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Post. varios eruditorum interpretum labores deerat 
adhac Dionysii, ut vulgo dicitur, Longini editio, qua 
multorum et usui et numis eset accommodata, Ador- 
nando hujusmodi libello sumtus prestare yoluit Biblio- 
pola suas philologis ac studiosis tironibus pilascommen- 
dare cupiens; quo rogante, Ruhnkenii dissertationem, 
Weiskiang recensionis textum , et indices typographis 
tradere, utque ex eorum officina pagella quam emenda- 
tissimz prodirent, curare pollicitus, mox , opera per 
operandum crescente, promissis plura dedi, quorum 
adeo rationem breviter expediam, | 

E Weiskii Bastiique Addepdis (1), Finckhii Epi- 
stola Critica ad Walzium, grae orationi adhibitze sunt 

correctiones quam maxime nécessarie ; tribus etiam 

(1) Hoc ne curavit quidem Anglus, quisquis est, qui. 
Londini, typis Doreanis, VVeiskianam editionem a, 1820 
ita reprasentavit (CX, 408 pagg. 8*.), ut notas et variantes 
lectiones minutis litteris textui subjiceret , nihil aliud mu- 
taret, nis ubi operis aceidit impingere. E. g. x. 0. XVl, 
. 2 παιώνιον servavit. Fragm. 1V. 2, verba inter χεραλαιῶδες 

et τουτέστιν, quie propter -ὁμοιοτέλευτον in. prima editione 
fuerant omissa, Bastius primus 6 codice euotaverat , $0 


- 


. Joco non restituit. ^ 
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quatuorve locis τοῦ περὶ ὕψους (2) usurpata anctoritas 
prestaptissimi Codicis Parisini 2056, quem ad manum 
semper hahebam , dum commentarii hujus specimina 
typographica recognoscerem, In fragmenuslII, IV, V, 
: quum animadverterem parum certo constare ubinam 
codicum hodie laterent scripta cujusque exempla, adii 
Bibliothecae Regis thesauros, ne numerorum in catalo- 
gis permulatio, vel prorsus omissa notatio editoribus 
tricas amplius facesseret, Hinc premissa tribus hisce 
fragmentis indicia et notule quedam sui nominis mo- . 
dum excedentes, 

Quodad fragmenti VIILamplitudinem, quamvis Finck- 
hii judicium sequor, nolui tamen resecare quod. Apsinis 
equidein esse rebar, inprimis quia comparatione rerum 
et verborum inaxi:ne eluceat Longiniane orationis pro- 
prietas, Alioquin, in lite doctorum suffragiis nondum 
diremta, timidum videri. quain arrogantem magis me: 
decebat. 

Notatio locorum, qui ab auctore nostro afferuntur, . 
e priorum editorum commentariis desumta, sepe cor- 
recta, haud semel supplenda omnino fuit ; quam ut per: 
angusuas temporis et librorum paucitatem licebat, . ad . 
unam in singulis scriptoribus editionem redegimus , 
nonnulla obiter de nostra et aliorum penu addentes , 
prasertim quz ad ztatem auctoris et dictionis cjus pe- 
culiarem formam pertinerent ; jejunum sanc condimen- . - 
tum, sed ad cenula nostra modestiam nescio an lau- 


(2) 1,4: δέν, ut $1. IX , 10: ἀνδρείαν. XXVIT, 2 : ποῖ: 
χισθαι. XXXI , 4 : θοεπτιχώτερον ( de quo v. Ind. B, et V. 
8, Y.) 
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tius, Eamdem excusationem habebit apud zquos ju- 
dices notitia de /El. Dionysio, etsi ut ad eam ipsam, qua 
videbitur, brevitatem excresceret fere invito me factum 
est. Nauque olim Ruhnkeniane Dissertationi subjec- 
tam, deinde, quum longior materia fieret, eam sua sede - 
legendam proponere volui; nec tamen ornnia conges- 
: seram que V. V. D.D. curiositas desideraverit, scili- 
cet iniqua teraporis et spatii lege exclusus (5). De aliis 
notis quas Ruhnkenii aliorumque scriptionibus subjeci 
vel inserui, de Indice Weiskiano, notis ad. illus com- 
mentarium vel Addenda relegantibus deminuto , qua- 
draginta circiter in locis aucto, etc., nihil mora opus est. 
Ad Appendicem propero , vere novissimam voluminis 
partem, qua qua fortuna nostras in manus venerit, 
quoque ornatu instructa prodeat, age paucis, lector, 
accipe. 

" — Sam ab initio incepti operis in catalogo Bibliothece 
Mediceo- Laurentiane, inediti, ut videbatur, frag- 
menti *'Ex τῶν Aovy(vou ῥητορικῶν indicium notave- 
ram, quod omnium hactenus Longini editorum , non 
item Harlesii (4) diligentiam fugerat; statimque per- 
cupere cepi ut hoc editionimeg ornamentum accederet. 


^ (3) Adde sis.: Bachmanni Anecdota Gr. Tom. I, p. 5; 
Crameri Anecd, Gr. Tom. I, p. 370; Tom. II, p. 435, 
299 ; apud Eustathium his, quz attulimus p. LXX, pleniora 
ad 1l. P $576 ; diversa p. 648; nova p. 1449, 648, ad Od. 

.85 (dequo loco v. Buttmann ad Plat, Menonem Excurs.4. 

eckb de Crisi Pind. 6 41 ) passim, Recensetur etiam Alius 

inter auctores e quibus hausta sunt ἐχλογαὶ κατὰ στοιχεῖον in 
Aldi Thesauro cornucopic. 


(4) Ad Fabricii Bibl. Gr. Tom, VI, p. 81. 


^ 


. | LECTORI. 


gitur. Florentinum: civem. doctrine et humanitatis 
fama, nullo quidem antea commercio mihi celebratum, 
litteris adii G. Micart, auspice viro summo J. V. Lx 
CrEnc, Litterarum facultatis in Academia Parisiensi 
Decano, qui meam Galli hominis novitatem Italo pa- 
trono traderet, Fecit amice Vir doctus quod postula- 
veram, et, quam citissime poterat, impetratum a cura-, 
toribus Medicez Bibliothece apographum misit, quod, 
paucis mutatis, exhibet Appendix; nec tamen ita cito: 
misit, ut suus Excerptis illis locus inter Longini frag- 
menta esset. Eadem causa fuit cur paginas justis hujus 
libelli finibus exclusas paulo: fusius indulgentiusque 
tractaverim; sperans quippe lectores calamo, post 1n- 
gratam operam typographicis mendis inhzrentem, 
᾿ $cripturienti posse altquid ignoscere, 

' . Hac est al augendum illustrandumque Longinum 
mea quantulacumque symbola, quz si multis usum faci- 
lem et idoneum, doctis nonnihil. adjumenti praebeat, 
erit quod laborem subsecivis horis, inter varia docentis 
munera, zgre perfectum mihi gratuler. 


Lutetiz Parisiorum , kal. Maii 
MDCCCEXEVIL 
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ς. 1. 


Quanquam bone litterz, et preclara ingenia 
seculo tertio una cum ipso imperio Romano con- 


ceciderunt, tamen , in tanta etiam conversione re- 


rum ac perturbatione, fuit aliquis excellentium 


* Quoniam Ruhnkenius hanc dissertationem alieno no» 
mine, quod superior pagina praefert, de more inscribi pas- 
sus erat ; noluimus hoe mutare; praesertim cum «auctor 
etiam dicatur, qui aliquid probat et defendit. Sed constat, 


.eam consériptam esse a Dav. Rugmskemo, ut VVyttenbach 


in Biblioth. Crit. Amst. Vol. 1. p. IIL.Volborth in Biblioth. 
Philologica, et Editores opusculorum Ruhnkenii in prefa- 
tione monuerunt. Similis ambiguitas anctoritatis occurrit 
in dissertatione de /fntiphonte, oratore Attico. Vid. Pra. 
ad opuscula Ruhnkenii 1807. edita p. VIII. seq. et p.224. 
med. Wsisxs. M 
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' virorum proventus. Quorum longe principes nu- 
merantur imprimis duo ; Longinus, cui vel melio 
ra tempora perpaucos pares tulerunt, ac Porphy- 
rius, e Longini disciplina profectus, et ad magistri 
laudes ,:quamquam longo intervallo , proxime 
accedens. Porph vrii vitam, studia, et scripta Lu- 
cas Holstenius, vir magna et recondita eruditio- 
ne, tam accurate enarravit, ut exemplum dede- 
rit talis historie bene scribenda. λι Longini 
memorie qui pari et cura doctrine copia consu- 
leret, adhuc scimus repertum esse neminem. Quo 
magis convenit, eandem illi,/aut etiam diligentio- 
rem, si fieri potest, operam navare. 


$. II. 


| Longinus in fronte libri IT."Y. vocatur Diony stus 
Longinus (1), a Photio Lex. MS. v. Σέρφοι, Cas- 


(1) Ita in recentissimis Codd.; sed Parisinus 2036, 
4* membran. decimi seculi, czeterorum fons tantum non 
unicus, certe precipuus, preter τὸ ἡ. ὕψους etiam Aristo- 
telis Problemata continens, in indice, qui sub initium volu- 
minis eadem manu qua totus codex scriptus, legitur, ti- 
tulum sic exhibet : ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ H AOrrívov ΠΕΡῚ fYOY2. 
Folio 178 recto, libri nostri initio, particula omissa est ; sed 
apparet etiam in Vaticano À. n». 285, quem H. Amatius 
Es WVeisk.) preestantissimum vocat. Imo (quod nusquam 
adhuc notatum reperi) Codicis 2036, fol. 202 verso, 
sect. 39, init. scriptum est eadem manu, eaque paulo 
recentiore, quz lemmata nonnulla marginibus passim ad- 
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sins Longinus, a Suida v. Λογγῖνος [e quo et Eudo- 
cia, Polar. p. 285, in Villoisoni Anecdd. Gr. 
Tom. 1.] Zonginus Cassius, cognomine praposito 
entili nomini. Quam nominum transpositionem 
C raris aut solis, aut maxime usitatam dicit 
Reimarus in Vita Dion. Cassii p. 1534. Sed mul- 
tis exemplis planum fecit Dukerus ad Flor. 2. 2 
11. Latinos scriptores eandem rationem frequen- 
tare ; eamque argentezd , quam vocant, ztati im- 
primis vindicavit Lipsius ad Senec. de Tranq: 
an. 14. Plenum igitur hominis nomen erat Dio- 
nysius Cassius Longinus. Graeco Dionysii nomini, 
quod infans acceperat , Romanum Cassi Longini 
accessit, sive quod ipse in familie Cassie Longinze 
chentelam receptus esset, sive quod ejus majores 
per aliquem ex Cassiis Longinis civitatem accepis- 
sent. De quo more Crecis barbarisque frequen- . 
tissimo videndus Henr. Cannegieterus de Noni 
nib. cap. 6. Certe melior est hzc ratio illa 
Fabriciana Bibl. Gr. T. 4. p. 435. qua Longi- 
num nepotem facit Cassii Longini apud Plutarch. 
Symp. 9. 1. quamvis contextus facile doceat , 
illum Longinum , non Grzecum, sed unum quem 
e proceribus Romanis fuisse. Et quoniam de Lon- 
gini nomine dicere cepimus, hoc quoque notan- 


scripsit: περὶ συνθέσεως ἔγραψε Διονύσιος. Denique dubium 
apertius fatetur Laurentiani Codicis inscriptio, ἀνωύνμου. 
i1. Y. apud Bandin. Catal. Codd. Grac. Bibl. Med. Tom. 2, 
p- 54. 
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dum videtur, eum nunquam simpliciter Dionysii, 
semel Dionysii Longini, bis terve Cassii Longini, 
plerumque uno Longini nomine laudari. Quam 
observationem si quis minutam et contemnen- 
dam dicat, is sciat, eam mox nobis im gravio- 
ribus profuturam. (1) 


$. III. 


Quo anno Longinus natus sit, nemo commemo- 
ravit, satis habentibus antiquis scriptoribus, tem- 
pus, quo summam ingenii gloriam attigisset , 
designare. Photius Bibl. Cod. 265. p. 1470. 
[492. a. Bekker.] ἐπὶ Κλαυδίου δὲ Λογγῖνος ἤκμαζε. 
Georg. Syncellus Chron. p $84. ἐφ᾽ οὗ (Αὐρηλιανοῦ) 
φασὶ (Φιλόστρατον τὸν ᾿Αθηναῖον ἱστοριογράφον, xal 
Δογγῖνον ἀχμάσαι. Sed quid natalem diem an- 


(4) Ambigi potest utrum noster Longinus, an aliquis 
alius Κάσσιος audiat apud schol. Victor. ad 1]. x, 238 et 
schol. Venet. ad ν, 403. Ejusdem Cassii auctoritate uüitur, 
teste Boivinio, scholiastes, nondum ea, qua par esset, dili- 

entia, excussus, przclari Codicis Regii 2766. In hoc certe 
ibro scholium Victorianum desideratur; Venetum re- 
peri, (fol. 482 verso im. pag.) et multo quidem diversum 
. ab edd. Villoisoni et Bekkeri (e. g. pro Χαῖρις δέ φησιν οὐχ 
εἶναι ἐν δισσυλλάθοις ἀναλογίαν Codex noster Χαρὴς δὲ οὐχ εἶναι 
ἐν ὃ. ἀπολογίαν φησίν.); plura Cassii vestigia passim. rimanti 
fortuna defuit. — De plena nceminis forma Cassius Lon- 
ginus v. Forcellini s. v. Longinus. Coll. Indices hist. Ca- 
saris, Ciceronis et Livii; Orelli Inscr. Lat. Coll., n. 587. 
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mumve scire attinet, cum :etas ejus satis certis et 


perspicuis indiciis teneatur? Nam si magistrum 
viginti annis discipulo Porphyrio, qui A. C. 233. 
natus est, grandiorem fuisse ponamus , natalis 
ejus incidit in A. C. 213, vixitque adeo Longinus 
sexaginta annos, quoniam certum est, eum Á. C. 
273. periisse. Non minus incertus est ejus locus 
natalis. Abr. Sellerus Art. Palmyr. p. 288. Pal- 
myrenum esse suspicatur ; Syrum vel Emisenum 
Gabriel de Petra, cui Holstenius de Vita Por- 
phyr. c. 5. accedere videtur ; Pamphylium Lang- 
benius, quippe Dionysium Longinum perperam 
confundens cum Dionysio Phaselite. Syrum viri 
docti; Longinum faciunt hoc argumento, quod 
mater Syra fuit, et quad ex Vopisco in Aurelian. 
30. [v. locum integrum infra. $. 11.] sibi collegis- 
se visi sunt, Longinum Syriace lingue peritum 
fuisse. At scierit Syriace, nihil impedio : quamvis 
id ex ambiguo Vopisci loco vix intelligi possit : 
num idcirco statim in Syria natus putandus est? 
Ejus enim lingue vel a matre in Graecia, vela 
Palmyrenis, apud quos .postea vixit, discende 
facultatem habuit. Equidem multo pronior sim 
àn sententiam Io. Tionsii de Script. Hist. Phil. 3. 
14. Athenas Longino patriam tribuentis. Hic cer- 
te ejus avunculus, Phronto, Emisenus, ex cujus 
sorore Phrontonide natus est Longinus, artem 


rhetoricam docebat. Qua de re egregius est locus 


Suidz : Φρόντων ᾿Ἐμισηνὸς, ῥήτωρ, γεγονὼς ἐπὶ Σευή- 
ρου τοῦ Βασιλέως ἐν Ῥώμη " ἐν δὲ ᾿Αθήναις ἀντεπαίδευφε 


H 
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ᾧΦιλοστράτῳ τῷ πρώτῳ, xal Ἀψίνη τῷ Γαδαρεῖ. Ἔτε- 
λεύτησε δὲ ἐν Ἀθήναις, περὶ ξ΄ ἔτη γεγονώς " xai ἀδελφῆς 
Φροντωνίδος παῖδα ὄντα Λογγῖνον τὸν Κριτιχὸν χλη- 

ονόμον κατέλιπεν. Γζγραψε δὲ συχνοὺς λόγους. Hunc 

hrontonem, Grecum rhetorem, Langbenius et 
alii, qui Longini vitam enarrarunt,errantem ducem, 
Io. Rualdum in Plutarchi Vita c 5.secuti, temere 
confuderunt cum oratore Romano , M. Cornelio 
Frontone, M. Antonini Philosophi in Latinis li- 


teris magistro, de quo- vide Capitolin. in M. Án- 
ton. 2. Quem errorem , nuper etiam repetituin 


ab historie philosophice compilatore Tom. 92. 
p. 214. ita confutavit vir doctissimus, Eduar- 
dus Corsinus in Plutarchi Vita $. 5. dicere ut 
eontra posse nemo videatur. Phronto, dum vixit, 
Longinüm in filii nodum amavit, et moriens bo- 
norum suorum heredem scripsit. Nec dubitari 
potest, quin idem ejus ingenium ad omnem hu- 
manitatem finxerit, eique viam, qua ad verain 
eloquentiam iretur, monstrarit, presertin cum 
.:semulatio , Phrontoni cum Philostrato et Apsine 
intercedens, cujus Suidas mentionem facit, vix 
sineret sororis lium emulorum discipline com- 
mendari. 


$. IV. 


| Ipse, Longinus in Prefatione luculenta libri 


περὶ τέλους, quam Porphyrius in Vita Plotini p. 
127. conservavit, narrat, se ab ineunte state 
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cum parentibus multa itinera obiisse, multas re- 
giones lustrasse, et omnes, qui clarum in philo- 
sophia nomen haberent, per hanc peregrinandi: 
opportunitatem vidisse. Ex quo, quantam facul- 
tatem habuerit optimi cujusque inagistri sibi le- 
gendi facile indicari potest. Ex Platonicis vidit 
Euclidem, Democritum, Proclinum, Ammonium 
Saccam, Origenem, Plotinum; Amelium, Theo- 
dotum, Eubulum : e Stoicis Themistoclem, Phz- 
bionem, Annium, Medium, Herminum, L ysima- 
chum , Áthenzum , Musonium : ex Peripateticis 
Heliodorum Alexandrinum , Ammonium, Ptole- 
maum. Quorum omnium, si Ámmonium Saccam, 
Origenem, Plotinum et Ámelium excipias, vix 
tenuis notitia ad nos pervenit, propterea quod 
alii nihillitteris prodiderunt, aliorum libros vetu- 
stas intercepit. Democritus scripsit Commentarium ἡ 
in Platonis Alcibiadem, quem laadat Olympiodo- 

rus Commentario MS. in eundem dialogum p. 
29. B. [p. 105. sq. Creuzer, cujus vide notam] 
"Fo εὖ λέγεις, ὃ ὧν Ἀημόκριτος ἐπίκλην χνα, διότι με-- - 
τρούμενον "τὸ ὄνομα" αὐτοῦ χνα (1. e. 654. ) ποιεῖ, ὡς 
ἀπὸ Σωχράτους ἐχδέχεται. Ὃ δὲ Δαμάσχιος, ὡς ἀπὸ ᾿ 
᾿Αλκιδιάδου. Καὶ ἄμεινον τὸ δεύτερον. Item. commen- 
tarium in Phedonem, qui ab eodem Olympiodo- 
ro in eümdem dialogum (1). commemoratur : Ὅτι 


(4) De quo vide tres Commentationes v. clariss. V. Cou. 
sán, in Journal des savants , juin, Juillet , aout, 1834. Has 
ab A. Stahrio nuper germanice versas in suo 4frchi» für 
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τὴν γῆν, οἱ μὲν ἀσώματον φασὶ τὴν. ἐνταῦθα λέγομένην, 


οἱ δὲ σωματικήν. Καὶ τούτων ὅλον μὲν τὸν χόσμον, "Ap- 
ποχρατίων, τὸν δὲ ὑπὸ σελήνην, Θεόδωρος. "Gv δὲ ἀσὼ- 
μάτων, τὴν μὲν ἰδέαν Δημόχριτος, τὴν δὲ φύσιν, Πλού- 
ταρχος. Ejusdem Democriti mentionem facit Sy- 
' rianus Commentario MS. in Aristotelis Metaphy- 
sica : μηδὲ Πλούταρχον καὶ Ἀττιχὸν (1) xal Δημόκριτον 
τοὺς Πλατωνικοὺς κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο ζηλοῦμεν. [[ο]. 59. 
recte versionis latine, auct. H. Bagolino' Venet. 
1558.] Ptolemeum Peripateticum Fabricius Bibl. 
Gr. Tom. 2. p. 310. laudari putat a Sexto Empi- 
ric. adv. Gramm. 1. 3. p. 229. In quo virum 
egregium ratio fallit Nam primum Ptolemzus, 
quem Longinus vidit, per temporis rationes vix 
tuit a Sexto Empirico cominemorari. Deinde 
onginus diserte testatur , eum nihil, preter 
carmina et declamationes, scriptum reliquisse. 
Ammonio Peripatetico hanc insignem varie co- 
pioseque eruditionis laudem tribuit Longinus : 
οὗ γάρ ἐστιν, ὅστις ἐχείνῳ γέγονεν εἰς πολυμάθειαν 
παραπλήσως. a cujus indicio non discrepat Philó- 
strat. Vit. Sophist 2. 97. p. 618. ᾿ἹἹππόδρομοὸς 
πλεῖστα ἀνέγνω μετά γε Αμμώνιον τὸν ἀπὸ τοῦ Περι- 
πάτου. ᾿Εχείνου γὰρ πολυγραμματώτερον ἄνδρα οὔπω 


Philologie und Padagogik, 3 Bd, 2 Hefl. recudi curave- 
runt ον. z£nnalium Ἢ l. et Ῥαάαρ. editores. 
^ (1)Hic est Atticus,e Plàtonicis, secundi seculi philosophus, 


cujus preclara fragmenta servavit Euseb. Prep. Evang. 
l. 45, cap. 3-9 et 12, 13. 
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ἔγνων. Ubi Peripateticum Ámnonium cum Pla- 
tonico a Gothofredo Oleario confundi, nemo mi- 
retur, cum hic etiam errarit lonsius, tanto do- 
cüor et solertior, de Script Hist. Phil. 3. 13. 
p.282. VideFabricium Bibl. Gr. Tom. 4. p. 172. 


$. v. 


Hi sunt ineuntis seculi tertii philosophi, co- 
gniü omnes a Longino. In quibus cum ingenio 
scientiaque longe excellerent Ammonius Saccas 
et Origenes, horum se potissimum disciplinz 
tradidit, iisque audiendis multum temporis con- 
sumsit. Ipsum testem audiamus in prafatione li- 
bri περὶ τέλους " Τοῦ δὲ δευτέρου τρόπου IAazowvixol μὲν 
Ἀμμώνιος xat ᾿Ωριγένης, οἷς ἡμεῖς τὸ πλεῖστον τοῦ χρό- 
νου προςεφοιτήσαμεν, ἀνδράσιν οὐχ ὀλίγῳ τῶν xa' éau- 
τοὺς εἰς σύνεσιν διενεγχοῦσιν. Alexandriz tum philo- 
sophiam Platonicam docebat Ammonius,cui, quod 
juvenis saccis portandis victum qusesisset , scur- 
rilis Alexandrinorum dicacitas cognomen .$'accas 
indidit, non dissimile nomini Cybiosactes, quo, ut 
Suetonius in Vespas. 19. auctor est, olim unum 
e regibus suis, post Vespasianum notarant. Ma- 
gna hujus philosophi fama erat, partim justis de 
causis orta, partim ab adolescentibus , temere ut 
fieri solet, novitatem discipline mirantibus, com- 
mota. Etenim rem inauditam et prope incredibi- 
lem profitebatur, se ex diversarum sectarum sen- 


, 


ΚῚ DISSERTATIO DE VITA 


tentiis unum quasi philosophis» corpus confectu- 
rum, Platonemque cum Aristotele in concordiam 
redacturum. Sed de Ámmonio tanto minus hic 
dicere necesse est, quod tota philosophandi ratio, 

uam secutus est, e Plotino, ejus discipulo , qui 
illam litteris prodidit, intelligitur. Vide e veteri- 
bus Hieroclem apud Photium Bibl. Cod. 914. 
p. 990. e recentioribus Moshemium Dissert. de 
turbata per Platonicos ecclesia S. 7. seqq. et 
Histor. Christian. seculi 2. $. 27. seqq. quan- 
quam is in multis fingenti, quam docent similicr 
est. Alter Longini magister erat Origenes, omnium 
Ammonii discipulorum , si Plotinum excipias , 
nobilissimus , quem Suidas v. Ἀμέλιος cum Am- 
monio coniungit. Hierocles l. c. p. 554. οὗ τῶν 
γνωρίμων οἵ ἐπιφανέστατοι Πλωτῖνός τε xoi Ὦριγένης. 
Multi hunc Origenem , ἃ Christianis sacris alie-. 
num, confundunt cum inclyto illo Origene Ada- 
mantio, Ammonii et ipso discipulo, tanquam To. 
Ionsius de Script. Hist. Phil 3. 16. p. 193. et Io. 
Pearsonus Prolog. in Hierocl. p. 29. revocans ta- 
tamen errorum suum, Vindic. Ignat. 2; p. 10. 
Sed quomodo distinguendi sint , preclare docet 
H. Valesius ad Euseb. H. E. 6. 19. quem, preter 
ceteros, sequitur Huetius Origenian. l. 7. Ouanti 
Plotinus Origenem fecerit , testimonio sit, quod 
narrat Porph yrius in Plotini Vita, p. 116. Cum 
Origenes forte Roms in Plotini scholam venisset, 
' tantus illi rubor suffusus est , ut statim docendi 
finem faceret, grave esse dicens disserere , pre- 
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sentibus iis, qui, que traduntur, eque teneant 
atque ipse qui docet. Ob qnam cum Plotino et 
Porph yrio consuetudinem, Rome institutam, Ori 
genes ab Eunapio in Porphyr. p. 17. Porphyrii 
condiscipulus vocatur, frustra , ut nobis videtur, 
Huetio t c. tertium aliquem Origenem ex illo 
loco fingente. Longinus autem non Rome , sed. 
Alexandrie, Origenem audivit, quod quo tempore 
Origenes Roms cum Plotino et Porphyrio versa- 
batur , ipse jam dudum Athenis bonas artes tra- 
diderat, Porphyriumque formarat. Idem in pre 
fatione libri περὶ τέλους, quam non.semel laudavi 
amus, testatur, Origenem nihil de philosophia 
litterarum monumentis mandasse, et, si quid 
exstet, velut liber περὶ δαιμόνων, levioris operae 
esse, atque aliud agenti excidisse. Ex illo libro 
quedam affert Proclus in Platonis Timzeum p. 24. 
Alium ejus libellum laudat.Porph yrius in Plotini 
Vita p. 97. ὅτι μόνος ποιητὴς ὃ βασιλεύς, de qua in- 
scriptione alii aliter. Valesius ad. Euseb, 1 c. li- 
bellum, suspicatur , comparatum fuisse ad Impe- 
ratoris Gallieni facultatem poéticam laudandam. 
Cujus opinionem merito repudiat Fabricius Dibl. 
Gr. T.4. p. 79.Namneque Origenem, primum Gre- 
cum, deinde philosophum, decebat, sibi de versi- 
bus Latinis judicium arrogare, neque tam fceda 
ignavissimi Imperator adulatio in gravem phi- 
sophum cadebat. Melius igitur alii sensum phbi- 
losophicum in hoc indice quzsiverunt, ut Brucke- 
rus Hist. Phil. Tom. 2. p. 216. quamvis , qualis . 
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fuerit, nemo expediverit. Nobis in mentem venit 
legere : ὅτι νοῦς ποιητὴς xoi βασιλεὺς, id est, mentem 
hoc universum condidisse, el conditum regere. Ita 
liber scriptus est ad refellendos ejussetatis philoso- 
hos, qui tria rerum principia statuerunt, de qui- 
bus vide Th. Galeum ad Íamblich. de Myster. 
p. 297. et R. Cudwoith. System. Intell. Tom. 1. 
es et ad confirmandam sententiam Platonis. 
ileb. p. 79. D. πάντες γὰρ συμφωνοῦσιν oi σοφοὶ, 
ξαυτοὺς οὕτω σεμνύνοντες ; ὡς νοῦς ἐστι βασιλεὺς ἣμῖν 
οὐρανοῦ xoi γῆς. Ubi Olvmpiodorus Commentar. 
MS. laudat simile Orphieim: νοῦς δέ of ἀψευδὴς ῥα: 
σιλήϊος. Ita versus scribendus , non , ut m Orphei 
Fragments Gesnerianis p. 410. editus est : νοῦς δὲ 
ola ψευδὴς βασιλήϊος. His Origenis libris adde ejus- 
dem Commentarium in Timsgi Platonici proce- 
mium, sepe a Proclo in eundem Tim. laudatum, 
in quo interdum a Longino, qui illud ipsum proa 
mium singulari libro explicuerat, dissentit , ut 
cognoscere lieet ex Proclo p. 40. 26. In his autem 
Origenianis scriptis, subitariis et temere fusis, non. 
mirum est, si gratiam orationis et venustatem re- 
irat Eunapius in Porphyr. p. 17. Hactenus de 
altero Longini in philosophia magistro, Origene. 


΄ $. VI. 


Jam etsi Longinus Ammonium , Origenem , 
Ámmoniique discipulum ,.Plotünum alis etatis 


ET SCRIPTIS LONGIRI. Xv 


sus philosophis anteferebat , non tamen idcirco 
existimandus est, philosophandt rationem, quam 
ili sequerentur, per omnia probasse ; presertim 
cum dissentionem suam a multis Plotinianis, aut, 
si malis, Ammonianis decretis aperte prz se ferat 
in Epistola ad Porph yrium , quam ille inseruit 
Plotini Vite p. 125. Longinum ignoret. oportet, 
qui tali ingenio placuissse credat duram et contor- 
tam philosophorum , qui conciliari nollent, con- 
ciliationem , insanum allegorici sive secretoris 
sensus quzrendi studium , mysticas disputationes. 
de Deo , divinisque emanationibus , et dzemoni- 
bus, quibus omnes illorum libri sont referti, alia 
denique multa, hie non attingenda , quibus tum 
vera et sincera Platonis philosophia feedum in mo- 
dum adulterabatur. Non ille e turbidis recentio- 
rum Platonicorum hauriebat rivulis, sed liquidos 

urosqne antiquorum philosophorum , maxime 

latonis, fontes consectandos putabat. Quo no- 
nomine φιλαρχαῖος verissime appellatus est a Por- 
phyrioin Vita Plotini p.116, [cap. 14.] ἀναγνωσθέν- 
toc δὲ αὐτῷ τοῦ τε περὶ ἀρχῶν (1) Αογγίνου, xal «τοῦ 


(4) Inde sumtum videtur quod Longino tribuit Dama- 
scius ineditus Περὶ ἀρχῶν Codicis Reg. 4989 fol. 261 recto, 
ima. pag. περὶ τῆς ὀγδόης ὑποθέσεως" Τέταρτον δὴ (τὶς ἡ τῶν d- 
λων φύσις xxl διὰ τὶ τὰ ἄλλα μετέλαθεν [1]. μετέθαλεν ] εἰς ἕτερα) 
καὶ πάλαι μὲν εἴρηται, καὶ νῦν δὲ λεγέσθω * ὅτι τὰ ἄλλα οὐ ov 
μαίνει τὰ ἕτερα, οὐδὲ ὑπόστασιν ἁπλῶς, ὡς Λογγῖνος, ἀλλὰ τρό- 
πον ὑποστάσεως" ἐπεὶ xal τὸ αὐτόκαλον τοιάδε τοῦ καλοῦ ὑπόστα" 
σις χαὶ οἷον ἀρχέτυπος ἀληθὴς, τὸ ἄρα ἄλλο καλὸν εἰκὼν ἐκείνου" 

Ν 
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Φιλαρχαίου. quod Ficinus ita vertit: Quum liber 
Longini et Phylarchei de Principiis lectus esset. Sed 
cui vel fando auditus est philosophus PAÀy larcheus ἢ 
Paullo prudentius Langbenius in Vita Longini , 
et Vales. de Critica 1. 17. φιλαρχαῖος libri indi- 
cem esse conjecerunt. Sed Porohyrii verba corru- 
pta sunt, quibus facile sic medeare : ἀναγνωσθέντος 
δὲ αὐτῷ τοῦ περὶ ἀρχῶν Λογγίνου, τοῦ φιλαρχαίου. Id 
est, cum ei lectus esset liber Longini prisca sapien- 
tie studiosi , de Principis. Quam Porphyrii men- 
tem vidit etiam Fabricius Bibl. Gr. Tom. 4. p.116. 
et 436. Omnino germanum Platonicum fuisse 
Longinum , non modo clarum est ex libris ; aut 
fragmentis potius librorum , que supersunt , sed 
multo magis ex Commentariis ad Platonem in- 
terpretandum comparatis. Ejus Commentarium 
in Phedonem memorat Olympiodorus Commen- 
tario inedito in eumdem dialogum p. 579. D. Πῶς 
διὰ τὰ χρήματα πάντες ol πόλεμοι γίνονται ; πολλοὶ γὰρ 
- χαὶ δι᾽ ac αἰτίας ἐγένοντο. ἹῬητέον οὖν, ὡς μὲν Ἃρ- 
ποχρατίων,, ἢ ὅτι ἐπὶ τὸ πλεῖστον, ἢ ὅτι καὶ ἣ τῶν λα- 
φύρων ἐλπὶς ἐπιτείνει τὸν πόλεμον. Ὥς δὲ Λογγῖνος, τὰ. 
ἐχτὸς πάντα χρήματα χαλεῖ οἱ δὲ ᾿Αττιχοὶ ἐξηγηταὶ, ἐτ- 
εἰδὴ ὀργάνοις χρῶνται τοῖς χρήμασι πάντες οἱ πολεμοῦν- 


ἐστίν. In hac inedita Commentarii parte (de qua et de 
Koppiana prioris Editione nonnulla monuimus in Jour- 
nal de l'Instruction publque, vol. 5, n» 86) fortasse plura 
latent Longinianz philosophie λείψανα, quse nos, satis am- 
plum volumen cursim excutientes , non offecdimus. 
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τες. Ejusdem Commentarium in Timeum ( 1), vel 
potius in procemium Timzi, spe laudat Proclus 
in eundem dialogum, tamquam p. 10. 11. 16. 
20. 21. 29. 50. 63. 98. Non facile putem, ullum in- 
terpretem tantis ingenii et doctrine przsidiis ad 
scriptorem aliquem explicandum, quantis Longi- 
nus ad Platonem, accessisse. Cujus libros utinam - 
fanaticorum , interpretum , Procli , Hermie et 
Olympiodori jactura redimere liceret ! Paucas ad- ὸ 
modum Longini explicationes Proclus, quippe 
veram interpretandi rationem, qua ille utebatur, 
pre mystica sua contemnens, afferendas putavit. 
Tamen ex paucis illis apparet, eum non solum 
res, sed, quoniam Plato a scribendi quoque ele- 
gantia spectari voluit, etiam verba persecutum 
esse. Juvat, aliquot, exempli causa, apponere. Ad 
Tim. p. 523. A. hanc annotationem laudat Pro- 
clus p. 19. Λογγῖνος μὲν ἐν τούτοις ὡραΐζεσθαι τὸν Πλά- 
τωνά φησι; διὰ τῶν παραδολῶν xal τῆς τῶν ὀνομάτων 
χάριτος, καλλωπίσαντος (lege χαλλωπίσαντα) τὸν λόγον, 
ἐνδειχνύμενος εἴς τινας Πλατωνιχοὺς, αὐτοφυῇ τὴν ἕρμη- 
γείαν ταύτην, ἀλλ᾽ οὐκ ἐχ τέχνης πεπορισμένην τῷ φιλο- 


σόφῳ λέγοντας. Εἶναι μὲν γὰρ τὴν ἐχλογὴν τῶν ὀνομάτων 


(4) Mich. Psellus ap. cl. VVetsten. ad Joann. 4, 48: 
Δογγῖνος ut» οὖν ὁ κριτικὸς τὸν τοῦ Πλάτωνος ἐξηγούμενος Τί- 
Rxtov χαὶ βουλόμενος μὲν τῶν ῥητοριχῶν χαρίτων ὥμοιρον αὐτὸν 
ἀποδεῖξαι σοφιστιχῶς τὴν τοῦ προοιμίου διερμηνεῦτι περίοδον dv 
4 τρία ταῦτα χόμματά εἰσιν. Quae: ex Mich, Pselli Comment. 
ined. in Plat. Timeum procul dubio deprompta sunt. Tov». 
ad fragm. 8. 7 
- Β 
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πεφροντισμένην τῷ Πλάτωνι xol οὐ κατὰ τὸ ἐπιτυχὸν 
ἔχαστα λαμόάνειν αὐτόν. ᾿Αλλὰ τοῦτο μὲν εἴποι ἄν τις 
. ἀπὸ τῆς κοινῆς τῆς τότε καὶ συνήθους ἕρμηγείας ἥχειν xot 
εἰς αὐτόν, Πολλὴν δὲ αὐτὸν ποιεῖσθαι χαὶ τῆς συνήθους (1) 
προμήθειαν. Θᾶττον γὰρ ἂν τὰς ἀτόμους ᾿Κπιχούρου 
συγελβθούσας ποιῆσαι χόφσμον, 7| ὀνόματα ὡς ἔτυχε συγ- 
χείμενα καὶ ῥήματα λόγον χατωρθωμένον. Πλάτωνα δὲ 
ἐν μὲν τῇ χρήσει τῶν ὀνομάτων ἠτιάσαντό τινες, ὡς με-- 
ταφοραῖς χρώμενον " περὶ δὲ τὴν συνθήχην, ἅπαντες θαυ- 
μάζουσιν. Ἀλλ᾽ ὅμως οὐδὲ ἐκ ταύτης μόνον dv τις λάόοι 
τὴν περὶ τὴν ἑρμηνείαν αὐτοῦ φροντίδα, ἀλλὰ ἐκ τῶν 
τοιούτων ἐπιτηδεύσεων, οἷαν ἐν τούτοις ἐπιδείχνυται. Οὐ 
γὰρ ἁπλῶς λέγει ὁ Σωχράτης ὃ ποθεῖ γενέσθαι αὐτῷ παρὰ 
τῶν ἀμφὶ Τίμαιον, ἀλλ’ ὡραϊζομένῳ πως ἔοικε, καὶ ψυχα-- 
γογοῦντι τὸν ἀχροατήν. Ubi verbum, quod excidit, sic 
revocandum videtur : ὡς μεταφοραῖς κατακόρως [v. 
Ind. s. v.] χρώμενον. Dionys. Halic. de Thucyd. 
p. 161. ὅταν μὲν αὐτῇ χρήσηται καταχόρως. To. Sice- 
liota Commentario MS. in Hermogenem { Rhett. 
' Gr. Ὁ. 94.] de Procopio Gazzo : ἀχαίρως μὲν xol 

χαταχόρως χρώμενος ταῖς τροπαῖς xal ἐπιθέτοις ἐν τοῖς 
λόγοις. Rhetor MS. in Bibl. Medicea : οὐ δεῖ κα-- 
ταχόρως ταῖς γνωμολογίαις χεχρῆσθαι. Neque enim 
omnem metaphorarum usum , sed nimiam fre-. 


quentationem veteres in Platone reprehenderunt, - 


ipso Longino docente in alio opere II. Y. $. 32. Ex 
eodem ad Tim. p. 523. C. hanc aunetationem ex- 


. — (A) Lege συνθήχης ex emendat. Com. J Leopardi in Schedis 
Criticis a y. d. L. de Sinner editis, (Jihein. Mus. 4844.) 
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cerpsit Proclus p. 21. Ὃ Λογγῖνος τὴν λέξιν θεωρεῖν 


οὐχ ἀπαξιῶν, ἐχεῖνο μὲν τὸ χῶλον ἐν ᾧ φησιν, τὸ δὲ τῶν 

ἱστῶν φούοῦμαι, μή πὼς ἅτε πλαγητὸν ὄν, ἀρχόμε- 
γον (lege, ἀρχομένου) φησὶν εἶναι διὰ σεμνότητος ἔφεσιν 
τὴν φράσιν ἐξαλλάττειν. Τὸ δὲ ἑξῆς “ὅσα ἂν οἷά τε ἐν"πο- 
λέμῳ καὶ μάχαις πράττοντες καὶ τὰ ἐχόμενα. διαστρέ- 
φόντος εἶναι τὴν φράσιν ἀπὸ τοῦ χατὰ φύσιν. Τὸ δὲ τρί- 
τον τὸ, καταλέλειπται δὴ τὸ τῆς ἡμετέρας ἕξεως γένος, 
παντελῶς ἀλλόχοτον εἶναι, Νιηδὲν vio ἀπεοιχέναι τοῦ βίη 
Ἡραχλείη, καὶ ἱρὴ tc Τηλεμάχοιο, καὶ ὅσα τοιάῦτα. Ad 
Tim. p. 523. F. h*c habet Proclus p. 26. Λογγῖνος 
μὲν ἠπόρει, τί ποτε Θούλεται τῷ Πλάτωνι τούτον τοῦ 
διηγήματος ἡ παράθεσις. Θὔτε γὰῤ ὡς διαναπαύων τοὺς 
ἀχροατὰς, οὔτε ὡς δεόμενος πεποίηται τὴν μνήμην. Καὶ 
ἔλυεν, ὡς deco, λέγων, ὅτι πρὸ τῆς φυσιολογίας παρέλα- 
Gev αὐτὸ, ψυχαγωγῶν τὸν ἀκροατὴν, xe τὸ τῆς ἑρμηνείας 


᾿ἐχείνης αὐχμηρὸν προθεραπεύων διὰ τῆς τούτου παραθέ- ᾿ 


σεως. Hanc Longini rationem eo minus spreverim, 
quod totum pro€mium imei Platonici mem- : 
brum esse videtur cám corpore parum cohrerens. 
€ujnsmodi procmia veteres in Heraclidz Pontici 
et Theophrasti dialogis reprehenderunt. Proclus 
Commentario MS.in Platonis Parmenidem [lib.1. 


. "Tom: 4. p. 54. Procli Operum Ed. V. Cousin], 


vbi omnix Platonis. proemia  dialogorum argu- 
mhentis consentana esse contendit, sic ait: Τὸ 
δὲ. παντελῶς ἀλλότρια τὰ προοίμια τῶν ἑπομένων 
sivut , xoüdmep τὰ. τῶν Ἡραχλείδου τοῦ iini 
χαὶ Θεοφράστου διαλόγων, πᾶσαν ἀνιᾷ χρίσεως μετέχου-- 
«&v. ἀκοήν. Sequuntur liec. apud. eundem Procl. 
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p. 27. παλαιὸν ἀχηκοὼς λόγον οὖ νέου ἀνδρός.] Λογγῖ-. 
νος μὲν ἐν τούτοις ἐπισημαίνεται πάλιν, ὅτι φροντίζει 
xat ὀνομάτων ὥρας καὶ ποιχιλίας 6 Πλάτων ἀπαγγέλλων ᾿ 
ἄλλως τὰ αὐτά. Τὸ μὲν γὰρ ἔργον, ἀρχαῖον ἐχάλεσε,, ct 
δὲ λόγον, παλαιὸν, τὸν δὲ ἄνδρα, Q0 νέον, καίτοι 
ταὐτὸν διὰ πάντων σημαίνων, χαὶ δυνάμενος πάντα 
ὡσαύτως προςειπεῖν, Paucis interjectis idem p. 28. 

πεν οὖν τις τῶν φρατόρωγ.} Πάλιν ἐν τούτοις, οἱ μὲν 
τῆς λέξεως φιλοθεάμονες ἐπισημαίνονται τοῖς αὐτῶν ἐρα- 
σταῖς, ὅτι νος ἐπαινεῖ τὴν ποίησιν 6 Πλάτων ἀσφα- 
λῶς, ἰδιώτη «ov ἔπαινον ἀναθεὶς, χαὶ εἰς χάριν ἄλλων, 
ἀλλ᾽ οὐ κατὰ νοῦν λέγοντι χαὶ λόγον. Εἴπερ γάῤ τις ἄλ- 
Jos , xai ποιητῶν. ἄριστος χριτὴς ὃ Πλάτων, ὡς xo Λογ- 
γῖνος συνίστησιν. Ita cum Longinus philosophie se- 
veritatem exquisitioris doctrinz suavitate tempe- 
rarit , quid miramur , si, qui se res , non verba 
sectari jactarent, parum magnifice de illo sense- 
rint? Plotinus quidem durior ad hac studia, lecto 
ejus libro περὶ ἀρχῶν, teste Porphyrio in ejus Vita 
p. 116. exclamavit : Φιλόλογος μὲν 6 Λογγῖνος, φιλό- 
σοφος δὲ οὐδαμῶς. Quam vocem, velut oraculo mis- 
sam, repetit Proclus, eruditior ille quidem Ploti- 
..no, sed eodem morbo laborans, in Platonis Tim. 
p. 27. Sed hujus judicii iniquitas unde profecta 

sit, non est difficile intelligere. Urebat haud du- 
' bie hominem , suam de Ideis sententiam , quam 
discipuli , ut fit, laudibus in colum ferrent , ido- 
neis rationibus a Longino oppugnari. Huc adde ,: 
barbare et spinis metaphysicis horridz sapientie 
nunquam bene conyenire cum elegante et diserta. 
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Etiam nunc reperiuntur, presertim de scholasti- 
ca Wolfii disciplina , qui paulo elegantius philo- 
sophantes , philologos potius , quam philosophos 
appellent. | 


^ $.VIL —— ; 


Αι vero, quem. nos Platonicüm philosophum 
dicimus, Porphyrius apud Eusebium H. E. 6. 
19. pro Pythagorico habuisse videtur: συνῆν γὰρ 
Ὠριγένης ἀεὶ τῷ Πλάτωνι, τοῖς τε Νουμηνίου, xai Koo- 
γίου, ᾿Απολλοφάνους τε xai Λογγίνου, xai Μοδεράτου, 
Νιχομάχου τε xoi τῶν ἐν τοῖς Πυθαγορείοις ἐλλογίμων 


ἀνδρωῶν,ὡμίλει συγγράμμασιν. Quem locum fine ulla 


scripture varietate excerpsit Suidas v. 'Dpwévnc. 
Fabricius quidem Bibl. Gr. Tom.1. p. 482. 494. cre- 
dens, omnes philosophos, quishic commemoran- 
tur, Pythagoricos esse, non dubitavit et Àpollopha- 
nem et Longinum in Pythagoricorum catalogum 
referre. In quo fallitur vir doctissimus. Nam 
. Apollophanes Stoicus fuit : Numenius, sicut Lon- 


ginus, Platonicus ; quamvis uterque de illius tem- : 


poris more Pythagoriée doctrine studium assum- 
sisset. Alia difficultas haud paulo gravior, quam 
unus Valesius pro sagacitate-sua sensit, ex Por- 

hyrianoloco exoritur. Nam primum mirari sub- 
it , Longinum cum multo vetustioribus philoso- 
phis conjungi : quod artis critic perito statim 
suspicionem injiciat corruptele , in Longini no- 
mine hzrentis. T'um acrius telum , quod vulga- 


E 


- 
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.tam lettionem prorsus jugulet, nobis temporum 
suppeditat ratio. Nemo enim, Origenem Áda- 
mantium , eumque juvenem , Longini libros le- 
gere potuisse, quod , quo tempore Origenes tu- 
venis philosophis operam t,hoc est, sub 
ipsum initium seculi tertii, nondum lucem vide- 
rat Longinus. Quid igitur? Nempe pro Λογγίνου 
scribendum ᾿Αλδίνου. ;flbinus , philosophus Pla- 


tonicus, qui.vulgo male J4icinous appellatur ,. 


Origeni viam prwire potuit ad Platonem intelli- 
endum, quippe atate superior Origene , et jam 
aleno de libris suis, Tom: 4. p. 379. laudatus. 

Ejus duplex exstat libellus, quorum alter tradit 

ordinam , quo Platonis dialogi legendi sint , alter 

Epitomen . doctrine Platonis. Priorem nostra de- 

inum &tate protulit Fabricius Bibl. Gr. Tom. 2. 


p. 44. quem adeat, qui de Albino plura cogno- 


scere velit. 


- $. VIII. 


Longinus vero, cum justas doctring. copias 


et a imagistris Alexandrinis, et ab aliis , quos in 
peregrinatione audierat, summo sibi studio paras- 
set, eas Athenis, ubi natus educatusque erat, ex- 
plicare instituit, docuitque juvenes hac studia 
zmulantes tanta assiduitate, vix ut ei tempus su- 
peresset ad condenda eloquentie sue monimen- 
tà, Si vera nobis narrat Joannes 5iceliota, Com- 
mentario MS. in Hermogenem περὶ ἰδεῶν, | Walz. 
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Rhett. Gr. α p. 95.] & μὲν γὰρ Λογγῖνος περὶ τὸ àv- 
δάσκειν μόνον ἐνασχολούμενος, xol περὶ τὸ γράφειν 
τελείας ὑποθέσεις οὐκ ἔχων "χαιρὸν, τὸ τῆς (Il. ι, 393.) 
Ὁμήρου πέπονθεν ὄρνιθος, λιμώττουσαν τοὺς νεοττοὺς 
τρέφειν. De quo loco mox plura dicemus. Hic ejus 
disciplina usus est Malchnus , domo: T yrius, cujus 
patrium nomen , Gracis auribus molestum, Lon- 
ginus in Πορφύριος mutavit, forte Áristotelem, qui 
ex T yrtamo fecerat Theophrastum, imitatus. Eu- 
napius in Porphyr. pag. 13. MaXyoc δὲ κατὰ τὴν 


"Σύρων πόλιν ὃ Πορφύριος ἐχαλεῖτο τὰ πρῶτα. Τοῦτο δὲ 


δύναται βασιλέα λέγειν. Πορφύριον δὲ αὐτὸν ὠνόμασε 
Λογγῖνος, ἐς τὸ βασιλικὸν τῆς ἐσθῆτος παράσημον τὴν 
προςηγορίαν ἐπιτρέψας. Qua in. re Eunapii diligen- 
tiam requirit Valesius de Crit. 1. 18. Neque enim 
Longinus , sed Àmelius nominis Tyrii in Grecum 
Βασιλεὺς mutandi auctor fuit, ipso Porphyrio teste 
de Vita Plotini. p. 120. Βασιλεὺς etiam, non Πορφύ- 
ριος, vocatur a Longino in Pref. libri. περὶ τέλους 
[Fragm. 5. S. 8.] Que facile conciliantur, si dica- 
mus, Malchum quidem primum ab Ámelio Βασι- 
λέα, mox a Longino ejusdem fere potestatis ; sed 
ratioris soni nomine, Πορφύριον appellatum esse. 


'Sed hoc utcunque accipiatur, parum referre ar- 


bitror. Illud imagis convenit querere, quid. Lon- 
ginus Athenis professus sit, artemne criticam, vel 
grammaticam, ut Langbenio in ejus Vita videtur, 
an philosophiam, ut Valesio ad Euseb.H. E. 6. 19. 
et de Crit. 1. 17. Priorem sententiam confirmat 
Eunapius, Porphyrii in Grammaticis-et Rhetori- 


E 
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cis magistrum edens Longinum , in. Porphyr. 
p. 13. παρ᾽ ἐχείνῳ δὲ τὴν ἄχραν ἐκαιδεύετο παι- 
δείαν, γραμματικῆς τὸ ᾿ εἷς ἄχρον ἁπάσης, ὥσπερ 
᾿ς ἐχεῖνος, ἀφικόμενος καὶ -δητορικῇς, πλὴν ὅσον οὐχ ἐπ’ 
ἐχείνην ἔνευσε, φιλοσοφίας τε πᾶν εἶδος ἐχματτόμενος. 
Át hoc non persuadet Valesio de Crit ]. c. quia 
Porphyrius ipse Quest. Homer. 25. suum in ar« 
te grammatica Áthenis przceptorem , non Longi- 
num , sed Áppollonium, predicat. Preterea rem 
conficere Valesio videtur Longinus Prefatione 
s:epe laudata libri περὶ τέλους Fr. 5. $.7.] ubi suse 
discipline philosophice Plotünianam a Porphy- 
rio prelatam narrat : ὃν ( Πλωτῖνον) ἀποδεξάμενος 
μᾶλλον τῆς wap ἡμῖν ἀγωγῆς. Philosophus etiam 
. diserte vocatur a Vopisco in Aurelian. 30. et Suid. 
v. Λογγῖνος. Item Scholia Longini in Hephsestionem 
de Metris in Cod. Vatic. inscribuntur : ἐχ τοῦ Aoy- 
γίνου τοῦ φιλοσόφου. 'Tum dictum Plotini de Lon- 
gino quod supra retulimus , professione philoso- 
phum, non philologum, Longinum fuisse, ostendit, 
ut pulchre vidit Vales. 1. c. Denique Πλατωνείων 
celebratio, quz ipsi tribuitur , non Grammaticis 
aut Rhetoribus, sed Philosophis, usitata reperitur. 
Porphyrius apud Euseb. P. E. X. 3. p. 464. Τὰ 
Πλατώνεια ἑστιῶν ἡμᾶς Λογγῖνος ᾿Αθήνησι, χέχληχεν 
ἄλλους τε πολλοὺς, etc. ubi deteriorum librorum 
scriptura, Πλωτίνεια, in. fraudem inducti, Holste- 
nius in Vita Porphyr. p. 11. et Langbenius in 
Vita Longini, Plotini natalem a Longino celebra- 
tum putarunt. Verum nec Plotino magistro usus 
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erat Longinus, nec tantum sibi auctoritatis Ploti- 
nus constituerat, ut Longinus talem ei honorem, 
preteritis Ammonio et Origene, sub quibus pro-- 
fecerat, haberet. Excepit tum Longinus, ut hoc 
obiter addamus, solemni convivio florem homi- 
num eruditorum, Athenis degentium, Nicagoram 
Sophistam , Majorem, Apollonium Grammati- 
cum, Demetrium Geometram, Prosenem Peripa- 
teticum , Calietem Stoicum , Caystrium et Maxi- 
mum. Ádfuit etiam Porphyrius qui totam rem 
narrat , cum aliis pluribus. Ex his nonnulli sibi 
nomen apud posteros fecerunt , ut Nicagoras,: 
em Gothofr. Olearius ad Philostrat. de Vit. 
phist. 9. 31. p. 624. turpi errore confundit cum 
Nicostrato, Rhetore M. Antonini temporibus cla- 
ro. Vide Suidam v. Νικαγόρας, et ibi Kusterum. 
Notus est etiam Major Sophista, ex Suida in v. et 
Schol. Hermog. p. 1130. [W. 4. 304]. Apollonium 
᾿ Porphyrii in Grammaticis;magistrum fuisse,pau- 
lo ante diximus. Maximus, nescio , an sit philoso- 
phus, domo Tianus; cujus titulum sepulcralem 
Athenis vidit Sponius Miscell. erud. Antiq. p 127. 


MAZIMQ 
TIANQ 
ΦΙΛΟΣΟΦΩ 


$. IX. 


Etsi vero Longinus se Athenis philosophum 
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chrum, τάφον ἔμψυχον, risurum fuisse. Ab hac igi: 
tur facultate Longinus Critici nomen invenit, 
quod ei tribuitur a Sopatro Proleg, in Aristid. 
p. 3. Photio Bibl. Cod. 9259. p. 1470. Suida v. 
Λογγῖνος, et ν. Ποῤφύριος. Eundem Porphyrius in 
Vita Plotini, modo χριτιχώτατον, modo τὸν ἐν χρίσει 
πρῶτον ὄντα καὶ ὑπειλημμένον ἄχρινῦν appellat. Quid? 
uni omnium Longino, post Áristarchum, id hono- 
ris habitum est, ut ejus nomen simpliciter pro 
Critico poneretur, et χατὰ Λογγῖνον xpivew per pro- 
verbium pro recte judicare diceretur. Hieron ymus 
Epist. 95. Criticum diceres esse Longinum , censo- 
remque Romane facundie. Theophylactus , Bul- 
garie Archiepiscopus , Epist. 17. μή μοι οὖν τὰς 
Δογγίνου χρίσεις περίαπτε, μὴ xai δόξης τισὶν αὐςός 
γε οὗ χατὰ Λογγῖνον χρίνειν. Greculus, teste Bandi- 
nio Catal. Biblioth. Laurent. Tom. 3. p. 586. 
Árisüdis Orationi in Minervam adscripserat : 
Οὐδὲν ἔχει σπουδῆς ἄξιον. quod judicium alius his 
reprehendit : Oby ὡς χριτικὸς Λογγῖνος ταῦτα γράφεις.. 
Adde Vàles. de Crit. 1. 2. 


$. X. 


Hic non alienum fuerit qu&rere, quid tandem : 
Longino Criüci famam gloriamque inprimis con- 
fecerit? Utrum crisis in Homerum , quam laudat 
Eustathius ad Il. A. p. 67. et 106. an libellus περὶ 
ὕψους, in quo non pauca Critices exempla repe- 
riuntur? Diversi generis opus fuisse, quicunque 
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verba Eunapii in Porphyr. p. 13. diligentius per- 
penderit, facile intelligat : xai χρίνειν γε τοὺς πα- 
λαιοὺς ἐπετέταχτο, xaÜüdmsp πρὸ ἐχείνου πολλοί τινες 
: ἕτεροι,» xo 5 ix Καρίας Διρνύσιος πάντων ἀριδηλότερος. 
Et paucis interjectis ; xa εἴ τις χατέγνω τινὸς τῶν 
παλαιῶν, οὐ τὸ δοξασθὲν ἐχράτει πρότερον, ἀλλ᾽ ἣ Aoy- 
(vou πάντως ἐχράτει χρίσις. Fuit ergo liber, in quo 
nginus de antiquis scriptoribus in utramque 
partem judicaret, et quandam velut ingeniorum 
censuram ageret : quod e Graecis fecit Dionysius 
Halicarnassensis , e Latinis Quinctilianus decimo 
Institutionum Oratoriarum. Hoc opus, Longinia- 
norum omnium facile prestantissimum, quoniam 
vulgo etiam ab bominibus doctissimis ignoratur, 
age, paulo accuratiyg spectemus. Titulus hic 
erat : Ot Φυλόλογοι, id est, varie eruditionis studio- 
«ὦ Inscriptione fere similes sunt Varronis Lo- 
ghistorici , et Hieroclis Φιλίστορες, sepe veteribus 
laudati, sed argumento similior Telephi Ποιχίλη 
φιλομαθία, et Porphyrii. Φιλόλογος ἱστορία, de quibus 
vide Suidam v. Τήλεφος,: et v. Πορφύριος, et 7. 
Wowerium de Polymath. cap. 15. De .magnitu- 
dine voluminis ex numero librorum judicare li- 
cet: quippe cujus liber 21. laudetur. Non una 
'de causa memorabilis est locus Joannis Siceliote 
Commentario MS. in Hermogenem περὶ ἰδεῶν. 
: [RBhett. Gr. 6. 95.]Qui ubi disputat, posse aliquem . 
de scribendi forma bene judicare , nec tamen 
ipsum bene scribere, et contra, hoc modo pergit : 
ᾳὐτίκα Λογγῖνος, ὡς οἱ Φιλόλογοι δεικνύουσιν, ἄριστος 
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ἐπιμερίσαι λόγων ἰδέας, δημιουργῆσαι δὲ τοιούτους Tu 
στα. Καὶ Διονύσιος δ᾽ Αλιχαρνασσεὺς καὶ Σμυρναῖος 6'Apt- 
στείδης περὶ ἰδεῶν τε χαὶ τέχνης γράψαντες, βούτα xdoec, 
$ παροιμία φησί" ( Lege βάτα χάρας, et vide Gisb. 
Kenium, Y.c. ad Gregor. de Dialect. p. 51.) δη- 
p.toupyot δὲ λόγων πολλῶν xol xaÀQv, sixóvox* ἣ γὰρ 
πρὸς θάτερον σπουδή τε xol ἐπιμέλεια τὸ ἕτερον δφαιρου- 
μένη παρευδοχιμεῖ. Ὃ μὲν γὰρ Λογγῖνος περὶ τὸ διδά-- 
σχεῖν μόνον ἐνασχολούμενος, καὶ περὶ τὸ γράφειν τελείας 
ὑποθέσεις οὐχ ἔχων χαιρὸν, τὸ τῆς Ὁ μήρου πέπονθεν 
ὄρνιθος, λιμώττουσαν τοὺς νεοττοὺς τρέφειν * of δὲ τὸ ἀνά- 
παλιν. Ubi ἐπιμερίσαι λόγων ἰδέας intellige varias 
dicendi formas judicio distinguere , ómninoque 
inveniendi vias et eloquendi artificia sub judicium 
vocare. Idem Rhetor alio loco [Rhett. Gr. 6. 2995. 
Cf. 7. 963.] sic ait: φαίνεται δὲ ἣ ἀτοπία τοῦ ποιητοῦ 
( Esch yli ) μᾶλλον ἐν τῷ τῆς Ὦρειθυίας δράματι, ὅπου 
ταῖς δυσὶ σιαγόσι φυσῶν ὃ Βορέας, χυχᾷ τὴν θάλασσαν. 
Οὐ γὰρ φέρω ἐπὶ μνήμης τὰ ἰαμδιχὰ, ἐπιλαθόμενος. Δεὸ 
xal oxi μιμεῖται (Lege , μὴ, μιμεῖται ) * λέγει δὲ 
περὶ τούτων Λογγῖνος ἀχριδέστερον ἐν τῷ χα τῶν Φιλο-᾿ 
λόγων. De iisdem JEschyli versibus Longinus 
etiam: sententiam dixerat II. Y. sect. ὅ. In hoc 
autem loco libri index sic effertur, ut opinio Jon- 
sii de Scriptor. Hist. Phil. 3. 14. qua Lonpinum 
hoc opere de'Philologis et grammaticis egisse pu- 
tat, confirmari videatur. Vel sic tamen scriben- 
dum: ἐν τῷ χὰ τῶν Φιλολόγων. Scholiastes MS. ad 
Aristid. Tom. 1. p. 393. σημείωσαι ὅτι εἶπε κατορθώ- 
ματα" φασὶ δὲ μὴ λέγεσθαι τὴν λέξιν. Λέγει δὲ ὃ Λογγῖ- 
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voc ἐν τρίτη Φιλολόγων, ὅτι εὔρηται πολλαχῶς πολλαγοῦ. 
Msc Vite ἀμ αι ἌΠοδΗ : Τα δὲ nue 
Κρήτης, ὥς φησι Λογγῖνος ἐν «oig Φιλολόγοις. ubi Fa- 
bnicius Bibl. Gr. Tom. 4. p. 444. perperam sup- 
plet βιόλίοις, vel συγγράμμασι. Exemplis enim, que 
attulimus , satis effectum arbitramur , operis in- 
scriptionem fuisse , ot Φιλόλογοι (1). Supersunt 
pauca Longini fragmenta , quibus quid de anti- 
quis scriptoribus, judicaret exponitur. Quz quin 
ex hoc libro ducta sint, non est quod dubitemus. | 
Quale illud estapud Photium Bibl. Cod. 965. p 
1470. τοῦ πρὸς Λεπτίνην λόγου τὸ cpootistov Λογγῖνος μὲν. 
ὃ Κριτικὸς ἀγωνιστιχὸν νομίζει.--οἀλλὰ γὰρ 6 μὲν Λογγῖνος 


- (4) Imo Αἱ φιλόλϑθγοι ὁμιλίαι veram operis Longiniani in- 
scriptioném fuisse demonstrat scholion anonymum ex ve- 
tusto codice 1983 Bibliothecz legie Parisiensis à Bastio 
erüum , quod. nunc legitur in VValzii Rhett. Gr., Tom. 7. 
p.963: Στομφάξειν ἐστὶ τὸ χομπάξειν καὶ ἀλαζονεύεσθαι, xat τὰ 
στομφῶδες: τὸ σχληρόν᾽ τὸ οὖν στομφάξειν τῤαχὺ ὃν κατὰ τὴν GUY- 
θεσιν τῶν στοιχείων χαὶ αὐτῇ τῇ προφορᾷ διογχοῖ τὸ στόμα. Στομ- 
φάξειν] Τὸ στόμα διανοίγειν xol ἦχον ἀποτελεῖν ἀπό τε τοῦ στόμα--: 
τος xal τοῦ ὄμφαχος᾽ φησὶ δὲ Λογγῖνος ἐν xa τῶν φιλολόγων 
ὁμιλιῶν, περὶ λέξεως στομφώδους τόδε. (Cf. Tom. 6, p.225) 
Στομφαξ.} ἀριστοράνης ἐν Νερέλαις (v. 1974) ὡς συνθέτῳ χρῆται 
τῇ λέξει ἀπὸ τοῦ στόματο; χαὶ τοῦ Üppaxos, ἵνα λέγη ὄμφαχα 
ἔχων τὸ στόμα τουτέστιν ἄχρηστον καὶ ἀνώφελες" εἴρηται δὲ ἐπὶ 
Αἰσχύλου" ᾿ ᾿ 
Ὑόξου πλέων, ἀξύστατον, στόμφαχα , χρημνοποιόν. 

ς τῶν ῥημάτων τοῦ AleyuA00 φαντασίαν μεν ἐχόντων, μηδεμίαν 
δὲ συστασιν μηδὲ χρότησιν᾽ λέγει δὲ ταῦτα ὁ πρεσξύτης Στρεψιάδης 
ὡς τοῦ παιδὸς αὐτοῦ Φειδιππίδου σχώπτοντος Αἰσχύλον. 

Sic (lin. 6 hujus scholii) distinximus pro στομρώδους, τὸ 
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τοιαύτην περὶ τοῦ προχειμένουπ (ou τὴν ψῆφον ἐξάγει, 
ἕτεροι δὲ οὐκ e cs τὸ προοίμιον 30x ai ) 
Quo exemplo perspicue expressa est illa ratio for- 
marum eloquendi distinguendarum, quam Lon- 
' ginum ἐν τοῖς Φιλολόγοις secutum esse lo. Siceliota 
tradit. Idem Rhetor MS. [W. 6. 93.] ex eodem, ni 
fallor, Longini libro hoc minime vulgare affert : 
ὅτι δὲ τοῦτο o9 oxáviov (videlicet ὅτι παρενεγχεῖν οἱ φιλό- 
πονοι δύνανται τοὺς περιττοὺς τὴν φύσιν, de quibus in 
precedentibus disputaverat) πλήρεις ot ἱστορίαι xod 
ot βίοι τῶν σοφιστῶν. Μᾶλλον δ᾽ ἐφ᾽ ἑνὸς Μενελάου τοῦ 
ποιητοῦ τοῦτο χατίδοι τις ἂν, δυσχολίαν φύσεως φιλοπονίᾳ 
μεταθαλόντος εἰς τὸ ἀχριδές τε xal ἄμωμον, ὥς φησι χαὶ 

Λογγῖνος. Vix nobis in nobis tanta opportunitate 
temperamus, quin hujus Menelai, przsertim tan- 
topere a Longino laudati , obliteratam fere me- 
moriam in transcursu instauremus. De illo Suidas 
ita : Μενέλαος, Alyatoc, ἐποποιός. " Expos Θηδαῖδα ἐν 
βιδλίοις (6 xal ἄλλα. Thebaidem ejus laudat , et 
unus quidem Grammaticorum , quod sciam, Ste- 
phanus Byzant. v. Τέμμιξ. Teuuocis. Καὶ Τεμμίχειος, 


δὲ στόμφαξ Apterog. x. 7. λ. quod Bast. (ap. VVeiskium) et 
WVValz. ediderunt. Ceterum anonymi nostri auctoritate 
confirmatur illa veteris in Aristidem interpretis, a Ruhnke- 
nio supra descripti. Nec abludunt a titulo Longiniani ope- 
. ris, qualis nunc se habet , que feruntur Διατριδαὶ, Bionis ap. 
Diog. Laert. 2, 77 (Cf. 7, 34), Aristippi et Diceoclis ap. 
Athen. 14, p. 508. | 

. 6) Spengel; Συναγ. T. p. 104 not. 45, hzc potius e Lon- 
gini Arte Rhetorica hausta censet. | 
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τὸ χτητιχόν. Μενέλαος δὲ διὰ τοῦ ι, Τεμμίχιον ἄστυ, ἐν 
πρώτῳ Θηδαΐδος. item v. Ὑρμήνη. Μενέλαος δὲ τε- 
τάρτῳ Θηδαϊκῶν, Ὕρμιναν, διὰ τοῦ α φησί. Τὴν δ᾽ Ὑ 
μίνην ᾿Εχεφυλίδα φησὶ τὰς νῦν “Ορμίνας. Ὃρμίνας δὲ 
xal τοὺς ᾿Επειοὺς χαλεῖσθαι. Quem locum L. Holste- 
nius ita tentavit : Τὴν δ᾽ Ὑρμίνην Τριφυλίδα. quod 
Τριφυλία Elidis pars est. Sed nihil dic poterat.a 
Stephani mente alienius. Integra et sana sunt 
omnia , modo pro ᾿Ἐχεφυλίδα reponatur Ἔχεφυλί- 
δας,» quem Scriptorem 1dem Stephanus laudat v. 
Σφαχτηρία. ᾿Εχεφυλλίδας per duplex À vocatur a 
Scholiaste inedito in Platonis Phedon. P 380. 
ἘΕχεφυλλίδας δὲ φησὶν "HoaxAéa ὑπὸ Κτεάτου xat Εὐρύ- 
του τῶν ολιονίδων ἡττηθῆναι, etc. Porro Menelaus 
nobis memorari videtur apud Steph. Byz. v. Εὔ- 
«τρησις, quamvis Vossius de Hist. Grec. 9. p. 181. 
Menelaum, philosophum Peripatetitum, eundem- 
que historie scriptorem intelligere malit. Hacte- 
nus de Menelao. Ad Longini Φιλολόγους etiam re- 
ferendum ejus de Aristide judicium, quod est 
apud Sopatrum Proleg. in Árisüd. p. 3. ἤδη μὲν 
Λογγῖνος xaX πάντες οἵ χριτικοὶ πολλὰ προειρήκασιν, ὡς γό- 
γιμος, ὡς ἐνθυμηματιχὸς τυγχάνει, καὶ βίαιος, καὶ χαθό- — 
λου τὸν Δημοσθένην μιμούμενος. Ex quo loco apparet, 
Longinum , preter scriptores veteres, etiam zetati | 
suz proximos recensuisse. Denique τὰ περὶ Zevo- 
φῶντος, quz ipse II. Y. sect. 8. commemorat, nisi 
quis pro Commentariis in Xenophontem habere ve- 
hit, partem arbitror fuisse τῶν Φιλολόγων. Neque 
enim Xenophon in tali censura preteriri potuit, 
; G 
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Athenis postquam Longinus bonam vite par- 
tem juventute erudienda , tum preclaris ingenii 
monumentis condendis exegisset , patria relicta , 
in Orientem abiit, sive ut consanguineos, Emisee 
habitantes, inviseret , sive ut ib1 hereditarium ne- 
gotium ageret. Per hanc, ni fallimur, occasionem, 
cognitus est a virilis animi muliere, et nulli 
priscarum heroidum secynda , Septimia Zeno- 

ia, que tum Orientis imperium tenebat. Que 
non minore ingenio, quam animo, praedita, cum 
bonas arte$ adamaret , Longinum Graecarum lite- 
rarum magistrum adhibuit. Vopiscus in Aure- 
lian. 30. quo( Longino ) illa magistro usa esse ad 
Graecas literas dicetur. Quo uno, si quid judica- 
mus, àrgumento concidit fabula de Zenobie Ju- 
daismo , sspe jactata ab Ecclesie Patribus, Atha- 
nasio Epist. ad Solitar. Tom. 1. Opp. p. 380. 
Photio Bibl. Cod. 265. p. 1470. et aliis, quos 
indicat Moshemius Histor. Christian. seculi 3. 
p. 706. Quis enim credat; Judeam Graecarum li- 
terarum magistrum , eumque philosophum, ex- 
petisse? Cujus gentis quantum in Graecas literas 
et philosophiam odium fuerit , nihil attinet dis- 
putare post luculentam demonstrationem Ernesti 
V. C. Opusc. Philol. p. 408. Unde igitur ista ma- 
navit fabula? Nempe ab immoderata et minime 
Chrisbana maledicendi licentia, quam illius seta- 
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tis orthodoxi sibi. in quoslibet a se dissentientes 
sumebant. Áccusatus erat Paulus Samosatenus 
cum ob alias opiniones, quas referre longum est, 
et haud necessarium, tum ob Judaismi suspicio 
nem ; mox etiam Patrum decreto Episcopatu An- 
tiocheno dejectus. Hunc ab adversariis vehemen- 
ter exapitatum cum Zenobia, mulier philosopha, 
et in relipione diversa sentientes facile ferens , 
tuendum suscepisset, Orthodoxi, dolorem, quem 
inde ceperant , ulciscentes , non modo Paulum 
Samosatenum ad sacra Judaica transiisse; sed ejus 
etiam patron&m Judeam esse, suo jure clamarunt. 
Fuerunt inter recentiores , qui, ut error errorem 
parere solet, Moysen ἃ Longino in Zenobiz gra- 
tiam laudatum existimarunt. Quorum opinio tum 
aliis de causis parum probabilis est , tum quod 
Longinus librum περὶ ὕψους, et reliqua opera 
omnià uno libello, quem de Odenathi laudibus 
Scripsit, excepto, Athenis, antequam in Zeno- 

i* notitiam venisset, edidisse videtur. Nam Pal- 
myre nulla librorumedendorum facultas dabatur, 
deficientibus, quorum manu uteretur, librariis, 
ut ipse in Ep. ad Porphyr. p, 124. queritur. Ne 
otium quidem ad talem scriptionem ab aliis rebus 
erat. Veuerat ille quidem in aulam Palmyrenam, 
ut Zenobiam Grecis literis erudiret.. Sed mox. 
Zenobia, cum ipsa imperii habenas capessivisset,et 
summam rerum gerendarum prudentiam in Lon- 
gino perspexisset , ejus maxime consiliis regnum 
administrare statuit. Photius l. c. καὶ πολλὰ συν-- 
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ἡγωνίζετο Ζηνοδία. τὴ τῶν Ὀσροηνῶν βασιλίδι, τὴν 
ἀρχὴν κατεχούσῃ Οδηνάθου τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς τετελευ- 
τηκότος. Suidgs v. Λογγῖνος - ἀνηρέθη ὕπ᾽ Αὐρηλιανοῦ 
ὡς σύμπνους Ζηνοδίᾳ, τῇ ᾿Οδηνάθου γυναιχί. Tum Lon- 
ginus pro illo libertatis amore, qui magnis inge- 
niis proprius esse solet, Zenobiz animum addidit 
ad jugum Romanum excutiendum , in hoc etiam 
imitatus Platonem suum, qui Dionem a se eru- 
ditum pari ratione ad patriam liberandam impu- - 
lit et armavit. Tum, eodem auctore , Zenobi 
nobiles illas ad Aurelianum literas, que sunt 
apud Vopiscum Aurelian. 27. scripsit. Que, cum 
plus spiritus , quam Zenobis tempora ferebant, 
| babere viderentur, Longino exitium attulerunt. 
Quippe Aurelianus, iis lectis, sic exarsit, ut mox, 
almyra expugnata, de Lougino supplicium sumi 
juberet. Vopiscus Áurelian. 30. Grave inter eos 
qui cesi sunt, de Longino philosopho fuisse perhibetur, 
quo illa magistro usa esse ad Graecas literas dicitur: 
quem quidem 4urelianus idcirco dicitur occidisse, 
quod superbior illa epistola ipsius diceretur dictata 
consilio, quamvis .$'yrio esset sermone contexta. Ad- 
de Saidam v. Λογγῖνος. In hoc tam gravi casu, ne- 
scio , an Longinus quicquam viderit indignius, 
jam pro bcnis consMüs malam sibi gratiam a 
Tenobiá referri. Hac enim, cum ante omnibus in 
rebus virilem animum gessisset. nunc mortis me- 
tu debilitata, ad anuliebre ingenium rediit , id 
est, suam innocentiam jactavit, invidiamque belli, 
quod Romanis fecisset, cum in alios, tum in Lon; 
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ginum , relegavit. Zosimus , 1. 56. ἐπεὺ δὲ αἰτίας 
εγέεν, ἑαυτὴν ἐξαιροῦσα, πολλούς τε ἄλλους ἦγεν εἷς 
μέσον, ὃς παραγαγόντας οἷα -γυναῖχα. "Ev οἷς xo. Δαγ- 
ιγῖνος ἦν, οὗ συγγράμματά ἐστι μέγα τοῖς παιδείας. με- 
{αποίουμένοις ὄφελος φέροντα. Αἴ longe alium animum 
Longinus pre se tulit. Tali enim constantia , tali 
animi robore supplicium subiit, vt, qui ipse con 
solandus esset, aliorum ex hac calamitate susce- 
ptum dolorem consolaretur. Jta ille iu ipso mor- 
tis articulo verum se philosophum. praestitit, san- 
ctissimumque Socratem , ad cujus normam et 
studiorum et vite rationem direxerat ,, etiam 
moriendo expressit. Cujus crudelem casum si quis 
Platonica eloquentia prodidisset, non minus nunc 
Longini , quam Socratis , morti illaerymaremur. 
Zozimus] c. ᾧπερ ἐφ᾽ οἷς κατηγορεῖτο ἐλεγχομένῳ, 
παραχρῆμα Βασιλεὺς θανάτου ζημίαν ἐπέθηκεν " ἣν οὔ- 
tw γενναίως ἤνεγχεν ὃ Λογγῖνος,- ὥστε xol τοὺς σχετλιά- 
ζοντας ἐπὶ τῷ πάθει παραμυθεῖσθαι. Hoc modo periit 
vir maximus A. C. 273. 


᾿ς, XI 


Hzc fere sunt, que nobis de Longini vita et 
studiis veterum testimoniis constent. De ejus in- 
io et eruditione dicere quid attinet? Sunt h- 

ri vel potius fragmenta librorum, ex quibns 
judicium fieri possit , in manibus. Equidem nihil 
magis in Longino miror, quam tanti animi 1age- 
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nüque virum seculo tertio, servitute oppresso, 
et pene barbaro, quo omnes fortunze sux simi- 
lia et faciebant et loquebantur, exstitisse. Verum 
cum seculum , quo vivebat , insitam ingenii vim 
premeret, ipsum fecisse arbitror, quod aliis natu- 
ra tardioribus faciendum precepit II. Y. sect. 9. 
εἰ καὶ δωρητὸν τὸ μεγαλοφυὲς μᾶλλον ἢ χτητὸν, ὅμως, 
xaü' ὅσον οἷόντες, τὰς ψυχὰς ἀνατρέφειν πρὸς τὰ με- 
γέθη, καὶ ἐγχύμονας ἀεὶ ποιεῖν γενναίου παραστήματος. 
Nempe veteribus, precipue Platone et Demosthe- 
ne, legendis animum ad eam, quam in maximis 
minimis admiramur, extulit alatudinem. Ab eo- 
dem celso elatoque animo profectum . est cum 
libertatis civilis studium cujus, clara vestigia im- 
pressit divino illi epilogo librell. Y. tum alterius, 
quz in sententia libere dicenda, et in aliorum er- 
roribus castigandis, cernitur. Ex quo a Porphyrio 
in Vita Plotuni p. 126. ἐλεγχτικώτατος dicitur , et 
τὰ τῶν ἄλλων σχεδὸν πάντα τῶν xal) αὑτὸν διελέγξας. 
Eloquentiam Longini ita abjicit et contemnit C re- 
culus ineptus, Joannes Siceliota, cujus locum su- 
pra p. xxx adscripsimus], ut eum nihil ad Dion y- 
sium Halicarnassensem et Aristidem esse dicat. 
Nos quidem non sumus ii, qui orationibus, quas 
Dionysius historie interposuit , eloquentie lau- 
dem detrahamus , aut Demosthenem feliciter ab 
Aristide expressum esse negemus. Veruntamen 
uterque, nostra sententia, cum Longino eompa- 
ratus, jacet, et velut spiritu caret. Quanta enim et 
quam incredibilis vis dicendi ex libello II. Y. elu- 
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cet? Profecto nullus unquam Rhetorum et Sophi- 
starum aut scripsit, aut scribere potuit aliquid 
disertius. Unus Longinus ex omnibus Grecis ma- 
gistris, id quod Ciceronemin libris rhetoricis fecisse 
constat, quod aliis precipit, ipse scribendo pra- 
stat, nec minus eloquentisg preceptis, quam exem- 
plo suo" facit eloquentes. In docendo , quomodo 
ad id quod in oratione magnificum est, pervenia- 
tur, grandis est ac pene tragicus. In translatio- 
nibus ut feciliter audax, et maxime similis Plu- 
tarcho, sic fortasse nimius in illis cumulandis, nec 
satis consentiens ptsceptis suis. Excerpta Rheto- 
rica MSS. in Bibl. Medicea. ὅτι ᾿Δριστοτέλης ( de 
Poetic. 22.) τοὺς πάντα μεταφέροντας αἰνίγματα γράφειν 
ἔλεγεν, διὸ λέγει Λογγῖνος σπανίως χεχρῆφσθαι xat. τούτῳ 
τῷ εἴδει. Ex antiquis illis, preter czeteros, Platonem 
et Demosthenem imitatur. In quibus legendis, si 
venustatem ejus sentire velis, te multum tempo- 
ris contrivisse oportet. Prater Grzcam et Syria- 
cam linguam , uttamque vernaculam , calluit 
etiam Latinam , ut non solum ex Demosthenis et 
Ciceronis comparatione II. Y. sect. 12. sed etiam 
ex Suida intelligi licet. Sic enim ille Lexicogra- 
phus t Αἰωνοάριος. Ὃ Ἰανουάριος μήν. Οὕτω Λογγῖνος 
αὐτὸν ἑρμηνεῦσαι βιάζεται, ὡσανεὶ αἰῶνος πατέρα" Ou 
repetit v. 'Ixvoudptoc. [v. et Zonar. Lexicon, s. v. 
P. 71. | Cum Suida convenit Tzetzes in Post. Ho- 
mericis p. 75. Τόν ῥ᾽ Αἰωνοάριον κιχλήσχει μὲν Λογγῖ- 
νος, "Favoudotov δ᾽ ἀνέρες πάντες χαλέουσι. Quam 
vocis notationem si quis in homine Graco rideat, 
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is potiore jure Ciceronem de N. D. 2. 27. lanum, 
quasi Eanum , ab eundo derivantem rideat. Nec 
tamen Longinus mihi quicquam a scriptoribus 
Latinis, nominatim a Quincüliano, sumsisse vi- 
detur, ut Tollius et Pearcius ad librum H. Y. 
sect. 9. et 38. crediderunt. Nam que illis locis e 
Latino Rhetore ducta putantur, tam sunt vulga- 
ria, ut, si Longinus illa mutuari ab aliis voluisset, 
potius a Graecis, quam ἃ Latinis sumsisset. Nec 
facile adducor, ut eum quicquam Dionysio Hali- 
carnassensi debere credam. Non tali siccitate 
arescebat, ut ingenium alienis fontibus riparet. 


. $. XIII. 

Philosophiam , quam professus est, in mores 
abiisse, tametsi mors ejus satis superque declarat, 
tamen hoc quoque sit testimonio. Porphyrius 
disciplinam ejus valere jusseret, ut se ad melio- 
rem , si Diis placet, Plotini conferret. Quam 16- 
vitatem, tantum abfuit Longinus, ut ad contem- 
tum sui traheret, injuriamque injurie referret, 
ut potius hunc ipsum desertorem in suis haberet, 
Palmyram ad se invitaret, et quanti eum faceret, 
libri περὶ δρμῆς dedicatione publice declararet, 
Qus omnia nobis narrst ipse Porph yrius in Vita 
: Plotini p. 120. 124. 131. Erit fortasse, qui do- 
. ctrinam Christianam Longino ad talem animi mo- 

derationem profuisse dicat. Certe seinichristia- 
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num euin vocát Is. Casaubonus ad Vopisc. Áure- 
lian. 30. propter honorificum , quod de Moyse 
fecit, judicium. Át vero, si illa ratio valeret, multi, 
qui sacrorum scriptorum cum laude meminerint, 
in his Numenius et ÁÀmelius, in semichristiano- 
rum numerum referendi essent. Omnino plerique 
cjus etatis philosophi Christianorum libros satis 

iligenter legerant; sive ut eos refellerent, quod 
Celsum et Porph yrium fecisse scimus , sive quod 
Christianismum pro Orientalis philosophiz sectà 
haberent. Vide Holstenium de Vita Porphyr. c. 5. 
p. 20. Sed Casaubonum jam ante nos confutavit 
Langbenius ad Longin. Π. Y. sect 9. p. 61. Et 
ipse vir summus hanc sententiam repudiasse vi- 

tur Exercitat. 1. in Baron. Annal. p. 149. ubi 
Longinum paganum hominem appellat. 


* & XIV. 


Reliquum est, ut omnia Longini scripta, quo- 
rum magnam copiam extitisse narrat Eunapius 
in Porph yr. p. 14. breviter recenseamus. 

0i Φιλώογοι. de quibus quantum satis ^st, di- 
sputavimus, S 10. [ ubi v. notam p. xxxt.] . 

Περὶ τοῦ κατὰ Μειδίου, scilicet λόγου, id est, de 
Demosthenis oratione in Midiam. Apud Suidam v. 
Λογγῖνος, qui solus hunc librum memorat , pro 
Μειδίου scribitur Φειδίου. Quem errorem correxit 
Langbenius in Vita Longini. Pertinet hic liber 
δὰ questionem inter Rhetores agitatam, Midiana 
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utrum esset χαραχτῆρος παθχτιχοῦ. an T τιχοῦ ἢ 
Photius Bibl: Cod 265. p. 1420. ἀσαύτως αὶ δ χατὰ 
Μειδίου οὐχ ὀλίγοις γέγονεν ἐν σπουδῇ, καὶ τῆς πρὸς 
ἀλλήλους ἀμφισθητήσεως ἀφορμὰς παρέσχε. Καὶ οἱ μὲν 
τοῦ παθητιχοῦ χαραχτῆρος εἶναί φασιν αὐτὸν, μετὰ δὲι- 
νώσεως ἐπειργασμένον * οἱ δὲ,. τοῦ πραγματιχοῦ. [Cf. 
Append. n. 17.] Sic Longinus apud eundem Pho- 
tium l. c. orationisin Lepüneimn προοίμιον ἀγωνιστιχὸν 
esse judicavit. Nescio, an hic quoque liber pars 
fuerit τῶν Φιλολόγων. (1) 

Ἀπορήματα Ὁμηριχά, Suidas. Exemplum ta- 
lium questionum scribendarum dedit Aristoteles, 


(4) Omnino diversa 'Toupii (post Hudsonum Pref. Ed. 
4740, p. 3. not. 5) ratio est, qui ad fragm. 8. bunc librum 
Περὶ τῶν μορίων τῆς ψυχῆς xxv Μηδίου inscribit ex Proclo in 
Plat. Polit. 4, (p. 445 ad calcem Commentarii in Timeum 
Basil. 4534, fol.) quem locum integrum dabimus: οἷα δὲ 
ἔγωγε τὸν Πορφύριον dv τρὶς Συμμίχτοις ἱστοροῦντα προδλήμασε 
Δηδίου πρὸς ΔΛογγῖνον συγουσίαν τινὰ περὶ τῶν μορίων τῆς ψυχῆς, 
ἣν οὐκ ἄξιον παραδραμεῖν. Τοῦ γὰρ Μηδίου τὴν ψυχὴν ὀχταμερῆ 
ποιοῦντος xal διαιροῦντος εἰς τὸ ἡγεμονικὸν xol εἰς τὰς πέντε αἷ- 
σθήσεις καὶ εἰς τὸ σπερματιχὸν xxl ἐπὶ πᾶσιν εἰς τὸ φωνητιχὸν, τὸν 
Αογγῖνον φάναι, Τί οὖν τὸ μίαν τὴν ψυχὴν ποιοῦν εἰς ὀχτὼ διηρη- 
μένην; Τὸν δὲ Ἀεήδιον ἀντερωτήσαι, Τί δὲ τὸ μίαν ποιοῦν τὴν ψυ- 
χὴν γατὰ Πλάτωνα τριμερῆ οὗσαν; Τοῦτο δὴ οὖν ἡμεῖς ἀξιώσομκιεν 
λόγου τινός᾽ ὅτι μὲν γὰρ οὐχ ἡ αὐτὴ ξήτησις τοῖς τε ἀπὸ τῆς Στοᾶς 
ὀκταμερῆ ποιοῦσιν αὐτὴν, xxi Πλάτωνι τριμερῆ, δῆλον. x. τ΄ Δ. 
si bene vidit Toupius, idem erit liber περὶ τῶν μορίων t. Ψ. 
cum illo infra dicto περὶ vyzs(p.xrviir).—Medius fuit unus e 
Porticu, teste Longino ipso fragm. 5; 2. 5; quod e Procli 
l. l. satis constat. ' 
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cujus Ἀπορήματα Ὁμήρου, preter alios, laudat 
Grammaticus MS. Sangermanensis : Βασίλισσα. 
Αλχαῖος Γανυμήδει. Ἀριστοτέλης “Ομήρου Ἀπορήμασιν. 
Adde Phrynichum de Dict. Attic. p. 112. Postea 
mult Grammatici hujusmodi questionibus tra- 
ctandis ingenium exercuerunt, de quibus vide Io, 
Wowerium de Polymath. c. 10. p. 77. Forte ex 
hoc opere Eustathius sumsit emendationes Home- 
ricas; quas commemorat ad 1l. Α. p. 67. et 106. 

Ei φιλόσοφος “Ὅμηρος; Suidas. Non unus vete- 
rum hacqusstione otium suum oblectavit. Hermo- 
genes, Medicus Smyrneus, περὶ τῆς Ὁμήρου σοφίας 
scripsisse dicitur in marmore Grzco, quod edidit 
L. Kusterus Comm. Ácadem. Inscript. Tom. 4. 
p. 665. Vide Davisum ad Max. T yr. Diss. 32. p. 
613. Porphyrius etiam de eodem argumento, in 
Longini gratiam , ut Holstenius in ejus Vita c. 8. 
P. 4i. suspicatur, singularem librum scripsit. 

΄ ΤἨροθλήματα Ὁ μήρου xal λύσεις, ἐν βιόλίοις. β΄ Sui- 
das. Aristotelis etiam liber hoc titulo laudatur. 
Postea Grammatici certatim in hujusmodi pro- 
blematis solvendis elaborarunt, inde λυτικοὶ ap- 
llati, de quibus vide Ionsium de Script. Hist. 
hil. 2. 17, p. 206. et Cel. Valckenarium Diss. de 
Schol. in Homer. ined. p. 145. 

Τίνα παρὰ τὰς ἱστορίας oi γραμματιχαὶ ὡς tevopix& 
ἐξηγοῦνται. Suidas. Similem librum. teste Suida , 
scripserat Caecilius, ille ipse, quem Longinus 
TL Y. sibi castigandum sumsit : Περὶ τῶν χαθ’ 
ἱστορίαν ἢ παρ᾽ ἱστορίαν εἰρημένων τοῖς ῥήτορσι. 


[ 
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Περὶ τῶν παρ᾽ Ὁμήρῳ πολλὰ σημαινουσῶν λέξεων, 
βιδλία δ΄. Suidas (1). | . 
Ἀττικῶν λέξεων ἐχδόσεις B. Εἰσὶ δὲ χατὰ στοεχεῖον. 
Ex hoc Lexico sumtum videtur, quod habet Pho- 
tius Lex. MS, ( p. 375. Herm. ] Σέρφοι. Οἱ πτερω- 
τοὶ μύρμηχες, obc ἡμεῖς Νύμφας. Οὕτως Δίδυμος. Kdoc- 
στος δ AorYivoc* Σέρφος, πτηνόν τι μικρὸν χώνωπι 
ἐμφερὲς χατὰ τὸ μέγεθος. Item quod habet Eusta- 
ius ad Odyss. 10. p. 1919. Τιμὴν δὲ, τὴν ποινὴν 
λέγει. — ἢ δὲ τοιαύτη τιμὴ, xot τῖμος λέγεται χωμιχώ- 
τερόν, ὡς Λογγῖνος δηλοῖ, ὁμοίως τῷ, χολὴ, χόλος, e»), 
oc, χαὶ τοῖς τοιούτοις. Ex indice Grammaticorum, 
qui Suide Lexico praemittitur , putaret, aliquis , 
idam multa ex hoc Longini opere in farraginem 
. suam conjecisse. Sed hunc indicem ἃ mendace 
mangone confectum esse , nuper idoneis rationi- 
bus demonstravit Grecarum literarum in hac 
Academia stator, L. C. Valckenarius in Theo- 
criteis p. 295. et seqq. Similis fraus Lexicon sa- 
crum ineditum, quod ín multis Bibliothecis 


(4) Ad hoc opus vel ad Problemata Homerica , referen- 
dum videtur scholion (ad Hom. Od. a. 320) incerti au- 
ctoris ὁμήρου ἐπιμερισμῶν (Crameri Anecdota e Codd. Mss. 
Bibl. Oxon. 4835, Tom. 4. p. 83): ἀνόπαια " ὁπὴ ὁπαία καὶ 
ἀνόπαια ἣ καπνοδόχη" οὕτως ἀριστοφάνης ᾿ τοὺς γὰρ ἀρχαίους οἵ- 
κους ἐν τῇ Ópopfi τὰς ἀναπνοὰς ἔχειν, 9) ἣ τετρημένη χεραμίς. K&a- 
es δὲ Λογγῖνος, Ὄρνις δ᾽ ὡς ἀνόπαια, tv ἡ (ἡ ἢ) χελιδὼν ἀπὸ τῆς 
ὁπῆς, ἤγουν 4j φωνητική᾽ ἐπειδὴ ἐν ἰαὐλίδι τῆς Φωχίδος τὰ παρὰ 
Τηρέως λεγόμενα μυθολογεῖται" xol ἡ Πανόπη δὲ Φωχυκὴ πόλις. 


7a. 


s. 
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superest, Cassiani Longini nomine ausa est com- 
mendare. (1) n 

ΔΛέξεις Ἀντιμάχου, xal Ἡραχλέωνος. Suidas. Lang- 
bznius pro Ἡραχλέωνος legit Κλέωνος, credo, quod 
de posta Heracleone ne fando quidem audiverat. 
Sed Longinum poétas, quorum vix nomen ad nos 
pervenit , tractasse, constat exemplo Menelai, de 
quo S. 10. diximus. Minus cogitate Tan. Faber 
scribit, Heracleonem Ephesium , Grammaticum 
ab Athenaeo laudatum, intelligi posse. Quis enim 
unquam scripsit λέξεις Grammatici? ὁ 

Περὶ ἐθνικῶν. Grammaticus vetus Bibl. Coislin. p. 
597. “Ὅσοι περὶ ἐθνικῶν. "olov Θηόδαῖος, Νίητρόδωρος, 
Φιλόξενος, Λογγῖνος. Mirum est, Stephanum B yzanti- 
numin'E0vixovscriptoribus commemoraudis in pri- 
misdiligentem, nullam Longini mentionem facere. 

Σχόλια εἰς τὸ τοῦ Ἡφαιστίωνος ἐγχειρίδιον. Super- 
sunt in Codd. MSS. ex quibus partem ediderunt 
lo. Hudsonus et Io. Boivinus [fragnm. 2. 3. 4. 


(4) J. Tollius testatur se ex Bibliotheca Ciampini nactum 
contenta lexici sacri inediti, cujus hec inscriptio : Λεξιχὰν 
ἐνδιαθέτων γραφῶν ἐχτεθὲν παρὰ Στεφάνου xal Θεοδώρου xzi ἕτε- 
ρὼν λεξικογράφων, Κασσιανοῦ xai Λογγίνου φιλοσόρου. Idem in 
Bibl. Vatic. asservari testis est Hudson Praef. Ed. Long.— 
Bekker, Anecd, Gr. p. 41094, not. ad librum a se editum cui 
titulus Λέξεις ῥητοριχαΐ : « Differunt ab his ῥητοριχαὶ λέξειᾷ 
codd. Vat, 2430. Urbip. 157. Urbin membr. f, quadr. quo 
antiquiorem hujus quidem generis non vidi.... fol. 225 — 
230 Λεξικὸν τῶν ἐνδιαθέτων γραφῶν παρὰ Στεφάνου καὶ Θεοδωρή- 
του Κασσιανοῦ Λογγίνου φιλοσόφου καὶ ἑτέρων λεξίγράφων. » 
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ad que v. not. ] Ex hoc specimine apparet, omnia 
exscripta esse ab edito Hephzstionis Scholiaste. 


. . Longiniana laudat Scholiastes Hermogenis p. 387. 


[ Max. Planudes, Tom. 5. p. 473. Walz. διὸ καὶ 

μέτρου πνεῦμα τὸν ῥυθμόν φησιν ὃ Λογγῖνος. Ubi ex 

Longino p. 264. corrigendum : διὸ καὶ μέτρου πα- 

τέρα τὸν ῥυθμόν φησιν 6 ΛΟΥΥ. Error natus est e scri- 
bendi compendio. | 

' . Περὶ συνθέσεως λόγων συντάγματα δύο. que ipse 

commemorat Il. Y. sect. 30. 

Τέχνη ῥητορική. de qua alias. (1) 

Εἰς τὴν ῥητορικὴν "Eouoyévouc. In bibliotheca Vin- 
dobonens exstant Enarrationes Ifermogenis, ex- 
cerptie ex Longino, lamblicho, Syriano, Simplicio, 
et aliis. Vide Catalog. Bibl. Vindob. Nessel. P. 4. 

. 14. [ Cf. Lambecii Comment. T. 257. Walz. 

hett. Gr. 6. 505. sq. Fabric. Bibl. Gr. 6. p. 70. 
sq. Harles. Spengel , Συναγ. τεχν. p. 5.] Sed totus 
titulus mangonium sapit. 

Περὶ "Yyouc. Hic liber vere aureus, de quo 
omnium optime nobis judicasse videtur Boilavius 
in Pref. versionis Gallice, bono literarum et 
vere eloquentie , quamvis mutilus, conservatus 
est in uno Codice Parisino , ex quo quicquid Co- 
dicum est in aliis Bibliothecis, manavit. Nulla 
igitur, archetypo salvo, apographorum utilitas 
est, nisi in conferendis verbis sectionis ὃ. ὡς xàv 


(4) Sailicet in Bibliothéque des Sciences et des Beauz- 
"rts , cujus loci v. plenius indicium infra, p. rxxur. not. 
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τοῖς περὶ Sevogüvro; usque ad verba sect. 9. ἐν δὲ φάει 
καὶ ὄλεσσον, propterea quod ilie poginz ex arche- 
typo, post facta jam aprographa, exciderunt. [cf. 
B. Weiske in Prefat. edit" "e. ] 

Commentarius in proemium Timei Platonici, de : 
quo supra. $ 6. 

Commehtarius in. Platonis Phedonem , de quo 
supra. 6. 6. 

Περὶ ἀρχῶν, de rcrum prineipiis. Porphyr. in Vi- 
ta Plotini p. 116. qui de iisdem edam librum 
scripsit minus probans Longiniana, ut putat Hol- 
stenius in ejus Vita p. 51. [ supra S. 6. ] 

Περὶ τέλους, de finibus bonorum et malorum Por- 

hyr. in Vita Plotini p. 127. ubi nobis egregiam 
hu jus libri prefectionem conservavit. [fragm. 6.) 

Περὶ 6ouic, de naturali impetu , sive, instinctu. 
Porphyr. in Vita Plotini p. 120. [cap. 17.] 

“Ἐπιστολὴ πρὸς τὸν ᾿ἈΑμέλιον, qua respondet episto- 
le περὶ τοῦ τρόπου τῆς Πλωτίνου φιλοσοφίας. Hanc 
epistolam in libri magnitudinem excrevisse , ipse 
ait in. Praefatione libri περὶ τέλους. [ fragm. 5. 8$. 8.] 

Περὶ τῆς χατὰ Πλάτωνα 6uatosóvncadversus Ame- 
lium. Ipse in Pref. laudata. [ $. 8. ] 

Περὶ τῶν ἰδεῶν adversus Plotinum. Praefat lau- 
data. [$. 8. ] 

Περὶ τῶν ἰδεῶν adversus Porphyrium, Plotini de 
Ideis seutenüam Longiniane , quam: ante proba- 
rat, przeferentem. Przefat. laudata, l1. c. Vide 
Holstenium de Vita Porphyr. p. 54. Hos de Ideis 
libros respexit Syrianus Commentario MS. in 
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Aristotelis Metaphysica [ 12, 2. fol. 59 recto Ver- 
sionis Latine Venetiis edite anno 1558]. Οὔτε τοῖς 
λεχτοῖς τοῖς πολυθρυλλήτοις ἀνάλογον τῷ νῷ παρυφίστα- 
ται, ὡς ἡρεῖτο Λογγῖνος πρεσόεύειν. οὐδὲν γὰρ ὅλως 
παρυφίσταται τῷ νῷ, εἴπερ ἀνούσιόν ἐστι τὸ παρυφιστά- 
. μένον. πῶς δ᾽ ἂν τὸ αὐτὸ νοητόν τε εἴη καὶ παρυφίσταιτο; 

οὗ μὴν οὐδὲν νοήματά εἰσι παρ᾽ αὐτοῖς αἱ ἰδέαι, ὡς 
Κλεάνθης ὕστερον εἴρηχεν, οὐδ᾽ ὡς ᾿Αντωνῖνος μιγνὺς τὴν 
Λογγίνου καὶ Κλεάνθους δόξαν. 

Περὶ ψυχῆς. Ex quo Eusebius P. E. 15. 21. pat- 

tem affert hoc titulo: πρὸς τὴν τῶν Στωϊκῶν περὶ 
ψυχῆς δόξαν ἀντίῤῥησις. Eundem librum laudat Por- 
phyrius apud Stobeum Ecl. Phys. 1. p. 109. 
. Familiarem Longini cum Medio disputationem 
περὶ τῶν μορίων τῆς ψυχὴς ex Porphyrio commemo- 
rat Proclus in Plat. Polit. p. 415. [supra p. xui.] 
.. "Qéatva8oc. Quod omnium Longmi scriptorum 
postremum videtur. Libanius Ep. 998. ᾿Οδαίναθον 
τὸν λόγον, Λογγίνου δὲ ὃ λόγος, ἐγὼ μὲν ἀπαιτῶ, σὲ; δὲ δεῖ 
δοῦναι, χαὶ γενέσθαι δίκαιον περὶ τὴν ὑπόσχεσιν. [cf. 
Ep. 925. | Hac oratione si Longinus Odenathi lau 
des complexus est, ut nobis videtur , concidit , 
quod narrat Trebell. Pollio Trig. Tyrann. 17. 
Zenobiam czdisOdenathi consciam fuisse. 

[Nescio qua fide Gesnerus in Bibliotheca scripsit 
Longini opusculum de aciebus bellicis, ( ut /Elius 
Harpocratio Rhetor, Suida teste , περὶ τῶν παρὰ 
Ξενοφῶντι τάξεων ) greece servari Romse (1). Diony- 


(4) Exstat et in tertia grammaticorum Graecorum col- 
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sii Longini opuscula de magnitudine et de aciebus 
bellicis et περὶ ὕψους λόγου ῥητορικοῦ liber imper fe- 
ctus , grece serpatur Roma. Postremum Diegus 
Hurtadus, Cesaris legatus Venetiis, habet. Gerte li- 
ber quem memorat de magnitudine orationis , 
non videtur alius esse quem. deinde vocat 
x. ὕψους et forte : ifüicam orationem pro ma- 
itudine orationis dicere voluit. FAszicius, Dibl. 
τ. Tom. 5. p. 92. Ed. Harl.— Ga». waupnus Bi- 
bliogr. Milit. S. 8 : Diomwsid Longini, aut Longiani, 
Tactica multi laudant et exstare ferunt, sed ubinam 
locorum, neminem hactenus vidi, qui diceret. p. 496. 
Collectionis Th. Crenii de Eruditone comparanda. 
Lugd. Bat. 1699. 4.1 ! 
reter hec Langbenius ad Longinum retulit li- 
brum Διονυσίου τοῦ ασηλίτου περὶ «ἧς Ἀντιμάχου ποιή- 
σεως et alterum περὶ ποιητῶν, utrumque laudatum 
agrammatico vetere, qui Nicandri vitam scripsit; 
item Διονυσίου Ἄπορα, laudataa scholiaste Home- 
ri ad Il.g. $08, εἰΔιονυσίου Κριτιχὰ siveKortix&apud 
Diog. Laert. 1.38. Verum nihili sunt rationes, qui- 


lectione quam Aldus et À. Asulanus (Venetiis 1524 fol.) edi- 
derunt Orbicii libellus : ὀνομασίαι τῶν περὶ τὸ στράτευμα τά- 
ἔων xal. ἡγεμονιῶν. Atheniensium Tactica vel peculiari opere, 
vel in ἀττικοῖς ὀνόμασι ( quorum liber quartus laudatur im 
sohol. Venet. ad Il. ο. 705) tractevisse videtur AEllus Diony- 
elus (de quo v. nos infra p. Lvi sqq.) ut equidem conjicio ex 
Schol. Lips. ad I]. E, 505 : ἡνιοχῆες... ἱστέον ὅτι χατὰ τόν Αἴλιον 
Διονύσιον τάγμα λθήνησιν ἀξιόλογον. Hinc fortasse patus error 
quem viri docti notaverunpt. 
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bus utitur et vix dign:e que refellantur. Nam si 
probebile est, ut supra [$. 3.] demonstravimus, 
onginum natum esse Áthenis, cur ad eur refer- 
tur opus Phaselite ! at Dionysii nomine utitur 
nius. Immo hoc nomine Longinus, ut eo- 
dem loco [ S. 2.] docuimus ne semel quidem sim- 
pliciter laudatus reperitur. Denique falsum est, 
qnod dicitur, Longinum per temporis rationes a 
iogene commemorari potuisse. Nam D.ogenes , 
quacumque demum etate vixit, certe ante Longi- 
num vixit. Recte igitur Fabricius Bibl.Gr. Tom. 4. 
p. 435. 443. 444. [| Tom. 5. p. 90. sqq. Harl.] qua. 
tuor illos libros Longino tam temere sributos, su- 
stulit ex indice operum Longinianorum. (1) 


(9) Prxter hec ἃ Rohnkenio collecta non sine fructu 
cognoscentur quz Toupius ad fragm. 8, congessit. VV gis. 
Inde ea (nec multa sunt), que Dissertationis auctor ne- 
glexerat, transcripsimus et suo quasque loco inseruimus. 
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LIBRI ΠΕΡῚ YVYOYZ 


J. F. BOISSONADE 


In Biographie universelle, t. 94, s. v. Longin, 
p. 667. sqq. 


Le titre du Manuscrit de Paris, qui de tous 
ceux que l'on connait, est de beaucoup le plus 
ancien , et celui d'un manuscrit du Vatican , of- 
frent trés nettement les mots Διονυσίου ἢ Λογγίνου, 
c'est-à-dire ; de Denys ou de Longin, et l'embarras 
est augmenté par le manuscrit de Florence qui 
ne porte ni l'un ni l'autre nom, mais ᾿Ανωνύμου πε- 
οἱ ὕψους, c'est-à-dire, Du sublime, par un anonyme. 

premiers éditeurs. ont omis absolument par 
une négligenceinexplicable, le petit mot ou, etont 
fait l'aillance peu commune de deux noms pro- 
pres, Dionysius Longinus. Dans une note de l'édi- 
tion de M. Weiske, M. Amati s'appuyant de cette 
variante et de la bizarrerie insolite de ce nom. 
veut que le Traité du Sublime soit, ou de Denys 
d'Hahlicarnasse, ou de Longin, et de Denys plutót 
que de Longin. Il ne pense pas qu'au siécle d'Au- 
relien on écrivit avecautant de gout et de pureté, 
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d'un style si noble et si viril : 11 ajoute que Ceci- 
lius contre lequel le traité est dirigé, était contém- 
porain de Denys d'Halicarnasse ; qu'il n'est pas 
probable que Longin ait pu croire nécessaire de 
réfuter un ouvrage de Rhétorique publié deux 
siécles avant lui. Il demande si cette paix univer- 
selle dont il est parlé dans le Traité se trouve au 
temps d'Aurelien. Il observe que Quintilien cite 
sonvent ensemble Cécilius et Denys; que l'au- 
teur n'emploie.le témoignage d'aucun écrivain 
posterieur au siécle d'Auguste. Il insiste beaucoup 
sur ce que, vers la fin de l'ouvrage, l'auteur a in- 
troduit un philosophe réel ou imaginaire qui re- 
grette la liberté perdue avec une sensibilité si 
profonde, que ce morceau n'a pu étre écrit que 
par un homme quia vécu dans un état libre, ou 
qui au moins avait vu quelque ombre de liberté : 
circonstances qui ne conviennent en aucune facon 
à Longin contemporain d'Aurélien, mais qui peu- 
. vent convenir à Denys contemporain d'Auguste. 
Il dit encore que Suidas, dans sa liste desproduc- 
tions de Longin ne parle pas du Traité du Subli- 
me ; que l'auteur cite deux livres, de sa facon sur 
ja composition des mots, et que nous en avons un 
sous ce titre parmi les ouvrages de Denys; que 
cette disjonctive ou indique peut étre que Longin 
fit un abrégé de l'ouvrage de Denys, et que c'est 
ainsi que l'on trouve dans les manuscrits, par un 
Anonyme ou par Zosime, par Dion ou par Xiphilin, 
per Cornelius IVepos ou. par Probus. M. Weiske 
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est fort ébranlé par ces arguments. En effet, il ne 
concoit pas que l'auteur capable d'écrire un si no- 
ble traité ait pu s'abaisser à faire des scholies sur 
Hephestion, ou à recueillir séchement des noms 
de peuple, ou admirer, comme il le fait quelque 
part, le style et la gravité de Plotin. Pourtant il 
ne peut croire avec M. Ámati que Denys d'Hali- 
carnasse soit l'auteur de ce livre : son style, sa ma- 
niére de composer, n'ont rien de.la verve, de l'é- 
clat qui' brillent dans le Traité du Sublime. Il 
aime mieux l'attribuerà unDenys de Pergamecon- 
temporain d'Auguste , et dont on a loué le 
talent comme Rhéteur et comme écrivain. Nous 
devons convenir qu'il. est désormais absolument . 
impossible d'affirmer que le Traité. du Sublime 
soit de Longin : toutefois il semble peu naturel 
de le donner à Denys d'Halicarnasse , ou a Den 

de Pergame ou a tout autre écrivain du siécle 
d'Auguste. On trouve .dans le septi&éme chapitre 
un passage fort remarquable ; que nous transcri- 
rons d'apres la traduction trés fidéle de Boileau: 
« Le législateur des juifs n'était un homme 
ordinaire , ayant fort bien concu la grandeur et 
la puissahce de Dieu, l'a exprimée dans toute sa 
dignité au commencement de ses lois, par cés pa- 
roles : Dieu dit : Que la lumiere se fasse, et la (u- 
miére fut faite: Que la terre se fasse, et la terre fut 
faite. » Boileau a soutenu 1a sublimité de ce pas- 
sage contre Huet et Leclerc : mais ce n'est pas 
ici ce qui nous intéresse. Nous demanderons à 


í 
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M. Amati s'il croit sérieusement quc leslivres des 
juifs fussent au temps de Denys, assez connus , 
assez répandus , pour qu'un rhéteur grec y allát 
puiser des exemples. Mais Longin, au siécle d'Au- 
rélien, a pu citer Moise : il vivait dans un temps 
ou les philosophes payens, fréquemment aux pri- 
ses avec les docteurs du Christianisme étaient for- 
cés de lire et d'étudier les livres de cette religion 
nouvelle dont les progres devenaient, de jour en 
᾿ jour, plusalarmants pour eux. On pourrà objecter 
que ce passage a été interpolé : mais il l'aurait été 
saus donte par un: chréuen , et un chrétien eut il 
donné à Moise le faible éloge de n'étre pas un 
hoinme ordinaire? Il n'eut pas, non plus, désigné 
la Genése par le titre. inexact de lois de Moise. 
Leclerc a pensé que le passagea éte ajouté d'aprés 
coup , mais par Longin lui-méme, qui, s'étant 
attaché, vers la. fin desa vie, à la reine de Pal- 
myre, voulut, pour lui étre agréable, citer un 
passage de Moise : car Zenobie était juive ( 1) s'il 
faut admettre le témoignage de quelques peres 
qui pourraient bien n'avoir pas été trés éclairés, et 
que l'on a méme aceusés d'avoir en ced manqué 

e sincérité. Àu reste, cette réponse ne satisfait 
pos à toutes les difficultés, ne répond pas à toutes 

es objections ; il en est une qui parait de la plus 
grande force : c'est qu'on ne trouve dans le traité 


(4) MA Leclerc, Bibl. anc:, 'T. 18, p. 55. Jouxe, Hist, - 
de Zenobie. p. 244. Rahnken, Diss. da Longino, $ 41. Bs«, 
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Comment concevoir que Longin, ce d littéra- 
teur, ce philosophe éminent, dont Eunape a dit 
hyperboliquement, quil était une bibliotheque υἱ- 
vante et un musée ambulant, ait négligé de montrer 
un peu d'érudition et de lecture , dans un sujet 
si fécond? Peut étre que la sévérité excessive de 
son goüt , ne lui offrait pas un seul exemple de 
véritable sublime hors des pages classiques de la 
haute littérature: mais parmi les poétes et les 
orateurs mal inspirés des écoles récentes de la 
Gréce et de l'Asie , ne pouvait il pas trouver des 
modéles frappant d'enflure, de recherche et d'af- 
fectation ? Cette difficulté noussemble considérable. 
Quoiqu'il en puisse étre, maintenant que les ma- 
nuscrits , lus avec plus d'attention nous ont jetés 
dans une compléte incertitude sur le véritable 
nom de l'auteur, on pourra disputer pour Denys 
et pour Longin, sans jamais arriver à un résultat 
positif, a moins que. d'autres manuscrits ou qnel- 
ques temoignages ne viennent éclairer et fixer la 
question. D'ici là les éditeurs qni réimprimeront 
le Traité du Sublime, devront, en bonne et saine 
critique, mettre dans leur titre par Denys ou par 
Longin. Àu xeste bien que cette incertitude dimi- 
nue les droits de Longin à l'admiration dela pos- 
térité, comme critique et comme écrivain; sa 
vie politique, sur' Ia, quelle aucun nuage ne-s'élé- 
ve; suffira pour consacrer sa mémoire. 


DE JELIO 
DIONYSIO HALICARNASSEO JUNIORE - 


VETERUM TESTIMONIA 


Àb editore collecta et digesta. 


Cum jam ex optimorum codicum auctoritate 
Critici inindice τοῦ περὶ ὕψους Dion ysium a Longino 
separandum esse judicaverint, nova questio nune 
oritur, utrum Longini sit aureus, ut vocari solet, 
libellus, an hzc ad aliquem e magna Dionysiorum 
familia postliminio redire debeat hereditas. Nam 
de alio quovis!Longino, quam de illustri philoso- 
pho, ne cogitare quidem licet, vel inspecta Longi- 
norum enumeratione ap. Fabr, Bibl. Gr. Tom. 6. 
D 87, Harl. ( Cf. quos laudavimus ad Ruhnkehii 

issert. S. 2, p. vr). Dionysio Halicarnasseo illi, 
cujus , inter alia multa, exstat liber Περὶ συνθέσεως 
ὀνομάτων, commentarium περὶ ὕψους tribuit Hier. 
Amatius ( v. supra Boisónnadii disputationem ) 
uni sibi, quod sciam ; et optimo editori Weiskio 
probatus. Álter vix uno se judice tuetur Diony- 
sius, Apolodori Pergameni civis et discipulus 
ἀξιόλογος (Strab. 18, 4, 3, a Weiskio primum nota- 
tus). Sed lura, commendant /Elium Dionysium, 
etillum ab Halicarnasso, Rhetorem Hadriani etate 
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nobilem, de quó, qui? passim apudjHistoriz Grz- 
corum litterariz scriptores e veterum litteris fe- 
runtur, ea, paulo etiam auctiora , in unam quasi 
synopsin redigere non abs re nobis visum est. 

Suidas col. 1015, Gaisford. i" τι Διονύσιος Ἄλι- 
χαάρνασσε γονὼς ἐπὶ ᾿Αδριανοῦ Καίσαρος, wc) 
χαὶ Μουσικὸς κατθεὶς » διὰ τὸ πλεῖστον ἀσχηθῆναι τὰ τῆς 
μουσιχῇς. Ἔγραψε δὲ ἹΡυθμικῶν δπομνημάτων Bi6Ma αδ᾽. 
Μουσιχῇς ἱστορίας βιδλία Ac - ἐν δὲ τούτοις αὐλητῶν τε. 
xal χιθαρῳδῶν xat ποιητῶν παντοίων μέμνηται. Moo- 
σιχῆς παιδείας ἢ διατριδῶν βιδλία x6". Τίνα μουσιχῶς εἴ- 
ρηται ἐν τῇ Πλάτωνος Πολιτείᾳ βιόλία ε΄. 

Idem 1016. Διονύσιος Ἀλεξάνδρου, ᾿Ἀλικαρνασσεὺς ῥή- 
τωρ καὶ παντοίως λόγιος * γεγονὼς δὲ ἐπὶ Καίσαρος τοῦ 
Σεδαστοῦ, πρόγονος τοῦ ἐπὶ ᾿Αδριανοῦ γεγονότος. 714.1700 
8. v. Ἧρωδιανός: ᾿Αλεξανδρεὺς γραμματικός, υἱὸς 'AmoA- 
λωνίου τοῦ γραμματικοῦ, τοῦ ἐπιχληθέντος Δυσχόλου. 
Γέγονε' χατὰ τὸν Καίσαρα "Avcuvivov, τὸν xat Μάρχον, 
ὡς νεώτερον εἶναι xal Διονυσίου τοῦ τὴν Νίουσικὴν doo: 
ρίαν συγγράψαντος καὶ Φίλωνος τοῦ Βυόλίου. 

Gregor. Corinth. ad Hermog. περὶ Μεθ. δειν. ap. 
Walzium Rhett. 'T'om. 7, p. 1919 : Teyvixov; δὲ xa- 
λεῖ τοὺς χατὰ τὸν αὐτοῦ xaiobv ἀντιτέχνους xal te 
χνους, οἷον Avovóctoy xai Ἑ ρμαγόραν (alterum, Cice- 
rone posteriorem, de quo Quintil. 5,1, 19 : « The- 
odori auditorem Hermagoram sunt qui viderint.» 
. Cf. 5, 5, 14. Planud. ad Hermog. Bhett. Tom. 5, 
p. 557) xoi Mwouxtavóv. 

Ánonymus Hermogenis Schol. Tom. 7, P 907, 
Walzii Hhett. Gr. Ποικιλώτερος γὰρ οὗτος ἁπάντων 
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videtur, Anonymus, apud Spengel. Zuwet τε- 


Tom.7 , p. 880, 918) περὶ Γοργίου λέγων. τάδε φησίν. 
Ε raginenta Musices Historie ap. Suidam, col. 
071 : Σωτηρίδας ᾿Επιδαύριος, πατὴρ Παμφίλης, 3 τὰ 
δπομνήματα. ἐπέγραψεν, ὡς Διονύσιος ἐν À' τῆς Μουσι- 
σικῆς ᾿Ιστορίας, βιόλία γ΄. Idem. col. 9894 : Παμ- 
φίλη Ἐπιδαυρία σοφὴ, θυγάτηρ Σωτηρίδου, οὗ λέγεται 
εἶναι xai τὰ συντάτματα, ὡς Διονύσιος ἐν τῷ X τὴς 
Μουσιχῇς ᾿Ιστορίας. Hinc fortasse, col. 2721 : 'Oo- 
φεὺς, ᾿Οδρύσης ἐποποιός" Διονύσιος δὲ τοῦτον οὐ γεγονέναι 
λέγει" ὅμως ἀναφέρονται εἰς αὐτόν τινα ποιήματα ( Cf. 
Aristt. ap. Cic. Nat. D. 1, ὅ8. ). Schol. iu Aristid. 
p. 203, ed. F'rommel.: Εἶδος δὲ τοῦτο Aristoph. 
Nub. 966) ἄσματος καὶ ἀρχὴ. Τὸν δὲ ποιητὴν α 
"Poügog xat Διονύσιος ἱστοριογραφοῦσιν ἐν τῇ Μουσιχκῇ 
Φρύνιχόν τινα. Ap. Suid. col. 1521. s. v. Εὐριπίδης 
citatur Διονύσιος ἐν τοῖς γρονιχοῖς, noster , an alius 
nescio quis, iacertum. Adde. Stephanum Byrzant. 
S. V, Ὑδρέα, de Evage, poeta comico, Hydreate. 
Photius Bibl. Cod. 152, p. 99, ὁ. Bekker : Πε- 
ριεέχετο δὲ τῷ τεύχει xal Αἰλίου:Διουνσίου Ἀλικαρνασ-- 
σέως Ἀττιχῶν ὀνοιλάτων «ἧς. πρώτης ἐχυόσεως λόγοι 
πέντε" ἀπὸ τοῦ ἃ μέχρι τοῦ ὦ τὰς ᾿Ἀττιχὰς λέξεις κατὰ 
στοιχεῖον ἀναγράζοντες - Σχύμνῳ δὲ τὸ σύνταγμα προς- 
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ei. Χρησιμώτατος δ᾽ ὃ πόνος οὗτος τοῖς τε ἀττιχίζειν 
É » xol 


ougt φρονςεί τοῖς τῶν ᾿Αττιχῶν άμμασι ἐνο- 
μιλεῖν ὁ ροαιρουρένοις. “Ὅσαι τε γὰρ ἐπιξοιμάζουσι λέξεις 
τοῖς ᾿Αθηναίοις “περί τε τὰς ἑορτὰς καὶ τὰς δίκας, ἐντεῦθεν 
ἔστιν ἐχμαθεῖν" xal εἴ τι ἄλλο ἰδιοτρόπως αὐτοῖς λέγεται, 
οὗ χαλεπὸν εὑρεῖν, μάλιστα εἴ τις po) τοὺς τῆς πρώτης 
ἐκδόσεως μόνον τόμους διερευνῴη, ἀλλὰ xol τῆς δευτέρας 
ἐκδόσεως, καὶ αὐτοὺς πέντε τόμους ὄντας καὶ ἀπὸ τοῦ α 
μέχρι τοῦ ὦ τὰς Ἀττιχὰς λέξεις περιέχοντας, ὅσαι γε τῇ 
προτέρᾳ οὗ συμπεριελήφϑησαν, ἢ περιελήφθησαν μὲν, 
(at; δὲ ταῖς οὔσαις οὖκ ἐδεδαιώθησαν" ἐν γὰρ τῇ» 


μαρτὺρ 
δευτέρᾳ ἐχδόσει πλατύτερύν τε xal ἀφθονώτερον αἴ μαρ-᾿ 


τυρίαι παρατέθεινται " ὧν εἴ τις τὰς δύο πραγματείας εἷς 


. ἕν συναγαγεῖν σύνταγμα βουληθείη, χρησιμώτερόν τε τὸ 


λοτέχνημα ἐπιδείξει xol μετὰ ῥᾳστώνης ἐκτελέσει. 
Schol Hom. ad H. o. 705: Διονύσιος δὲ 6 Ἀλικαρνασ- 
σεὺς ἐν δ᾽ Ἄττυιων ὀνομάτων οὕτως Pon: « Φιλίππος μὲν 
τῆς μέσης δασυνομένης τὸ προσηγοριχόν" οὕτως γὰρ ἐν 
Τηρεῖ Σοφοχλέους ἀναγινώσχομεν. | 


Ἥλιε φιλύτποις Θρῆξι πρέσδιστον σέλας ᾿ 
Φίλιππος δὲ ψιλῶς ὁ Μαχεδὼν * xal ὠχύαλος μὲν δασέως 
ἣ ναῦς, ψιλῶς δὲ ὃ ἀνήρ. ΕΣ 

Ὦρτο μὲν ᾿Ἀχρόνεώς τε καὶ Ὠχύαλος (Od. 9. 111). » 
᾿Ἑναντίως δὲ 6 ριυδιανός. 

—ad. s. 505 : "Hv; ες ].... ἰστέον ὅτι χατὰ τὸν At- 
λιυν Διονύσιοντάγμα ᾿Αθήνησιν ἀξιόλογον. Cf. p. xtv111 n. 

— ad. ζ. 578 : Eivazéoov]. .. . Αἴλιος δὲ Διονύσιος 
οὕτω φράζει" « Eivetfose αἱ τοῖς ἀλλήλων ἀδελφοῖς γεγα- 
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μημέναι, ἃς συνηθῶς φασί τινες ἀνδραδέλφας. » Forsan 
et /El. Dionysius laudatur, omisso priori nomine, 
ad Il. 6. 508 : Διονύσιος ἐν τῷ ε τῶν ἀπάρων. Item ad 
a, 607, sine libri mentione. Alibi etiam latere de- 
bet confusus cum Halicarnasseo majore, qui et ipse 
ἘἘχλογὴν ὀνομάτων composuerat , teste Maximo Pla- 
nude ad Hermogenem Tom. 5, p. 489, Rhett. 
Walzii.—Mox eodem e fonte manarunt Attici glos- 
sarii excerpta apud Photium Bibl. Cod. 279, 
p. 529, b : ᾿Ανεγνώσθη ἐκ τῆς “Ελλαδίου Βησαντινόου 
ἐπιγραφομένης πραγματείας χρηστομαθειῶν α΄ β΄ γ΄ δ΄... 
τι Διονύσιός φησι μὴ λέγειν τοὺς ἀττικιστὰς ὠνησάμην, 
ἀλλ’ ἀντ᾽’ αὐτοῦ τὸ ἐπριάμην, καίτοι xol ὠνεῖσθαι xoi. 
ὠνούμενος xal τὰ ἄλλα λέγοντας. Multa deinceps hu- 
jusmodi. Tum p. 539 a. : Ὅτι τὸ ἀρχέτυπον, φασὶν, 
οὐδενὶ τῶν ἀρχαίων συγγραφέων οὐδὲ ῥητόρων, οὐδὲ τῶν 
Μούσαις χατόχων εἴρηται, ὡς Διονύσιος Ἀλικαρνασσεὼς 
ἱστορεῖ. p. ὅδό, b. notàbile de Xenophontüs ora- 
tione judicium : Ὅτι ἱππεῖς μὲν xal νομεῖς δεῖ γράφειν 
xoi λέγειν τὴν εὐθεῖαν τῶν πληθυντιχῶν, οὐχέτι δὲ xai 
τὰς αἰτιατικὰς, ἀλλ’ ἱππέας xol νομέας. Εἰ δὲ καὶ Sevo- 
φῶν εἰρηχε τοῦς νομεῖς, οὐδὲν θαυμαστὸν, ἀνὴρ ἐν στρα- 
τείαις σχολάζων χαὶ ξένων συνουσίαις εἴ τινα παραχόπτει 
τῆς πατρίου φωνῆς “ διὸ νομοθέτην αὐτὸν οὐχ dv τις ἀτ- 
τικισμοῦ παραλάόοι. À pagina demum 534 a 35 vi- 
detur Chrestomathie auctor alius, non jam Dio-. 
nysi, scrinia compilasse. TE 

. Suidas v. Ἕρμος" δῆμός ἔστι τῆς ᾿Αττικῆς, Axa- 
μαντίδος " Διονύσιος δὲ οὐδετέρως λέγει τὸ “Ἕρμος ὡς 
ἕρχας. Nisi forte μὲς significatur Dionysius comi- 
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cus, qui diserte citatur col. ὅ88.γν. Ἀρτίστομος. 3831 .. 
de proverbio : Φορμ. στιθάς. Adde tamen Steph. B. 
s. vv. Τριχόρυνθον, Χόλαργος, ἘἜλαιεὺς, Ἀτήν. 

. Photius, Bibl. Cod. 161, p. 104 a, de sexto libro 
operis Choricii sophistte, cui titulus : Μελέται xal 
συντάξεις λόγων διάφοροι. —" τι μὴν σύγχειται 6 αὐτὸς. 
λόγος (historia phphorum et rhetorum) xa 2x «àv 
Αἰλίου Δίου περὶ Ἀλεξανδρείας ubi jam ántenos viri do- 
cti censuerunt legendum esse Αἰλίου Διονυσίου. Erit 


. porro Dionysiide Alexandria, liber qualis Áristonici 


περὶ τοῦ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ Μουσείου, ib. a Photio citatus. 
Gregorius Naz. Ep. 121 : Ἐπειδὴ αὐτὸ τὸ μὴ ὅμο- 
λογεῖν τὴν φιλοσοφίαν σφόδρα φιλόσοφον" ὃ περὶ Λυσίου 
τοῦ ῥήτορος φησὶν ὃ Κριτιχὸς Διονύσιος ὅτι τὸ ἄτεχνον 
αὐτοῦ λίαν ἔντεχνον ἣν. Hiec neque apud eum, quem 
vulgoCriticum dicimus, Dionysium usquam appa- 
rent, et illius in judicando Lysia rationi prorsus 
contraria sunt, ut merito ad Dionysium nepotem 
referantur. mE mE 
Denique s&tatem tulerunt duo /Elii opuscula , 
unum ter, alterum semel, ut credo, typis edituin. 
1* Αἰλίου Διονυσίου περὶ ἐγχλινομένων λέξεων, ap. 


᾿ Aldum : 7165. cornucopie et horti 4donidis, Vene- 
, tiis, 14906. fol. 2392. et in tertia ejusdem gramma- 


ticorum grec. Collectione (Venetiis 1524 ) repe- 
titum. Emendatius recudi curaverunt partim 
l. Bekker in 4mecdotis p. 1157, partim E. H.' 
Barker in zfrcadto, de 44ccentibus (Lips. 1890. 85). 
p. 142—441. 2? Αἰλίου Διονυσίου περὶ ἀχλίτων ῥημάτων 
in Áldi Thesauro primo fol. 1 sqq. | | 


DE C/ECILIO, 
J. RHETORE CALACTINO. 
j. ΤΟ ad m. ὕψους 1, 4. 


Erat Cecilius iste, rhetor Siculus, domo Calacti- 
nus, homo in arte sua non incelebris. Ejus memi- 
nerecomplures, Dion ysius Halicarn. , Harpocratio, 
Plutarchus, Quintilianus, Eusebius, Photius, alii. 
Vixit 580 Julio et Augusto , καὶ μετέπειτα. Rome 
eloquentiam non sine laude docuit , et Dion ysio 
Halicarnasseo usus est familiarissime. Vide Dio- 
nys. Halic. in Epist. ad Cn. Ponpeium. Suid. v. 
Καιχίλιος [e quo Fudocia Fiolar. p. 268.] Ἑρμαγόρας 
et Τιμαγένης. Quod. vero dicit Suidas, eum sub 
Ádriano docuisse, verum esse non potest. Mihi 
verisimile est , confudisse Suidam, ut solet, duos 
Cacilios , unum sub Augusto, alterum sub Ádria- 
no ; quibus et tertium adjunxit, Ὁ Cecilium nem- 
peo famosissimum illum Verris questorem. Átque 

e hoc postremo intelligendus Suidas , cum dicit 
fuisse Judeum. Erat enim religioni isti addictus 
Q. Cecilius, ut liquet ex celeberrimo illo joco Ci- 
ceronis, Quid Judeo cum verre? quem ita narrat 
Plutarchus in Ciccrone cap. 9 : Ὅμως δὲ πολλὰ χα- 
ρίεντα διαμνημονεύεται xal περὶ ἐκείνην αὐτοῦ τὴν δίκην. 
Βέῤῥην γὰρ οἵ Ῥωμαῖοι τὸν μὴ ἐχτετμημένον χοῖρον χα- 
λοῦσιν. Ὥς οὖν ἀπελευθερικὸς ἄνθρωπος ἔνοχος τῷ 1Tou- 
᾿ δαίζειν, ὄνομα Καιχίλιος, ἐδούλετο παρωσάμενος τοὺς 
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Σιχελυύτας χατηγορεῖν τοῦ Bégpou, Τί Ἰουδαίῳ πρὸς 
χοῖρον; ἔφη ὁ Κικέρων, Scripsit autem. Cecilius no- 
ster plurima, que hodie desiderantur omnia. 
Nonnullorum titulos, quiad noütiam nostram 
pervenerunt, hic operz pretium recensere duxi. 
ΠΕΡῚ PHTOPIKHZ, de Rhetorice. Quintilian. de 
Institut. 3. 1, 16: Theophrastus quoque Jristote- 
lis discipulus de Rhetorice diligenter scripsit ; at- 
que hinc vel studiosius philosophi quam rhetores, 
precipuegue Stoicorum ac Peripateticorum princi- 
pes. Fecit deinde velut propriam  Hermagoras 
viam , quam plurimi. sunt secuti; cui maxime par 
atque cmulus videtur Jtheneus fuisse. Multa 
post 44pollonius Molon, multa 4reus, mulia Cecd- 
lius, et Halicarnasseus Dionysius (1). ΠΕΡῚ XXH- 
MATON , de. Figuris. Quintilian. 9,3, 89. Hec 
omnia (de Figuris) copiosius sunt executi, qui non 
ut partem operis transcurterunt , sed proprie libros 
huic operi dedicaverunt, sicut Caecilius. Idem 9, 
8,91 : Perborum autem- concinna transgressio , id 
est, kyperbaton, quod Czcilius quoque putat sche- 
ma, a nobis est inter tropos posita. Atque de hoc li- 
bro passim Quintilianus [3 6, 47 ; 5, 10,7; 8,3, 
δύ ;9, 1, 12; 9, 8, 38, 46, 97. idem opus in 


. (Cf. schol in Hermogenis Status Tom. 4. p. 59. Rhett. 
Gr. Ἐπειδὴ δὲ τὸ τῆς διαιρέσεως ὄνομα παλλαὶς ῥητορικκὶς xps - 
τέι τέχγαις, ταῖς τε περὶ πολιτικοῦ λόγου, καὶ ταῖς περὶ τῶν με- 

ὄδων, αἱ γυμνάξουσιν ἡμᾶς εἷς τὰ μέρη τοῦ πολιτιχοῦ λόγου, olxs 
δὴ γηράφασιν ἀριστοτέλης χαὶ λψίνης xat Καιχίλιος x«i μύριοι 
εἴϑροι διδασχαλικῶς πάνυ, διαστέλλει τήν ὁμωνυμίαν; x. t. À- 
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manibus habuere tres περὶ σχημάτων scriptores 
Graci ap. Walz Tom. 8: Alexander , 2, 2; Phee- 
bammon, 1 ; Tiberius, 26, 43, 46,47, 48. cf. Tom. 
4. p. 59, Schol. in Στάσες ; Phot. ap. Spengel 1. I. 

. 19. ]. ΠΕΡῚ ΧΑΡΑΚΤΗ͂ΡΟΣ TON AEKA PHTO- 
boN , de Cheractere decem oratorum. Suidas. At- 

e hic i iber est, contra quem scripsit Lysi 

machides Ammonius de Voc. Differ. v. Ono s. 
. Δυσιμαχίδης ἐν τῷ πρὸς Καιχίλιον περὶ τῶν παρὰ Ἀττι- 
xoi; δητόρων : ubi legendum censeo, περὶ τῶν ( παρὰ 
τοῖς ᾿Αττιχοῖς δητόρων, de decem tticis Oratoribus 
adversus Cecilium. Nam egregie fallitur vir eru- 
ditissimus Gerardus. Vossius de Histor. Grec. 4. 
16. qui putavit Lysimachidem libellum de Atticis 
rhetoribus Cecilio nuncupasse. Quare non erat, 
cur istos scriptores συγχρόνους faceret vir doctissi- 
, mus. Ceterum pzne oblitus sum monere , virum 
preclarum Lud. Casp. Valkenarium in Ánimad- 
vers, ad Ammonium reponere voluisse, Auct ay í- 
Üvc ἐν τῷ πρὸς Καικίλιον περὶ τῶν παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς 
ἑορτῶν, Lysimachides 'de Festis Atticis contra Ce- 

lium. Sane Lysimachidem iv τῷ περὶ ἑορτῶν lau- 
dat Harpocratio. Sed obstat Suidz auctoritas , 

uod non animadvertit vir doctissimus. YIIEP 
AYZIOY ZYTTPAMMA , Commentarius de Lysia. 
Longinus [ 7. ὕψους. 32, 8. ] Plutarchus in Vit. de- 
cem Rhetorum. Huc respexit Photius in Lysia : 
Καιχίλιος δὲ ἁμαρτάνει, ebpevixóv μὲν τὸν ἄνδρα UY 
siam, εἴπερ ἄλλον τινὰ, συνομολογῶν, olxovou,eat δὲ 


τὰ εὑρεθέντα οὐχ οὕτως ἰχανόν. [ cf. Spengel. 1.}». 
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. 130. ]Idem tamen sentit cum Cecilio Dion ysius. 
Halcarn. in Lysia S. 15. ΠΕΡῚ ANTISONTOZ 
ZYNTATMA, Commentarius de dntiphonte. Plutar- 
chusin Vit.decem Rhetorum; Photiusin Antiphon- 
te (1). ZYTKPIZIZ AHMOZGENOYZ ΚΑΙ KIKE- 
ῬΏΩΝΟΣ, Comparatio Demosthenis et Ciceronis. Sui- 
das. Plutarch. in Prefat. ad Vit. Demosth. et Cicero- 
nis: T$ δὲ τοὺς λόγους ἀντεξετάζειν, χαὶ ἀποφαίνεσθαι 
πότερος ἡδίων 7| δεινότερος εἰπεῖν, ἐάσομεν. Κἀχεῖ γὰρ, ὥς 
φησιν ὃ Ἴων, δελφῖνος ἐν χέρσῳ βία. Ἣν ὃ περιττὸς ἐν 
ἅπασι Καιχίλιος ἀγνοήσας ἐνεανιεύσατο σύγχρισιν τοῦ 
Δημοσθένους xa Κικέρωνος ἐξενεγκεῖν. Ubi Ionis verba 
multum sollicitant viri eruditi. Sed nihil mutan- 
dum. Versus ita fuerat eonceptus: - 

Κἀχεῖ γὰρ ἢ δελφῖγος ἐν χέρσῳ βία. 
Ibi enim tanquam pisces in sicco sumus 


In silvis delphinus. Δελφῖνος βία est delphis , ut 
βία ᾿Οδυσσέως, Ulysses. Recte autem χἀχεῖ Ita locu- 
tus est, ut alios taceam, Theophrastus Charact. 9. 
Kdxst οὐδεμία σοὶ χάρις. IVo thanks to you for that. 

Τὰ scribendus iste locus , quem minus intellexe- 


(9) Spengel libro l. p. 44. not. 49 : « Falsus est Tonpius 
ad Longinum p. 224, VVeisk. ex hoc Photii et. Pseudo. 
Plutarchi loco totius libri titulum ngens : περὶ Ἀντιφῶντος 
Σύνταγμα. » Imo falsus est Censor doctissimus ; nam Toup. 
e fita decem Rhetorum titulum hunc totidem litteris tran 
Bcripsit. — 

E 
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runt doctissimi editores. Haud aliter Latini. T'e- 
rent. Andr. ll. 3. 


—— lbi culpam in te transferet. 


Ceterum ad hunc librum Caecilii tacite, opinor, 
respexit Longinus noster in Συγχρίσει sua Demo- 
sthenis et Ciceronis. Quod lector eruditus notabit. 
ZYTKPIZIXE ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥΣ ΚΑΙ AIZXINOY, 
Comparatio Demosthenis et /Eschinis. Suidas. IIE- 
PI AHMOXGENOYZ, ΠΟΙΟῚ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ T'NHZIOI 
AOT OI ΚΑΙ ΠΟΙΟῚ NOOOI, De Demosthenis ora- 
tionibus germanis et spuriis. Suidas. TINI ΔΙΑΦΕ- 
PEI O ATTIKOX ZHAOZ TOY AZIANOY, Que- 
nam sit differentia inter J4tticum dicendi genus et 
"AL siaticum. Suidas. ΠΕΡῚ IZTOPIAZ, De Historia. 
Athenzus lib. 9. p. 466, À : Καικίλιος ὃ δήτωρ ὃ ἀπὸ 
Καλῆς ᾿Αχτῆς ἐν τῷ περὶ Ἰστορίας. ΠΕΡῚ Ν ΚΑΘ' 
IZTOPIAN H ΠΑΡ’ IZTOPIAN ΕἸΡΗΜΈΝΩΝ 
ΤΟΙ͂Σ PHTOP2ZI, De iis que ab oratoribus vel se- 
cundum vel preter historie veritatem dicta sunt. 
Suidas. ΠΕΡῚ AOYAIKON IIOAEMON, de bellis 
servilibus. Athenzus lib. 6. p. 272, F: Σύγγραμμά. 
τε ἐχδέδωχε περὶ τῶν δουλικῶν πολέμων Καιχίλιος ὃ ῥή- 
τωρ, ὃ ἀπὸ Καλῆς ἈΑχτῆς. Strabo lib. 5: Καὶ 6 Καιχί- 
λιος ὃ τῶν “Ρωμαίων συγγραφεὺς τοῦτο τίθεται σημεῖον 
τοῦ Ἑλληνιχὸν εἶναι Mn τὴν Ρώμην, τὸ παρ᾽ αὐτῇ 
τὴν πάτριον θυσίαν “Ἑλληνικὴν εἶναι τῷ Ἡραχλεῖ. Cl. 
Vossius in opere preclaro de Histor. Latin. 1, 8. 
ita reddit , Cecilius rerum Romanarum scriptor ; 
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quin et de nostro Caecilio intelligit, et ad hunc li- 
brum de bellis servilibus xefert. Sed pace viri eru- 
ditissimi, 6 τῶν Ῥωμαίων συγγραφεὺς est Romanus 
Scriptor. Quare legendum videtur apud Strabo- 
nem, ὃ τῶν Ῥωμαϊχῶν συγγραφεὺς, rerum Romanarum 
scriptor. Et hoc verum. ΚΑΤᾺ ΦΡΥΓΩ͂Ν, AYO, 
Üontra Phryges, duos libros. Suidas. EKAOTH 
ΛΕΞΕΩΝ ΚΑΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙ͂ΟΝ, Pocabulorum dele- 
ctus ordine alphabetico. Suidas. Et sic legitur in 
Catalogo Scriptorum, ex quibus Suidas sua de- 
promserit : Καικίλιος Σικελιώτης, ἐκλογὴν λέξεων xo- 
τὰ στοιχεῖον. quod notandum. ΠΕΡῚ YWOYZ, De 
Sublimitate. Contra quem scripsit Longinus. Atque 
hac de scriptis Cecilii, quz nobis saltem comper- 
ta sunt. [AI TON ΣΟΦΙΣΤΩΝ AIATPIBAI (?), Doc- 
torum. coneersatio. Photii Lexicón, si recte conjicit 
Fr. Osann, quem vide in Beitrage zur Griechischen 
und Ramischen Litteratur geschichte. 1 Bd. p. 295, 
sqq. Darmstadt. 1855. 1 | Ü 


Hic . oblata vacui spatii opportunitate, inseram quod, 
jam compositis per typographum paginis, roganti mihi de 
Laurentiani codicis titulo rescripsit benevolus exscriptor 
Appendicis infra subjecta: «Le titre ἀνωνύμου se trouve 
sur la couverture du Ms. de'L. en question ( Bandini Tom, 
2, p. 54); mais dans l'intérieur, en téte du texte, se trouve, 
Aoyylyau περὶ ὕψους λόγου, écrit par Holstenjus, qui d'ailleurs , 
n'a fait que renouveler l'ancien titre placé en haut de la 
méme. page, et qui avait été tranché par l'ancien relieur. 
Ce endant le mot Aoyyivov y est encore conservé et bien li- 
sible. » 
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DE LONGINI FRAGMENTO VIII. 


I. 
( E Weiskii prefatione, p. 19, sqq. ) 


Fragmenta, quz feruntur Longini, que inde a 
'Tollio editores typis simul exscribi curarünt , et 
ipse nihil dubitans libro Π. Y. adjeci. Sed magnam 

ubitationem, et, ut verius dicam, sollicitudinem 
ac deinde etiam laborem non exiguum mihi attu- 
lit ultimum, quod Ruhnkenius et Hemsterbusius 
fragmentum Longini minime dubium esse judi- 
caverufht, W yttenbachio non dissentiente. Hunc 
eleganüs judicii criticum. audiamus licet de tota 
re narrantem. [ v. locum infra plenius descriptum 

.Lxxi1. ] Continuo ego his lectis diarium illud Gal- 
icum, quod le Journal des Savans esse putabam, 
requisivi , et amicis fidis et industriis negotium 
dedi , ut diligenter volumina ejus , maximeque 
annis 1763...1766. vulgata, perlustrarent, mihi- 
que indicarent , si quid de Ruhnkenio proditum 
reperissent , quod ad Longinum Apsinemve per- 
tineret aut fragment nomine appellaretur. Hi 
cum nihil tale invenissent , modestis precibus , 
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' sicut decebat, ab ipso Wyttenbachio per litteras 


mense Januario 1808. datas petii , ut , si quo me 
consilio de isto fragmento, aut si qua re et opera 
juvare posset, hoc facere ne gravaretur ; saltem 
hoc ne pateretur me ignorare, ex quo Apsinis 
loco, et ad quem, Ruhnkenius verba Longini 
pertinere statuerit. Cum ab eo responsi nihil ac- 
cepissem, feci quod potui ; locum Ápsinis a Rühn- 
kenio, animadv. ad II. Y. 11, 2. init: et plura ad 
Timeum ejusdem Apsinis Longino tributa per- 
quisivi, et secundum ea ( quoniam iri cautiorem 
partem, Si casus ita ferret, peccare satitis erat) 

ragmentum angustioribus, quam R. fecerat, fini 
bus terminavi. Glosse Tim:zi , sub quibus ille in 


᾿ ed. 9. τέχνην ῥητορικὴν Longini, h. e. Apsinis, 


commemorát , sunt ᾿Αμηγέπη p. 30 [26, Koch. ] . 
ἔμόραχυ p. 99 [84], παρίεμαι p. 207 [173], πρὸς τὸ 
τῆς Ayoac p. 223 [186], τί δῆτα ἔχων στρέφῃ p. 258 
[215]. Illa ergo Ápsinis quod in fragmentis Lon- 
gini memoràvi , in eo me cum doctissimis hon.i- 
nibus erroris condemnari ( quoniam eorum opi- 
nioni accessisse videor) non moleste feram : sed 


" quod mendis scatantia sine ulla codicum ope 


corrigere, quod primus in Latinum convertere et 
scholiis quibusdam illustrare conatus sum, hujus 
audacie me fortasse ponitebit. Interim Bastius , 
quod sperare non eram ausus, pro mea causa scri- 
pserat ad Wyttenbachium, eadem illa querens de 
isto fragmento, qui ego quzsieram, simulque ro- 
gans,ut vel Ruhnkenianis vel suis copiis mihi 
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Longini éditionem paranti, et de fragmento etiam 
isto cogitanti, succurreret. Perquam eleganti episto- 
la, cujus pars mecum communicata est, ei respon- 
dit mense Februario 1808. W yttenbacbius, J7 eis- 
kium plane eadem, litteris ad. ipsum datis, rogasse ; 
sed quod diarium illud sit, cué Ruhnkenius rem pe- 
vulgandam commiserit , pro certo se dicere non 
posse ; suspicari autem, esse vel Bibliothecam scien- 
tiarum, vel Diarium Eruditorum (Journal des Sa- 
vans ), annum vel 1766. vel paulo priorem, quippe 
Hemsterhusium , quocum jam. torpente inventum 
communicaverit Ruhnkenius, illo anno obiisse. Lo- 
cum Zpsinis , qui, judice Ruhnkenio, Longini ger- 
manus sit fetus , exstare in editione 4ldina Rhe- 
torum. Gr. p. 709. περὶ ἐλέους ad p. 720. v. 7. oix 
ἐφ᾽ ἡμῖν. Pindiciarum omnino nil et notarum fere 
nil se reperiré in chartis Ruhnkenianis , nec. nisi 
dispersas schedulas, veluti Sibyllina folia, unde 
non nisi divinando et longo tempore quis sensum ἡ 
eruat. δὲ sua essent, viz ea conquirere ac pernosce- 
re se posse , quamvis manum BRuhnkenii satis cal- 
leat. Nunc esse bibliothece publice, que sine cu- 
ratorum academic venia edere non liceat ; sed ut 
alia inedita, inprimis Ruhnkeniana , esse destinata 
editoribus doctis in ipsa urbe Leide editionem 
instituentibus. Sed tamen si quid wel ipse in suis 
schedis reperiat, quod: pertineat ad Longinum, vel 
ex Ruhnkeniariis aliquid lucis dispiciat, hoc Basti 
causa ad illius editionis , cui 1116 obsecundet, co- 
piam esse collaturum. 
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De judicio Ruhnkenii quin hic vera narret W yt- 
tenbachius, non fas est dubitare. Sed $1 modestis 


. meis precibus respondisset incredibilis ejus huma- 


hitas, etsi re integra scissem , fragmentum illud 
duodecim fere paginas maxime forms explere 
( nam sero pars illa epistole ad me perlata est), 
magnitudine ipsa deterritus aut penitus abstinuis- 
sem feedato isto rhetoris libro, cujus editionem in 
ipsa urbe Leide editores fortasse doct instituent, 
aut eandem illam rationem tenuissem , ad quam 
necessitas me compulit, paucis illis, que Ruhnke- 
nius ipse clare monstravit, specimen tantum fra- 
gmenti terminans. Et, ut nunc quidem sentio 
minime poenituisset, me totum munus non ex- 
plevisse, quia tota illa pars,si non Ápsinis est, 
sed Longini, certe non videtur ejus esse Lon- 
gini aut Dionysii, cui librum περὶ ὕψους  debe- 
mus. Fortasse particula fragmenti extrema, S. 14. 
[p. 97. sq. in hac nostra ed. | qne et alibi Longino 
tributa est, Ruhnkenium movit, ut de ceterisetiam, 
que cum ea cohzrent, aliter judicaret, quam ora- 
tio ipsa cogit : nam, pro meo sensu, nihil habet 
τοῦ περὶ ὕψους simile. De fragmento isto hactenus. 


II. 


( E W'alzii Prefatione FVoluminis noni Rhetorum 
. A Grecorum, p. xxiu sqq.) — | 


Non sine timore quodam accedo ad Ápsinem 
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. dimidia sui parte fraudatum...... Duos ejus libros 


habemus, alterum περὶ προοιμίου, alterum περὶ ἐσχη- 
ματισμένων προδλημάτων, quorum ille in codicibus - 
non minus quam in editione Áldina omni depra- 
vationis labe affectus est : scatet enim lacunis, et 
scholiis aliorumque, qui non raro ad ipsius Ápsi- 
nis auctoritatem provocant, expositionibus inter- 
mixtus-est : sed quod memoratu maxime dignum 
est, in medio libro alius incipit orationis tracta- 
tionisque habitus, quem ad Longinum pertinere 
Ruhnkenius (1), cujus aures hujus scriptoris usui 


(4) Vira Runnxznn, auctore JF yttenb. p. 469. ed. Ber- 
gman. Lugdun. Batavor. 4824. ( p. 127. edit. princ. ) — 
« (Rutilii Lupi causa) legebat (Ruhnk. ) denuo Oratores 
et Rhetores Grecos, Rhétorum omnium, certe plerorum- 

e, nec dum seotsim editorum, adhuc una est editio Al- 

ina, eaque perrara, ut paucis in publicis, paucissimis 
privatis, exstet bibliothecis, et Hemsterh. ejus exemplum, 
quovis pretio emeré cupiens ac dedita opera querens, 
per 60 annos nullo in bibliopolio , nullo cujusquam in auoc- 
tionis catalogo deprehenderit. Rubnk. duo, quibus hac 
editio continetur volumina.rarafelicitate, diverso utrumque, 
et loco et tempore, sibi comparaverat ; et librum, ut suum, 
eo majore cum otio ac diligentia tractabat. Legeus Apsi 
nem, qui unus est ex illis Rhetoribus , animadvertit, subito 
se in aliam orationem incidere, similem eam Longini multo 
sibi usu cognitam : hujus, ut progreditur, ita deinceps nova 
vesügia deprehendit, locum etiam sub Longini nomine 


 imemoratum ab inedito Commentatore Aristidis [ imo Her- 


mogenis.] Joanne Siceliota : nullum porro dubjum relin- 
quebatur, quin hac esset pars de Inventione, e perdito 
Vosgini opere de Arte Rhetorica. Ut vidit, ita ad Hem- 
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&dsuete fuerunt, recte sensit, eamque conjectu« 
tam comprobatam vidit eo , quod locus Apsinis 

. 97 im. sq. nostr. ed.] iisdem verbis apud 

ax. Planudem T. 5. p. 451, 14. et apud Jo. Si- 
celiotam T. 6. p. 119, 23. Longini nomine lauda- 
tur. Hanc Ruhnkenii conjecturam equidem adeo 
certam esse existimo, ut duos libros fortasse gluti- 
natoris disjecta codicis folia falso ordine collgan- 
tis culpa consutos discernere et suo quemque or- 
dine edere nullus dubitaverim. In eo solo peccasse 
videtur Ruhnkenius, quod novam quam occupa- 
verat possessionem a fronte et a tergo non latius 
extendit, séd angustioribus finibus a p. 550—578. 
9. contentus fuit. In eo enim recte vidit Spenge- 
lius Συναγωγῇ τεχνῶν p.111. ,Apsinis opus capite 12. 


sterhusium suutn volavit, non tam ejus judicium explora- 
turus, quam ftem exploratam nunciaturus. Hic item, ut 
audiit, et locurs inspexit, ita rationes Kuhnkeuii probavit, 
eumque monuit ut hujus inventionis laudem sibi vindicaret, 
mentione ac notitia ejus in Diario Eruditorum Gallico ( Bi- 
bHothéque des Sciences et des beaux Arts— à la Haye. 
Vol. 24. p. 2. a. 1765. Jul. Aug. Sept. p. 273. Locum ex- 
ecripsit Scholl, Hist!de la Litt. Gr., Tom. 4, p. 334, seq.] 

nda. Fecit Ruhnkentus, Lihellum porro cum scriptis 
Codd: contulit, emendavit, et ad editionem feré paratum 
reliquit moriens. Et ne hoc fugiat harum Litterarum stu- 
diosos, hic est ille Rhetor et Longinus, quem simpliciter 
his nominibus significavit aliis deinde in scriptis, maxime: 
in altera Timei editione. Simile quid. se animadvertisse 
mihi narrabat apud Photium, in Agatharchide, cujus ex- 
«erpta errore librarii in duo diversa capita usse divulsa, ut, 


ΕἾ 
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περὶ ἐπιλόγου absolutum esse, et omnia quz subse- 
quuntur ad alium scriptorem pertinere. Nam ca- 
put περὶ προσωποποιΐας non ad Ápsinem pertinere, 
sed ab aliolibro , cujus iniüum perditum est , 
abruptum esse apparet ex initio : ἀναμνήσομεν δὲ 
καὶ περὶ προσωποποιῖΐας [ διὰ προς. ex cod. Parisino 
Finckhius ]. Ti δέ ἐστι προσωποποιΐα, ἀλλαχόθι που δε- 
δηλώχαμεν (f). Hunc vero locum apud Apsinem 
frustra quaras : contra ἀναχεφαλαίωσις, qui hoc 
capite fusius tractatur, ab Ápsine in capite περὶ ἐπι- 
λόγου, suo modo exposita est. Caput περὶ τῶν τελι- 
κῶν p. 978. si cum Ruhnhenio Ápsini relinquas, 
eandem materiam bis ab eo tractatam esse statuas 
necesse est, nam idem caput p. 527. invenitur. 
Sed magis, quam hz repetitiones, valet oratio et 
tractatio in utroque libro prorsus diversa: Àpsinis 


interjectis aliis aliorum Scriptorum excerptis , alterum ca- 
put suo auctori subttactum et. in alienum nomen migrave- 
rit. Sed hoc quale sit nondura satis judicare potui : quan- 
. doquidet neutra. in Photii editione, Hoeschelii et Schotti, 
quid ad marginem notatum, nec in peculiaribus adversa- 
riorum Schedis: quidquam a Rubnkenio significatum , ad- 
huc. reperi; » Ea, que de hac re acta sunt, vide apud 
F. À. VWVolfium : de Davidis, Ruhnkenii celebri ἢ 
reperto litterario : in. Analect. litter, T. 2. p. 515—528. 
IV Axa, : 

(4) Hic notatu non indignum est in Codice Greco Bi- 
bliothece Regie Neapolitane, n» 52 (apud Fabr. Bibl. Gr. 
Vol. V. Edit. Harl. ud calcem) contineri inter alia rheto- 
rum excerpta : Ex Apsine περὶ τῆ; τῶν χεφαλαίων παρασχευῆς 
-— περὶ προοωποποεῖας. 


- 
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enim tractatio arida est, jejuna et, quamvis pre- 
sertim liber περὶ ἐσχηματισμένων προδλημάτων occa- : 

sionem obtulerit , paucis Demosthenis Thucydi- 

disve locis, quos leviter tantum attingit, distincta : 
per alium librum varia illa doctrina, ex Homero, 
po&tis tragicis et oratorum decade petita, qua Lon- 
gini liber περὶ ὕψους commendatur, a p. 543. usque 
 üd p. 506. zquabiliter et eleganter sparsa est. 

Hzc duorum librorum confusio cum per omiies 

fuos contuli codices Par. 1741. Vind. 60. Ven. 
29., propagata sit, eam in'codice antisquissimo 

fáctam esse necesse est. 


III. 


(E Christ. Eberh, Finckhii Epistola Critica ad 
Chr. Walzium. Rhett. Fol. 9., p. T9.) 


Jam finem scribendi facturus eram, quum allata 
sunt ad me illa quz inscripsisti "Ex τῶν Λογγίνου —- 
περὶ εὑρέσεως. Advertit animum libellus Ruhnkenii 
reperto celebrátus. Eum perlegenti Ruhnkenii 
sententia ita se probavit ut fragmentum Longini 
Ihcipere putem ἃ verbis xal χωρία xol πραγμάτων 


ὑποδοχὰς p. 552 , 10, (Ald. 710), (1) desinere in 


(9) In Viri docti sententiam de initio. Longinienz serip- - 
ure, addere licet et alteram capitis περὶ ἐλέου partem et 
eam ,qus dicitur ἑτέρα διαίρεσις ἀφορμῶν vix ab alio quam 


. 
L 
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verba eadem in quz statuit Ruhnkenius, oix ἐφ᾽ 
ἡμῖν p. 578, 9. (Ald. 720). Reiiqua , mutila i 
uidem et depravata et transposita , sed eandem 
dictionem , qua Apsines in hbello περὶ προοιμίου 
utitur, referentia, in iis Apsines vel jam ex- 
posuit vel p. 531, 20. ( Ald. 706), se expositurum 
esse professus est, persequendis ita versantur, ut 
Ápsini , ad quem Áuctorem pars eorum in com- 
mentario ad Hermogenem de Statibus Rhet. Gr. 
Vol. 7. 689. refertur, videantur relinquenda. Qui 
$i in capite περὶ ἐλέου multiplicem poetarum lectio 
nem prodit id libello περὶ προοιμίον non prodit, id 
non debet videri mirum, sed consentaneum, quia 
hic locus poetis cum oratoribus est communis. 
Ápsinem autem a poetarum lectione non fuisse 
alienum, vel liber περὶ προοιμίου docet. Sed de his 
 wtcunque existimabitur , illud pro certo ausim 
affirmare , Longini in reliquis ihil usquam esse 
simile, quum in iis quz inde a p. 552, fO. usque 
ad p. 578, 9. leguntur, Platonicum non possis 
non ubique agnoscere. Jam ea appono quz mihi 
inter legendum videbantur emendanda Adjed 
notationem verborum etsententiarum quarum- 
dam, quas Longinus ex Platone sumsit. (1) 


philosopho potuisse scribi. Inde a verbis xc) χωρία x. τ. 

. à. p. 86 edit. nostre manifesta sunt vestigia veteris do- 
ctrine de Categoriis, ut jam in Indice, sub voce. πάσ- 
ya», etc, notavimus. Cf. Quintil, 3,6,28 sqq. TN 

., (1) Integram hanc Viri docti adnotatiopum particulem 
im Notulas transtulimus, | ' 


- 


ANONYMOY 


( UT EsT IN CODICE LAURENTIANO ) 


AIONYZIOY H AOFTINOY 


(UT ΙΝ CODD. PARISINO ET VATICANO) 


ΠΕΡῚ YYOYZX. 


SECT. . 


Τὸ p τοῦ Καιχιλίοψν σύυγγραμμάτιον, ὃ περὶ ὕψους 
συνετάξατο, ἀνασχοπουμένοις ἡμῖν, ὡς οἶσθα, xowi, 
ἸΠοστούμιε Τερεντιανὲ φίλτατε, ταπεινότερον ἐφάνη τῆς 
ὅλης ὁποθέσεως, καὶ ἥχιστα τῶν χαιρίων ἐφαπτόμενον; 
οὗ πολλήν τε ὠφέλειαν, ἧς μάλιστα δεῖ στοχάζεσθαι τὸν 
γράφοντα, περιποιοῦν τοῖς ἐντυγχάνουσιν. εἰς ἐπὶ πάσης 
“τεχνολογίας υεῖν ἀπαιτουμένων, προτέρου μὲν, τοῦ δεῖ- 
ξαι, τί τὸ ὑποχείμενον, δευτέρου δὲ τῇ τάξει, τῇ δυνάμει 
δὲ κυριωτέρου, πῶς ἂν ἡμᾶν αὐτὸ τοῦτο καὶ δ ὧν τινων 
μεθόδων χτητὸν γένοιτο" ὅμως ὁ Καιχίλιος, ποῖον μέν τι 
ὑπάρχει τὸ ὑψηλὸν, διὰ μυρίων ὅσων ὡς ἀγνοοῦσι πειρᾶ- 
ται δειχγύναι,, τὸ δὲ, δι᾿ ὅτου τρόπου τὰς ἑαυτῶν φύσεις 
προάγειν ἰσχύοιμεν ἂν εἰς ποσὴν μεγέθους ἐπίδοσιν, οὐκ 
οἶδ᾽ ὅπως ὡς οὐχ ἀναγχαῖον παρέλιπεν. Πλὴν ἴσως τουτονὶ 2 
μὲν τὸν ἄνδρα. οὐχ οὕτως αἰτιᾶσθαι τῶν ἐχλελειμμένων, 
ὡς αὐτῆς τῆς ἐπινοίας xal σπουδῆς ἄξιον ἐπαινεῖν. ᾿Επεὶ" 
δ᾽ ἐνεχελεύσω xal ἡμᾶς τι περὶ ὕψους πάντως εἷς. σὴν- 
ὑπομνηματίσασθαι χάριν, φέρε, εἴ τι δὴ δοκοῦμεν ἀνδράσι 
πολιτιχοῖς τεθεωρηχέναι χρήσιμον, ἐπισχεψώμεθα. Αὐτὸς 
δ᾽ ἡμῖν, ἑταῖρε. τὰ ἐπὶ“ μέρους. ὡς πέφυχε xal χαθήχει»- 

συνεέπιχρινεῖς ἀληθέστατα * εὖ γὰρ δὴ ὃ ἀποφηνάμενος(1), . 
τί θεοῖς ὅμοιον ἔχομεν, ..» εὐεργεσίαν,“ εἶπε, ,, xol ἀλή- 
θειαν,  Y'odomy δὲ πρὸς σὲ, φίλτατε. τὸν παιδείας ἐπι- ὅ 
στήμονα, σχεδὸν ἀπήλλαγμαι καὶ τοῦ διὰ πλειόνων προ: 
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ὑποτίθεσθαι, ὡς ἀχροτης xoi ἐξοχή τις λόγων ἐστὶ τὰ 
ὕψη (2), καὶ ποιητῶν τε οἱ μέγιστοι xad συγγραφέων οὐχ 
ἄλλοθεν, 1) ἐνθένδέ ποθεν, ἐπρώτευσαν, xal. ταῖς ἑαυτῶν 

ἀπεριέδαλον εὐχλείαις τὸν αἰῶνα (5). Οὐ γὰρ εἷς πειθὼ τοὺς 
ἀχροωμένους, ἀλλ᾽ εἷς ἔκστασιν ἅγει τὰ ὑπερφυᾶ * πάντη 
δέγε σὺν ἐχπλήξει τοῦ πιθανοῦ χαὶ τοῦ πρὸς χάριν ἀεὶ 
χρατεῖ τὸ θαυμάσιον" εἴγε τὸ μὲν πιθανὸν ὡς 2 πολλὰ 
ἐφ᾽ ἡμῖν" ταῦτα δὲ, δυναστείαν xal βίαν ἄμαχον προς- 
φέροντα, παντὸς ἐπάνω τοῦ ἀχροωμένου καθίσταται. Καὶ 
τὴν μὲν ἐμπειρίαν τῆς εὑρέσεως, καὶ τὴν τῶν πραγμά- 
τῶν τάξιν xal οἰχονομίαν, οὐχ ἐξ ἑνὸς, οὐδ᾽ ix δυεῖν, ix 
δὲ τοῦ ὅλου τῶν λόγων ὕφους μόλις ἐχφαινομένην δρῶμεν" 
ὕψος δέ που καιρίως ἐξενεχθὲν τά τε πράγματα δίχην 
πχηπτοῦ πάντα διεφόρησεν, xol τὴν τοῦ ῥήτορος εὐθὺς 
ἀθρόαν ἐνεδείξατο δύναμιν. Ταῦτα γὰρ οἶμαι χαὶ τὰ 
παραπλήσια, Τερεντιανὲ ἥδιστε, x&v αὐτὸς ἐκ πείρας 
ὑφηγήσαιο. | 


SECT. 1I. 


Ἠμῖν δὲ ἐχεῖνο διαπορητέον ἐν ἀρχῇ, εἶ ἔστιν ὕψους 
τις ἢ βάθους τέχνη, ἐπεί τινες ὅλως οἷονται διηπατῇσθαι 
τοὺς τὰ τοιαῦτα ἄγοντας εἰς τεχνιχὰ παραγγέλματα. Vev- 

᾿νᾶται γὰρ, qol, τὰ μεγαλοφυῆ,, καὶ οὐ διδαχτὰ καρα- 
γίνεται, xal μία τέχνῃ πρὸς αὐτὰ τὸ πεφυχέναι" χείρω 
τε τὰ φυσιχὰ ἔργα, ὡς οἴονται, χαὶ τῷ παντὶ δειλύτερα 
& χαθίσταται, ταῖς τεχνολογίαις χατασχελετευόμενα(4). E» 
δὲ ἐλεγχθήσεσθαι τοῦθ᾽ ἑτέρως ἔχον φημὶ, εἰ ἐπισχέψαιτό 
τις ὅτι ἡ φύσις, ὥσπερ τὰ πολλὰ ἐν τοῖς παθητικοῖς χαὶ 
δυγρμένοις αὐτόνομον, οὕτως οὐχ εἰχαῖόν τι xdx παντὸς 
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ἀμέθοδον εἶναι φιλεῖ xal ὅτι αὕτη μὲν πρῶτόν τι καὶ 
ἀρχέτυπον γενέσεως στοιχεῖον ἐπὶ πάντων ὑφέστηχεν, 
τὰς δὲ ποσότητας χαὶ τὸν ἐφ᾽ ἑχάστου χαιρὸν, i δὲ τὴν 
ἀπλανεστάτην ἄσχησίν τε χαὶ χρῆσιν, ἱκανὴ παρορίσαι 
xai συνενεγκεῖν ἢ μέθοδος * χαὶ ὡς ἐπιχινδυνότερα αὐτὰ 
ἐφ᾽ ἑαυτῶν, δίχα ἐπιστήμης ἀστήρικτα xal ἀνερμάτιστα 
ἐαθέντα οὕτω τὰ μεγάλα, ἐπὶ μόνη τῇ φορᾶ καὶ ἀμαθεῖ 
τόλμη λειπόμενα (5). Δεῖ γὰρ αὐτοῖς, ὡς κέντρου πολλάκις, 

* οὕτω δὴ καὶ χαλινοῦ. Ὅπερ γὰρ ὃ Δημοσθένης (6) ἐπὶ τοῦ ὅ 
χοινοῦ τῶν ἀνθρώπων ἀποφαίνεται βίου, μέγιφτον μὲν 
εἶναι τῶν ἀγαθῶν τὸ εὐτυχεῖν, δεύτερον δὲ, καὶ οὐκ ἔλατ- 
τον, τὸ εὖ βουλεύεσθαι "stp οἷς ἂν μὴ παρῇ, συναναι- 
pei πάντως xa θάτερον, τοῦτ᾽ ἂν xal ἐπὶ τῶν λόγων εἴ- 
ποιμεν, ὡς ἣ μὲν φύσις τὴν τῆς εὐτυχίας τάξιν ἐπέχει, 
ἣ τέχνη, δὲ τὴν τῆς εὐδουλίας. Τὸ δὲ χυριώτατόν τε, χαὶ 
αὐτὸ τὸ εἶναί τινα τῶν ἐν λόγοις ἐπὶ μόνῃ τῇ φύσει, οὐκ 
ἄλλοθεν ἡμᾶς ἢ παρὰ τῆς τέχνης ἐχμαθεῖν δεῖ, Εἰ ταῦθ᾽ 
ὡς ἔφην, ἐπιλογίσαιτο χαθ᾽ ἑαυτὰ ὃ τοῖς χρηστομαθοῦσιν 
ἐπιτιμῶν, οὐχ ἂν ἔτι, μοὶ δοχεῖ, περιττὴν xal ἄγρηστον 
τὴν ἐπὶ τῶν προχειμένων ἡγήσαιτο θεωρίαν. 


SECT. TII. 


* * * * « xol χαμίνου σχῶσι μάχιστον σέλας. 
Ei γάρ τιν᾽ ἑστιοῦχον ὄψομαι μόνον, 
Míav παρείρας πλεχτάνην χειμάῤῥοον, 
ἔγην πυρώσω, xal κατανθραχώσομαι * 
Νῦν δ᾽ οὐ χέχραγά πω τὸ γενναῖον μέλος (7). » 


Οὐ τραγικὰ ἔτι ταῦτα, ἀλλὰ παρατράγωδα, αἱ πλο- 
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χτάναι, xal τὸ πρὸς οὐρανὸν ἐξεμεῖν, xal τὸ τὸν Βορέαν 
αὐλητὴν ποιεῖν, xal τὰ ἄλλα ἑξῆς " τεθόλωται γὰρ τῇ 
φράσει, xal τεθορύδηται ταῖς φαντασίαις μᾶλλον, ἢ δε- 
δείνωται, x&v ἕκαστον αὐτῶν πρὸς αὐγὰς ἀνασχοπῇς, ix 
τοῦ φοδεροῦ χατ᾽ ὀλίγον ὑπονοστεῖ πρὸς τὸ εὐχαταφρόνη-- 
tov(8). “Ὅπου δ᾽ ἐν τραγῳδίᾳ, πράγματι ὀγχηρῷ φύσει καὶ 
. ἐπιδεχομένῳ στόμφον, ὅμως τὸ παρὰ μέλος οἰδεῖν ἀσύγ- 
«oov, σχολῇ γ᾽ ἄν, οἶμαι, λόγοις ἀληθινοῖς ἁρμόσειεν. . 
4 Ταύτῃ καὶ τὰ τοῦ Λεοντίνου Γοργίου γελᾶται, γρά- 
qovzoc , « ξέρξης ὃ τῶν Περσῶν Ζεὺς. » xo, « Γύπες 
ἔμψυχοι τάφοι.» xat τινα τῶν Καλλισθένους(θ9), ὄντα οὐχ 
δψηλὰ, ἀλλὰ μετέωρα * καὶ ἔτι μᾶλλον τὰ Κλειτάρχου "΄ 
φλοιώδης γὰρ ὃ ἀνὴρ, καὶ φυσῶν, χατὰ τὸν Σοφοκλέα, 
σμικροῖς μὲν αὐλίσχοισι ps δ᾽ dxep (10). Τάγε μὴν 
Ἀμφικράτους τοιαῦτα, χαὶ Ἡγησίου, x«l Νάτριδος " 
πολλαχοῦ γὰρ ἐνθουσιᾶν ἑαυτοῖς δοχοῦντες, οὗ βαχχεύου- 
5 σιν, ἀλλὰ παίζουσιν. “Ὅλοςς δ᾽ ἔοικεν εἶναι τὸ οἰδεῖν ἐν 
τοῖς μάλιστα δυσφυλαχτότατον. Φύσει γὰρ ἅπαντες οἵ 
μεγέθους ἐφιέμενοι, φεύγοντες ἀαθενείας xoi ξηρότητος 
χατάγγωσιν, οὐχ οἶδ᾽ ὅπως ἐπὶ τοῦθ᾽ ὁποφέρονται, πειθό- 
μενοι τῷ, « Μεγάλων ἀπολισθαίνειν ὅμως εὐγενὲς ἅμάρ- 
4 cria (11). » Kaxol δὲ ἄγχοι, xol ἐπὶ σωμάτων χαὶ λόγων, 
οἵ χαῦνοι χαὶ ἀναλήθεις, χαὶ μήποτε περιϊστάντες ἡμᾶς 
εἷς τοὐναντίον " οὐδὲν γὰρ, φασὶ, ξηρότερον ὑδρωπιχοῦ. 
᾿Αλλὰ τὸ μὲν οἰδοῦν ὑπεραίρειν βούλεται τὰ ὕψη, τὸ δὲ 
μειρακιῶδες ἄντικρυς ὅπεναντίον τοῖς μεγέθεσι * ταπει- 
νὸν γὰρ ἐξ ὅλου xdi ἱκρόψυχον, xal τῷ ὄντι xaxov ἀγεν-- 
νέστατον. Τί ποτ᾽ οἷν τὸ μειραχιῶδές ἐστιν; Ἦ δῆλον, 
ὡς σχολαστιχὴ νόησις, ὑπὸ περιεργασίας λήγουσα εἰς 
ψυχρότητα. ᾿Ολισθαίνουσι δ᾽ εἰς τοῦτο τὸ γένος ὀρεγόμ5-- 
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vot μὲν τοῦ περιττοῦ xo πεποιημένου, xal μάλιστα τοῦ 
᾿ ἡδέος, ἐποχέλλοντες δὲ εἰς ῥωπιχὸν καὶ χαχόζηλον. Τού- 5 
τῷ παράχειται τρίτον τι χαχίας εἶδος ἐν τοῖς παθητιχοῖς, 
ὅπερ ὃ Θεόδωρος παρένθυρσον ἐχάλει. Ἔστι δὲ πάθος 
ἄκαιρον χαὶ χενὸν, ἔνθα ux; δεῖ πάθους" ἢ ἄμετρον ἔνθα 
᾿ μετρίου δεῖ, Πολλὰ γὰρ, ὥσπερ ἐχ μέθης, τινὲς εἷς τὰ 
μηκέτι τοῦ πράγματος, ἴδια ἑαυτῶν xal σχολιχὰ παρα- 
φέρονται πάθη" εἶτα πρὸς οὐδὲν πεπονθότας ἀχροατὰς 
ἀσχημονοῦσιν (13), εἰκότως, ἐξεστηκότες πρὸς οὐχ ἐξεστη- 
χότας. Πλὴν περὶ μὲν τῶν παθητιχῶν ἄλλος ἡμῖν ἀπόκει- 
ται τόπος. 


'SECT. IV. 


Θατέρου δὲ, ᾧν εἴπομεν, λέγω δὲ τοῦ ψυχροῦ, πλή- 
enc ó T anos 15), ἀνὴρ τὰ μὲν ἄλλα ἱχανὸς, καὶ πρὸς 
λόγων ἐνίοτε μέγεθος οὖκ ἄφορος, πολυΐστωρ, ἐπινοητιχός " 
πλὴν ἀλλοτρίων μὲν ἐλεγχτικώτατος ἁμαρτημάτων, ἀνε- 
παίσθητος δὲ ἰδίων, ὑπὸ δὲ ἔρωτος [τοῦ ξένας νοήσεις ἀεὶ 
χινεῖν πολλάχις ἐχπίπτων εἷς τὸ παιδαριωδέστατον. Πα- 9 
ραθήσομαι δὲ τἀνδρὸς ἕν ἢ δύο, ἐπειδὴ τὰ πλείω προ- 
ὅλαδεν ὃ Καιχίλιος. Ἐπαινῶν ᾿Αλέξανδρον τὸν μέγαν, 
« "Oc τὴν Ἀσίαν ὅλην, » φησὶν, « ἐν ἐλάττοσι παρέλα. 
ὅεν ἕτεσιν, ἣ ὅσοις τὸν ὑπὲρ τοῦ πρὸς Πέρσας πολέμου 
πανηγυριχὸν λόγον Ἰσοχράτης ἔγραψεν. » Θαυμαστή γε 
τοῦ Μαχεδόγος ἣ πρὸς τὸν σοφιστὴν σύγχρισις " δῆλον 
γὰρ, ὦ Τίμαιε, ὡς οἱ Λαχεδαιμόνιοι διὰ τοῦτο πολὺ τοῦ 
᾿Ισοχράτους χατ᾽ ἀνδρείαν ἐλείποντο, ἐπειδὴ, οἱ μὲν τριά- 
χοντὰ ἔτεσι Μεσσήνην παρέλαθον, 6 δὲ τὸν πανηγυριχὸν 
ἐν μόνοις δέχα συνετάξατο. 'Γοῖς δὲ ᾿Αθηναίοις, ἁλοῦσι ὅ 
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περὶ Σιχελίαν, τίνα τ ἐπιφωνεῖ ; Ὅτι « εἰς τὸν ἣ 
μῆν ἀσεθήσαντες, a reddere αὐτοῦ τὰ ἀγάλ sa 
διὰ τοῦτ᾽ ἔδωχαν δίχην᾽ οὐχ ἥκιστα δι’ ἕνα ἄνδρα, ὃς ἀπὸ 
ποῦ παρανομηθέντος διὰ πατέρων ἦν, Ἑ ρμοκράτην τὸν 
Ἕρμωνος(Ί 4). » Ὥστε θαυμάξειν με, Τερεντιανὲ ἥδιστε, 
πῶς οὐ καὶ εἷς Διονύσιον γράφει τὸν τύραννον" « ἐπεὶ và 
sl; τὸν Δία χαὶ τὸν ἫἭ ραχλέα δυσσεδὴς ἐγένετο, διὰ 
τοῦτ᾽ αὐτὸν Δίων xat Ἡραχλείδης τῆς τυραννίδος ἀφεί- 
ἄλοντο. » Τί δεῖ περὶ Τιμαίου λέγειν, ὅπου γε καὶ οἵ 
ἥρωες ἐκεῖνοι, Ξενοφῶντα λέγω καὶ Πλάτωνα, καίτοιγ᾽ 
ἐχ τῆς Σωχράτους ὄντες παλαίστρας, ὅμως διὰ τὰ οὕτως 
μικροχαρῇ ἑαυτῶν πότε ἐπιλανθάνονται; Ὃ μέν γε ἐν 
τῇ Λαχεδαιμονίων γράφει πολιτείᾳ * « Ἐχείνων γοῦν 
ἧττον μὲν ἂν φωνὴν ἀχούσαις, 3) τῶν λιθίνων, ἧττον δ᾽ 
ἂν ὄμματα στρέψαις, ἢ τῶν χαλχῶν, αἰδημονεστέρους δ᾽ 
&y αὐτοὺς ἡγήσαιο xal αὐτῶν τῶν ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς παρ- 
θένων(Ί 5). » Ἀμφιχράτει, καὶ o0 Ξενοφῶντι, ἔπρεπε τὰς 
-ἕν τοῖς ὀφθαλμοῖς ἡμῶν κόρας λέγειν παρθένους αἰδήμονας. 
Οἷον δὲ, Ἡράχλεις, τὸ τὰς ἁπάντων ils χόρας αἴσχυν- 
τηλὰς εἶναι πεπεῖσθαι, ὅπου φασὶν, οὐδενὶ οὕτως ἐνση- 
ΐνεσθαι τήν τινων ἀναίδειαν, ὡς dv τοῖς ὀφθαλμοῖς ! 
5 Ἴταμὸν, « Οἰνοδαρὲς, κυνὸς ὄμματ᾽ ἔχων,» φησίν (16). Ὁ 
μέν τοι Τίμαιος (17), ὡς φωρίου τινὸς ἐφαπτόμενος, οὐδὲ 
τοῦτο Ξενοφῶντι τὸ ψυχρὸν χατέλιπεν. Φησι γοῦν ἐπὶ 
τοῦ ᾿Αγαθοχλέους xal τὸ, « τὴν ἀνεψιὰν, ἑτέρῳ δεδομέ- 
νην; ἐκ τῶν ἀναχαλυπτηρίων ἁρπάσαντα ἀπελθεῖν - ^O 
τίς ἂν ἐποίησεν, ἐν ὀφθαλμοῖς χόρας, μὴ πόρνας ἔχων. » 
6 T es aoc Πλάτων ; Τὰς faac εἰπεῖν( 18), 
« Τιράψαντες, » φησὶν, « ἐν τοῖς ἱεροῖς θήσουσι χυπαριτ- 
τίνας μνήμας. » Καὶ πάλιν * « Περὶ δὲ τειχῶν, ὦ Μέγιλλε, 
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ἐγὼ ξυμφεροίμην ἂν τῇ Σπάρτη, καθεύδειν ἐᾶν ἐν τῇ γῇ 
χαταχείμενα τὰ τείχη, καὶ μὴ ἐπανίστασθαι. » Καὶ τὸ T 
Ἡροδότειον οὗ πόῤῥω, τὸ φάναι τὰς χαλὰς γυναῖχας « ἀλ- 
γηδόναᾳ ὀφθαλμῶν.» Καί τοι γε ἔχει τινὰ παραμυθίαν, 
οἱ γὰρ παρ᾽ αὐτῷ ταυτὶ λέγοντες εἰσὶν οἱ βάρδαροι, xoi 
ἐν μέθῃ" ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐχ τοιούτων προσώπων διὰ μιχρο-- 
ψυχίαν καλὸν ἀσχημονεῖν πρὸς τὸν αἰῶνα. 


SECT. V. 


. Ἅπαντα μέντοι τὰ οὕτως ἄσεμνα διὰ μίαν ἐμφύεται 
τοῖς λόγοις αἰτίαν, διὰ τὸ περὶ τὰς νοήσεις καινόσπουδον, 
τερὶ ὃ δὴ μάλιστα χορμόαντιῶτιν οἱ νῦν" ἀφ’ ὧν γὰ 
ἡμῖν τἀγαθὰ , σχεδὸν ἀπ᾿ αὐτῶν τούτων χαὶ τὰ xax 
εννᾶσθαι φιλεῖ. “Ὅθεν ἐπίφορον εἰς συνταγμάτων χατό 
ὡσιν τά τα χάλλη τῆς ἑρμηνείας, καὶ τὰ ὕψη; καὶ πρὸς 
οὕτοις αἱ ἡδοναί" xa αὐτὰ ταῦτα, καθάπερ τῆς ἐπιτυ-- 
κίας, οὕτως ἀρχαὶ καὶ ὑποθέσεις xal τῶν ἐναντίων χκαθί- 
πτανται. Τοιοῦτόν πως xal αἵ μεταδολαὶ καὶ at ὑπερθο-' 
αἱ, xal τὰ πληθυντιχά " δείξομεν δ᾽ ἐν τοῖς ἔπειτα τὸν 
χίνδυνον, ὃν ἔχειν ἐοίκασι. Διόπερ ἀναγκαῖον ἤδη διαπο- 
ρεῖν xai ὑποτίθεσθαι, δι᾽ ὅτου τρόπου τὰς ἀναχεχραμένας 
«ἀχίας τοῖς ὑψηλοῖς ἐχφεύγειν ἂν δυναίμεθα. | 


. SECT. VI.- 


. Ἔστι δὲ, ὦ φίλος, εἴ τινα περιποιησαίμεθ᾽ dv πρω- 
ταῖς χαθαρὰν τοῦ κατ᾽ ἀλήθειαν ὕψους ἐπιστήμην xat ἐπί- 
tgtoty, Καίτοι τὸ πρᾶγμα δύσληπτον * ἣ γὰρ τῶν λόγων 
ἐρίσις πολλῆς ἐστι πείρας τελευταῖον ἐπιγέννημα᾽ οὐ μὴν 
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ἀλλ᾽, ὡς εἰπεῖν ἐν παραγγέλματι, ἐντεῦθέν ποθεν ἴσως 
τὴν διάγνωσιν αὐτῶν οὐχ ἀδύνατον πορίζεσθαι, 


SECT. VIL 


Εἰδέναι χρὴ, φίλτατε, διότι, χαθάπερ xdv τῷ xowü 
βίῳ οὐδὲν ὑπάρχει μέγα, οὗ τὸ καταφρονεῖν ἐστι μέγα, 
οἷον πλοῦτοι, τιμαὶ, δόξαι» τυραννίδες, καὶ ὅσα δὴ ἄλλα 
ἔχει πολὺ τὸ ἔξωθεν προςτραγῳδούμενον, οὐκ ἂν τῷ γε 
φρονίμῳ δόξειεν ἀγαθὰ ὑπερθάλλοντα, ὧν αὐτὸ τὸ περι- | 
φρονεῖν ἀγαθὸν οὐ μέτριον" (θαυμάζουσι γοῦν τῶν᾽ ἐχόν- 
των αὐτὰ μᾶλλον τοὺς δυναμένους ἔχειν, καὶ διὰ μεγα- 
λοψυχίαν ὑπερορῶντας ") τῇδέ που xal ἐπὶ τῶν διηρμέ- 
νων ἐν ποιήμασι χαὶ λόγοις ἐπισχεπτέον, μή τινα μεγέ- 
θους φαντασίαν ἔχοι τοιαύτην, ἣ πολὺ πρόςχειται τὸ εἰχῇ 
προςαναπλαττόμενον, ἀναπτυσσόμενα δὲ ἄλλως εδρίσκχοι- 
τὸ χαῦνα" ὧν τοῦ θαυμάζειν τὸ περιφρονεῖν εὐγενέστε- 

€ ρον. Φύσει γάρ πως ὑπὸ τἀληθοῦς ὕψους ἐπαίρεταί τε 
ἡμῶν ἡ ψυχὴ, καὶ γαῦρόν τι ἀνάστημα λαμόάνουσα 
πληροῦται χαρᾶς χαὶ μεγαλαυχίας, ὡς αὐτὴ γεννήσασα, 

ὅπερ ἤκουσεν (19). “Ὅταν οὖν ὑπ᾽ ἀνδρὸς ἔμφρονος γ xol 
ἐμπείρου λόγων, πολλάχις ἀχουόμενόν τι πρὸς μεγαλο- 
φροσύνην τὴν. ψυχὴν μὴ συνδιατιθῇ, μηδ᾽ ἐγχαταλείπῃ 
τῇ διανοίᾳ πλεῖον τοῦ λεγεμένου τὸ ἀναθεωρούμενον, - 
πίπτη δ᾽, ἂν τὸ συνεχὲς ἐπισκοπῆς, εἰς ἀπαύξησιν * οὐχ 
ἂν ἔτ᾽ ἀληθὲς ὕψος εἴη, μέχρι μόνης τῆς ἀκοῆς σωζόμε- 
νον. Τοῦτο γὰρ τῷ ὄντι μέτα οὗ πολλὴ μὲν ἢ ἀναθεώ- 
ρησις (20), δύσχολος δὲ, μᾶλλον δ᾽ ἀδύνατος fj κατεξα-- 

4 νάστασις, ἰσχυρὰ δὲ ἣ μνήμη καὶ δυσεξάλειπτος. “Ὅλως 
δὲ καλὰ νόμιζε ὕψη καὶ ἀληθινὰ τὰ διαπαντὸς ἀρέσχοντα 
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xal πᾶσιν. “Ὅταν γὰρ τοῖς ἀπὸ διαφόρων ἐπιτηδευμάτων, 
βίων, ζήλων, ἡλικιῶν, λόγων, ἕν «t xal ταὐτὸν ἅμα περὶ 
τῶν αὐτῶν ἅπασι δοχῇ, τόθ᾽ ἡ ἐξ ἀσυμφώνων ὡς χρί- 
'σις xal συγχατάθεσις (21) τὴν ἐπὶ τῷ θαυμαζομένῳ πί- 
στιν ἰσχυῤὰν λαμδάνεί χαὶ ἀναμφίλεχτον. 


SECT. VIII. ' 


Ἐπεὶ δὲ πέντε, ὡς ἄν εἴποι τις, πηγαί τινές εἶσιν αἵ 
τῆς Ὀὕψηγορίας γονιμώταται, (προὐποχειμένης, ὥσπερ 
ἐδάφους τινὸς χοινοῦ, ταῖς πέντε ταύταις ἰδέαις τῆς ἐν 
τῷ λέγειν δυνάμεως, ἧς ὅλως χωρὶς οὐδὲν ) πρῶτον μὲν 
xaX χράτιστον, τὸ περὶ “τὰς νοήσεις ἀδρεπήδολον, ὡς xdv 
τοῖς περὶ Ξξενοφῶντος ὡρισάμεθα " δεύτερον δὲ τὸ σφοδρὸν 
xal ἐνθουσιαστιχὸν πάθος. ᾿Αλλ᾽ αἱ μὲν δύο αὗται τοῦ 
ὕψους κατὰ τὸ πλέον αὐθιγενεῖς συστάσεις" at λοιπαὶ δ᾽ 
᾿ ἤδη καὶ διὰ τέχνης, ἥ τε ποιὰ τῶν σχημάτων πλάσις, 
[δισσὰ δέ που ταῦτα τὰ μὲν νοήσεως, θάτερα λέ- 
εως2) ἐπὶ δὲ τούτοις f| γενναῖα φράσις, ( ἧς μέρη 
πάλιν ὀνομάτων τε ἐχλογὴ, καὶ fj τροπιχὴ xal ms- 
πονημένη λέξις") πέμπτη δὲ μεγέθους αἰτία, xal συγ- 
χλείουσα τὰ πρὸ ἑαυτῆς ἅπαντα, ἢ ἐν ἀξιώματι καὶ διάρ-- 
σει σύνθεσις. Φέρε δὴ, τὰ ἐμπεριεχόμενα καθ᾽ ἑχάστην 
ἰδέαν τούτων ἐπισχεψώμεθα, τοσοῦτον προειπόντες, ὅτι 
τῶν. πέντε μορίων ὃ Καιχίλιος ἕν τι παρέλιπεν, ὡς xal 
τὸ πάθος ἀμέλει. Ἀλλ᾽ εἰ μὲν ὡς ἕν τι ταῦτ᾽ ἄμφω, «09 
τε ὕψος χαὶ τὸ παθητιχὸν, καὶ ἔδοξεν αὐτῷ πάντη συν- 
υπάρχειν τε ἀλλήλοις καὶ GuumeQuxévat , διαμαρτάνει * 
xai γὰρ πάθη τινὰ διεστῶτα ὕψους xol ταπεινὰ cóploxs- 
ται χαθάπερ οἴκτοι, λύπαι, φόθοι" xol ἔμπαλιν πολλὰ 
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ὕψη δίχα πάθους, ὡς πρὸς μυρίοις ἄλλοις xal τὰ περὶ 
τοὺς ᾿Αλωάδας τῷ ποιητῇ παρατετολμημένα (29) - 


Ὄσσαν ἐπ’ Οὐλύμπῳ μέμασαν θέμεν αὐτὰρ ἐπ᾽ Ὅσση 
Πήλιον εἰνοσίφυλλον, ἵν᾿ οὐρανὸς ἁμόατος εἴη " 


χαὶ τὸ τούτοις ἔτι μεῖζον ἐπιφερόμενον, 
Καὶ νύ χεν ἐξετέλεσσαν. 


9 Υαρά γε μὴν τοῖς ῥήτορσι τὰ ἐγχώμια, καὶ τὰ πομ- 
mix xol Precor τὸν μὲν ὄγχον xai τὸ ὑψηλὸν ἐξ 
ἅπαντος περιέχει, πάθους δὲ χηρεύει χατὰ τὸ πλεῖστον" 
ὅθεν ἥχιστα τῶν ῥητόρων ol περιπαθεῖς ἐγχωμιαστιχοὶ, 

43 ἔμπαλιν οἵ ἐπαινετικοὶ περιπαθεῖς. ΕἸ δ᾽ αὖ πάλιν ἐξ 
ὅλου μὴ ἐνόμισεν ὃ Καιχίλιος τὸ ἐμπαθὲς τὰ ὕψη ποτὲ 
συντελεῖν, χαὶ διὰ τοῦτ᾽ οὐχ ἡγήσατο μνήμης ἄξιον, πάνυ 
διηπάτηται. Θαῤῥῶν γάρ ἀφορισαίμην ἂν, ὡς οὐδὲν οὔ- 
τως, ὡς τὸ γενναῖον πάθος, ἔνθα χρὴ »ἱμεγαλήγορόν ἐστι, 
ὥσπερ ὑπὸ μανίας τινὸς xol πνεύμαξος ἐνθουσιαστιχοῦ 
ἐχπνέον xal οἱονεὶ φοιδάζον τοὺς λόγους. 


SECT. TX. 


Οὐ μὴν ἀλλ᾽, ἐπεὶ τὴν χρατίστην μοῖραν ἐπέχει τῶν 
v τὸ πρῶτον, λέγω δὲ τὸ μεγαλοφυὲς, χρὴ χἀν- 
ταῦθα, εἰ xal δωρητὸν τὸ πρᾶγμα μᾶλλον ἢ χτητὸν, 
ὅμως, καθ᾽ ὅσον οἷόν τε, τὰς ψυχὰς ἀνατρέφειν πρὸς 
τὰ μεγέθη, χαὶ ὥσπερ ἐγχύμονας ἀεὶ ποιεῖν γενναίου 
παραστήματος. Τίνα, φησεὶ, τρόπον; γέγραφά που 
9 καὶ ἑτέρωθι, τὸ τοιοῦτον ὕψος μεγαλοφροσύνης ἀπή- 
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μὰ. Ὅθεν χαὶ φωνῆς δίχα θαυμάζεταί ποτε ψιλὴ 
χα’ ἑαυτὴν ἣ "Um àv αὐτὰ τὰ μεγαλόφρον, M $ 
τοῦ Αἴαντος ἐν Νεχυίᾳ (235) σιωπὴ μέγα xol παντὸς ὕψη- 
λότερον λόγου. Πρῶτον οὖν τὸ, ἐξ ἄ γίνεται, προῦποτί- 
δεσθαι πάντως ἀναγκαῖον, ὡς ἔχειν δεῖ τόν ἀληθῇ ἥτορα 
μὴ ταπεινὸν φρόνημα χαὶ ἀγεννές. Οὐδὲ γὰρ οἷόν τε, 
μικρὰ καί δουλοπρεπῇ φρονοῦντας xai ἐπιτηδεύοντας 
παρ᾽ ὅλον τὸν βίον θαυμαστόν τι καὶ τοῦ παντὸς αἰῶνος 
ἐξενεγχεῖν ἄξιον: μεγάλοι δὲ οἱ λόγοι τούτων, χατὰ τὸ 
εἰχὸς, ᾧν ἂν ἐμδριθεῖς ὦσιν αἱ ἔννοιαι (94). Ταύτῃ xal 4 ΄ 
εἷς τοὺς μάλιστα φρονηματίας ἐμπίπτει τὰ δπερφυᾶ᾽ Ὁ 
γὰρ τῷ Παρμενίωνι φήσαντι, « ἐγὼ μὲν ἠρχέσθην, 
*** [εἰ ᾿λλέξανδρος ἤμην, » « Κἀγὼ νὴ Διὰ,» εἰπὼν, 
« εἶ Ἰαρμενίων ἤμην, » τὸ αὐτοῦ μεγαλόφρον δείχνυσιν - 
ὡς χαὶ τὸ Ὁμήρου παρορίζει μεγαλοφυὲς ἐν τῷ ! 

Οὐρανῷ ἐστήριξε χάρη, καὶ ἐπὶ χθονὶ βαίνει,7 

τὸ ἐπ᾽ οὐρανὸν ἀπὸ γῆς διάστημα (25): χαὶ τοῦτ᾽ ἂν 
ἐΐποι τις οὐ μᾶλλον τῆς Ἔριδος, ἢ Ὁμήρου μέτρον. Ὧι 5 
ἀνόμοιόν γε τὸ Ἡσιόδειον [328 ἐπὶ τῆς Ἀχλύος, εἴγε σιός- 
δου xo τὴν Ἀσπίδα θετέον" « Τῆς x μὲν ῥινῶν μύξαι 
ῥέον.» οὗ γὰρ δεινὸν ἐποίησε τὸ εἴδωλον, ἀλλὰ μισητόν. 
Ὁ δὲ πῶς μεγεθύνει τὰ δαιμόνια ;. | 
"Oacov δ’ ἠεροειξὲς ἀνὴρ ἴδεν ὀφθαλμοῖσιν, 
ἭἭμενος ἐν σχοπιῇ, λεύσσων ἐπὶ οἴνοπα πόντον" 
Τόσσον ἐπιθρώσχουσι θεῶν ὑψηχέες ἵπποι. 


Τὴν δρμὴν αὐτῶν χοσμιχῷ διαστήματι χαταμετρεῖ. 
Τίς οὖν οὐχ ἂν εἰχότως διὰ τὴν ὑπερδολὴν τοῦ μεγέθους 
ἐπιφθέγξαιτο; ὅτι, ἂν δὶς ἑξῆς ἐφορμήσωσιν οἱ τῶν θεῶν 


42 DE SUBL. SECT. ΙΧ. 
Οἵπποι, σὐχέθ᾽ εὑρήσουσιν ἐν κόσμῳ τόπον; Ὑπερφυᾷ xal 
τὰ ἐπὶ τῆς θεομαχίας φαντάσματα (97), 


"uoi δ᾽ ἐσάλπιγξεν μέγας οὐρανὸς, οὔλυμπός τε. 
Εδδεισεν δ᾽ ὑπένερθεν ἄναξ ἐνέρων ᾿Αϊδωνεὺς, 
Δείσας δ᾽ àx θρόνου ἄλτο, χαὶ ἴαχε, μή οἱ ἔπειτα. 
Γαῖαν ἀναῤῥήξειε Ποσειδάων ἐνοσίχθων, 

Οἰχία δὲ θνητοῖσι καὶ ἀθανάτοισι φανείη, 


Σμερδαλέ᾽, εὐρώεντα, τά τε στυγέουσι θεούνπερ. 


Ἐπιθλέπεις, ἑταῖρε, ὡς, ἀναῤῥηγνυμένης μὲν ἐχ βά- 
θρων γῆς, αὐτοῦ δὲ γυμνουμένου ταρτάρου, ἀνατροπὴν 
δὲ ὅλου xol διάστασιν τοῦ κόσμου λαμθάνοντος, πάνθ᾽ 
' ἅμα οὐρανὸς, ἅδης, τὰ θνητὰ, τὰ ἀθάνατα, ἅμα τῇ 
w τῦτε συμπολεμεῖ xal συγχινδυνεύει μάχῃ; ᾿Αλλὰ ταῦτα 
φοδερὰ μέν " πλὴν εἰ μὴ κατ᾽ ἀλληγορίαν λαμθανοιτο, 
παντάπασιν düca, x«l οὐ σιύζοντα τὸ πρέπον. “Ὅμηρος 
γάρ μοι δοχεῖ παραδιδοὺς τραύματα θεῶν, στάσεις, τι- 
μωρίας, δάχρυα, δεσμὰ, πάθη πάμφυρτα, τοὺς μὲν ἐπὶ 
τῶν Ἰλιαχῶν ἀνθρώπους, ὅσον ἐπὶ τῇ δυνάμει, θεοὺς 
πεποιηκέναι, τοὺς θεοὺς δὲ ἀνθρώπους. Ἂλλ᾽ ἡμῖν 
δυσβϑαιμονοῦσιν ἀπόχειται λιμὴν χαχῶν, 6 θάνατος (28): 
τῶν θεῶν δ᾽ οὐ τὴν φύσιν, ἀλλὰ τὴν ἀτυχίαν ἐποίησεν 
8 αἰώνιον. Πολὺ δὲ τῶν περὶ τὴν θεομαχίαν ἀμείνω τὰ, 


ὅσα ἄχραντόν τι καὶ μέγα τὸ. δαιμόνιον ὡς ἀληθῶς xol. 


ἄχρατον παρίστησιν, οἷα ( πολλοῖς δὲ πρὸ ἡμῶν ὃ τόπος 
ἐξείργαστα ) τὰ ἐπὶ ᾿τοῦ Πρσειδῶνος (29), 


* ** Τρέμε δ᾽ οὔρεα μαχρὰ καὶ ὕλη, 
Καὶ χορυφαὶ, Τρώων τε πόλις καὶ νῆες ᾿Αχαιῶν᾽ 
ἹΙοσσὶν ὑπ᾽ ἀθαγάτοισι Ποσειδάωνος ἰόντος. 


/ 


. 7 


OA y £06 


^at, (ἦν γὰρ τὸ αἴτημα τοῦ ἥρωος ταπεινότερον) 


N 
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B7 δ᾽ ἐλάαν ἐπὶ κύματ᾽, ἄταλλε δὲ κήτε᾽ 0m αὐτῷ 
ΠΠάντοθεν ix χευθμῶν, οὐδ᾽ ἠγνοίησεν ἄναχτα. 
Γηθοσύνῃ δὲ θάλασσα διΐστατο, τοὶ δὲ πέτοντο. 


Ταύτῃ xal 6 τῶν Ἰουδαίων θεσμοθέτης, οὖχ 6 τυχὼν 9 


ἀνὴρ, ἐπειδὴ τὴν τοῦ θείου δύναμιν κατὰ τὴν ἀξίαν ἐχώ-- 


ρησε, χἀξέφηνεν, εὐθὺς £v τῇ εἰςδολῇ γράψας τῶν νό-. 
μων 150) * « Εἶπεν ὁ Θεὸς, » φησί τί; « Γενέσθω φῶς, 


xai ἐγένετο" «γενέσθω γῆ, xoi ἔγενετο. » Οὐχ ὀχληρὸς f ᾿ 


ἂν ἴσως, ἑταῖρε, δόξαιμι, ἕν ἔτι τοῦ ποιητοῦ χαὶ τῶν 
ἀνθρωπίνων παραθέμενος, τοῦ ,μαθεῖν χάριν, ὡς εἷς 
τὰ ἡρωϊκὰ μεγέθη συνεμδαίνειν ἐθίζει. ᾿Αχλὺς ἄφνω 
xai νὺξ ἄπορος αὐτῷ τὴν τῶν “Ελλήνων ἐπέχει μά- 
χὴν " ἔνθα δὴ ὃ Αἴας ἀμηχανῶν (51), 


Ζεῦ πάτερ (φησὶν) ἀλλὰ σὺ ῥῦσαι ὕπ᾽ ἠέρος υἷας ᾿Αχαιῶν» 
Ποίησον : αἴθρην, δὸς δ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ἰδέσθαι 
Ἔν δὲ φάει καὶ ὄλεσσον. 


᾿ : 
Ἔστιν ὡς ἀληθῶς τὸ πάθος Αἴαντος, οὐ γὰρ ζῆν p 
ἐπειδὴ ἐν ἀπράχτῳ σχότει τὴν ἀνδρείαν εἷς οὐδὲν γενναῖον 
εἶχε διαθέσθαι, διὰ ταῦτ᾽ ἀγαναχτῶν ὅτι πρὸς τὴν μά- 
χὴν ἀργεῖ, φῶς ὅτι τάχιστα αἰτεῖται, ὡς πάντως τῆν 
ἀρετῆς εὑρήσων ἐντάφιον ἄξιον, xàv αὐτῷ Ζεὺς ἀντιτάτ- 


τηται. Ἀλλὰ γὰρ “Ὅμηρος μὲν ἐνθάδε οὗριος συνεμπνεῖ 1 


τοῖς ἀγῶσιν, xol οὐχ ἄλλότι αὐτὸς πέπονθεν, ἣ 
Ναίνεται, ὡς ὅτ᾽ Ἄρης ἐγχέσπαλος, 7| ὀλοὸν πῦρ 


. Οὔρεσι μαίνηται βαθέης ἐνὶ τάρφεσιν ὕλης" 
Ἀφλοισμὸς δὲ πὶ στόμα γίνεται " 


- 
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δείκνυσι δ᾽ ὅμως διὰ τῆς ᾿Οδυσσείας (xal γὰρ ταῦτα 
πολλῶν ἕνεχα προςεπιθεωρητέον,) ὅτι μεγάλης φύσεως 
ὑποφερρμένης ἤδη ἴδιόν ἐστιν ἐν γήρᾳ τὸ φιλόμωυθον. 
Δῆλος γὰρ ἐκ πολλῶν τε ἄλλων συντεθειχὼς ταύτην δευ- 
τέραν τὴν ὑπόθεσιν, ἀτὰρ δὴ χἀχ τοῦ λείψανα τῶν "Dia- 
χῶν παθημάτων διὰ τῆς Ὀδυσσείας, ὡς ἐπεισόδιά τινα 
τοῦ Τρωϊχοῦ πολέμου, προςεπειςφέρειν, xol νὴ AU ix 
τοῦ τὰς ὀλοφύρσεις xal τοὺς οἴχτους, ὡς πάλαι που προ- 
ἐρωσμένους τοῖς ἥρωσιν, ἐνταῦθα προςαποδιδόναι. Οὐ 
γὰρ ἄλλ᾽, ἢ τῆς Ἰλιάδος ἐπίλογός ἐστιν ἣ ᾿Οδύσσεια“ 


Ἔνθα μὲν Αἴας χεῖται ἀρήϊος, ἔνθα δ᾽ Ἀχιλεὺς, 
ἜΝνθα δὲ Πάτροχλος, θεόφιν μήστωρ ἀτάλαντος - 
Ἔνθα δ᾽ ἐμὸς φίλος υἱός (59). | 


(045 Ἀπὸ δὲ τῆς αὐτῆς αἰτίας, οἶμαι, τῆς μὲν Ἰλιάδος, Tea2- 
φομένης ἐν ἀχμῇ πνεύματος, ὅλον τὸ σωμάτιον ὄραματι- 
χὸν ὑπεστήσατο xal ἐναγώνιον τῆς δὲ Ὀδυσσείας τὸ . 
πλέον διηγηματιχὸν, ὅπερ ἴδιον γήρως. Ὅθεν ἐν τῇ 
᾿Οδυσσεία παρεικάσαι τις ἂν καταδυομένῳ τὸν “Ὅμηρον 
ἡλίῳ, οὗ δίχα τῆς σφοδρότητος παραμένει τὸ μέγεθος. 
Οὐ γὰρ ἔτι τοῖς ᾿Ιλιαχοῖς ἐχείνοις ποιήμασιν ἴσον ἐν- 
ταῦθα σώζει τὸν τόνον, οὐδ᾽ ἐξωμαλισμένα τὰ ὕψη xal 
ἰζήματα μηδαμοῦ λαμθάνοντα (56), οὐδὲ τὴν πρόχυσιν 
ὁμοίαν τῶν ἐπαλλήλων παθῶν οὐδὲ τὸ ἀγχίστροφον καὶ 
᾿πολιχσιχὸν, xal ταῖς ἐκ τῆς ἀληθείας φαντασίαις. xevoste- 
πυχνωμένον " ἀλλ᾽, οἷον ὑποχωροῦντος εἰς ἑαυτὸν ὠχεα- 
νοῦ xat περὶ τὰ ἴδια μέτρα ἐρημουμιένου, τὸ λοιπὸν φαί- 
νονται τοῦ μεγέθους ἀμπώτιδες xdv τοῖς μυθώδεσι χαὶ΄ 
14 ἀπίστοις πλάνοις. Λέγων δὲ ταῦτ᾽ obx ἐπιλέλησμαι τῶν 
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ἐν τῇ ᾿Οδυσσείᾳ χειμώνων, xal τῶν περὶ τὸν Κύ- 
xÀema, xal τινων ἄλλων * ἀλλά γῆοας διηγοῦμαι, v5- 
ρὰς δ᾽ ὅμως Ὁμήρου. Πλὴν “ἐν. ὅπασι τούτοις ἑξῆς 
τοῦ πραχτιχοῦ χρατεῖ τὸ μυθιχόν' ἱπαρεξέδην δ᾽ εἰς 
ταῦθ᾽, ὥς ἔφην, ἵνα δείξαιμι, ὡς εἰς λῆρον ἐνίοτε ῥᾷ- 
στον χατὰ τὴν ἀπαχμὴν τὰ μεγαλοφυῇ παρατρέπεται, οἷα 


' τὰ περὶ τὸν ἀσχὸν (04), xal τοὺς ἐχ Κίρχης cuopop6ou- | 


μένους, obo 6 Ζώϊλος ἔφη χοιρίδια χλαίοντα, xal τὸν 
ὑπὸ τῶν πελειάδων ὡς νεοσσὸν παρατρεφόμενον Δία, καὶ 
τὸν ἐπί τοῦ ναυαγίου δέχ᾽ ἡμέρας ἄσιτον (5), τά τε περὶ 
τὴν μνηστηροφονίαν ἀπίθανα. Τί γὰρ ἂν ἄλλο φήσαιμεν 
ταῦτα, ἢ τῷ ὄντι τοῦ Διὸς ἐνύπνια; Δευτέρου jS 

προςιοτορείσθω τὰ κατὰ τὴν ᾿Οδύσσειαν, ὅπως ἢ σοι 
γνώριμον, ὡς ἢ ἀπαχμὴ τοῦ πάθους ἕν τοῖς μεγάλοις 
συγγραφεῦσιχαὶ ποιηταῖς εἰς ἦθος ἐχλύεται. Τοιαῦτα γάρ 


που τὰ περί τὴν τοῦ Θδυσσέως ἠθικῶς αὐτῷ ’βιολογού-. 


μενα οἰχίαν, οἱονεὶ χωμῳδία τίς ἔστιν ἠθολογουμένη. 


SECT. X. 


Φέρε νῦν, εἴ τι xal ἕτερον ἔχοιμεν, ὀψηλοὺς ποιεῖν. 
τοὺς λόγους δυνάμενον, ἔπισχεψώμεθα. Οὐχοῦν ἐπειδὴ 
κᾶἄσι τοῖς πράγμασι φύσει συνεδρεύει τινὰ μόρια, ταῖς 
ὕλαις συνυπάρχοντα, ἐξ ἀνάγχης γένοιτ᾽ ἂν ἥμῖν ὕψους 
αἴτιον, τὸ τῶν ἐμφερομένων ἐχλέγειν ἀεὶ τὰ χαιριώτατα, 
xal ταῦτα τῇ πρὸς ἄλληλα ἐπισυνθέσει χαθάπερ ἕν τι 
σῶμα ποιεῖν δύνασθαι" τὸ μὲν γὰρ τῇ ἐχλογῇ τὸν ἀχροα- 
τὴν τῶν λημμάτων, τὸ δὲ τῇ πυχνώσει τῶν ἐχλελεγμέ- 
νων προζάγεται. Οἷον ἢ Σαπφὼ τὰ συμόαίνοντα ταῖς 
ἐρωτιχαῖς μανίαις παθήματα ἐχ τῶν παρεπομένων καί 

2 
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- 
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ἐκ τῆς ἀληθείας αὐτῆς ἑχάστοτε λαμόάνει. Ποῦ δὲ τὴν 
ἀρετὴν ἀποδείκνυται; ὅτε τὰ ἄχρά αὐτῶν xal ὕπερτετα- 


μένα δεινὴ καὶ ἐκλέξαι xol εἰς ἄλληλα συνδῆσαι (56). 


E J J LP Y - 

. Φαίνεταί μοι χῆνος ἶσος θεοῖσιν 

. Eppsv ὠνὴρ, ὅστις ἐναντίος τοι 
Ἰζάνει, χαὶ πλασίον ἁδὺ φωνεύ- 


eY 
F 
σὰς ὕὑπαχούει 


^. Kol γελώσας ἵμεροεν. Τό uov' μὰν 
Γ΄ Καρδίαν ἐν στήθεσιν. ἐπτόασεν. 
Ὡς γὰρ εἴδω σε, βροχέως με φωνᾶς 


Οὐδὲν ἔτ᾽ εἴχει" 


(. Ἀλλὰ χαμμὲν γλῶσσα ἔαγε" λεπτὸν Ó* 

(0 Αὐτίκα χρῷ πῦρ δποδεδρόμαχεν " 

v ὌὈ ππάτεασιν δ᾽ οὐδὲν δρημ᾽, ἐπιῤῥομ- 

βεῦσι. δ᾽ ἀκουέ ". 
ΚΚαδδ᾽ ἱδρὼς ψυχρὸς χέεται, τρόμος δὲ 
Πᾶσαν ἀγρεῖ,χλωροτέρα δὲ ποίας 
Ἔμμί  τεθνάχην δ᾽ ὀλίγω ᾿ πιδεύσην 
᾿Φαγνομαι [ἄπνους]. 


Ἀλλὰ πᾶν τολματὸν, ἐπεὶ πένητα --- 


9 00. θαυμάζεις, ὡς ὑπ᾽ αὐτὸ τὴν ψυχὴν, τὸ σῶμα, τὰς 


ἀχοὰς γ τὴν γλῶσσαν, τὰς ὄψεις, τὴν χρόσν, πάνθ᾽, ὡς ἀλ- 
λότρία, διοιχόμενα ἐπιζητεῖ, καὶ xat ὑπεναντιώσεις ἅμα 


. ψύχεται, καίεται, ἀλογιστεῖ, φρονεῖ; ἢ γὰρ φοβεῖται, 3 


XA 


παρ᾽ ὀλίγον τεθνηχεν "ἵνα μὴ ἕν τι περὶ αὐτὴν πάθος 
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φαίνηται, παθῶν δὲ σύνοδος. Πάντα μὲν τὰ τοιαῦτα γί- 
νεται περὶ τοὺς ἐρῶντας" ἣ λῆψις δ᾽, ὡς ἔφην, τῶν 
ἄχρων, καὶ ἢ εἰς ταὐτὸ συναίρεσις ἀπειργάσατο τὴν ἐξο- 
χήν - ὅνπερ, οἶμαι, xol ἐπὶ τῶν χειμώνων τρόπον 6 
ποιητὴς ἐχλαμθάνει τῶν παρακολουθούντων τὰ χαλεπώ- 
τατα. Ὁ μὲν γὰρ τὰ Ἀριμάσπεια ποιήσας (O1) ἐκεῖνα 4 


οἴεται Gewd- 


Θαῦρ᾽ ἡμῖν καὶ τοῦτο μέγα φρεσὶν ἡμετέρῃσιν. 
Ἄνδρες ὕδωρ ναίουσιν ἀπὸ χθονὸς ἐν πελάγεσσι" 
Δύστηνοί τινές εἶσιν, ἔχουσι γὰρ ἔργα πονηρὰ, 
ὍὌμματ᾽ ἐν ἄστροισι, ψυχὴν δ᾽ ἐν πόντῳ ἔχουσιν, 
ἽΠΠπου πολλὰ θεοῖσι φίλας ἀνὰ χεῖρας ἔχοντες 
Ἑύὔχονται σπλάγχνοισι χαχῶς ἀναθδαλλομένοισι. 


παντὶ μὴν, οἶμαι, δῆλον, ὡς πλέον ἄνθος ἔχει τὰ λεγό- 
μενα ἣ δέος. 'O δὲ Ὅμηρος πῶς (58); ἕν γὰρ ἀπὸ πολ- 5 
λῶν λεγέσθω" | 
Ἔν δ᾽ ἔπεσ᾽, ὡς ὅτε χῦμα 007 ἐν νηΐ πέσησι,. 
Ad6poy, ὑπαὶ νεφέων ἀνεμοτρεφὲς, ἣ δέ τε πᾶσα. 
Ἄχνῃ ὑπεχρύφθη, ἀνέμοιο δὲ δεινὸς ἀήτης 
Ἱστίῳ ἐμδρέμεται, τρομέουσι δέ τε φρένα ναῦται 
Δειδιότες" τυτθὸν γὰρ ὑπὲχ θανάτοιο φέρονται. 
Ἐπεχείρησε xal δ Ἄρατος τὸ αὐτὸ τοῦτο μετενεγχεῖν, 6 
e ὄλίγον δὲ. διὰ ξύλον ἄϊδ᾽ ἐρύχει “΄. 2 


πλὴν μιχρὸν αὐτὸ xal γλαφυρὸν ἐπόΐησεν ἀντὶ φοδεροῦ" 
ἔτι δὲ παρώρισε τὸν κίνδυνον, εἰπὼν, Ξύλον ἄϊδ᾽ ἐρύχει. 


Οὐκοῦν ἀπείργεν. Ὁ δὲ ποιητὴς οὐκ εἷς ἅκαξ παρορίζει' ' 
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τὸ δεινὸν, ἀλλὰ τοὺς ἀεὶ καὶ μονονουχὶ χατὰ πᾶν χῦμα 
πολλάχις ἀπολλυμένους εἰχονογραφεῖ. Καὶ μὴν τὰς προ- 
θέσεις, ἀσυνθέτους οὔσας, συναναγχάσας παρὰ φύσιν, xat 
εἷς ἀλλήλας συμθιασάμενος, « Ὑπὲχ θανάτοιο, » τῷ 
μὲν συνεμπίπτοντι πάθει τὸ ἔπος ὁμοίως ἐβασάνισεν" τῇ 
δὲ τοῦ ἔπους συνθλίψει τὸ πάθος ἄχρως ἀπεπλάσατο, χα 
μονονοὺχ ἐνετύπωσε τῇ λέξει τοῦ χινδύνου τὸ ἰδίωμα, 
T « Ὑπὲχ θανάτοιο φέρονται. » Οὐκ ἄλλως 6 Ἀρχίλοχος 
ἐπὶ τοῦ ναυαγίου (39) , καὶ ἐπὶ τῇ προζςαγγελίᾳ ὃ Amuo- 
᾿φθένης" « Ἑσπέρα μὲν γὰρ ἦν, » φησίν" ἀλλὰ τὰς ἔξο- 
χὰς, ὡς εἴποι τις, ἀριστίνδην ἐχχαθήραντες ἐπισυνέθη- 
χαν,, οὐδὲν φλοιῶδες, ἢ ἄσεμνον, ἢ σχολιχὸν ἐγκατατάτ- 
τοντες διὰ μέσου, Λυμαίνεται γὰρ ταῦτα τὸ ὅλον, ὡσανεὶ 
ψήγματα γ ἀραιώματά,, ἐμποιοῦντα μεγέθη συνοικονο- 
μοὐμενᾶ, τῇ τε πρὸς ἄλληλα σχέσει σνυντετειχισμένα, 


SECT ΧΙ. 
Σύνεδρός ἔστι ταῖς προεχχειμέναις ἀρετὴ xal ἦν χα- 


λοῦσιν αὔξησιν, ὅταν, δεχομένων τῶν πραγμάτων xol 
᾿ ἀγώνων χατὰ περιόδους ἀρχάς τε πολλὰς καὶ ἀναπαύ- 
λας, ἕτερα ἑτέροις ἐπειςκυχλούμενα μεγέθη συνεχῶς 
ὦ ἐπειςάγηται χατ΄ ἐπίδασιν. Τοῦτο δὲ εἴτε διὰ τοπηγο- 
ρίαν, εἶτε δείνωσιν, ἢ πραγμάτων ἢ χατασχευῶν ἐπίῤῥω- 
et, εἴτ᾽ ἐποιχονομίαν ἔργων ἢ παθῶν (μυρίαι γὰρ ἰδέαι 
τῶν αὐξήσεων) γίνορτο" χρὴ ινώσχειν ὅμως τὸν ῥήτορα, 
ὡς οὐδὲν ἂν τούτων xafj b συσταίη χωρὶς ὕψους τέ- 
λειον (40), πλὴν εἰ μὴ ἐν οἴχτοις ἄρα ἣν Δία, ἢ ἐν εὖτε- 
λισμοῖς" τῶν δ’ ἄλλων αὐξητικῶν ὅτου περ ἂν τὸ ϑιψηλὸν 
ἀκόλης, ὡς ψυχὴν ἐξαιρήσεις σώματος εὐθὺς γὰρ ἀτο- 
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νεῖ xal χενοῦται τὸ ἔμπραχτον αὐτῶν, μὴ τοῖς ὕψεσι 
συνεπίῤῥωννύμενον. "Hi μέντοι διαφέρει τοῦ ἀρτίως 3 
εἰρημένου τὰ γῦν παραγγελλόμενα, (περιγραφὴ γάρ τις 
ἦν ἐχεῖνο τῶν ἄκρων λα μάτων, καὶ εἷς £votta σύντα- 
ξις)καὶ τίνι καθόλου τῶν αὐξήσεων παραλλάττει τὰ ὕψη, 
τῆς σαφηνείας αὐτῆς ἕνεχα συντόμως διοριστέον. 


SECT. XII. 


*O μὲν οὖν τῶν τεχνογράφων ὅρος ἐμοίγ᾽ οὖχ ἄρεστός. 
AbEnaic ἐστι, φασὶ, λόγος, μέγεθος περιτιθεὶς τοῖς ὕπο- 
χειμένοις * δύναται γὰρ ἀμέλει καὶ ὕψους, καὶ πάθους, xol 
τρόπων εἶναι χοινὸς οὗτος ὃ ὅρος, ἐπειδὴ χἀχεῖνα τῷ 
λόγῳ περιτίθησι ποιόν τι μέγεθος. ᾿Εμοὶ δὲ φαίνεται 
ταῦτα ἀλλήλων παραλλάττειν, 7| χεῖται τὸ μἱν ὕψος 
ἐν διάρματι, ἣ δ᾽ αὔξησις xal ἐν πλήθει" διόπερ ἐχεῖνο 
μὲν xdv νοήματι ἑνὶ πολλάκις, ἢ, δὲ πάντως μετά ποσό- 
τητος xal περιουσίας τινὸς ὑφίσταται. Καὶ ἔστιν fj αὔξη- 3 
σις, ὡς τύπῳ περιλαδεῖν (41), συμπλήρωσις ἀπὸ πάν- 
των τῶν ἐμφερομένων τοῖς πράγμασι μορίων καὶ τόπων, 
ἰσχυροποιοῦσα τῇ ἐπιμονὴ τὸ χατεσχευασμένον * ταύτῃ 
τῆς πίστεως διεστῶσα, ὅτι μὲν τὸ ζητούμενον ἀποδεί 

“[χνυσιν]..... πλουσιώτατα, χαθάπερ τι πέλαγος, εἰς 
ἀναπεπταμένον χέχυται πολλαχῇ μέγεθος. “Ὅθεν, oi ὅ 
μαι, χατὰ λόγον ὃ μὲν ῥήτωρ, ἅτε παθητικώτερος, 
πολὺ τὸ διάπυρον ἔχει xal θυμιχῶς ἐχφλεγόμενον " ὃ δὲ, 
χαθεστῶς ἐν LS καὶ μεγαλοχρεπεῖ σεμνότητι, οὐχ 
Sura. μὲν, ἀλλ᾽ οὖχ οὕτως ἐπέστραπται. Οὐ χατ᾽ ἄλλα 4 

, δέ τινα dj ταῦτα, ἐμοὶ δοχεῖ, φίλτατε Τερεντιανὲ, (λέγω 
δὲ, εἰ καὶ ἡμῖν ὡς “Ἕλλησιν ἐφεῖταί τι γινώσχειν, ) xal 


bl 
LP 


, ἀνεγνωχὼς τ 
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ὃ Κικέρων τοῦ Δημοσθένους ἐν τοῖς μεγέθεσι παραλλάτ- 
vet (42). Ὁ μὲν γὰρ ἐν ὕψει τὸ πλέον ἀποτόμῳ, ὃ δὲ 
Κιχέρων ἐν χύσει. Καὶ ὃ μὲν ἡμέτερος διὰ τὸ μετὰ 
βίας ἕκαστα, ἔτι δὲ τάχους, bene, δεινότητος, οἷον 
χαίειν τε ἅμα xal διαρπαζειν, σχηπτῷ τινι παρειχάζοιτ᾽ 
ἂν ἢ χεραυνῷ " ὃ δὲ Κικέρων ὡς ἀμφιλαφής τις ἐμπρη- 
σμὸς, οἶμαι. πάντη νέμεται xal ἀνειλεῖται,. πολὺ ἔχων 
χαὶ ἐπίμονον ἀεὶ τὸ χαῖον, χαὶ Some ονομούμενον ἄλ- 
Àot' ἀλλοίως ἐν αὐτῷ xal χατὰ διαδοχὰς ἀνατρεφόμενον. 


5. Ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὁμεῖς ἂν ἄμεινον ἐπικρίνοιτε. Καιρὸς δὲ 


τοῦ Δημοσθενιχοῦ μὲν ὕψους καὶ ὑπερτεταμένου ἔν τε 
ταῖς δεινώσεσι καὶ τοῖς σφοδροῖς πάθεσι, xol ἔνθα δεῖ τὸν 
ἀχροατὴν τὸ σύνολον ἐχπλῆξαι" τῆς δὲ χύσεως, ὅπου 
χρὴ χαταντλῆσαι' Τοπηγορίαις τε γὰρ, xoi ἐπιλόγοις 
χατὰ τὸ πλέον χαὶ παραθάσεσι, xal τοῖς φραστιχοῖς 
ἅπασι xal ἐπιδειχτικοῖς, ἱστορίαις τε xol φυσιολογίαις, . 
xal οὖχ ὀλίγοις ἄλλοις μέρεσιν ἁρμόδιος. 


SECT. XIII. 


Ὅτι μέντοι ὁ Πλάτων, (ἐπάνειμι γὰρ») τοιούτῳ τινὶ 
χεύματι ἀψοφητὶ ῥέων (45), οὐδὲν ἧττον μεγεθύνεται, 
| ἐν τῇ Πολιτεία (44), [ τὸν τύπον 7 οὐχ ἀγ- 
νοεῖς. « Ot ἄρα φρονήσεως, » φησὶ, « xal ἀρετῆς ἄπει- 
pot εὐωχίαις δὲ xal τοῖς τοιούτοις ἀεὶ ξυνόντες, x&vo, 


. ὡς ἔοικε, φέρονται, καὶ ταύτῃ πλανῶνται διὰ βίου. Πρὸς 


δὲ τὸ ἀληθὲς ἄνω οὔτ᾽ ἀνέόλεψαν πώποτε', οὔτ᾽ ἀνηνέχθηγ- 
σαν, οὐδὲ βεδαίου τε xal χαθαρᾶς ἧδονῆς ἐγεύσαντο" 


. ἀλλὰ βοσχημάτων δίχην, χάτω ἀεὶ βλέποντες, xoi xe- 


χυφότες εἷς γῆν καὶ εἰς τραπέζας, βόσχονται χορταζόμε- 


i 
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νοι xal ὀχεύοντες, xol ἕνεκα τῆς τούτων πλεονεξίας 
λακτίζοντες χαὶ χυρίττοντες ἀλλήλους σιδηροῖς χέρασι 
. δαὶ ὁπλαῖς ἀποχτιννύουσι δι’ ἀπληστίαν. » ᾿Ενδείχνυται 
δ᾽ ἡμῖν οὗτος ὃ ἀνὴρ, εἰ βουλοίμεθα μὴ χατολιγωρεῖν, 
ὡς καὶ ἄλλη τις παρὰ τὰ εἰρημένα δδὸς ἐπὶ τὰ ὑψηλὰ 
τείνει. Ποία δὲ xoi τίς αὕτη; Ἢ τῶν ἔμπροσθεν μεγάλων 
συγγραφέων xol ποιητῶν μίμησίς τε καὶ ζήλωσις. Καί 
qs τούτου, φίλτατε, ἀπρίξ ἐχώμεθα τοῦ σχοποῦ. Πολλοὶ 
&p ἀλλοτρίῳ θεοφοροῦνται πνεύματι τὸν αὐτὸν τρόπον, 
ἂ xol τὴν Πυθίαν λόγος ἔχει, τρίποδι πλησιάζουσαν, 
[ἔνθα ῥῆγμα ἐστι, γῆς ἀναπνεῖν, ὥς φασιν, ἀτμὸν ἔν- ^ 
cov.) αὐτόθεν ἐγχύμονα τῆς δαιμονίου χαθισταμένην δυ- ^ 
νάμέως,, παραυτίκα χρησμῳδεῖν κατ᾽ ἐπίπνοιαν. Οὕτως ᾿ 
ἀπὸ τῆς τῶν ἀρχαίων μεγαλοφυΐας εἷς τὰς τῶν ζηλούν- 
«wv ἔἐχείνους ψυχὰς, ὡς ἀπὸ ἱερῶν στομίων, ἀπόῤῥοιαί 
τινες φέρονται, ὅφ᾽ ὧν ἐπιπνεόμενοι, xol οἱ μὴ λίαν 
φοιθαστιχοὶ, τῷ ἑτέρων συνενθουσιῶσι μεγέθει. Μόνος ὅ 
Ἡρόδοτος “Ομηρικώτατος ἐγένετο; Στησίχορος ἔτι mpo- 
χερον, ὅ τε ᾿Αρχίλοχος, πάντων δὲ τούτων μάλιστα 6 
ἄτων, ἀπὸ τοῦ. Θμηριχοῦ ἐχείνου νάματος εἰς αὑτὸν 
μυρίας ὅσας 'παρατροπὰς ἀποχετευσάμενος. Καὶ ἴσώς 
ἡμῖν ἀποδείξεων ἔδει, εἰ μὴ τὰ ἐπ᾽ εἴδους xa οἵ περὶ 
Ἁμμώνιον (45) ἐχλέξαντες ἀνέγραψαν. ἜἜστι δ᾽ o0 χλοπὴ 4 
τὸ πρᾶγμα, ἀλλ᾽ ὡς ἀπὸ καλῶν ἠθῶν, ἢ πλασμάτων, 
ὃ δημιουργημάτων ἀποτύπωσις. Καὶ οὐδ᾽ ἂν ἐπαχμάσαι 
μοι δοκεῖ τηλιχαῦτα τινα τοῖς τῆς φιλοσοφίας δόγμασι, 
xai εἰς ποιητιχὰς ὕλας πολλαχοῦ συνεμθῆναι καὶ φράσεις 
εἰ μὴ περὶ πρωτείων νὴ Δία παντὶ θυμῷ πρὸς “Ὅμηρον, 
ὡς ἀνταγωνιστὴς νέος πρὸς ἤδη τεθαυμασμένον, ἴσως μὲν 
φιλονεικότερον χαὶ οἱονεὶ διαδορατιζόμενος; οὐκ ἀνωφε- 


ων 
, 


94 ὮΠ SUBL. SECT. ΧΗ. XIV. XV. 
λῶς δ᾽ ὅμως, διηριστεύετο" « Ἀγαθὴ » γὰρ χατὰ τὸν 
Ἡσίοδον, « ἔρις ἦδε βροτοῖσι. ν Καὶ τῷ ὄντι χαλὸς οὗτος 
᾿ χαὶ ἀξιονιχότατος εὐχλείας ἀγών τε καί στέφανος, ἐν ᾧ 
xa τὸ ἡττᾶσθαι τῶν προγενεστέρων οὖχ ἄδοξον. 


SECT. XIV. 


Οὐχοῦν καὶ ἡμᾶς, ἡνίχ᾽ ἂν διαπονῶμεν ὀψηγόρίας τι 
xal μεγαλοφροσύνης δεόμενον, καλὸν ἀναπλάττεσθαι ταῖς 
ψυχαῖς, πῶς ἂν, εἰ τύχοι, ταὐτὸ τοῦθ᾽ “Ὅμηρος εἶπεν, 
πῶς δ᾽ ἂν Πλάτων ἢ Διμοσθένης ὕψωσαν, ἢ ἐν ἱστορίᾳ 

' Θουχυδίδης (46). Προςπίπτοντα γὰρ ἡμῖν χατὰ ζῆλον 
ἐχεῖνα τὰ πρόσωπα, χαὶ οἷον διαπρ ποντα, τὰς ψυχὰς 

9 ἀνοίσει πως πρὸς τὰ ἀνειδωλοποιούμενα μέτρα" ἔτι δὲ 
μᾶλλον, εἰ χἀχεῖνο τῇ διανοίᾳ προζτυπογράφοιμεν, πῶς 
ἂν τόδε τι ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγόμενον παρὼν “Ὅμηρος ἤχουσεν, 
ἢ Δημοσθένης, 1) πῶς ἂν ἐπὶ τούτῳ διετέθησαν. Τῷ γὰρ 
ὄντι μέγα τὸ ἀγώνισμα, τοιοῦτον ὑποτίθεσθαι τῶν ἰδίων 
λόγων δικαστήριον xal θέατοον, καὶ Ev τηλιχούτοις ἥρωσι, 

᾿ κριταῖς τε xol μάρτυσιν δὁπέχειν τῶν γραφομένων εὐθύ-- 

5 vac πεπαῖχθαι. Πλέον δὲ τούτων παρορμητιχὸν, cl προς- 
τιθείης, πῶς ἂν ἐμοῦ ταῦτα γράψαντος 6 μετ᾽ ἐμὲ πᾶς. 
ἀχούσειεν αἰών ; Εἰ δέ τις αὐτόθεν φοόοῖτο, μὴ τοῦ ἰδίου 
βίου καὶ χρόνου οὐ (47) φθέγξαιτό τι ὑπερήμερον, ἀνάγ- 
χη xal τὰ συλλαμῥανόμενα ὑπὸ τῆς τούτου ψυχῆς ἀτελῆ 
χαὶ τυφλὰ ὥσπερ ἀμόλοῦσθαι, πρὸς τὸν τῆς ὑστεροφη- 
μίας ὅλως μὴ τελεσφορούμενα χρόνον. 


SECT. XY. 
"Oqxov, καὶ μεγαληγορίας, καὶ ἀγῶνος ἐπὶ τούτοις, 
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ὦ νεανία, xal af φαντασίαι παρασχευαστικώταται“ οὕτω 
09v. εἰδωλοποιΐας αὐτὰς ἔνιοι λέγουσι. Καλεῖται μὲν γὰρ 
κοινῶς φαντασία πᾶν τὸ ὁπωσοῦν ἐννόημα λόγου γεννη- 
τιχὸν παριστάμενον * ἰδίως δ᾽ ἐπὶ τούτων χεχράτηχε τοῦ- 
vop.x , ὅταν, λέγης ὑπ᾽ ἐνθουσιασμοῦ xal πάθους βλέπειν . 
δοχῇς, xal δπ᾽ ὄψιν τιθῇς τοῖς ἀκούουσιν. Ὦς δ᾽ ἕτερόν τι 8 
ἢ ῥητορικὴ φαντασία βούλεται, xal ἕτερον fj παρὰ ποιη- 
ταῖς ; οὐχ ἂν λάθοι σε, τ δε τῆς μὲν ἐν ποιήσει τέλος 
τὶν ἐνάργεια, τῆς δ᾽ ἐν ιἰς ἔχπληξις, dp. ι 
ὅμως τοῦν ἐπιζητοῦσι τὸ συγχεχινημένον ΜΗ v 


ὯὮ μῆτερ ἱκετεύω σε, μὴ ᾿πίσειέ μοι 
Τὰς αἱματωποὺς καὶ δραχοντώδεις χόρας t 
Αὗται γὰρ, αὗται πλησίον θρώσχουφί μου. 


Κα 
Of uot , κτανεῖ με’ ποῖ φύγω; 


"EvraU0 ὁ ποιητὴς αὐτὸς εἶδεν ἐριννύας " ὃ δ᾽ ἐφαντάσθη 

uxpoU δεῖν θεάσασθαι x«i τοὺς ἀχούαωτας ἠνάγχασεν. 
Ἔστι plv οὖν φιλοπονώτατος ὃ Εὐριπίδης, δύο ταυτὶ ὅ 
κάθη, μανίας τε xal ἔρωτας, ἐχτραγῳδῇσαι., xdv τού- 
«otc , ὡς οὖχ οἶδ᾽ εἴ τισιν ἑτέροις, ἐπιτυχέστατος" οὗ μὴν 
ἀλλὰ καὶ ταῖς ἄλλαις ἐπιτίθεσθαι φαντασίαις οὖχ ἄτολ-- 
μος. Ἥχιστά γέ τοι μεγαλοφυὴς ὦν, ὅμως τὴν αὐτὸς 
αὐτοῦ φύσιν ἐν πολλοῖς γενέσθαι τραγιχὴν προςηνάγχασε , 
xa| παρ᾽ ἕκαστα ἐπὶ τῶν, μεγεθῶν, ὡς ὁ ποιητὴς (49), 


Οὐρῇ δὲ πλευράς τε xal ἰσχίον ἀμφοτέρωθεν 
Μαστίεται, ἐὲ δ᾽ αὐτὸν ἐποτρύνει μαχέσασθαι. 
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4 Τῷ γοῦν Φαέθοντι παραδιδοὺς τὰς ἡνίας 6 “Ἥλιος, 


Ἔλα δὲ, μήτε Λιδυχὸν αἰθέρ᾽ εἰςβαλών-" 
Κρᾶσιν γὰρ ὑγρὰν οὖχ ἔχων, ἁψίδα σὴν 
Κάτω διήσει ---- 
φησίν, ΕΠ0᾽ ἑξῆς, 

᾿ ει δ᾽, ἐφ᾽ ἑπτὰ Πλειάδων ἔχων δρόμον. 
᾿Τοσαῦτ᾽ ἀχούσας εἶτ᾽ ἔμαρψεν ἡνίας " 
Κρούσας δὲ. πλευρὰν πτεροφόρων ὀχημάτων 
Μεθῆχεν αἵ δ᾽ ἔπταντ᾽ ἐπ αἰθέρος πτυχάς, 
Πατὴρ δ᾽ ὄπισθε νῶτα Σειρίου βεδὼς 
Ἵππευε, παῖδα νουθετῶν" ᾿Εχεῖσ᾽ ἔλα, 


Τὴ ῥὰ στρέφ᾽ ἅρμα, τῆδε. — 


Ἄρ᾽ οὖχ ἂν εἴποις, ὅτι fj ψυχὴ τοῦ γράφοντος συνεπῖ- 
Galvet τοῦ ἅρματος, xal συγχινδυνεύουσα τοῖς ἵπποις 
συνεπτέρωται; Οὐ γὰρ ἂν, εἰ μὴ τοῖς οὐρανίοις ἐχείνοις 
ἔργοις ἰσοδρομοῦσα ἐφέρετο; τοιαῦτ᾽ ἄν ποτε ἐφαντάσθη. 
“Ὅμοια χαὶ τὰ ἐπὶ τῆς Κασσάνδρας αὐτῷ (50), 


Ἀλλ᾽, ὦ φίλιπποι Τρῶες --- 


5 Τοῦ δ᾽ Αἰσχύλου φαντασίαις ἐπιτολμῶντος ἡρωΐϊχωτά- 
| tat, ( ὥσπερ xal οἵ ἑπτὰ ἐπὶ Θήδας παρ᾽ αὐτῷ (51), 


Ἄνδρες ( φησὶν) ἑπτὰ,, θούριοι λοχαγέται, 
'Ταυροσφαγοῦντες εἷς μελάνδετον σάχος, 
Καὶ θιγγάνοντες χερσὶ ταυῤείου φόνου, 
Ἄρην τ᾽, ᾿Εννυὼ, xai φιλαίματον Φόθον 
ὋὉρχωμότησαν, 


4 
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sov ἴδιον αὐτῶν πρὸς ἀλλήλους δίχα οἴκτου συνομνύμενοι 
θάνατον), ἐνίοτε μέντοι ἀχατεργάστους xal οἱονεὶ πο-. 
κοειδεῖς τὰς ἐννοίας χαὶ ἀμαλάχτους. φέροντος, ὁμῶς ξαυ-, 
«ὺν ὁ Εὐριπίδης χἀχείνοις ὑπὸ φιλοτιμίας τοῖς χινδύνοις 
προςδιβάζει. Καὶ παρὰ μὲν Αἰσχύλῳ παραδόξως τὰ τοῦ 6 
* Ἀυχούργου βασίλεια κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν τοῦ Διονύσου 
- θεοφορεῖται (52), 


Ενθουσιᾷ δὴ δῶμα, βαχχεύει στέγη" 

ὁ δὲ Εὐριπίδης τὸ αὐτὸ τοῦθ᾽ ἑτέρως ἐφηδύνας ἔξεφώνησε, 
Πᾶν δὲ ξυνεδάχχευσ᾽ ὄρος. 

Ἄχρως δὲ χαὶ ὁ Σοφοχλῆς ἐπὶ τοῦ θνήσχοντος Οἰδίπου, T 


καὶ ἑαυτὸν μετὰ διοσημείας τινὸς θάπτοντος, πεφάντα- 
σται (59), χαὶ χατὰ τὸν ἀπόπλουν τῶν “Ἑλλήνων, ἐπὶ 
τ΄ Ἀχιλλέως, προφαινομένου τοῖς ἀναγομένοις ὅπὲρ τοῦ 
τάφου" ἣν οὐχ οἶδ᾽ εἴ τις ὄψιν ἐναργέστερον εἰδωλοποίησε 
ἱμωνίδου" πάντα δ᾽ ἀμήχανον παρατίθεσθαι. Οὐ μὴνϑ8 
ἀλλὰ τὰ μὲν παρὰ τοῖς ποιηταῖς μυθιχωτέραν ἔχει τὴν 
ὑπερέχπτωσιν, ὡς ἔφην, καὶ πάντη τὸ πιστὸν ὑπεραίρου- 
σαν" τῆς δὲ ῥητορικῇς. φαντασίας χάλλιστον ἀεὶ τὸ 
ἔμπρακτον xaX ἐνάληθες. Δειναὶ xol ἔχφυλοι at παραδά- 
σεις, ἡνίχ᾽ ἂν ἡ ποιητιχὸν τοῦ λόγου καὶ μυθῶδες τὸ 
πλάσμα, χαὶ εἰς πᾶν προεχπίπτον τὸ ἀδύνατον" ὡς ἤδη 
νὴ Δία χαὶ οἱ xoü' ἡμᾶς δεινοὶ ῥήτορες, καθάπερ of 
«ραγῳδοὶ,, βλέπουσιν ἐριννύας, καὶ οὐδὲ ἐχεῖνο μαθεῖν οἱ 
γενναῖοι δύνανται, ὅτι ὁ λέγων ᾿Ορέστης (54. 


Μέθες, μ᾽ οὖσα τῶν ἐμῶν ἐριννύων " 


Μέσον μ᾽ ὀχμάζεις, ὡς βάλης εἷς τάρταρον, 


98 — DE SUBL. SECT. XV. XVI. 


9 φαντάζεται ταῦθ᾽, ὅτι μαίνεται. Τί οὖν ἢ ῥητορικὴ φαν- 
τασία δύναται; Πολλὰ μὲν ἴσως καὶ ἄλλα τοῖς λόγοις ἐν- 
αγώνια xal ἐμπαθῇ προςειςφέρειν * χαταχιρναμένη μέν-- 
τοι ταῖς πραγματιχαῖς ἐπιχειρήσεσιν, οὐ πείθει τὸν 
ἀκροατὴν μόνον, ἀλλὰ καὶ δουλοῦται. Καὶ μὴν εἴ τις, 

σὶν (55), αὐτίκα δὴ μάλα χραυγῆς ἀχούσειε πρὸ τῶν 
ικαστηρίων, εἶτ᾽ εἴποι τις, ὡς ἀνέῳχται τὸ δεσμωτήριον, 
οἱ δὲ δεσυῶται φεύγουσιν, οὐδεὶς οὕτως͵, οὔτε γέρων οὔτε 
νέος. ὀλίγωρός ἔστιν, ὃς οὐχὶ βοηθήσει, χαθ᾽ ὅσον δύνα- 
vut εἶ δὲ δή τις εἴποι παρελθὼν, ὡς ὃ τούτους ἀφεὶς οὗ- 
40 τός ἐστιν, οὐδὲ λόγου τυχὼν παραυτίχ᾽ ἂν ἀπόλοιτο, Ὥς 
νὴ Δία χαὶ δ Ὑπερίδης κατηγορούμενος, ἐπειδὴ. τοὺς 
δούλους μετὰ τὴν ἧτταν ἐλευθέρους ἐψηφίσατο, Τοῦτο 
τὸ ψήφισμα, εἶπεν, οὐχ 6 ῥήτωρ ἔγραψεν, ἀλλ᾽ ἢ ἐν Χαι- 
ρωνείᾳ μάχη. Ἅμα γὰρ τῷ πραγματιχῷ ἐπιχειρεῖν ὃ 
ῥήτωρ πεφάντασται᾽ διὸ xol τὸν τοῦ πείθειν ὅρον ὕπερ-- 
41 δέθηκε τῷ λήμματι. Φύσει δέ πως ἐν τοῖς τοιούτοις ἅπα- 
σιν ἀεὶ τοῦ χρείττονος ἀχούομεν᾽ ὅθεν ἀπὸ τοῦ ἀποδει- 
χτιχοῦ περιελχόμεθα εἷς τὸ χατὰ φαντασίαν ἐχπληχτιχὸν, 
à τὸ πραγματικὸν ἐγχρύπτεται περιλαμπόμενον. Καὶ 
τοῦτ᾽ oüx ἀπεικότως πάσχομεν " δυοῖν γὰρ συνταττομέ- 
νων ὅφ᾽ ἕν ἀεὶ τὸ κρεῖττον εἰς ἑαυτὸ τὴν θατέρου δύναμειν 
49 περισπᾷ, Τοσαῦτα περὶ τῶν χατὰ τὰς νοήσεις ὑψηλῶν, 
καὶ ὁπὸ μεγαλοφροσυνῆς) 7| μιμήσεως, ἢ φαντασίας 
ἀπογεννωμένων ἀρχέσει. 


SECT. XVI. 


Αὐτόθι μέντοι χαὶ ὁ περὶ σχημάτων ἐφεξῆς τέταχται 
τόπος " καὶ γὰρ ταῦτ᾽, ἂν ὃν δεῖ σχευάζηται τρόπον, ὡς 
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ἔφην, οὖχ ἂν ἣ τυχοῦσα μεγέθους εἴη͵ μερίς. Οὗ μὴν ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ τὸ πάντα διαχριθοῦν πολύεργον ἐν τῷ παρόντι, μᾶλ- 
λον δ᾽ ἀπεριόριστον, ὀλίγα τῶν, ὅσα μεγαληγορίας ἀπο- 
τελεστιχὰ, τοῦ πιστώσασθαι τὸ προχείμενον ἕνεχα xoi δὴ 
διέξιμεν. ᾿Απόδειξιν ὃ Δημοσθένης ὑπὲρ τῶν πεπόλιτευ- 3 
μένων εἰςφέρει (56) τίς δ᾽ ἦν ἣ κατὰ φύσιν χρῆσις αὖ- 
τῆς: ν Οὐχ ἡμάρτετε, ὦ τὸν ὁπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων 
ἔλευθερίας ἀγῶνα ἀράμενοι" ἔχετε δὲ οἴχεῖα τούτου παρα- ᾿ 
δείγματα οὐδὲ γὰρ οἱ ἐν Μαραθῶνι ἥμαρτον, οὐδ᾽ οἵ ἐν 
Σαλαμῖνι, οὐδ᾽ οἱ ἐν Πλαταιαῖς. » Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ, χαθά- 
περ ἐμπνευσθεὶς ἐξαίφνης ὑπὸ θεοῦ xal οἱονεὶ φοιδόλη- 
πτος Ὑενόιλενος, τὸν χατὰ τῶν ἀριστέων τῆς Κλλάδος 
ὅρχον ἐξεφώνησεν, » Οὐχ ἔστιν, ὅπως ἡμάρτετε, μὰ τοὺς 
ἐν Μαραθῶνι προχινδυνεύσαντας, » φαίνεται δι᾽ ἑνὸς τοῦ 
ὁμοτικοῦ σχήματος, ὅπερ ἐνθάδε ἀποστροφὴν ἐ ὦ καλῶ, 
τοὺς μὲν προγόνους ἀποθεώσας, ὅτι δεῖ τοὺς οὕτως ἀπο- 
θανόντας ὡς θεοὺς ὀμνύναι παριστάνων, τοῖς δὲ χρίνουςι 
τὸ τῶν ἐχεῖ προχινδυνευσάντων ἐντιθεὶς φρόνημα, τὴν 
δὲ τῆς ἀποδείξεως φύσιν μεθεσταχὼς εἷς ὑπερδάλλον ὕψος 
xai βάθος, καὶ ξένων x«i ὁπερφυῶν ὅρχων ἀξιοπιστίαν, 
χαὶ ἅμα παιώνειόν τινα xol ἀλεξιφάρμακον εἷς τὰς ψυ- 
χὰς τῶν ἀχουόντων χαθιεὶς λόγον (ST) ὡς χουφιζομένους 
ὑπὸ τῶν ἐγχωμίων μηδὲν ἔλαττον τῇ μάχῃ τῇ πρὸς Φί- 
λιππον, ἣ ἐπὶ τοῖς χατὰ Μαραθῶνα xal Σαλαμῖνα νιχη- 
τηρίοις, παρίστασθαι φρονεῖν᾽ οἷς πᾶσι τοὺς ἀχροατάς διὰ 
ποῦ σχηματισμοῦ συναρπάσας ᾧχετο, Καίτοι παρὰ τῷ ὅ 
Εὐπόλιδι τοῦ ὅρχου τὸ σπέρμα φασὶν εὑρῆσθαι 658 


Οὐ γὰρ. μὰ τὴν Μαραθῶν, τὴν ἐμὴν μάχην, 
Χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ χέαρ.. 
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— "Een δὲ οὐ τὸ ὁπωσοῦν τινὰ ὀμόσαι μέγα, τὸ δὲ ποῦ, 
xai πῶς, καὶ ἐφ᾽ ὧν χαιρῶν, καὶ τίνος ἕνεκα. Ἀλλ’ ἐχεῖ 
μὲν οὐδὲν ἐστ᾽ εἰ μὴ ὄρχος, xal πρὸς εὐτυχοῦντας ἔτι χαὶ 

. 00 δεομένους παρηγορίας τοὺς ᾿Αθηναίους * ἔτι δ᾽ οὐχὶ τοὺς 
ἄνδρας ἀπαθανατίσας ὃ ποιητὴς ὥμοσεν, ἵνα τῆς ἐχείνων 
ἀρετῆς τοῖς ἀχούουσιν ἐντέκη λόγον ἄξιον, ἀλλ’ ἀπὸ τῶν 
προχινδυνευσάντων ἐπὶ τὸ ἄψυχον ἀπεπλανήθη, τὴν μά- 
yv. Παρὰ δὲ τῷ Δημοσθένει πεπραγμάτευται πρὸς ἣτ- 
τημένους ὃ ὅρχος, ὡς μὴ Χαιρώνειαν ἔτ᾽ ᾿Αθηναίοις ἀτύ- 
ynux φαίνεσθαι. Καὶ ταὐτὸν, ὡς ἔφην, ἅμα ἀπόδειξίς 
ἐστι τοῦ μηδὲν ἡμαρτηχέναι, παρά εἰγμα, ὅρχων πί- 

ἄσστις, ἐγκώμιον, προτροπή. Κἀπειδήπερ ὑπήντα τῷ ῥή- 
τορι, « Λέγεις ἧτταν πολιτευσάμενος, εἶτα νίχας ὁμ- 
νύεις, » διὰ ταῦθ᾽ ἑξῆς χανονίζει, xol δι᾽ ἀσφαλείας ἄγει 
χαὶ ὀνόματα, διδάσχων, ὅτι xdv βαχχεύμασι νήφειν 
ἀναγκαῖον" » Τοὺς προχινδυνεύσαντας. » φησὶν, «v Ma- 

ὥνι τῶν προγόνων, χαὶ τοὺς Σαλαμῖνι xol τοὺς ἐπ’ 
Ἀρτεμισίῳ ναυμαχήσαντας, xal τοὺς ἐν Πλαταιαῖς πα- 
ραταξαμένους. « Οὐδαμοῦ « νικήσαντας »“εἶπεν, ἀλλὰ 
πάντῃ τὸ τοῦ τέλους διαχέχλοφεν ὄνομα, ἐπειδήπερ ἦν 
ὑτυχὲς, xal τοῖς κατὰ Χαιρώνειαν δπεναντίον. Διόπερ 
καὶ τὸν ἀχροατὴν φθάνων εὐθὺς δποφέρει " « O0c ἅπαντας 
ἔθαψε δημοσίᾳ, » φησὶν, « 4 πόλις, Αἰσχίνη, οὐχὶ τοὺς 
κατορθώσαντας μόνους (59). »» ᾿ 


SECT. XVII. 


Οὐκ ἄξιον δ’ ἐπὶ τούτου τοῦ τόπου παραλιπεῖν ἕν τὶ 
τῶν ἡμῖν τεθεωρημένων, φίλτατε, (ἔσται δὲ πάνυ σύν- 
τόμον ), ὅτι φύσει πως συμμαχεῖ τε τῷ ὕψει τὰ σχή- 
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ματα, xal πάλιν ἀντισυμμαχεῖται θαυμαστῶς ὑπ' αὐτοῦ. 
Πῇ δὲ xai πῶς, ἐγὼ φράσω. Ὕποπτόν ἐστιν ἰδίως τὸ διὰ 
σχημάτων πανουργεῖν, καὶ προςθάλλον ὑπόνοιαν ἐνέδρας, 
ἐπιδουλῇς, παραλογισμοῦ * χαὶ ταῦθ᾽, ὅταν ἦ πρὸς χριτὴν 
κύριον ὃ λόγος, μάλιστα δὲ πρὸς τυράννους, βασιλέας, 
ἡγεμόνας ἐν ὑπεροχαῖς " ἀγαναχτεῖ γὰρ εὐθὺς, εἰ ὡς παῖς 
ἔφρων ὑπὸ τεχνίτου ῥήτορος σχηματίοις χατασοφίζεται,, 
εἷς χαταφρόνησιν ἑαυτοῦ λαμδάνων τὸν παραλογνυ- 
᾿ σιμὸν, ἐνίοτε μὲν ἀποθηριοῦται τὸ σύνολον * x&v. ἐπιχρ- 
τήσῃ δὲ τοῦ θυμοῦ, πρὸς τὴν πειθὼ τῶν λόγων πάντως 
ἀντιδιατίθεται. Διόπερ καὶ τότε ἄριστον δοχεῖ τὸ σχῆμα. 
ὅταν αὐτὸ τοῦτο διαλανθάνη, ὅτι σχῆμά ἐστι. Τὸ τοίνυν 
ὕψος καὶ πάθος τῆς ἐπὶ τῷ σχηματίζειν ὑπονοίας ἀλέξηγ- 
μα xod θαυμαστή τις ἐπιχουρία χαθίσταται " καί πως πα- 
βῥαληφθεῖσα ἣ τοῦ πανουργεῖν τέχνη τοῖς πάθεσι καὶ ie- 
γέθεσι τὸ λοιπὸν δέδυχε (60), x πᾶσαν ὑποψίαν ἐχπό-- 
φευγεν. Ἱκανὸν “δὲ. τεχμήριον τὸ προειρημένον, Μὰ τοὺς 
tv Μαραθῶνι. Τίνι γὰρ ἐνταῦθ᾽ 6 ῥήτω ἀπέκρυψε τὸ. 
TM; δῆλον, ὅτι τῷ φωτὶ αὐτῷ, Σχεδὸν γὰρ, ὥσπερ 
καὶ τἀμυδρὰ φέγγη ἐναφανίζεται τῷ ἡλίῳ περιαυγού- 
μενα, οὕτω τὰ τῆς ῥητοριχῆς σοφίσματα ἐξαμαυροῖ' πο- 
ριχυθὲν πάντοθεν τὸ μέγεθος. Οὐ πόῤῥω δ᾽ ἴσως τούτου 5. 
χαὶ ἐπὶ τῆς ζωγραφίας τι συμδαίνει “ ἐπὶ γὰρ τοῦ αὐτοῦ 
χειμένων ἐπιπέδου παραλλήλων ἐν χρώμασι τῆς σχιᾶς τε 
χαὶ τοῦ φωτὸς, ὅμως προῦπαντᾷ τε τὸ φῶς ταῖς ὄψεσι, 
χαὶ οὗ μόνον ἔξοχον, ἀλλὰ xol ἐγγυτέρω παραπολὺ quive- 
ται. Οὐχοῦν x«l τῶν λόγων τὰ πάθη χαὶ τὰ ὕψη, ταῖς 
ψυχαῖς ἡμῶν ἐγγυτέρω χείμενα διά τε φυσιχήν τινα συγ- 
γένειαν xal διὰ λαμπρότητα, ἀεὶ τῶν σχημάτων προεβ-- 
^. φανίζεται, xal τὴν τέχνην αὐτῶν ἀποσχιάζει, καὶ οἷον ἐν 
χαταχαλύψει τηρεῖ, 
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SECT. XVIIL - 


Τί δ᾽ ἐκεῖνα φῶμεν, τὰς πεύσεις τε xol ἐρωτήσεις; 
Ἄρα οὖχ αὐταῖς ταῖς τῶν σχημάτων εἰδοποιΐαις παρα- 
πολὺ ἐμπραχτότερα xol σοδαρώτερα συντείνει τὰ λεγό- 
μενα (61); « Ἦ βούλεσθε, εἶπέ μοι, περιϊόντες ἀλλήλων 
πυνθάνεσθαι " λέγεταί τι χαινόν ; Τί γὰρ ἂν γένοιτο τού- 
tou χαινότερυν, ἢ Μαχεδὼν ἀνὴρ χαταπολεμῶν τὴν λ- 
λάδα; Τέθνηκε Φίλιππος; Οὐ μὰ AC, ἀλλ᾽ ἀσθενεῖ. Τί 
δ᾽ ὑμῖν διαφέρει; xal γὰρ, ἂν οὗτός τι πάθη,, ταχέως 
ὑμεῖς ἕτερον Φίλιππον πειήσετε », Καὶ πάλιν, « Πλέωμεν 
ἐπὶ Μαχεδονίαν, » φησί. « Ποῖ δὴ προσορμιούμεθα, ἦρι. 
τό τις. Ἐδρήσει τὰ σαθρὰ τῶν Φιλίππου πραγμάτων αὖ- 
Ae 6 πόλεμος.» Ἦν à ἁπλῶς ῥηθὲν τὸ πρᾶγμα τῷ 
παντὶ χαταδεέστερον’ νυνὶ δὲ τὸ ἔνθουν xal iom T6 
πεύσεως xal ἀποχρίσεως, xai τὸ πρὸς ἑαυτὸν ὡς πρὸς 
ἕτερον ἀνθυπαντᾶν, οὐ μόνον ὑψηλότερον ἐποίησε τῷ σχη 

Ὁ ματισμῷ τὸ ῥηθὲν, ἀλλὰ καὶ πιστότερον. Ἄγει γὰρ τὰ 
παθητιχὰ τότε ον, ὅταν αὐτὰ φαίνηται μὴ ἐπιτη- 
δεύειν αὐτὸς 6 λέγων, ἀλλὰ γεννᾷν 6 χαιρός" ἣ δ᾽ ἐρώτη- 
σις fj εἷς ἑαυτὸν, xal ἀπόχρισις μιμεῖται τοῦ πάθους τὸ 
ἐπίχαιρον, Σχεδὸν γὰρ, ὡς οἵ ὁφ᾽ ἑτέρων ἐρωτώμενοι παρ- 
οξυνθέντες ix τοῦ παραχρῆμα πρὸς τὸ λεχθὲν ἐναγω- 
νίως καὶ ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀκηθείας, θυπαντῶριν, οὕτως τὸ 
σχῆμα τῆς πεύσεως καὶ ἀποχρίδεως, εἰς τὸ δοχεῖν Éxa-. 
στον τῶν ἐσχεμμένων ἐξ ὁπογυίου χεχινῇσθαί τε xal λέ- 
γέσθαι τὸν ἀχροατὴν ἀπάγον, καὶ παραλογίζεται. ἔτι 
τοίνυν, (ἕν γάρ τι τῶν ὑψηλοτάτων τὸ Ἡ ροδότειον πε- 
πίστευται, ) εἰ οὕτως É « «.. ᾿ | 
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| SECT. XIX. | 
. ἄπλοχα ἐχπίπτει,, καὶ οἱονεὶ προχεῖται τὰ λε- 


, 


γόμενα, ὀλίγου δεῖν φθάνοντα xel αὐτὸν τὸν λέγοντα. « Καὶ 
συμθαλόντες, φησὶν ὁ Ξενοφῶν (62), τὰς ἀσπίδας, ἐω- 


θοῦντο, ἐμάχοντο; ἀπέκτεινον, ἀπέθνησχον. » Καὶ τὰ τοῦ 9 


Ἐλρυλόχου, 


Ἤϊομεν, ὡς ἐκέλευες, ἀνὰ δρυμὰ, φαίδιμ’ Ὀδυσσεῦ. 
Εύὔρομεν ἐν βήσσῃσι τετυγμένα δώματα καλά. 


Tk γὰρ ἀλλήλων διαχεχομμένα, xoi οὐδὲν ἧττον χατε- 
σπευσμένα,, φέρει τῆς ἀγωνίας ἔμφασιν; ἅμα xol ἐμπο- 
διζούαης τι χαὶ συνδιωχούσης. Ἐοιαῦθ᾽ ὁ ποιητὴς ἐξήναγχε 
διὰ τῶν ἀσυνδέτω, ὁ. MEM 
SECT. XX. 

Ἄχρως δὲ xol ἐπὶ ταὐτὸ σύνοδος τῶν σχημάτων εἴωθε 
χινεῖν, ὅταν δύο ἢ τρία, οἷον κατὰ συμμορίαν ἀνα- 
κιρνάμενα, ἀλλήλοις ἐρανίζῃ τὴν ἰσχὺν, τὴν πειθὼ, 
τὸ χάλλος " ὁποῖα χαὶ τὰ εἷς τὸν Μειδίαν (65), ταῖς 
ἀναφοραῖς ὁμοῦ xal τῇ διατυπώσει συναναπεπλεγμέ- 


να τὰ ἀσύνδετα. « Πολλὰ γὰρ ἂν ποιήσειεν ὃ τύπτων, 
ὧν 6 παθὼν ἔνια οὐδ᾽ ἂν ἀπαγγεῖλαι δύναιτο ἑτέρῳ, τῷ 


τῷ 
σχήματι, τῷ βλέμματι, τῇ φωνῇ. » Εἶθ᾽, ἵνα μὴ ἐπὶ τῶν ἃ 


| 


αὐτῶν ὃ λόγος ἰὼν στῇ, ( ἐν τάξει γὰρ τὸ ἠρεμοῦν, ἐν 

ἀταξία δὲ τὸ πάθος, (64) ἐπεὶ φορὰ ψυχῆς καὶ συγκίνη- 

σίς ἐστιν,) εὐθὺς ἐπ᾽ ἄλλα μεθήλατο ἀσύνδετα xat ἐπανα- 

φοράς «τῷ σχήματι, τῷ βλέμματι, τῇ φωνῇ, ὅταν ὡς 
9 


* 
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τ 
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δόρίζων, ὅταν ὡς ἐχθρὸς, ὅταν κονδύλοις, ὅταν ἐπὶ xóp- 
δης. » Οὐδὲν ἄλλο διὰ τούτων ῥήτωρ, ἢ ὅπερ ὃ τύπτων, 
ἐργάζεται τὴν διάνοιαν τῶν διχαστῶν τῇ ἐπαλλήλῳ πλήπ- 
7 tet φορᾶ.. Εἶτ᾽ ἐντεῦθεν πάλιν, ὡς αἵ χαταιγίδες, ἄλλην 
ποιούμενος ἐμδολὴν, ἁ “Ὅταν κονδύλοις, ὅταν ἐπὶ χόῤ- 
ῥδης,» φησί" « Ταῦτα χινεῖ, ταῦτα ἐξίστησιν ἀνθρώπους, 
ἀήθεις ὄντας τοῦ προπηλαχίζεσθαι“ οὐδεὶς ἂν, ταῦτα ^ 
ἀπαγγέλλων, δύναιτο τὸ δεινὸν παραστῆσαι. » Οὐχοῦν τὴν 
μὲν φύσιν τῶν ἐπαναφορῶν xal ἀσυνδέτων πάντη φυλατ- 
^tt τῇ συνεχεῖ μεταδολῇ οὕτως αὐτῷ xal fj τάξις ἄτα- 
x€ov, καὶ ἔμπαλιν ἡ ἀταξία ποιὰν περιλαμβάνει τάξιν. 


SECT. XXI. 


Φέρε οὖν, πρόσθες τοὺς συνδέσμους, si θέλοις, ὡς 
ποιοῦσιν ot Ἰσοχράτειοι" «Καὶ μὴν οὐδὲ τοῦτο χρὴ 
καραλιπεῖν, ὡς πολλὰ ἂν ποιήσειεν ὃ τύπτων, πρῶτον 
τῷ σχήματι, εἶτα δὲ τῷ βλέμματι, εἶτά γε μὴν αὐτῇ 
τῇ φωνῇ » χαὶ εἴσῃ κατὰ τὸ ἑξῆς οὕτως παραγράφων, ὡς 
τοῦ πάθους τὸ συνδεδιωγμένον χαὶ ἀποτραχυνόμενον, ἐὰν 
τοῖς συνδέσμοις ἐξομαλίσῃς εἰς λειότητα. ἄχεντρόν τε 

3. προσπίπτει, xal εὐθὺς ἔσδεσται. “Ὥσπερ γὰρ, εἴ τις συν- 
δήσειε τῶν θεόντων τὰ σώματα, τὴν φορὰν αὐτῶν ἀφή- 
ρηται, οὕτως xal τὸ πάθος, ὑπὸ τῶν συνδέσμων xal τῶν 
ἄλλων προςθηχῶν ἐμποδιζόμενον, ἀγαναχτεῖ᾽ τὴν γὰρ 
ἐλευθερίαν ἀπολύει τοῦ δρόμου, xal τὸ ὡς ἀπ᾽ ὀργάνου 
τινὸς ἀφίεσθαι. 
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-  SECT. XXII. 


Τῆς δὲ αὐτῆς ἰδέας καὶ τὰ Ὑπερθατὰ θετέον - ἔστι δὲ 
λέξεων ἢ νοήσεων ἐκ τοῦ xav: ἀχολουθίαν χεχινημένη͵ 
τάξις, xal οἱονεὶ χαραχτὴρ ἐναγωνίον πάθους ἀληθέστα--. 
τος. Ὥς γὰρ τῷ ὄντι ὀργιζόμενόι, ἢ φοδούμενοι, 7] ἀγα- 
ναχτοῦντες, ἢ ὑπὸ ζηλοτυπίας, ἢ ὑπὸ ἄλλου τινὸς, (πολλὰ 

ὰρ καὶ ἀναρίθμητα πάθη, καὶ οὐδ᾽ ἂν εἰπεῖν τις ὁπόσα 

ὄύναιτο,) ἑκάστοτε παραπίπτοντες, ἄλλα προθέμενοι 
πολλάχις ἐπ᾽ ἄλλα μεταπηδῶσι, μέσα τινὰ παρεμθαλόν- 
τες ἀλόγως, εἶτ᾽ αὖθις ἐπὶ τὰ πρῶτα ἀναχυχλοῦντες, χαὶ 
πάντη πρὸς τῆς ἀγωνίας, ὡς ὑπ᾽ ἀστάτου πνεύματος, 
τὴδε χἀχεῖσε ἀγχιστρόφως ἀντισπώμενοι, τὰς λέξεις, 
τὰς νοήσεις, τὴν ἐκ τοῦ χατὰ φύσιν εἱρμοῦ παντοίως 
πρὸς μυρίας τροπὰς ἐναλλάττουσι τάξιν - οὕτως παρὰ 
τοῖς ἀρίστοις συγγραφεῦσι διὰ τῶν ὑπερδατῶν. ἣ μίμησις 
ἐπὶ τὰ τῆς φύσεως ἔργα φέρεται. Τότε γὰρ. ἣ τέχνη τέ-- 
λειος, ἡνίχ᾽ ἂν φύσις εἶναι δοκῇ, ἢ δ᾽ αὖ φύσις ἐπιτυ- 
χὴς, ὅταν λανθάνουσαν περιέχη τὴν τέχνην - ὥσπερ λέγει 
ὃ Φωχαεὺς Διονύσιος παρὰ τῷ Ἡροδότω (65): « Ἐπὶ 
ξυροῦ γὰρ ἀχμῆς ἔχεται ἡμῖν τὰ πράγματα, ἄνδρες Ἴω- 
vec, εἶναι ἐλευθέροις ἢ δούλοις, xol τούτοις ὡς δραπέ-- 
τῃσι. NUv ὧν ὅμέες ἣν μὲν βούλησθε ταλαιπωρίας ἐνδέ-- 
χεσθαι, τὸ παραχρῆμα μὲν πόνος ὑμῖν ἔσται" οἷοί τε δὲ 
ἔσεσθε ὁπερδαλέσθαι τοὺς πολεμίους. » ᾿Ενταῦθ᾽ ἦν τὸ 9 
χατὰ τάξιν * « Ὦ ἄνδρες Ἴωνες, νῦν χαιρός ἐστιν Üpiv 
πόνους ἐπιδέχεσθαι" ἐπὶ ξυροῦ γὰρ ἀχμῆς ἔχεται ἡμῖν τὰ 
πράγματα. » Ὁ δὲ τὸ μὲν,» ἄνδρες Ἴωνες, « δπερεδίδα- 
βὲν " προειςέραλε γοῦν εὐθὺς ἀπὸ τοῦ φόδου, ὡς μηδ᾽ 
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ἀρχὴν φθάνων πρὸς τὸ ἐφεστὼς δέος προσαγορεῦσαι τοὺς 

ἀχούοντας. "Ἔπειτα δὲ τὴν τῶν νοημάτων ἀπέστρεψε ἡ 

. τάξιν. Πρὸ γὰρ τοῦ φῆσαι ὅτι αὐτοὺς δεῖ πονεῖν, ( τοῦτο 
γάρ ἐστιν, ὃ παραχελεύεται, ) ἔμπροσθεν ἀποδίδωσι τὴν 
αἰτίαν, δι᾿ ἣν πονεῖν δεῖ, « Ἐπὶ ξυροῦ ἀχμῆς, » φήσας, 
« ἔχεται ἡμῖν τὰ πράγματα" » ὡς μὴ δοχεῖν ἐσχεμμένα 

Mot uie ἀλλ᾽ ἠναγχασμένα. "Ext δὲ μᾶλλον ἃ Θουχυδίδης 
xaÀ τὰ φύσει πάντως ἡνωμένα xo ἀδιανέμητα ὅμως ταῖς 
ὑπερόάσεσιν ἀπ᾽ ἀλλήλων ἄγειν δεινότατος. Ὃ δὲ Δη- 
μοσθένης οὐχ οὕτως μὲν αὐθάδης, ὥσπερ οὗτος, πάντων 
δ᾽ ἐν τῷ γένει τούτῳ χαταχορέστατος, xal πολὺ τὸ dye 
νιστιχὸν £x τοῦ ὑπερόιδαάζειν xai ἔτι νὴ Δία τὸ ἐξ 
ὑπογυίου λέγειν συνεμφαίνων, καὶ πρὸς τούτοις εἷς τὸν 
χίνδυνον τῶν μαχρῶν δπερθατῶν τοὺς ἀχούοντας συνεπυ- 

ἀ σπώμενος. Πολλάκις γὰρ τὸν νοῦν, ὃν ὥρμησεν stmeiv, 
ἀναχρεμάσας, καὶ μεταξὺ, ὡς εἰς ἀλλόφυλον καὶ ἀπεοι- 
χυῖαν τάξιν, ἄλλ᾽ ἐπ᾽ ἄλλοις διὰ μέσου xai ἔξωθέν ποθεν 
ἐπειςκυχλῶν, εἰς φόδον ἐμδαλὼν τὸν ἀκροατὴν, ὡς ἐπὶ 
παντελεῖ τοῦ λόγου διαπτώσει, xal συναποχινδυνεύειν ᾿ 
ὕπ᾽ ἀγωνίας τῷ λέγοντι συναναγχάσὰς, εἶτα παραλόγως 
διὰ μαχροῦ τὸ πάλαι ζητούμενον εὐκαίρως ἐπὲ τέλει που 
προζαποδοὺς, αὐτῷ τῷ χατὰ τὰς ὑπερδάσεις παραδάλῳ 
xal ἀχροσφαλεῖ πολὺ μᾶλλον ἐχπλήττει. Φειδὼ δὲ τῶν 
παραδειγμάτων ἔστω. διὰ τὸ πλῆθος. 


SECT. XXHI. 
Τά Ys μὴν Πολύπτωτα λεγόμενα, ᾿Αθροισμοὶ, xat 


᾿ντιμεταθολαὶ, καὶ Κλίμαχες, πάνυ. ἀγωνιστιχὰ, ὡς 
οἶσθα, Χόσμου τε, καὶ παντὸς Üpouc καὶ πάθους συνεργά. 
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Τί δέ; αἱ τῶν πτώσεων, χρόνων, προσώπων, ἀριθμῶν, 
γενῶν ἐναλλάξεις πῶς ποτε χαταποικίλλουσι xoi. ἐπεγεί- 
ρϑυσι τὰ ἑρμηνευτικά y Φημὶ δὴ, τῶν χατὰ τόὺς ἀριθ- ἃ 
μοὺς οὐ μόνα ταῦτα κοσμεῖν, ὁπόσα, τοῖς τύποις ἑνικὰ 
ὄντα, τῇ δυνάμει χατὰ τὴν ἀναθεώρησιν πλυηθυντιχὰ! 
εὑρίσχεται" « Αὐτίχα, » φησὶ (66), « λαὸς ἀπείρων 
θύννων ἐπ᾽ ἠϊόνεσι διϊστάμενοι χελάδησαν" » ἀλλ᾽ ἐχεῖνα 
"μᾶλλον παρατηρήσεως ἄξια, ὅτι ἔσθ᾽ ὅπου προσπίπτει τὰ 
πληθυντιχὰ μεγαλοῤῥημονέστερα, καὶ αὐτῷ δοξοχο- 


ποῦντα τῷ ὄχλῳ τοῦ ἀριθμοῦ. Τοιαῦτα παρὰ τῷ Σοφο- ὅ 


χλεῖ τὰ ἐπὶ τοῦ Οἰδίπου " 


— — Ὦ γάμοι, γάμοι, 
᾿Εφύσαθ᾽ ἡμᾶς, καὶ φυτεύσαντες κἄλιν 
"Avetxe ταὐτὸν σπέρμα, χἀπεδείξατε 
Πατέρας; ἀδελφοὺς, παῖδας, αἷμ᾽ ἐμφύλιον, 
Νύμφας, γυναῖχας, μητέρας τε, χὠπόσα 
Αἴσχιστ᾽ ἐν ἀνθρώποισιν ἔργα γὠεται. 
Πάντα γὰρ ταῦτα ἕν ὄνομά ἔστιν, Οἰδίπους - ἔπὶ δὲ θα- 
τέρου, ἡρκάστη «ἀλλ᾽ ὅμως χυθεὶς εἰς τὰ πληθυντιχὰ 6 
ἀριθμὸς φυνεπλήθυσε xai τὰς ἀτυχίας. xol ὡς ἐχεῖνα 
πεπλεόνασται, ᾿ 


Ἐξῆλθον Ἕχτορές τε xai Σαρπηδόνες " 


xoi τὸ Πλατωνιχὸν (61) , ὃ xal ἑτέρωθι παρατεθείμεθα, 
ἐπὶ τῶν ᾿Αθηναίων * « Οὐ γὰρ Πέλοπες, οὐδὲ Καδμοι, 4 
οὐδ᾽ Αἴγυπτοί τε xal Δαναοὶ, οὐδ᾽ ἄλλοι πολλοὶ φύσει 
βάρδαροι cuvotxoüctv ἡμῖν, ἀλλ᾽ αὐτοὶ Ἕλληνες, οὐ μι- 


4 
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 SECT. XXVI. | 
Ἔτι ye μὴν Éc0 ὅτε περὶ προσώπο v διηγούμενης δ' 
συγγραφεὺς , ἐξαίφνης παρενεχθεὶς,, εἰς τὸ αὐτὸ πρόσω- 


Xov ἀντιμεθίσταται, χαὶ ἔστι τὸ τοιοῦτον εἶδος ἐμθολή 
τις πάθους. 


Ἕχτωρ δὲ Τρώεσσιν ἐχέχλετο, μαχρὸν ἀύσας, 
Νηυσὶν ἐπισσεύεσθαι, ἐδὶίν δὲ ἔναρα βροτόεντα. 

Ὃν δ᾽ ἂν ἐγὼν ἀπάνευθε νεῶν ἐθέλοντα vosjow , 
Αὐτοῦ οἱ θάνατον μητίσσομαι — (12) 


Οὐχοῦν τὴν μὲν διήγησιν, ἅτε πρέπουσαν, 6 ποιητὴς 
προσῆψεν ἑαυτῷ" τὴν δ᾽ ἀπότομον ἀπειλὴν τῷ θυμῷ 
τοῦ ἢγεμόνος ἐξαπίνης. οὐδὲν προδηλώσας, περιέ- 
Onxev* ἐψύχετο γὰρ. sl παρενετίθει ^ "ἔλεγε δὲ «oid 
τινα xol τοῖα ὃ ^Exvop* νυνὶ 0: ἔφθαχεν ἄφνω τὸν μετα- 
9$ βαίνοντα ἣ τοῦ λόγρυ μετάόδασις. Διὸ καὶ ἢ πρόσχρησις 
τοῦ σχήματος τότε, ἡνύια ὀξὺς. ὃ χαιρὸς ὧν διαμῶ- 
λειν τῷ γράφοντι μὴ διδῷ, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἐπαναγχάζῃ 
ταδαίνειν £x, προσώπων εἰς πρόσωπα, ὡς xal παρὰ τῷ 
Ἑχαταίῳ - «Kot δὲ, ταῦτα δεινὰ ποιούμενος, αὐτίχα 
ἐχέλευσε τοὺς Ἡ ραχλείδας ἐπιγόνους. ἐχχωρεῖν " οὐ “γὰρ 
ὑμῖν δυνατός εἶμι ἀρήγειν. Ὡς μὴ ὧν αὐτοί τε ἀπόλε- 
σθε, xdpà τρῴδετε, ἐς ἄλλον τινὰ δῆμον ἀποίχεσθαι. » 
ὅ Ὁ μὲν γὰρ Δημοσθένης (15) xav ἄλλον τινὰ τρόπον 
ἐπὶ τοῦ Ἀριστογείτονος ἐμπαθὲς τὸ πολυπρόσωποων καὶ 
ἀγχίστροφον παρέατησεν. « Καὶ οὐδεὶς ὁμῶν χολὴν. ». 

, φησὶν, « οὐδ᾽ ὀργὴν ἔχων εὑρεθήσεται, ἐφ᾽ οἷς δ. βδελυ- 
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φὸς οὗτος xal ἀναιδὴς βιάζεται; ὃς, ὦ μιαρώτατε áxdy- 
των, χεχλεισμένης σοι τῆς παῤῥησίας οὐ χιγχλέσιν, οὐδὲ 
- θύραις, ἃ καὶ παρανοίξειεν ἄν τις » — Ev ἀτελεῖ τῷ νῷ 
ταχὺ δικλλάξας, καὶ μονονοὺ μίαν λέξιν διὰ τὸν θυμὸν 
- εἰς δώο διασπάσας πρόσωπα, « “Ὃς, ὦ μιαρώτατε, » 
εἶτα πρὸς τὸν Ἀριστογείτονα τὸν λόγον ἀποστρέψας, καὶ 
ἀπολισεεῖν δοχῶν, ὅμως διὰ τοῦ πάθους πολὺ πλέαν ἐπέ- 
στρεψεν. Οὐχ ἄλλως f, Πηνελόπη, 


Κήρυξ, τίπτε δέ σε πρόεσαν μνηστῆρες ἀγανοί; 
Ἦ εἰπέμεναι δμεωυΐσιν ᾿Οδυσσῆος θείοιο, 
"Eeyov παύσασθαι, σφίσι δ᾽ αὐτοῖς δαῖτα πένεσθαι; 
- Μὴ μνηστεύσαντες, μηδ᾽ ἄλλοθ᾽ ὁμιλήσαντες, 
"Yocaca καὶ πύματα νῦν ἐνθάδς δειπνήσειαν, 
Οἱ θ᾽ ἅμ᾽ ἀγειρόμενοι βίοτον χαταχείρετε πολλὸν, 
᾿ Κτῆσιν Τηλεμάχοιο δαΐφρονος" οὐδέ τι πατρῶν 
Ὑμετέρων τῶν πρόσθεν ἀχούετε, παῖδες ἐόντες, 
Οἷος ᾽Οδυσσεὺς ἔσχε — 


| SECT. XXVHI 
Καὶ μέντοι 5j Περίφρασις ὡς οὐχ ὀψηλοποιὸν, οὐδεὶς 


'&v, οἶμαι, διστάσειεν. Ὥς γὰρ ἐν μουσικῷ. διὰ τῶν πα- 
ραφώνωών χαλουμένων ὃ χύριος φθόγγος ἡδίων. ἀποτελεῦ- 
tut, οὕτως ἢ περίφρασις πολλάχις συμφθέγγεται τῇ χυ- 
ριολογίᾳ καὶ εἰς χόσμον ἐπιπολὺ συνηχεῖ, χαὶ μάλιστ᾽, 
ἂν μὴ ἔχη φυσῶδές τι xoÀ ἄμουσον, ἀλλ᾽ ἡδέως χεχρα- 3 
μένον. cavis δὲ τοῦτο. τεχμηριῶσαι καὶ Ἠλάτων κατὰ 

τὴν εἰςδολὴν τοῦ ᾿Επιταφίου (16}" «" Eoyo μὲν fiiv οἶδ᾽ 
ἔχουσι τὰ πρρςήχοντα σφίσιν αὐτοῖς, ὧν τυχόντες πορεύ-. 
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ονται τὴν εἱμαρμένην πορείαν, προπεμφθέντες χοινῇ μὲν 
πὸ τῆς πόλεως, ἰδίᾳ δὲ ἕκαστος ὑπὸ τῶν προςηχόντων.» 
Οὐκοῦν τὸν θάνατον εἶπεν εἱμαρμένην πορείαν" τὸ δὲ 
τετυχηχέναι τῶν νομιζομένων, προπομπήν τινα δημοσίαν 
ὑπὸ τῆς πατρίδος, Αρα δὴ τούτοις μετρίως ὥγχωσε τὴν 
γόησιν, ἣν ψιλὴν λαδὼν τῇ λέξει ἐμελοποίηδσε, καθάπερ 
ἁρμονίαν τινὰ τὴν ἐχ τῆς περιφράσεως περιχεάμενος eü- 

ὅ μέλειαν; Καὶ Ξενοφῶν * « Πόνον δὲ τοῦ ζῆν ἡδέως ἦγε- 
μόνα νομίζετε * κάλλιστον δὲ πάντων xai πολεμικώτατον 
χεῖμα εἷς τὰς ψυχὰς συγχεχόμισθε' ἐπαινούμενοι γὰρ 
μᾶλλον, ἢ τοῖς ἄλλοις ἅπασι, χαίρετε. » "Avct τοῦ πονεῖν 
θέλετε, « Πόνον ἡγεμόνα τοῦ ζῆν ἡδέως ποιεῖδθε » εἷ- 
πὼν, καὶ τἄλλ᾽ ὁμοίως ἐπεχτείνας, μέγάλην τινὰ ἔννοιαν 

τῷ ἐπαίνῳ προςπεριωρίσατο. Καὶ τὸ ἀμίμητον ἐχεῖνο τοῦ 
Ἡροδότου" « Τῶν δὲ Σχυθέων τοῖς συλήσασι τὸ ἱερὸν 
ἐνέδαλεν ἡ θεὸς θήλειαν νοῦσον. » ) 


SECT. XXIX. 


Ἐπίχηρον μέντοι τὸ πρᾶγμα,. ἤ περίφρασις, τῶν ἄλ- 
λων πλέον, εἰ μὴ συμμέτρως τινὶ λαμόάνοιτο * εὐθὺς γὰρ 
ἀδλεμὲς προςπίπτει, χουφολογίας τε ὄζον, xal παχύ- 
τῆτος " ὅθεν xal τὸν Πλάτωνα, ( δεινὸς γὰρ ἀεὶ περὶ 
σχῆμα, κἀν τισιν ἀχαίρως..) ἐν τοῖς νόμοις (TT) λέγοντα, 
ὡς οὔτε ἀργυροῦν δεῖ πλοῦτον, οὔτε χρυσοῦν ἐν πόλει. 
ἱδρυμένον ἐᾷν οἴχεῖν, διαγλευαζουσιν * ὡς, εἰ πρόδατα, 
φησὶν, ἐχώλυε χεχτῆσθαι, O7, ov, ὅτι προδάτειον ἂν καὶ 

9 βόειον πλοῦτον ἔλεγεν. ᾿Αλλὰ γὰρ ἅλις, δπὲρ τῆς εἷς τὰ 
ψηλὰ τῶν σχημάτων χρήσεως ὡς Ex παρενθήχης τοσαῦτα 
πεφιλολογῆσθαι, 'Γερεντιανὲ φίλτατε" πάντα γὰρ ταῦτα 


DE SECT. XXIX. XXX. XXXI. 4 


καθητικωτέρους xal συγχεχινημένους ἀποτελεῖ τοὺς λό-- 
qoos * πάθους δὲ ὕψους μετέχει τοσοῦτον, ὅσον ἦθος ἡδονῆς. 


ΘΕΟΥ͂. XXX. 


Ἐπειδὴ μέντοι ἣ τοῦ λόγου νόησις, J| τε φράσις, τὰ 


πλείω δι’ ἑχατέρου διέπτυχται, ἴθι δὴ, αὐτοῦ φραστιχοῦ μέ- 
ρους εἴτινα λοιπὰ ἔτι, προςεπιθεασώμεθα. “Ὅτι μὲν τοίνυν 


ἢ τῶν χυρίων καὶ μεγαλοπρεπῶν ὀνομάτων ἐχλογὴ θαυ- 


μαστῶς ἄγει καὶ χαταχηλεῖ τοὺς ἀχούοντας, xol ὡς, 
πᾶσι τοῖς ῥήτορσι xol συγγραφεῦσι xav' ἄχρον ἐπιτή- 
δευμα, ἔγεθος ἅμα, κάλλος, εὐπίνειαν, βάρος, ἰσχὺν, 
xpdcoc , ἔτι δὲ τἄλλα, ἂν ol τινα, τοῖς λόγοις, ὥσπερ 
ἀγάλμασι χαλλίστοις, δι’ αὑτῆς ἐπανθεῖν ἐστὶ παρα- 
σχευάζουσα, xa οἱονεὶ ψυχήν τινα τοῖς πράγμασι oov 
τικὴν ἐντιθεῖσα, μὴ καὶ περιττὸν ἢ πρὸς εἰδότα διεξιέ- 
ναι. Φῶς γὰρ τῷ ὄντι ἴδιον τοῦ νοῦ τὰ χαλὰ ὀνόματα. 


"O μέντοι γε ὄγχος αὐτῶν οὐ πάντη χρειώδης ἐπεὶ τοῖς 2 


μικροῖς πραγματίοις περιτιθέναι μεγάλα καὶ σεμνὰ ὀνό- 
ματα ταὐτὸν ἂν φαίνοιτο, ὡς εἴ τις τραγικὸν προσωπεῖον 
μέγα παιδὶ περιθείη νηπίῳ. Πλὴν ἐν μὲν ποιήσει xai 


(**** 


^ 


SECT. XXXI. 


(0 ** * θρεϊπτικώτατον, xat γόνιμον τόδ᾽ "Avaxp£ovroc- 

« Οὐχέτι Θρηιχίης ἐπιστρέφομαι. » Ταύτῃ καὶ τοῦ Θεο- 
κόμπου ἐχεῖνο τὸ ἐπαινετὸν διὰ τὸ ἀνάλογον ἔμοιγε ση- 
μαντικώτατα ἔχειν δοχεῖ, ὅπερ 6 Καιχίλιος οὐχ οἶδ᾽ 


ὅπως χαταμέμφεται. « Δεινὸς ὦν, » φησὶν, « 6 Φίλιππος 


* 
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ἀναγχοφαγῆσαι πράγματα. » Ἔστιν ἄρ᾽ ὁ ἰδιωτισμὸς - 
ἐνίοτε τοῦ χόσμου παραπολὺ ἐμφανιστιχώτερον " ἐπι 

γώσχεται γὰρ αὐτόθεν ἐχ τοῦ χοινοῦ βίου" τὸ δὲ σύνηθες 
ἤδη πιστότερον. Οὐχοῦν ἐπὶ τοῦ τὰ αἰσχρὰ xol ῥυπαρὰ 
'τλημόνως x μετ᾽ ἡδονῆς ἕνεκα MM DA X&pTEQOUV - 
τὸς , τὸ ἀναγχοφαγεῖν τὰ πράγματα ἐναργέστατα παρεί-- 


Θληπται. Ὧδέ πως ἔχει καὶ τὰ Ἡ ροδότεια (78)- « Ὁ 


-- 


Κλεομένης, » φησὶ, « μανεὶς τὰς ἑαυτοῦ σάρχας ξιφιδίῳ 
χατέταμεν εἰς λέπτὰ, ἕως ὅλον χαταχορδεύων ἑαυτὸν 
διέφθειρεν. » Καὶ «ὋὋὉ Πύθης ἕως τοῦδε ἐπὶ τῆς νεὼς 
ἐμάχετο, ἕως ἅπας κατεχρεουργήθη. » Ταῦτο γὰρ ἐγγὺς 
καραξύει τὸν ἰδιώτην, ἀλλ᾽ οὐχ ἰδιωτεύει τῷ σημαντιχῷ. 


SECT. XXXII. 


Καὶ περὶ πλήθους δὲ Μεταφορῶν 5 μὲν Καιχίλιος 
ἔοικε συγκατατίθεσθαι τοῖς δύο, 7| τὸ πλεῖστον τρεῖς, ἐπὶ 
ταὐτοῦ νομοθετοῦσι τάττεσθαι. Ὁ γὰρ Δημοσθένης ὅρος 
χαὶ τῶν. τοιούτων (19). Ὁ τῆς χρείας δὲ χαιρὸς, ἔνθα τὰ 
κάθη χειμάῤῥου δίχην ἐλαύνεται, καὶ τὴν πολυπλήθειαν 


9 αὐτῶν ὡς ἀναγκαίαν ἐνταῦθα συνεφέλκεται, « Ἄνθρωποι, 


δαιμονίαν, τὴν δ᾽ ἐλευθερίαν xal τὸ μ 


φησὶ, μιαροὶ καὶ ἀλάστορες, καὶ κόλακες, ἠχρωτηρια-᾿ 
σμένοι τὰς ἑαυτῶν ἕχαστοι πατρίδας, τὴν ἐλευθερίαν 
προπεπωχότες πρότερον μὲν Φιλίππῳ, νυνὶ δ᾽ Ἀλεξάν- 
δρω. τῇ γαστρὶ μετροῦντες καὶ τοῖς αἰσχίστοις τὴν εὖ- 
ηδένα ἔχειν óe- 
τὴν, ἃ τοῖς πρότερον * Ελλησιν: ὅροι τῶν ἀγαϑῶν ἦσαν 
καὶ χανόνες, ἀνατετροφότες.» ᾿Ἔνταῦθα τῷ πλήθει τῶν 
τροπικῶν ὃ κατὰ τῶν προδοτῶν ἐπιπροςθεῖ τοῦ ῥήτορος 


θυμός. Διόπερ ὃ μὲν Ἀριστοτέλης xai 6 Θεόφραστος 
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μειλίγματά φασί τινα τῶν θρασεΐων εἶναι ταῦτα μετα- 
φορῶν, τὰ, « Ὥσπερεὶ qdvai, » xal, « Οἰονεὶ, » xai, 
«Ei χρὴ τοῦτον εἰπεῖν τὸν τρόπον, » καὶ, « Εἰ δεῖ 
παραχινδυνευτικώτερον λέξαι. » Ἢ γὰρ ὑποτίμησις, 
φασὶν, ἰᾶται τὰ τολμηρά. ᾿Εγὼ δὲ χαὶ ταῦτα μὲν ἀπα- 4 
δέχομαι, ὅμως δὲ πλήθους χαὶ τόλμης μεταφαορῶν, 
(ὅπερ. ἔφην κἀπὶ τῶν σχημάτων,) τὰ σὔκαιρα καὶ σφο- 
δρὰ πάθη καὶ τὸ γενναῖον ὕψος εἶναί φημι ἰδιά τινα ἀλε- 
ξιφάρμαχα" ὅτι τῷ ῥοθίῳ τῆς φορᾶς ταυτὶ πέφυχεν 
ἅπαντα τἄλλα παρασύρειν xal προωθεῖν, μᾶλλον δὲ xal 


,. ὡς ἀναγχαῖα πάντως εἰςπράττεσθαν τὰ παράδολα, xai 


οὐκ ἐᾷ τὸν ἀχροατὴν σχολάζειν περὶ τὸν τοῦ πλήθους 

ἔλεγχον, διὰ τὸ συνενθουσιᾶν τῷ λέγοντι, Ἀλλὰ μὴν ἔν 5 
γε ταῖς τοπηγορίαις χαὶ διαγραφαῖς, οὐκ ἄλλο τι οὕτως 

χατασημαντιχὸν, ὡς οἱ συνεχεῖς xal ἐπάλληλοι τρόποι. 

Ac ὧν xal παρὰ Zsvogivci (80) fj τἀνθρωπίνου αχήνους 

ἀνατομὴ πομπικῶς, xol ἔτι μᾶλλον ἀναζωγραφεῖται ᾿ 
θείως παρὰ τῷ Πλάτωνι. Τὴν μὲν χαφαλὴν αὐτοῦ φησιν 
ἀχρόπολιν, ἰσθμὸν δὲ μέσον διῳχοδομῆσθαι μεταξὺ τοῦ ᾿ 
στήθους τὸν αὐχένα, σφονδύλους τε ὑπεστηρίχθαι φησὶν, 
οἷαν φτρόφιγγας " xai τὴν μὲν ἡδονὴν ἀνθρώποις εἶναι 
καχῶν δέλεαρ, γλῶσσαν δὲ γεύσεως. δοχίμιον * ἄναμμα 
δὲ τῶν φλεβῶν τὴν͵ χαρδίαν, καὶ πηγὴν τοῦ περιφερο- 
μένου σφοδρῶς αἵματος, εἰς τὴν δορυφορικὴν αἴχησεν 
χατατεταγμένην : τὰς δὲ διαδρομὰς τῶν πάρων ὀνομάζει 
στενωπούς * « τῇ δὲ πηδήσει! τῆς. καρδίας, ἐν τῇ τῶν! 
δεινῶν προςδοκίᾳ xal τῇ τοῦ θυμοῦ ἐπεγέρσει, ἐπειδὰ 
διάπωρος ἦν, ἐπιχουρίαν μηχανώμενοι, » φησὶ, « τὴν 
τοῦ πλεύμονος ἰδέαν ἐνεφύτευσαν, μαλαχὴν, καὶ ἄναιμον 
χαί σήραγγας ἐντὸς ἔχουσαν, οἷον μάλαγμα., ἵν᾽, 6 θυμὸς 
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ὁπότ᾽ ἐν αὐτῇ ζέσῃ, πηδῶσα εἰς ὑπεῖχον μὴ λυμαίνηται" » 
xal τὴν μὲν τῶν ἐπιθυμιῶν οἴχησιν προςεῖπεν ὡς γυναι- 

᾿ χωνῖτιν, τὴν τοῦ θυμοῦ δὲ ὥσπερ ἀνδρωνῖτιν " τόν γε 
μὴν σπλῆνα τῶν ἐντὸς μαγεῖον, ὅθεν πληρούμενος τῶν 
ἀποχαθαιρομένων μέγας χαὶ ὕπουλος αὔξεται. « Μετὰ δὲ 
ταῦτα σαρξὶ πάντα, » φησὶ; « κατεσχίασαν, προθδολὴν 
τῶν ἔξωθεν τὴν adpxa, οἷον τὰ πιλήματα, προθέμενοι " » 
νομὴν δὲ σαρχῶν ἔφη τὸ αἷμα" τῆς δὲ τροφῆς ἕνεχα, 
φησὶ, διωχέτευσαν τὸ σῶμα, τέμνοντες ὥσπερ ἐν κήποις 
ὀχετοὺς, ὡς ἔχ τινος νάματος ἐπιόντος, ἀραιοῦ ὄντος 
αὐλῶνος τοῦ σώματος, τὰ τῶν φλεῤῶν ῥέοι νάματα" 
ἡνίκα δὲ ἣ τελευτὴ παραστῇ λύεσθαι φησὶ τὰ τῆς ψυχῆς, 

. οἷονεὶ νεὼς, πείσματα, μεθεῖσθαί τε αὐτὴν ἐλευθέραν. 
6 Ταῦτα καὶ τὰ παραπλήσια μυρί᾽ ἄττα ἐστὶν ἑξῆς" ἀπό- 
χρη δὲ τὰ δεδηλωμένα, ὡς μεγάλαι τὴν φύσιν εἰσὶν αἵ 
τροπαὶ, καὶ ὡς ὑψηλοποιὸν αἵ μεταφοραὶ, καὶ ὅτι οἵ 
καθητιχοὶ xal φραστιχοὶ κατὰ τὸ πλεῖστον αὐταῖς yal- 

7 ρουσι τόποι, “Ὅτι μέντοι καὶ ἣ χρῆσις τῶν τρόπων, ὡς- 
᾿ς περ τἄλλα πάντα χαλὰ ἐν λόγοις, προαγωγὸν ἀεὶ πρὸς 
. πὸ ἄμετρον, δῆλον ἤδη, χἂν ἐγὼ μὴ λέγω. Ἐπὶ γὰρ 
τούτοις xai τὸν Πλάτωνα οὐχ ἥχιστα διασύρουσι, πολλά- 
χις, ὥςπερ ὑπὸ βαχχείας τοὺς τῶν λόγων, εἰς ἀχράτους 
xal ἀπηνεῖς μεταφορὰς καὶ εἰς ἀλληγορικὸν στόμφον ἐχ- 
φερόμενον. « Οὐ le δάδιον dvvosiv , » φησὶν (81), « ὅτι 
πόλιν εἶναι δεῖ δίκην κρατῆρος «χεχραμένην " οὗ μαινό- 
μενος μὲν οἶνος ἐγχεχυμένος ζεῖ, χολαζόμενος δὲ πὸ νή- 
φόντος ἑτέρου θεοῦ, καλὴν χοινωνίαν λαδὼν, ἀγαθὸν 
πόμα καὶ μέτριον ἀπεργάζεται. » Νήφοντα γὰρ, φασὶ, 
θεὸν τὸ ὕδωρ jv χόλασιν δὲ τὴν κρᾶσιν, ποιητοῦ 
δ τινος τῷ ὄντι οὐχὶ νήφοντός ἐφτι, Τοῖς τοιούτοις ἔλαττώς 
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μᾶσιν ἐπιχειρῶν ὅμως αὐτὸ 6 Καικίλιος ἐν τοῖς ὑπὲρ 
Λυσίου συγγράμμασιν ἀπεθάῤῥησε τῷ παντὶ Λυσίαν 
ἀμείνω Πλάτωνος ἀποφήνασθαι, δυσὶ πάθεσι χρησάμε- 
νος dxoltotc* φιλῶν γὰρ τὸν Λυσίαν, ὡς οὐδ᾽ αὐτὸς αὑτὸν, 
μως μᾶλλον μισεῖ τῷ παντὶ Πλάτωνα. ἢ Λυσίαν φιλεῖ. 
Πλὴν οὗτος μὲν ὑπὸ φιλονειχίας οὐδὲ τὰ θέματα ὅμολο-- ᾿ 
γούμενα, καθάπερ φήθη" ὡς γὰρ ἀναμάρτητον. xol χα- 
θαρὸν τὸν ῥήτορα προφέρει πολλαχῇ διημαρτημένου τοῦ 
Πλάτωνος * τὸ δ᾽ ἦν ἄρα οὐχὶ τοιοῦτον, οὐδὲ ὀλίγου δεῖν. 


SECT. ΧΧΧΙΠ.. 


Φέρε δὴ, λάδωμεν τῷ ὄντι χαθαρόν τινα συγγραφέα 
χαὶ ἀνέγχλητον. Ἄρ᾽ οὖκ ἄξιον ἔτι διαπορῇσαι περὶ αὐ- 
τοῦ τούτου χαθολιχῶς, πότερόν ποτε χρεῖττον ἐν ποιήμασι 
xak λόγοις μέγεθος ἐν ἐνίοις διημαρτημένοις, 7) τὸ σύμ-- 
μετρον μὲν ἐν τοῖς κατορθώμασιν, ὑγιὲς δὲ πάντῃ xal 
ἀδιάπτωτον; Καὶ ἔτι νὴ Δία, πότερόν ποτα αἱ πλείους 
ἀρεταὶ τὸ πρωτεῖον ἐν λόγοις, 7) αἴ μείζους, δικαίως ἂν 
φέροιντο; Ἔστι γὰρ ταῦτ᾽ οἰκεῖα τοῖς περὶ ὕψους ax£u- 
ματα, καὶ ἐπιχρίσεως ἐξ ἅπαντος δεόμενα. Ἔ γὼ δ᾽ οἶδα ῶ 
μὲν (82), ὡς at ὑπερμεγέθεις φύσεις ἥχιςτα χαθαραι" ( τὸ 
γὰρ ἐν παντὶ ἀχριδὶς χίνδυνος σμικρότητος, ἐν δὲ τοῖς 
μεγέθεσιν, ὥσπερ ἐν τοῖς ἄγαν πλούτοις, εἶναί τι χρὴ χαὶ 
παρολιγωρούμενον * ) μήποτε, δὲ τοῦτο καὶ ἀναγκαῖον 7, 
τὸ τὰς μὲν ταπεινὰς χαὶ μέσας φύσεις, διὰ τὸ μηβαμῇ πα- 
βαχινδυνεύειν μηδὲ ἐφίεσθαι τῶν ἄκρων, ἀναμαρτήτους 
ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ χαὶ ἀσφαλεστέρας διαμένειν, τὰ δὲ μεγάλα 
ἐπισφαλῇ 9v αὐτὸ γίνεσθαι τὸ μέγεθος. ᾿Αλλὰ μὴν οὐδὲ 3 

"ἐκεῖνο ἀγνοῶ, τὸ δεύτερον, ὅτι φύσει πάντα τὰ ἀνθρώ- 
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πεια ἀπὸ τοῦ χείρονος ἀεὶ μᾶλλον ἐπιγινώσχδται, καὶ τῶν 
μὲν ἁμαρτημάτων ἀνεξάλειπτος ἢ μνήμη παραμένει, 
ἀτῶν χαλῷν δὲ ταχέως ἀποῤῥεῖ. Παρατεθειμένος δ᾽ oüx 
ὄλόγα χαὶ αὐτὸς ἁμαρτήματα καὶ ᾿θμήρου καὶ τῶν ἄλ- 
λων, ὅσοι μέγιστοι, καὶ ἤχιστα τοῖς πταίσμασιν ἀρεσχό- 
δνος, ks δὲ, οὐχ ἁμαρτήματα μᾶλλον αὐτὰ ἐχούσια 
χαλῶν, ἢ παροράματα δι’ ἀρέλειαν εἰκῆ που xal ὡς ἔτυ- 
rev ὑπὸ μεγαλοφυΐας ἀνεπιστάτως παρενηνεγμένα, οὐδὲν 
ττὸν οἶμαι τὰς μείζονας ἀρετὰς, εἰ καὶ μὴ ἐν πᾶσι διο- 
μαλίζοιεν, τὴν τοῦ πρωτείου ψῆφον μᾶλλον ἀεὶ φέρεσθαι, 
xBw, εἰ μὴ δὶ ἑνὸς ἑτέρου, τῆς μεγαλοφροσύνης αὐτῆς 
ἕνεχα - ἐπεὶ τοίγε xol ἄπτωτος 6 Ἀπολλώνιος ὃ τῶν Ἂρ- 
γοναυτιχῶν ποιητὴς, xdv τοῖς βουχολικοῖς, πλὴν ὀλίγων 

᾿ τῶν ἔξωθεν, 6 Θεύκριτος ἐπιτυχέστατος. ἌἌρ᾽ οὖν Ὅμη- 
5 ρὸς ἂν αὔλλον, ἢ Ἀπολλώνιος ἐδέλοις γεν io nó δὲ; 
᾿Ερατοσθένης ἐν τῇ ᾿Βρεγόνη ( διὰ πάντω μη- 
τὸν τὸ ποτηιλάτιον) πα νΟΝ ) πολλὰ χαὶ ἃ κλκονόμωπα 
παρασύροντος, χἀχεῖνα τῇ ἐμθολῇ τοῦ δαιμονίου πνεύμα- 
τὸς (85), ἣν ὑπὸ νόμον τάξαι δύσχολον, ἄρα δὴ μείζων 
πονητής: Τί δ᾽; ἐν μέλεσι μᾶλλον ἂν εἶναι Βαχχυλίδης 
ἕλοιο, ἣ Πίνδαρος" καὶ ἐν τραγῳδίᾳ ἤξων ὃ Χῖος, ἢ νὴ Δία 

' Σοφοχλῇς; ἐκειδὴ οἱ μὲν ἀδιάπτωτοι, καὶ ἐν τῷ γλαφυρῷ 
᾿ παᾶντη χεχαλλιγραφημέόνοι 6. δὲ Πίνδαρος καὶ ὃ Σοφο- 
κλῆς δτὲ μὲν οἷον πάντα ἐπιφλέγουσι τῇ qoot, σδέννυνται 
δ᾽ ἀλόγως πολλάχυς, xol i d ἀτυγέστατα. Ἦ o0- 
δεὶς ἂν εὖ ὧν ἑνὸς δράματος, τοῦ Θἰδίποδος, elc ταὐτὸ 
συνθεὶς τὰ ἴωνος ἀντιτυηλήσαιτο ἑξῆς, 
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SECT. XXXIV. 


Ei δ᾽ ἀριθαῷ, μὴ τῷ ἀληθεῖ, κρίνοιτο τὰ κατορθώ- 
, ματα, οὕτως ἂν xol “γπερίδης τῷ παντὶ προέχηι Δημο- 
σθένους. Ἔστι γὰρ αὐτοῦ πολυφωνύτερος, χαὶ πλείους 
ἀρετὰς ἔγων, xul σχεδὸν ὕπαπρος ἐν πᾶσιν, ὡς ὃ mév- 
ταθλος, ὥστε τῶν μὲν πρωτείων ἐν ἅπασι τῶν ἄλλων 
ἀγωνιστῶν λείπεσῦσ:, πρωτεύειν δὲ τῶν ἰδιωτῶν. Ὁ 3 
μὲν γὰρ Ὑπερίδης, πρὸς τῷ πάντα ἔξωγε τῆς συνθέ- 
σεως μιμεῖσθαι τὰ Δημοσθένεια χατορθώματα καὶ τὰς 
Λυσιαχὰς ex περιττοῦ περιείληφεν ἀρετάς τε xal χάριτας. - 
ναὶ γὰρ μαλαχίζεται, ἀφελείας ἔνθα χρὴ, χαὶ οὐ πάντα 
ἑξῆς xol μονοτόνως,-ὡς ὃ Δη!λοσθένης,. λέγει " τό τε 
ἡθιχὸν ἔχει μετὰ γλυχύτητος ἡδὺ, λιτῶς ἐφηδυνόμενον " 
ἄφατοί τε περὶ αὐτὰν εἶσιν ἀστεϊσμοὶ, μυχτλρο πολιτι- 
χώτατος, εὐγένεια (84), τὸ χατὰ τὰς εἰρωνείας εὐπά- 
λαιστρον (85), σκώμματα οὐκ ἅμουσα, οὐδ᾽ ἀνάγωγα, χατὰ 
τοὺς ᾿Αττιχοὺς ἐχείνους, ἀλλ᾽ ἐπιχείμενα,, διασυρμός τε 
ἐπιδέξιος, xal πολὺ τὸ χωμιχκὸν καὶ μετὰ παιδιᾶς εὐστό- 
χου χέντρον, ἀμίμητον GE , εἰπεῖν. τὸ ἐν πᾶσι τούτοις 
ἐπαφρόδιτον " οἰχτίσασθαί τε προςφυέστατος, ἔτι δὲ μυθο- 
λογῆσαι χεχυμένος, καὶ ἐν δγρῷ πνεύμάτι διεξοδεῦσαι 
ἔτι εὐχαμπὴς ἄκρως" ὥσπερ ἀμέλει τὰ μὲν περὶ τὴν 
Λητὼ (86) ποιητικώτερα, τὸν δ' ἐπιτάφιον ἐπιδει-- 
χτιχῶς, ὡς οὖχ οἶδ᾽ εἴ τις ἄλλος, διέθετο. Ὃ δὲ Δημοσ-ὅ ὁ 
. θένης ἀνηθοποίητος, ἀδιάχυτος, ἥκιστα ὑγρὸς ἢ ἐπιδει- 
χτιχὸς, ἁπάντων ἑξῆς τῶν προειρημένων χατὰ τὸ πλέον 
ἄμοιρος. Ἔνθα μέντοι γελοῖος εἶναι βιάζεται καὶ ἀστεῖος, 
οὗ γώωτα χινεῖ μᾶλλον, ἢ χαταγελᾶται ὅταν δὲ ἐγγίζειν 
θέλῃ τῷ ἐπίχαρις εἶναι, τότε πλέον ἀφίσταται. Τό γέτοι ᾿ 
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περὶ Φρύνης (87) ἢ ᾿Αθηνογένους λογίδιον ἐπιχειρήσας 
ἀγράφειν, ἔτι μᾶλλον ἂν Ὑπερίδην συνέστησεν. ᾿Αλλ᾽ ἔπει- 
δήπερ, οἶμαι, τὰ μὲν θατέρου χαλὰ, καὶ εἰ πολλὰ, ὅμως 
ἀμεγέθη καὶ καρδίῃ νήφοντος, ἀργὰ (88), χαὶ τὸν ἀχροα- 
τὴν ἠρεμεῖν ἐῶντα, ( οὐδεὶς γοῦν Ὑπερίδην ἀναγινώσχων 
φοδεῖται * ) 6 δὲ ἔνθεν ἑλὼν τοῦ μεγαλοφυεστάτου xol ἐπ᾿ 
ἄκρον ἀρετᾶς συντετελεσμένας ὑψηγορίας τόνον, ἔμψυχα 
πάθη, περιουσίαν, ἀγχίνοιαν, τάχος, ἔνθεν δ᾽, ὃ χύριον, τὴν 
ἅπασιν ἀπρόςιτον δεινότητα xat. δύναμιν, ἐπειδὴ ταῦτα, 
φημὶ, ὡς θεόπεμπτά τινα δωρήματα, (00 γὰρ εἰπεῖν 
θεμιτὸν ἀνθρώπινα, ) ἀθρόα ἐς ἑαυτὸν ἔσπασε, διὰ τοῦτο, 
- οἷς ἔχει καλοῖς, ἅπαντας ἀεὶ vixi , xal ὃπὲρ ὧν οὖχ ἔχει, 
ὡςπερεὶ χαταδροντᾷ xol χαταφέγγει τοὺς ἀπ᾽ αἰῶνος ῥή- 
τορας (89)" xat θᾶττον ἄν τις χεραυνοῖς φερομένοις ἀντ- 
ανοῖξαι τὰ ὄμματα δύναιτο, ἢ ἀντοφθαλμῆσαι τοῖς 
ἐπαλλήλοις ἐχείνου πάθεσιν. 


SECT. XXXV. 


'Ext μέντοι τοῦ Πλάτωνος xai ἄλλη τίς ἐστιν, ὡς 
ἔφην, διαφορά" οὗ γὰρ μεγέθει τῶν ἀρετῶν, ἀλλὰ xai τῷ 

, πλήθει πολὺ λειπόμενος ὁ Λυσίας" ὃ μὲν πλεῖον ἔτι τοῖς 
9 ἁμαρτήμασι περιττεύει, 3| ταῖς ἀρεταῖς λείπεται. Τί mov 
οὖν εἶδον οἵ ἰσόθεοι ἐχεῖνοι χαὶ τῶν μεγίστων ἐπορεξά- 
μενοι τῆς συγγραφῆς. τῆς δ᾽ ἐν ἅπασιν ἀχριδείας ὕπερ- 

͵ - : - / 9 

* φρονήσαντες ;. Πρὸς πολλοῖς ἄλλοις ἐχεῖνο, ὅτι ἣ φύσις οὐ 

^ παπεινὸν ἡμᾶς ζῶον οὐδ᾽ ἀγεννὲς ἔχρινε, τὸν ἄνθρωπον, 
ἀλλ᾽, ὡς εἰς μεγάλην τινὰ πανήγυριν, εἷς τὸν βίον χαὶ εἰς 
τὸν σύμπαντα χόσμον ἐπάγουσα, θεατάς τινὰς τῶν ὅλων 
αὐτῆς ἐσομένους χαὶ φιλοτιμοτάτους - ἀγωνιστὰς, εὐθὺς 
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ὅμαχον ἔρωτα ἐνέφυσεν ἡμῶν ταῖς ψυχαῖς παντὸς ἀεὶ «oU 
μεγάλου, καὶ ὡς πρὸς ἡμᾶς δαιμρονιωτέρου. Διόπερ τῇ Ὁ 
θεωρίᾳ x«l διανοίᾳ τῆς ἀνθρωπίνης ἐπιῤδολῆς οὐδ᾽ 6. 
σύμπας κόσμος ἀρχεῖ, ἀλλὰ χαὶ τοὺς τοῦ περιέχοντος 
πολλάχις ὅρους ἐχθαίνουσιν αἱ ἐπίνοιαι καὶ εἴ τις περι- 
δλέψαιτο ἐν κύκλῳ τὸν. βίον, ὅσον πλέον ἔχει τὸ περιττὸν 
ἐν πᾶσι χαὶ μέγα τοῦ χαλοῦ, ταχέως σεται , πρὸς ἃ 
γεγόναμεν. Ἔνθεν φυσικῶς πως ἀγόμενοι, μὰ Δί᾽, οὐ τὰ 
μικρὰ ῥεῖθρα θαυμάζομεν, εἰ χαὶ διαυγῇ καὶ χρήσιμα, 
ἀλλὰ τὸν Νεῖλον καὶ Ἴστρον, ἢ Ῥῆνον, πολὺ δ᾽ ἔτι μᾶλλον 
τὸν Ὦχεανόν - οὐδέ γε τὸ ὃφ᾽ ἡμῶν τουτὶ φλογίον dva- 
καιόμενον, ἐπεὶ καθαρὸν σώζει τὸ φέγγος, ἐκπληττόμεθα 
τῶν οὐρανίων μᾶλλον, καίτοι πολλάχις ἐπισχοτουμένων : 
οὐδὲ τῶν τῆς Αἴτνης χρατήρων ἀξιοθαυμαστότερον νομί- 
ζομεν, ἧς αἱ ἀναχοαὶ πέτρους τε Ex βυθοῦ καὶ ὅλους ὄχ - 
θους ἀναφέρουσι, καὶ ποταμοὺς ἐνίοτε τοῦ γένους ἐχείνου 
xaX αὐτοῦ μόνου προχέουσι πυρός (00). Ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν 5 
τοιούτων ἁπάντων ἐκεῖν᾽ ἂν εἴποιμεν, ὡς εὐπόριστον μὲν 
ἀνθρώποις τὸ χρειῶδες 7) xal ἀναγχαῖον, θαυμαστὸν δ᾽ 
ὅγως ἀεὶ τὸ παράδοξον. 


SECT. XXXVI. 


Οὐχοῦν ἐπὶ γε τῶν ἐν λόγοις μεγαλοφυῶν, ἐφ᾽ ὧν οὐχ- 
&' ἔξω τῆς χρείας χαὶ ὠφελείας πίπτει τὸ μέγεθος, προς- 
ἤχει συνθεωρεῖν αὐτόθεν, ὅτι τοῦ ἀναμαρτήτου πολὺ 
ἀφεστῶτες οἵ τηλιχοῦτοι ὅμως πάντες εἰσὶν ἐπάνω τοῦ 
θνητοῦ xal τὰ μὲν ἄλλα τοὺς χρωμένους ἀνθρώπους 
ἐλέγχει, τὸ δ᾽ Ojo; ἐγγὺς αἴρει μεγαλοφροσύνης θεοῦ " 

ὶ τὸ μὲν ἄπταιστον οὗ ψέγεται, τὸ μέγα δὲ καὶ θαυμά- 
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2 ζεται. Τὶ χρὴ πρὸς τούτοις ἔτι λέγειν; Ὥς ἐχείνων τῶν ἀν- 
δρῶν ἕκαστος ἅπαντα τὰ ὀφάλματα ἑνὶ ἐξωνεῖται πολλά- 
χις ὕψει xal κατορθώματι, καὶ τὸ χυριώτατον, ὡς, εἴ τις 
ἐχλέξας τὰ Ὁμήρου, τὰ Δημοσθένους, τὰ Πλάτωνος, τὰ 
τῶν ἄλλων, ὅσοι δὴ μέγιστοι, παραπτώματα πάντα 
ὅμόσε συναθροίσειεν, ἐλάχιστον ἄν τι, μᾶλλον δ᾽ οὐδὲ 
πολλοστημόριον ἂν εὑρεθείη τῶν ἐχείνοις τοῖς ἥρωσι 
πάντη χατορθουμένων (91). Διὰ ταῦθ᾽ ὁ πᾶς αὐτοῖς αἰὼν 
xai βίος, οὐ δυνάμενος ὑπὸ τοῦ φθόνου παρανοίας ἁλῶ- 
vat, φέρων ἀπέδωχε τὰ νικητήρια, χαὶ ἄχρι νῦν ἀναφαί- 
eva φυλάττει, καί ἔοιχε τηρήσειν (02), 


Ἔστ᾽ ἂν ὕδωρ va ῥέῃ, xol δένδρεα μαχρὰ τεθήλη. 
5 Πρὸς μέντοι γε τὸν γράφοντα, ὡς 6 Κολοσσὸς ὃ ἧμαρ- 
τημένος οὐ χρείττων, ^ ὃ Πολυχλείτου Aopuoópoc, παρά- 
χειται πρὸς πολλοῖς εἰπεῖν, ὅτε ἐπὶ μὲν τέχνης θαυμάζε- 
ται τὸ ἀκριξέστατον, ἐπὶ δὲ τῶν φυσιχῶν ἔργων 
μέγεθος - φύσει δὲ λογιχὸν δ ἄνθρωπος, χἀπὶ μὲν ἀνδριάν- 
τῶν ζητεῖται τὸ ὅμοιον ἀνθρώπῳ, ἐπὶ δὲ λόγου τὸ ὅπερ- 
ἀαῖρον, ὡς ἔφην, τὰ ἀνθρώπινα. Προςήκει δ᾽ ὅμως, 
( ἀναχόμπτει γὰρ ἐπὶ τὴν ἀργὴν ἡμῖν τοῦ ὑπομνήικατος 
ἢ παραίνεσις.) ἐπειδὴ τὸ μὲν ἀδιάπτωτον ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ 
τέχνης ἐστι κατόρθωμα, τὸ δ᾽ ἐν ὑπεροχῇ, πλὴν MW: 
ὅμότονον, μεγαλοφυΐας, βοΐθηνα τῇ φύσει πάντη πορί- 
ζεσθαι τὴν τέχνην "ἢ Y&p ἀλληλουχία τούτων ἴσως γέ- 
Vott Ἢ το τέλειον. Τοσαῦτα ἦν ἀναγκαῖον δπὲρ τῶν 
OT ντῶν ἐπιχρῖναι σχεμμάτων᾽ 
e feret e ' ΄σχεμμ. χαιρέτω δ᾽ ἕχαστος, 


ΠΡ" - 


4 
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— SECT. XXXVII. 


Ταῖς δὲ μεταφοραῖς γειτνιῶσιν (ἐπανιτέον γὰρ ) αἱ 
παραδολαὶ xal εἰχόνες, ἐχείνῃ μόνον παραλλάττου- - 
σαι ** * | 


M 


SECT. XXXVIII , 
* ** στοι xal ai τοιαῦται" « Ei μὴ τὸν ἐγχέωαλον ἐν 
ταῖς πτέρναις χαταπεπατημζνον φορεῖτε (θὅ). » Διόπερ 
εἰδέναι χρὴ τὸ μέχρι ποῦ παροριστέον ἕχαστον" τὸ γὰρ 
ἐνίοτε περαιτέρω προεκπίπτειν ἀναιρεῖ τὴν ὑπεοδολὴν, 
καὶ τὰ τοιαῦτα ὑπερτεινόμενα χαλᾶται, ἔσθ᾽ ὅτε δὲ χαὶ 
εἰς ὁπεναντιώσεις ἀντιπεριΐσταται. 'O γοῦν Ἰσοχράτης, 9 
οὐχ οἶδ᾽ ὅπως. παιδὸς πρᾶγμα ἔπαθεν, διὰ τὴν τοῦ πάντα 
αὐξητικχῶς ἐθέλειν λέγειν ψιλοτιμίαν. Ἔστι μὲν γὰρ ὅπό-. 
θεσις αὐτῷ τοῦ Πανηγυριχοῦ λόγου, ὡς ἢ ᾿Αθηναίων πό- 
λις ταῖς εἰς τοὺς “Ἕλληνας εὐεργεσίαις ὑπερόάλλει τὴν 
Λαχεδαιμονίων " ὃ δ᾽ εὐθὺς ἐν τῇ εἰςολῇ ταῦτα τίθησιν" 
« Ἐπειθ᾽ οἱ λόγοι τοσαύτην ἔχουσι δύναμιν, ὥσθ᾽ οἷόν τ᾽ 
εἶναι xo τὰ μεγάλα ταπεινὰ ποιῆσαι, xol τοῖς μικροῖς 
περιθεῖναι αἶγεθος, xal τὰ παλαιὰ χαινῶς εἰπεῖν, xai 
. περὶ τῶν νεωστὶ γεγενημένων ἀρχαίως διελθεῖν.» Οὐχ- 
οὖν, φησί τις, Ἰσόχρατες, οὕτως μέλλεις xal τὰ περὶ 
Λαχεδαιμονίων χαὶ ᾿Αθηναίων ἐναλλάττειν ; Σχεδὸν γὰρ 
τὸ τῶν λόγων ἐγχώμιον ἀπιστίας τῆς καθ᾽ αὑτοῦ τοῖς ν 
 ἀχούουσι παράγγελμα χαὶ προοίμιον ἐξέθηκε. Μήποτ᾽ 5 
οὖν ἄρισται τῶν δπερδολῶν (ὡς καὶ ἐπὶ τῶν σχημάτων 
προείπομεν) αἵ αὐτὸ τοῦτο διαλανθάνουσαι, ὅτι εἰσὶν 
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ὑπερθολαί. Γίνεται δὲ τοιόνδε, ἐπειδὰν ὑπὸ ἐχπαθείας 
μεγέθει τινὶ συνεχφωνῶνται περιστάσεως, ὅπερ ὃ Θου - 
χυδίδης (04) ἐπὶ τῶν ἐν Σιχελίᾳ φθειρομένων ποιεῖ. « Οἵ 
τε γὰρ Συραχούσιοι, φησὶν, ἐπιζαταύάντες τοὺς ἐν τῷ 
ποταμῷ μάλιστα ἔσφαζον" καὶ τὸ ὕδωρ εὐθὺς διέφθαρτο - 
ἀλλ᾽ οὐδὲν ἧσσον ἐπίνετο ὁμοῦ τῷ πηλῷ ἡματωμένον, καὶ 
τοῖς πολλοῖς ἔτι ἦν περιμάχητον. » Αἷμα χαὶ πηλὸν 
' πινόμενα ὅμως εἶναι περιμάχητα ἔτι. ποιεῖ πιστὸν ἥ τοῦ 
A πάθους ὑπεροχὴ καὶ περίστασις. Καὶ τὸ ροδότειον ἐπὶ 
τῶν ἐν Θερμοπύλαις ὅμοιον. « Ἔν τούτῳ, » φησὶν, « ἄλε- 
ξομένους μαχαίρησιν, ὅσοις αὐτῶν «ἔτι ἐτύγχανον περιοῦ- 
* gat, καὶ χερὶ xal στόμασι, κατέχωσαν οἱ βάρθαροι. » 
᾿Ενταῦθ᾽, oióv ἐστι τό xal στόμασι μάχεσθαι πρὸς ὧπλι- 
σμένους, καὶ ὁποῖόν τι τὸ χαταχεχῶσθαι βέλεσιν, ἐρεῖς: 
Πλὴν ὁμοίως ἔχει πίστιν * οὐ γὰρ τὸ πρᾶγμα ἕνεχᾳ τῆς 
ὑπερόολῆς παραλαμόάνεσθαι δοχεῖ, ἢ ὑπερόολὴ δ᾽ εὖ- 
5 λόγως γεννᾶσθαι πρὸς τοῦ πράγματος. Ἔστι γὰρ, ὡς oU 
διαλείπω λέγων, παντὸς τολμήματος λεχτιχοῦ λύσις καὶ 
πανάχειά τις τὰ ἐγγὺς ἐχστάσεως ἔργα xoi πάθη (95) 
ὅθεν xol τὰ κωμικὰ,, καίτοιγ᾽ εἰς ἀπιστίαν ἐχπίπτοντα, 
πιθανὰ διὰ τὸ γελοῖον " 


᾿Αγρὸν ἔσχ᾽ ἐλάττω γῆν ἔχοντ᾽ ἄρ᾽ ἐπιστολῆς 


Ἀαχωνιχῆς — 


6 καὶ γὰρ ὃ γέλως πάθος ἐν ἡδονῇ. Αἱ δ᾽ ὑπερθολαὶ, κα- 
θάπερ ἐπὶ τὸ μεῖζον, οὕτως καὶ ἐπὶ τοὔλαττον, ἐπειδὴ 
χοινὸν ἀμφοῖν 7, ἐπίτασις" xal πως 6 διασυρμὸς ταπει- 
νότητός ἐστιν αὔξησις. 
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SECT. XXXIX. 


Ἧ πέμπτη μοῖρα τῶν συντελουσῶν εἷς τὸ ὕψος, ὧν 
& ἐν ἀρχῇ προὐθέμεθα, ἔθ᾽ ἡμῖν λείπεται, ὦ χράτιστε, 
1 διὰ i λόγων αὕτη ποιὰ σύνθεσις. Ὑπὲρ ἧς L δυσὶν 
ἀποχρώντως ἀποδεδωχότες συντάγμᾶσιν, ὅσα γε τῆς θεω- 
ρίας Ἢ ἡμῖν ἐφικτὰ (96), τοσοῦτον ἐξ ἀνάγχης προσθείη- 
μὲν ἂν εἷς τὴν παροῦσαν ὑπόθεσιν, ὡς οὐ μόνον ἐστὶ 
πειθοῦς xal ἡδονῆς ἢ ἁρμονία φυσιχὸν ἀνθρώποις, ἀλλὰ 
᾿ xa μεγαληγορίας xad πάθους θαυμαστόν τι ὄργανον. Οὐ 2 
᾿ γὰρ αὐλὸς μὲν ἐντίθησί τινα πάθη τοῖς ἀχροωμένοις, xat 
οἷον ἔκφρονας καὶ χορυθαντιασμοῦ πλήρεις ἀποτελεῖ, xal 
βάσιν ἐνδούς τινα ῥυθμοῦ (OT) πρὸς ταύτην ἀναγχάζει 
βαίνειν ἐν δυθμῷ xal συνεξομοιοῦσθαι τῷ μέλει τὸν 
ἀκροατὴν, x&v ἄμουσος 7j παντάπασι ; xal νὴ Δία, φθόγ-- 
ot χιθάρας, οὐδὲν ἅπλως σημαίνοντες, ταῖς τῶν ἤχων 
μεταδολαῖς, xai τῇ πρὸς ἀλλήλους χρούσει xal NN 
τῆς συμφωνίας θαυμαστὸν ἐπάγουσι πολλάχις, si; ἐπί- 
στασιν, θέλγητρον; Καίτοι τὰ τοιαῦτα εἴδωλα xal μιαύ- 5 
ματα νόθα ἐστὶ πειθοῦς, οὐχὶ τῆς ἀνθρωπείας φύσεως, 
ὡς ἔφην, ἐνεργήματα γνήσια. Οὐχ οἰόμεθα δ᾽ ἄρα, τὴν 
σύνθεσιν, ἁρμονίαν τινὰ οὖσαν λόγων ἀνθρώποις ἐμφύ- 
των, καὶ τῆς ψυχῆς αὐτῆς, οὐχὶ τῆς ᾿ἀχοῆς μόνης ἐφα- 
πτομένων, ποικίλας χινοῦσαν ἰδέας ὀνομάτων, νοήσεων, 
κραγμάτων, χάλλους, εὐμελείας, πάντων ἥμῖν ἐντρό- 
φων xal συγγενῶν, xai ἅμα τῇ μίξει xal πολυμορφία τῶν 
ἑαυτῆς φθόγγων τὸ παρεστὼς τῷ λέγοντι πάθος εἷς τὰς 
ψυχὰς τῶν πέλας παρειςάγουσαν, xai εἰς μετουσίαν αὐ- 
τοῦ τοὺς ἀκούοντας ἀεὶ χαθιστᾶσαν, τῇ τε τῶν λέξεων 


* 
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ἐποιχοδομήσει τὰ μεγέθη συναρμόζουσαν, δι᾽ αὐτῶν τού- 
τῶν χηλεῖν τε ὁμοῦ, χαὶ πρὸς ὄγκον τε, xat ἀξίωμα, xal 
ὕψος, xoi πᾶν, ὃ ἐν αὐτῇ περιλαμόανει, μᾶς ἑκάστοτε 
συνδιατιθέναι, παντοίως ἥυῶῶν τῆς διανοίας ἐπιχρατοῦ- 
σαν; Ἀλλ᾽ ἔοιχε μανία τὸ περὶ τῶν οὕτως ὁδμολογουμέ- 

4 vov. διαπορεῖν * ἀποχρῶσα γὰρ ἡ πεῖρα πίστις. Ὑψηλόν 
γε τοῦ δοχεῖν νόημα", καὶ ἔστι τῷ ὄντι θαυμάσιον, ὃ τῷ 
ψηφίσματι ὁ Δημοσθένης ἐπιφέρει: (98): « 'L'o3co 
ψήφισμα τὸν τότε τῇ πόλει περιστάντα κίνδυνον παρελ-- 
θεῖν ἐποίησεν, ὥςπερ νέφος" » ἀλλ᾽ αὐτῆς τῆς διανοίας 
οὖχ ἔλαττον τῇ ἁρμονίᾳ πεφώνηται᾽ ὅλον τε γὰρ ἐπὶ τῶν 
δαχτυλικῶν εἴρηται ῥυθμῶν" εὐγενέστατοι δ᾽ οὗτοι xal 
μεγεθοποιοί - ( διὸ καὶ τὸ ἧρῷον, ὧν ἴσμεν κάλλιστον, μέ- 
τρον συνιστᾶσιν *) τό τε [ὥςπερ νέφος, ἐπεὶ τοίγε ix 
τῆς ἰδίας αὐτὸ χώρας μετάθες, ὅπαι δὴ ἐθέλεις, « Τοῦτο 
τὸ ψήφισμα, ὥσπερ νέφος, ἐποίησε τὸν τότε χίνδυνον 
vage st, » ἢ νὴ Δία μίαν ἀπόχοψον. συλλαδὴν μόνον, 
« Ἐποίησεν παρελθεῖν ὡς νέφος, » καὶ εἴσῃ, πόσον f, 
ἁρμονία τῷ ὕψει συνηχεῖ. Αὐτὸ γὰρ τὸ « “Ὥςπερ νέφος » 
ἐπὶ μαχροῦ τοῦ πρώτου ῥυθμοῦ βέδηχε,, τέτρασι καταμε- 
τρουμένου χρόνοις " ἐξαιρεθείσης δὲ τῆς μιᾶς συλλαδῆς, 
« Ὦς νέφος » εὐθὺς ἀκρωτηριάζει τῇ συγχοπῇ τὸ μέγεθος. 
Ὥς ἔμπαλιν, ἐὰν ἐπεχτείνης, « Παρελθεῖν ἐποίησεν, 
ὡςπερεὶ νέφος, » τὸ αὐτὸ σημαίνει, οὐ τὸ αὐτὸ δὲ ἔτι 
προςπίπτρι * ὅτι τῷ μήχει τῶν ἄχρων χρόνων συνεχλύεται 
xat διαχαλᾶται τοῦ ὕψους τὸ ἀπότομον. 


SECT. XL. 
"Ev δὲ τοῖς μάλιστα μεγεθοποιεῖ τὰ λεγόμενα, καθάπερ 
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τὰ σώματα, ἣ τῶν μελῶν ἐπισύνθεσις, ὧν ἕν μὲν οὐδὲν 
τμηθὲν ἀντ᾽ ἑτέρου, xa0* ἑαυτὸ ἀξιόλογον ἔχει, πάντα δὲ 
uev! ἀλλήλων ἐχπληροῖ τέλειον σύστημα. Οὕτως τὰ με- - 
γάλα, σχεδασθέντα, μὲν ἀπ᾽ ἀλλήλων ἄλλο ἄλλῃ, ἅμα 
ἑαυτοῖς συνδιαφορεῖ χαί τὸ ὕψος " σωματοποιούμενα δὲ τῇ 
χοινωνίχ, καὶ ἔτι τῷ δεσμῷ τῆς ἁρμονίας περιχλειόμενα, 
αὐτῷ τῷ χύχλῳ φωνήεντα γίνεται" καὶ σχεδὸν ἐν ταῖς 
περιόδοις ἔρανος ἐστι πλήθους τὰ μεγέθη. ᾿Αλλὰ μὴν ὅτι 2 
γε πολλοὶ καὶ συγγραφέων xal ποιητῶν, οὖκ ὄντες ὕψη- 
λοὶ φύσει, μήποτε δὲ καὶ ἀμεγέθεις, ὅμως, χοινοῖς καὶ 
δημώδεσι τοῖς ὀνόμασι xal οὐδὲν ἐπαγομένοις περιττὸν 
ὡς τὰ πολλὰ συγχρώμενοι, διὰ μόνου τοῦ συνθεῖναι xal 
ἁρμόσαι ταῦτα une ὄγχον xol διάστημα, xal τὸ μὴ 
ταπεινοὶ δοκεῖν εἶναι, “περιεδάλοντο * Καθάπερ ἄλλοι τε 
πολλοὶ; καὶ Φίλιστος, Ἀριστοφάνης ἔν τισιν, ἐν τοῖς 
πλείστοις Εὐριπίδης, ἱκανῶς ἡ"ῖν δεδήλωται. Μετά γέ ὅ 
τοι τὴν τεχνοχτονίαν Ἡραχλῆς φησι (99), 


Γέμω χαχῶν δὴ, χοὐχέτ᾽ ἔσθ᾽ ὅπη τεθῇ. 
Σφόδρα δημῶδες τὸ λεγόμενον, ἀλλὰ γέγονεν δψηλὸν, τῇ 


πλάσει dvaAoyoüv- εἰ δ᾽ ἄλλως αὐτὸ συναρμόσεις, φα- 
νήσεταί σοι, διότι τῆς συνθέσεως ποιητὴς ὃ Εὐριπίδης. 
μδλλόν-ἐστιν, ἢ τοῦ νοῦ. Ἐπὶ δὲ τῆς συρομένης ὑπὸ τοῦ 4 
ταύρου Δίρχης, 


— Ei δέ που 
Τύχοι, πέριξ ἑλίξας εἴλχ᾽ ὁμοῦ λαβὼν 
Γυναῖχα, πέτραν, δρῦν, μεταλλάσσων ἀεί, 
ἔστι μὲν γενναῖον καὶ τὸ λῆμμα, ἁδρότερον δὲ γέγονε τῷ 


L 


H 
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τὴν ἁρμονίαν μὴ κατεσπεῦσθαι, pe otov ἐν ἀποχυλίσματι 

φέρεσθαι, ἀλλὰ στηριγμούς τε ἔχειν πρὸς ἄλληλα τὰ ὀνό- 
, ματα xo ἐξερείσματα τῶν χρόνων, πρὸς ἑδραῖον διαδεδη- 

χότα μέγεθος. . n 


SECT. XLI. 


Νιχροποιοῦν δ᾽ οὐδὲν οὕτως ἐν τοῖς ὀψηλοῖς, ὡς δυθ: 
uoc χεχλασμένος λόγῳ καὶ σεσοβημένος, οἷον δὴ πυῤῥί- 
χιοι, καὶ τροχαῖοι, xal διχόρειοι, τέλεον εἰς ὀρχνηστιχὸν 
συνεχπίπτοντες * εὐθὺς γὰρ πάντα φαίνεται τὰ χατάρυθ- 
μα xou, x«l μιχροχαρῇ, xol ἀπαθέστατα διὰ τῆς 

3 δμοειδίας ἐπιπολάζοντα. Καὶ ἔτι τούτων τὸ χείριστον, 
ὅπως, ὥσπερ τὰ ᾧδάρια τοὺς ἀκροατὰς ἀπὸ τοῦ πράγμα- 
τος ἀφέλχει;, καὶ ἐπ᾽ αὐτὰ βιάζεται, οὕτως xol τὰ χατεῤ- 
δυθμισμένα τῶν λεγομένων οὐ τὸ τοῦ λόγου πάθος ἐνδί- 

. δῶσι τοῖς ἀκούουσι, τὸ δὲ τοῦ ῥυθμοῦ, ὡς ἐνίοτε προειδό- 
τας τὰς ὀφειλομένας χαταλήξεις αὐτοὺς ὑποχρούειν τοῖς 
λέγουσι, xal φθάνοντας, ὡς ἐν χορῷ τινι, προαποδιδόναι 

τὴν όάσιν. “Ομοίως δὲ ἀμεγέθη xol τὰ λίαν συγχείμενα, 
χαὶ εἰς μικρὰ καὶ βραχυσύλλαδα συγχεχομμένα, χαὶ ὧςα- 
vel γόμφοις τισὶν ἐπαλλήλοις κατ᾽ ἐγχοπὰς xat σχληῤότη- 
τας ἐπισυνδεδεμένα. 0 


SECT. XLII. 


Ἔτι γε μὴν ὕψους μειωτιχὸν xal f; ἄγαν τῆς φράσεως 

, Gu xor: πηροῖ γὰρ τὸ μέγεθος, ὅταν εἷς λίαν συνάγηται 
βραχύ. ᾿Αχουέσθω δὲ νῦν μὴ τὰ δεόντως συνεστραμμένα, 
ἀλλ᾽ ὅσα ἄντικρυς μιχρὰ xal χαταχεκερματισμένα ὃ συγχο- 
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πὴ μὲν γὰρ χολούει τὸν νοῦν, συντομία δ᾽ ἐπ᾽ εὐθὺ [ἄγει]. 
Δῆλον δ᾽, ὡς ἔμπαλιν τὰ ἐκτάδην ἀπόψυχα, τὰ παρ᾽ ἄχαι- 3 
ρον μῆκος ἀνακαλούμενα. — 


SEQT. XLIIT. 


Δεινὴ δ᾽ αἰσχύναι τὰ μεγέθη xol f) μικρότης τῶν Óvo- 
μάτων. Παρὰ Tdv τῷ zi Nx 4 RAE μὲν τὰ λήμ.-- 
ματα δαιμονίως Ó χειμὼν πέφρασται, τινὰ δὲ νὴ Δία 
περιέχει τῆς ὕλης ἀδοξότερα“ xat τοῦτο μὲν ἴσως « Ζε- 
σάσης δὲ τῆς θαλάσσης" » ὡς τὸ Ζεσάσης πολὺ τὸ ὕψος 
περισπᾷ διὰ τὸ χαχόστομον. Ἀλλ᾽, Ὃ ἄνεμος, φησὶν, 
'« ἐχόπασε"» xal, Τοὺς περὶ τὸ ναυάγιον δρασσομένους 
ἐξεδέχετο » τέλος ἄχαρι. « Ἄσεμνον γὰρ τὸ Κοπάσαι xol 
ἰδιωτικόν * τὸ δ᾽ Ἄχαρι τηλικούτου πάθους ἀνοίκειον. 
Ὁμοίως καὶ 6 Θεόπομπος, ὑπερφυῶς σχευάσος τὴν τοῦ 2 
Πέρσου χατάθδασιν ἐπ' Αἴγυπτον, ὀνοματίοις τισὶ τὰ ὅλα 
διέθαλεν. « Ποία γὰρ πόλις, ἢ ποῖον ἔθνος τῶν χατὰ τὴν΄. 
Ἀσίαν, οὐχ ἐπρεσδεύσατο πρὸς βασιλέα; Τί δὲ τῶν ἐκ 
τῆς γῆς γεννωμένων. ἢ τῶν χατὰ τέχνην ἐπιτελουμένων 
χαλῶν ἢ τιμίων, οὖκ ἐχομίσθη δῶρον ὡς αὐτόν ; Οὐ πολ- 
λαὶ μὲν xai πολυτελεῖς στρωμναὶ xol χλανίδες, τὰ μὲν 
᾿ἁλουργεῖς, τὰ δὲ ποικιλταὶ, τὰ δὲ λευκαΐ, πολλαὶ δὲ. σχη- 
ναὶ χρυσαῖ, χατεσχευασμέναι πᾶσι τοῖς χρησίμοις, πολ- 
λαὶ δὲ xai ξυστίδες καὶ χλῖναι πολυτελεῖς ; Ἔτι δὲ xol 
χοῖλος ἄργυρος καὶ y, ρυσὸς ἀπειργασμένος, xal ἐκπώματα, 
“καὶ κρατῆρες, ὧν τοὺς μὲν λιθοχολλήτους, τοὺς δ᾽ ἄλλους 
ἀχριδῶς xal πολυτελῶς εἶδες ἂν ἐχπεπονημένους. Πρὸς 
δὲ τούτοις ἀναρίθμητοι μὲν ὅπλων μυριάδες, τῶν μὲκ 
Ἑλληνικῶν, τῶν δὲ βαρδαρικῶν' ὁπερδάλλοντα δὲ τὸ πλῆ- 
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θος ὑποζύγια, xat πρὸς χαταχοπὴν ἱερεῖα εἰς ταῦτα" xot 
πολλοί μὲν ἀρτυμάτων μέδιμνοι, πολλοὶ δ᾽ οὗ θύλαχοι, 
καὶ σάκχοι, xa χάρται βιῤδλίων, καὶ τῶν ἄλλων ἅπάν- 
τῶν χρησίμων " τοσαῦτα δὲ χρέα τεταριχευμένα παντο- 
δαπῶν ἱερείων, ὡς σωροὺς αὐτῶν γενέσθα: τηλικούτους, 
ὥστε τοὺς προςιόντας πόῤῥωθεν ὑπολυμώάνειν ὄχθους 
ναι xai λόφους ἀντωθουμένους" » "Ex τῶν ὑψηλοτέρων 

5 ἐπὶ τὰ ταπεινότερα ἀποδιδράσχει, δέον ποιήσασθαι τὴν 
αὔξησιν ἔμπαλιν: ἀλλὰ τῇ θαυμαστῇ τῆς ὅλης παρα- 
σχευὴς ἀπαγγελίᾳ παραμίξας τοὺς θυλάχους, xol τὰ 
ἀρτύματα, xal τὰ σαχχία, μαγειρείου τινὰ φαντασίαν 
ἐποίησεν. Ὥσπερ γὰρ, εἴτις, ἐπ᾿ αὐτῶν ἐχείνων τῶν 
προχοσμημάτων, μεταξὺ τῶν χρυσίων καὶ λιθοχολλή- 
των χρατήρων, x«t ἀργύρου χοίλου, σκηνῶν τε ὁλοχρύ- 
σων καὶ ἐχπωμάτων, φέρων μέσα ἔθηχε θυλάχια χαὶ σαχ- 
χία, ἀπρεπὲς. ἣν τῇ προςόψει τὸ ἔργον " οὕτω χαὶ τῆς 
ἑρμηνείας τὰ τοιαῦτα ὀνόματα αἴσχη xal οἱονεὶ στίγματα 
A καθίσταται, παρὰ καιρὸν ἐγχχταταττόμενα. Παρέχειτο δ᾽ 
ὡς ὁλοσχερῶς ἐπελθεῖν xal obc ὄχθους λέγει συμδεδλῇ-- 
σθαι, xai περὶ τῆς ἄλλης παρασχευῇς., οὕτως ἀλλάξας, 
εἰπεῖν καμήλους xal πλῆθος ὁποζυγίων, φορταγωγούντων 
πάντα τὰ πρὸς τρυφὴν χαὶ ἀπόλαυσιν τραπεζῶν χορηγή- 
ματα " 7| σωροὺς ὀνομάσαι παντοίων σπερμάτων, τὰ τῶν, 
ἅπερ διαφέρει πρὸς ὀψοποιΐας καὶ ἡδυπαθείας μᾶλλον, ἢ, 
εἴπερ πάντα, ὡς ἐδούλετο, αὐτάρχη οὕτως θεῖναι, καὶ 
ἢ ὅσα τραπεζοχόμων εἰπεῖν xol ὀψοποιῶν ἡδύσματα. Οὐ 
γὰρ δεῖ χαταντᾶν ἐν τοῖς ὕψεσιν εἰς τὰ ῥυπαρὰ xol ἕξυ- 
βρισμένα, ἂν μὴ σφόδρα ὅπὸ τινος ἀνάγκης συνδιωκώ- 
μεθα ἀλλὰ τῶν πραγμάτων πρέποι ἂν χαὶ τὰς φωνὰς 
ἔχειν ἀξίας ; καὶ μιμεῖσθαι τὴν δημιουργήσασαν φύσιν 
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τὸν ἄνθρωπον, ἥτις ἐν ἡμῖν τὰ μέρη τὰ ἀπόῤῥητα oix 
ἔθηκεν ἐν προσώπῳ, οὐδὲ τὰ τοῦ παντὸς ὄγχου περιηθή- 
ματα " ἀπεχρύψατο δὲ, ὡς ἐνῆν, καὶ ; χατὰ τὸν ΞΞενοφῶν- 
τα, τοὺς τούτων ὅτι ποῤῥωτάτω ὀχετοὺς ἀπέστρεψεν, 00- 
δαμῇ χαταισχύνασα τὸ τοῦ ὅλου ζώου χάλλος. ᾿Αλλὰ γὰρ Ὁ 
οὐχ ἐπ᾽ εἴδους ἐπείγει τὰ ικροποιὰ διαριθμεῖν - προῦπο- 
δεδειγμένων γὰρ τῶν, δσὰ εὐγενεῖς χαὶ δψηλοὺς ἐργάζεται 
τοὺς λόγους, δῆλον, ὡς τὰ ἐναντία τούτων ταπεινοὺς ποιή- 
σει χατὰ τὸ πλεῖστον καὶ ἀσχήμονας. 2 


SECT. XLIV. 


"Exeivo μέντοι λοιπὸν ἕνεκα τῆς σῇς χρηστομαθείας 
οὐκ ὀχνήσομεν ἐπιπροςθεῖναι καὶ διασαφῆσαι, Τερεντιανὲ 
φίλτατε, ὅπερ ἐζήτησέ τις τῶν φιλοσόφων προςέναγχος, 

« Θαῦμά μ’ bes , » λέγων, « ὡς ἀμέλει xal ἑτέρους πολ- 
λοὺς, πῶς ποτε χατὰ τὸν ἡμέτερον αἰῶνα πιθαναὶ μὲν ἐπ’ 
ἄχρον καὶ πολιτικαὶ, δριμεῖαί τε xat ἐντρεχεῖς, καὶ μά- 
λιστα πρὸς ἡδονὰς λόγων εὔφοροι, ὀψηλαὶ δὲ λίαν xal 
ὑπερμεγέθεις, πλὴν in μή τι σπάνιον, οὐχέτι γίνονται 
φύσεις. “Γοσαύτη λόγων χοσμιχή τις ἐπέχει τὸν βίον ágo- 
ρία. Ἦ, νὴ Δί᾽,» ἔφη, «πιστευτέον ἐκείνῳ τῷ θρυλλου-- 2 
μένῳ; ὡς ἣ δημοχρατία τῶν μεγάλων ἀγαθὴ τιθηνὸς, ἦ᾽ 
μόνῃ σχεδὸν xol δυνήχμασαν ot περὶ λόγους - δεινοὶ xal 
συγαπέθανον ; Θρέψαι τε γὰρ, φησὶν, ἱκανὴ τὰ φρονήματα 
τῶν μεγαλοφρόνων ἣ ἐλευθερία χαὶ ἐπελπίσαι, καὶ ἅμα 
. διελθεῖν τὸ πρόθυμον τῆς πρὸς ἀλλήλους ἔριδος καὶ τῆς 
περὶ τὰ πρωτεῖα φιλοτιμίας. "Ἔτι γε μὴν διὰ τὰ προχεί-- 5 
μενα ἐν ταῖς πολιτείαις ἔπαθλα ἑχάστοτε τὰ duy προ- 
τερήματα τῶν ῥητόρων μελετώμενα ἀκονᾶται, καὶ οἷον 
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ἐχτρίδεται, καὶ τοῖς πράγμασι χατὰ τὸ εἰχὸς ἔλεύθε 

συνεχλάμπει. Ot δὲ νῦν ἐοίκαμεν, ἔφη, παιδομαθεῖς εἶναι 
δουλείας δικαίας, τοῖς αὐτῆς ἔθεσι χαὶ ἐπιτηδεύμασιν ἐξ 
ἅπαλῶν ἔτι φρονημάτων μονονοὺχ ἐνεσπαργανωμένοι, 


.. xal ἄγευστοι χαλλίστου xal γονιμωτάτου λόγων νάματος 
(104), (τὴν ἐλευθερίαν, ἔφη, λέγω - ) διόπερ οὐδὲν ὅτι μὴ 
ἀ κόλαχες ἐχδαίνομεν μεγαλοφυεῖς. Διὰ τοῦτο τὰς μὲν ἄλ- 


λας ἕξεις χαὶ εἰς οἰκέτας πίπτειν ἔφασχεν, δοῦλον δὲ μη- 
δένα γίνεσθαι δήτορα " εὐθὺς γὰρ ἀναζεῖ τὸ ἀπαῤῥησία- 
στον, xal οἷον ἔμφρουρον ὅπὸ συνηθείας ἀεὶ χεχονδυλισ- 


"ἢ μένον (102)* Ἥμισυ γάρ τ’ ἀρετῆς, κατὰ τὸν “Ὅμηρον, 


ὁ δεσμωτήριον. » ᾿Εγὼ μέντοι γε ὑπολαμδάνων" 


— 
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ἀποαίνυται δούλιον ἦμαρ. “Ὥςπερ oov, ὁ γε, φησὶ, τοῦτο 
πιστὸν ἀχούω,) τὰ γλωττόχομα, ἐν οἷς οἱ Πυγμαῖοι χα- 
λούμενοι τρέφονται, οὗ μόνον κωλύει τῶν ἐγκεχλεισμένων 
τὰς αὐξήσεις, ἀλλὰ καὶ συναιρεῖ διὰ τὸν περικείμενον τοῖς 
σώμασι δεσμόν οὕτως ἅπασαν δουλείαν, χἂν 7| δικαιο- 
τάτη, ψυχῆς γλωττόχομον xa χοινὸν δή τις ἀπορήναιτο 

Ῥάδιον, 
ἔφην, ὦ βέλτιστε, xoi ἴδιον ἀνθρώπου, τὸ χαταμέμιφε- 
σθαι τὰ ἀεὶ παρόντα * ὅρα δὲ, μή ποτ᾽ ἄρα xoi ἡ τῆς 
οἰχουμένης εἰρήνη διαφθείρει τὰς μεγάλας φύσεις, πολὺ 
δὲ μᾶλλον ὃ κατέχων ἡμῶν τὰς ἐπιθυμίας ἀπεριόριστος 
οὑτοσὶ πόλεμος; xai νὴ Δία πρὸς τούτοις τὰ φρουροῦντα 
τὸν νῦν βίον, xoi κατ᾽ ἄχρας ἄγοντα xal φέροντα ταυτὶ 
πάθη. Ἧ γὰρ φιλοχρηματία, πρὸς ἣν ὅπαντες ἀπλήστως 
ἤδη νοσοῦμεν, xol f, φιληδονία δουλαγωγοῦσι, μᾶλλον δὲ, 
ὡς ἂν εἴποι τις, καταδυθίζουσιν αὐτάνδρους ἤδη τοὺς 


* βίους’ φιλαργυρία μὲν νόσημα μικροποιὸν, φιληδονία δ᾽ 


T ἀγεννέσταστον. Οὐ δὴ ἔχω λογιζόμενος εὑρεῖν, ὡς οἷόν τε, 


πλοῦτον ἀόριστον ἐχτιμήσαντας, τὸ δ᾽ ἀληθέστερον εἶ- 
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Wsiv, ἐχθειάσαντας, τὰ συμφυῇ τούτῳ χαχὰ tig τὰς ψυ- 
χὰς ἡμῶν ἐπειςιόντα μὴ παραδέχεσθαι. ᾿Αχολουθεῖ γὰρ 
τῷ ἀμέτρῳ πλούτῳ xal ἀχολάστῳ συνημμένη xol ἶσα, 
quoi, βαίνουσα πολυτέλεια, xol ἅμα, ἀνοίγοντος ἐχείνον 
τῶν πόλεων καὶ οἴχων τὰς εἰςόδους, εἰς ἃς ἐμδαίνει, xat 
συνοιχίζεται, Χρονίσαγτα δὲ ταῦτα ἐν τοῖς βίοις, νεοττο- 
ποιεῖται (106), χατὰ τοὺς σοφοὺς, καὶ, ταχέως γενόμενα 
περὶ τεχνοποιΐαν, ἀλαζόνειάν τε γεννῶσι, καὶ τύφον, χαὶ 
τρυφὴν, οὗ νόθα ἑαυτῶν γεννήματα, ἀλλὰ καὶ πάνυ γνήσια. 
Ἐὰν δὲ xai τούτους τις τοῦ πλούτου τοὺς ἐχγόνους. εἷς 
᾿ ἡλικίαν “ἐλθεῖν ἐάσῃ, ταχέως δεσπότας ταῖς ψυχαῖς ἐντί- 
χτουσιν ἀπαραιτήτους (on xai παρανομίαν xal dvato- 
χυντίαν. Ταὐτὰ γὰρ οὕτως ἀνάγχη γίνεσθαι, xal μηχέτι 8 
τοὺς ἀνθρώπους ἀναδλέπειν, μηδὲ πέρα φήμης εἶναι τινα 
λόγον, ἀλλὰ τοιούτων ἐν κύχλῳ τελεσιουργεῖσθαι χατ᾽ ὀλί- 
yov τῶν βίων τὴν διαφθορὰν, φθίνειν δὲ καὶ χαταμαραί- 
νεσθαι τὰ ψυχικὰ μεγέθη, καὶ ἄζηλα γίνεσθαι, ἡνίκα τὰ 
θνητὰ ἑαυτῶν μέρη χἀνόνητα -“ἐχθαυμάζοιεν, παρέντες 
αὔξειν τἀθάνατα. Οὐ γὰρ ἐπὶ χρίσει μέν τις δεχασθεὶς 9 
οὖχ &v ἐπὶ τῶν δικαίων xa χαλῶν ἐλεύθερος xol ὑγιὴς ἂν 
κριτὴς γέγοιτο (104) * ἀνάγκη γὰρ, τῷ δωροδόχῳ τὰ oi- 
χεῖα μὲν φαίνεσθαι χαλὰ xat δίκαια. “Ὅπου δὲ ἡμῶν ἔχά- 
στου τοὺς ὅλους ἤδη βίους δεχασμοὶ βραδεύουσι, xal ἀλ- 
λοτρίων θῆραι θανάτων, καὶ ἐνέδραι διαθηχῶν, τὸ δ᾽ ἐχ 
τοῦ παντὸς χερδαίνειν ὠνούμεθα τῆς ψυχῆς (105), Exa- 
στος πρὸς τῆς ἰφιλοχρηματίας! ἦνδραποδισμένοι, ἄρα δὴ 
ἐν τῇ τοσαύτῃ λοιμικῇ τοῦ βίου διαφθορᾷ δοχοῦμεν ἔτι 
᾿ ἐλεύθερόν τινα χριτὴν τῶν μεγάλων, ἢ διηκόντων πρὸς 
τὸν αἰῶνα, χἀδέκαστον ἀπολελεῖφθαι, χαὶ μὴ χαταρχαι- 
ῥεσιάζεσθαι πρὸς τῆς τοῦ πλεονεχτέϊν ἐπιθυμίας; ᾿Αλλὰ 10 
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᾿ μήποτε τοῖς τοιούτοις, οἷοί περ ἐσμὲν ἡμεῖς, ἄμεινον ἀρ- 
χέσθαι , ἢ ἐλευθέροις εἶναι" ἐπεὶ τοίγε ἀφεθεῖσαι τὸ σύνο- 
λον, ὡς ἐξ εἰρχτῆς ἄφετοι (1 06), χατὰ τῶν πλησίον αἱ 
πλεονεξίαι x&y ἐπικαύσειαν τοῖς χαχοῖς τὴν οἰκουμένην. 
11 Ὅλως δὲ δαπανὸν (107 ) ἔφην εἶναι τῶν νῦν γεννωμένων 
φύσεων τὴν δαθυικίαν, 1, πλὴν ὀλίγων, πάντες ἐγχατα- 
ιοῦμεν, οὐχ ἄλλως πονοῦντες ἢ ἀναλαμθάνοντες, εἶ μὴ 
ἐπαίνου xal ἡδονῆς Évexa , ἀλλὰ μὴ τῆς ζήλου καὶ ctc 
19 ἀξίας ποτὲ ὠφελείας. Κράτιστον δ᾽ εἰχῇ ταῦτ᾽ ἐᾷν, ἐπὶ 
δὲ τὰ συνεχῇ χωρεῖν ἦν δὲ ταῦτα τὰ πάθη, περὶ ὧν ἐν 
ἰδίῳ προηγουμένως ὑπεσχόμεθα γράψειν ὑπομνήματι, τήν 
τε τοῦ ἄλλου λόγου καὶ αὐτοῦ τοῦ ὕψους μοῖραν ἐπεχόν- 
τῶν, ὡς ἡμῖν δοχεῖ, οὐχ ἐλαχίστην. 


hl 


FRAGMEN TA. 


* 


Ι. 


Κορωνὶς δ᾽ ἔστω λόγου παντὸς xal φρονήματος Ἕλλη- 
γικοῦ Δημοσθένης, Λυσίας, Αἰσχίνης, Ὑπερίδης 4), 
᾿ Ἰσαῖος, Δείναρχος, ὃ καὶ κρίθινος Δημοσθένης, "Ioxod- 
τῆς) Ἀντιφῶν, [rp τούτοις Παῦλος ὁ Ταρσεὺς, ὅντινα 
χαὶ πρῶτόν φημι προϊστάμενον δόγματος ἀναποδείχτου. 


II. 
(E. cod. MS. Par. 96TT, olim 9165. fol. 85 verso.) 


Προῆλθε δὲ τὸ μέτρον ἐκ Θεοῦ, μέτρῳ τά te οὐράνια 
χαὶ ἐπίγεια χεχοσμηκύτος: δομονία γάρ τίς ἐστι καὶ τοῖς 
ἐπουρανίοις καὶ ἐπιγείοις, Ἦ πῶς ἂν ἄλλως συνέστη τόδε. 
᾿ τὸ πᾶν, εἰ μἢ ῥυθμῷ τινι xal τάξει διεκεχόσμητο; Καὶ τὰ 

ὑφ᾽ ἡμῶν δὲ χατασχευαζόμενα ὄργανα μέτρῳ πάντα γίνον- 
ται. Εἰ δὲ πάντα, πολλῷ γε μϑλ ον ὃ λόγος, ἅτε καὶ πε- 
νιεχτιχὸς ἁπάντων ὦν. Ἔστι μὲν γὰρ καὶ τῷ πεζῷ ἅρμο- 
Aa. τις * καὶ δῆλον ἐξ ὧν τοῦ μὲν 6 λόγος ἐστὶν εὐρυῦ- 
μότερος, τοῦ δὲ οὗ" μᾶλλον δὲ πρόςεστι τῷ ποιητιχῷ» 
πάθεσι πλείστοις χρωμένῳ χαὶ λέξεσι, καὶ δὴ χαὶ μύθοις 
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exal πλάσμασι, δι’ ὧν ἁρμονία χατασχευάζεται. Ταῦτ᾽ 
ἄρα καὶ oi παλαιοὶ ἐμμέτρους μᾶλλον τοὺς οἰχείους ἐποί- 
ouv λόγους, 7| πεζούς. Καὶ μὴν τῷ μέτρῳ πρόςεστιν ἀρ- 
μονία, ἣ δ᾽ ἁρμονία μουσικὴ τυγχάνει " τῆς μουσιχῆῇς δὲ 
ὅσον χλέος ἐστὶν, οὐδεὶς ἀγνοεῖ, “Ὥστε χαὶ τὸ μέτρον ἕν 
τῶν ἀρίστων, ὑπὸ τὴν μουσικὴν. ὃν, ἧς τό « χλέος, » ὡς 
Ὅμηρος ἔφη, « οἷον ἀκούομεν, οὐδέ τι ἴδμεν (4) ». 


III. 
(Cod. MS. Par. 9994. fol. 35 recto.) 
'Ex τῶν Λογγίνου τοῦ φιλοσόφου. 


Τὰ προλεγόμενα εἰς τὸ τοῦ Ἡφαιστίωνος ἐνχειρίδιον 
[περὶ μέτρων στίχων.} ᾿ 


8, . 

Ἀλλ᾽ εἴτε νέα τῶν μέτρων ἣ θεωρία, εἴτε Μούσης εὕ- 

ρεμα παλαιᾶς, ἑκάτερον ἕξει καλῶς“ ἀρχαία μὲν γὰρ οὖ-- 

σα, Ex τῆς παλαιότητος ἕξει τὴν σεμνότητα, νέα δὲ οὖσα, 

ποθεινοτέρα καθ᾽ Ὅμηρον (1), 

Τὴν γὰρ ἀοιδὴν πάντες ἐπικλείουσ᾽ ἄνθρωποι, 
Ἥ τις ἀχουόντεσσι νεωτάτη ἀμφὶιπέληται. 


Νέτρου δὲ πατὴρ ῥυθμὸς καὶ θεός " ἀπὸ ῥυθμοῦ γὰρ ἔσχον 
Θτὴν ἀρχὴν, SA τὸ μέτρον drogüérleno Τῷ δὲ περὶ 
μέτρων λόγου πολλοὶ πολλαχῶς ἤρξαντο" ol À p , ἀπὸ 
στοιχείων, ὡς Φιλόξενος * οἱ δὲ ἀπὸ τοῦ μέτρων ὄρὸυ ; ὡς 
Ἡλιόδωρος" ἡμεῖς δὲ Ἡφαιστίωνι καταχολουθήσομεν, 
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ἀπὸ συλλαῤῆς ἀρξάμενοι" πρῶτον δὲ ὀλίγα προειπεῖν δί- 
xatov. Τεχμήριον μέτρου ἀχοή" Bw γοῦν οὕτως ὡρί- 
σαντο᾽ Μέτρον ἔστι ποδῶν ἢ βάσεων σύνταξις, αἰσθήσει 
τῇ 9v ἀχοῆς καραλαμδανομένη. Ei δὲ τὸ χρίνον ἐστὶν 
dxoJ, τὸ χοσμοῦν ἐστι φωνή * ὡς γὰρ τὸν ἦχον τῆς εὖ- 
ρυθμίας ἐκτείνουσά τε xal συστέλλουσα φωνὴ σχηματίζει 
τὰς συλλαύὰς, οὕτως εἰςδεξαμένη χρίνει ἢ ἀχοή. Διὰ ὁ 
τοῦτο πολλὰ τῶν μέτρων συμόέδηχεν ἀποχρύπτεσθαι 
σιωπώμενα ἐν τῇ κατὰ πεζὸν ῥήσει καὶ αὖ πάλιν πολλὰς 
πτώσεις ἔχει πρὸς ἄλλα μέτρα. Εὔροι γοῦν ἄν τις παρὰ 
Δημοσθένει τῷ ῥήτορι στίχον ἡρωϊχὸν χεκρυμμένον, ὃς 
ἠδυνήθη λαθεῖν, διὰ τὸ πεζὴν οὖσαν τὴν προφορὰν συν- 
αρπάσαι τῷ λόγῳ τὴν ἀχοήν. Φησὶ γοῦν (8), 


Τὸν γὰρ ἐν Ἀμφίσσῃ πόλεμον, δι᾽ ὃν εἰς Ἐλάτειαν 
ΛΟ, φρυταιν, ᾿ 


Στίγος ἐστὶν ἧρῷος ᾿Αλλὰ μὴν καὶ Ἰωνικὸν, ὅταν λέγη, 
Πολλῶν δὲ λόγων χαὶ 06p060u γιγνομένου παρ᾽ ὃμῖν " 


| τοῦτο γὰρ ἄντιχρυς Ἰωνιχόν ἔστιν ἀπὸ μείζονος, ὅμοιον | 
τῷ , 

Εὐμορφοτέρα Μνασιδίχά τᾶς ἀπαλᾶς Γυρίννω. 

Τὰς δὲ τῶν μέτρων συνεμπτώσεις ἐν τοῖς ἑξῆς ἐπιδεί- 
ξομεν, Διαφέρει δὲ μέτρον ῥυθμοῦ. Ὕλη μὲν γὰρ τοῖς μέ- 5 


τροις ἢ συλλαδὴ, xal χωρὶς συλλαθῆς οὖκ' ἂν γένοιτο μέ- 
"gov ὃ γὰρ ῥυθμὸς γίνεται μὲν xol ἐν συλλαβαῖς , qive- 


' 


. 68 LONGINI FRAGM. IM. 
ται δὲ xa χωρὶς συλλαθῆς * καὶ γὰρ ἐν χρότῳ. Ὅταν μὲν 
γὰρ τοὺς χαλχέας ἴδωμεν τὰς σφύρας χαταφέροντας. ἅμα 
τινὰ xai ῥυθμὸν ἀκούομεν " χαὶ ἵππων δὲ πορεία δυθμὸς 
ἐνομίσθη, χαί χίνησις δαχτύλων, καὶ μελῶν σχήματα, 
καὶ χορδῶν χινήματα, χαὶ τῶν ὀρνίθων τὰ πτερυγίσματα- 
μέτρον δὲ οὐχ ἂν γένοιτο χωρὶς λέξεως ποιᾶς al ποσῆς. 
"Ext τοίνυν διαφέρει ῥυθμοῦ. τὸ μέτρον, $ τὸ μὲν μέτρον 
πεπηγότας ἔχει τοὺς χρόνους, μαχρόν τε χαὶ βραχὺν, xai 
τὸν μετὰ τοῦτον, τὰν χοινὸν χαλούμενον, ὃς χαὶ αὐτὸς πάν- 
τως: μαχρός ἐστι καὶ βραχύς * ὁ δὲ ῥυθμὸς, ὡς βούλεται, 
ἕλκει τοὺς χρόνους * πολλάχις γοῦν χαὶ τὸν βραχὺν χρόνον 
ποιεῖ μαχρόν. Ὅτι δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει ; καὶ τὴν διαφο-- 
οαν ἴσασιν of ποιηταὶ, λάθωμεν παραδείγματα παιζούσης 
χωμῳδίας ἐν σπουδαζούσῃ φιλοσοφίᾳ. Ὃ γοῦν [Ἄριστο- 
φάνης ] ἐν ταῖς Νεφέλαις (6) φησὶ Σωχράτης, si xai τω- 
θάζει ᾿Αριστοφάνης « Πότερον περὶ μέτρων, ἢ περὶ ἐπῶν, 
ἢ περὶ ῥυθμῶν; » ἀντιδιδτένλε γὰρ ἐχεῖνος ἀπὸ ῥυθμῶν 
τὰ μέτρα. Εἰς ἑκάτερον γοῦν τὸ παράδειγμα σημειωτέον, 
ὅτι τε ῥυθμὸς μέτρου διαφέρει, xal ὅτι ἴσασιν ἐν διδα- 

6 σχαλίᾳ οἱ παλαιοὶ τὴν τῶν μέτρων θεωρίαν. Τὸ δὲ μέτρον 
λέγεται πολλαχῶς " χαὶ γὰρ τὴν εὐμετρίαν μέτρον προς- 
αγορεύομεν, ὡς ὃ εἰπὼν, μέτρον ἄριστον, εἴτε σοφὸν 
ἀπόφθεγμα, εἴτε θεῖον ἀνάθημα * Ἀπόλλωνι μὲν γὰρ ἄρ- 
μοδιώτατον, ἐπεὶ xal μέτρων εὑρετής. Λέγεται δὲ μέτρον 
καὶ τὸ μετροῦν, χαὶ αὐτὸ τὸ μετρούμενον, ὡς, ὅταν εἴ- 
πωμεν τὸν μέδιμνον μέτρον, καὶ τὸ ἐν αὐτῷ ᾿θὲν 
μέτρον, ἀμφότερᾳ δὴ καλεῖται μέδιμνος (4)* x πά- 
λιν εἰ εἴποιμι χόα τὸ σχεῦος, ἐν ᾧ μετρῶ ποσότητά τινα" 
xa αὖ πάλιν αὐτὴν τὴν ποσότητα χόα προταγορεύομεν * 
[καὶ αὖ πάλιν αὐτὸ τὸ ξύλον, ὃ μόνον ἔχει πῆχυν, πῆχυν 
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προζαγορεύομεν. ] Οὕτω μὲν οὖν xal ἐπὶ ταύτης τῆς θεω- T 
ρίας πολλαχόθεν λέγεται μέτρον. Μέτρον τε γὰρ καλοῦ- 
μεν πᾶν τὸ μὴ πεζὸν, ὡς ὅταν εἴπω τὰ μὲν Πλάτωνος 
πεζὰ. τὰ δὲ Ὁμήρου μέτρα. Μέτρον κὰλεῖται xal εἶδος 
ἑχάστου, ὡς ὅταν εἴπώ, μέτρον ᾿Ιωνιχὸν, xoi μέτρον 
ἸΙαμδιχὸν, xai μέτρον Τροχαϊκόν. Μέτρον χαλεῖται xal 
στίχος ἕκαστος, ὡς ὅταν εἴπω, dj πρώτη Ὁμήρου ῥαψῳ- 
“δία μέτρα ἔχει χ΄" τοῦτο δὲ ᾽Οδυσσεὺς 6 μετρικὸς ἐσημειώ- 
σατο. "Ext τοίνυν μέτρον χαλοῦμεν τὴν συζυγίαν, του-- 
τέστι τὴν διποδίαν, ὅταν τὸ ἸΙαμόικὸν, τὸ ἀπὸ ἐξ ποδῶν 
συγχείμενον, τρίμετρον χαλῶμεν. Μέτρον χαλοῦμεν καὶ 
τὸν χρόνον, ὅν τινες τῶν ῥυθμικῶν σημεῖον προςαγορεύ- 
οὐσιν. "Oct δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει, παράδειγμα τεθήσεται, 
ὅ τινες μὲν ᾿Ορφέως, τινὲς δ τῆς Πυθίας παραλαμόά- 
vouct * περὶ γὰρ τῶν ἐπῶν λέγων, ἢ λέγουσα, 


Ὄρθιον, ἑξαμερὲς ; τετόρων xal εἴκοσι μέτρων. 
Καὶ ταῦτα οὕτως ἔχει, ὥςπερ εἴρηχα " « μέτρον δὲ καὶ τὸ 
μετροῦν χαὶ τὸ μετρούμενον.» Οὕτω xal ἐπὶ τῶν προειρη- 
μένων αὐτὸ τὸ μετρούμενον, τουτέστι τὸ ποίημα, μέτρον 
“προςαγορεύεται, xal Éxactov τῶν μετρούντων τῆς ὁμοίας 
τετύχηκεν ὀνομασίας " χρόνος γὰρ συλλαδὴν ποιεῖ, συλ- 
λαῤδὴ δὲ πόδα, ποὺς δὲ συζυγίαν, συζυγία δὲ στίχον, στί- 
χος δὲ ποίημα * πάντα οὖν εἰκότως μέτρα προςαγορεύε- 
ται. Γέγονε δὲ ἀπὸ τοῦ μείρω ῥήματος ; ὅ ἐστι μερίζω" ὃ 


' ἀφ᾽ οὗ παρὰ τῷ ποιητῇ (5), 
"[cov ἐμοὶ βασίλευε, καὶ ἥμισυ μείρεο τιμῆς. 


Ὥς δὲ παρὰ τὸ σείω σεΐῖστρον γίνεταί, καὶ παρὰ τὸ δέρω 
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δέρτρον, xal παρὰ τὸ φέρω φέρτρον, οὕτω xa παρὰ τὸ μεί-- 

pw μέτρον * ὄνομα γοῦν ἐστι, xal ἐκ τῆς ἐτυμολογίας, τοῦ 

9 μερισμοῦ. Περὶ δὲ ὅρων μέτρου νῦν εἰπεῖν οὖχ ἀναγκαῖον " 
αὐτὸς γὰρ 6 Ἡφαιστίων (6) αἰτιᾶται τὸν “Ἡλιόδωρον, ὅτι 

τοῖς Βπαρχομένοις γράφει " τοῖς γὰρ ἀπείροις, xal τοῖς 
μήπω τῆς μετροποιῖΐας γεγευμένοις, ἀδύνατον νοῆσάι τὸν 

10 ὅρον. ᾿Επιγέγραπται δὲ ᾿Εγχειρίδιον, οὐχ’ ὥς τινες ᾿ᾧήθη- 

* σαν, διὰ τὸ ξίφος, καὶ διὰ τὸ ὀξύνειν τῶν μετιόντων τὰς 
ψυχὰς, ἀλλὰ διὰ τὸ ἐν χερσὶν ἔχειν τοὺς βουλομένους τὰ 
κεφάλαια τῶν͵ μετρικῶν παραγγελμάτων. Ὅτι δὲ ταῦτα 
οὕτως ἔχει, Ἡλιόδωρος τοῦ Ἐγχειριδίου ἀρχόμενος οὕτω 
λέγει. « Τοῖς βουλομένοις ἐν χερσὶν ἔχειν τὰ χεφαλαιω- 
δέστερα τῆς μετρικῆς γέγραπται τὸ βιδλίον τοῦτο.» Ἤρ- 
ξατο δὲ αὐτοῦ 6 “Ἡφαιστίων, ὡς ἔφην, ἀπὸ συλλαθῆς - ὕλη 
γὰρ τοῖς μέτροις fj συλλαδὴ, καὶ ἄνευ ταύτης οὖχ ἂν συ- 
σταίη τὸ μέτρον. Τὸ ποιοῦν πρὸ τοῦ ποιηθέντος, ὅθεν ἄρ- 
ξασθαι δίκαιον. Οὐχ ἀπὸ τοῦ γένους δὲ ἤρξατο, ἀλλ’ ἀπὸ 
τοῦ εἴδους " διαφέρει δὲ εἶδος καὶ γένος. i γένος μέν ἐστι 
τὸ πρωτότυπον, εἰς εἴδη διαιρεθῆναι δυνάμενον, εἶδος δὲ 
τὸ ἀπὸ τοῦ γένους δτηρημένον * οἷον εἴ τις λέγοι ζῶον γέ- 
νος, εἴδη δὲ. αὐτοῦ, ἄνθρωπον, ἵππον, xal τὰ λοιπά. Οὖ- 
κοῦν γένος μέν ἐστιν ἣ συλλαδὴ, εἴδη δὲ αὐτῆς βραχεῖα; 
χαὶ μαχρὰ, χαὶ χοινὴ καλουμένη. Οὐχ ἔδοξεν οὖν αὐτῷ 
ἀπὸ τοῦ γένους ποιήσασθαι τὴν ἀρχήν " C τεχνικὸς γὰρ o0- 
τος ὃ λόγος, καὶ οὐ πάνυ τοῖς μέτροις συμδάλλεται" ) οὔτε 
ἅρῳ τὴν συλλαδὴν περιλαδεῖν, οὔτε τὸν περὶ αὐτῆς εἰπεῖν 
12 λόγον τῆς ἐτυμολογίας. Καί τοι ἐν τοῖς τεχνικοῖς ἔλεγχον 
10 ἔσχεν ὃ 8poc* [ Ἔστιν ἢ συλλαδὴ. .. 7 " Ext ἢ συλλαδὴ 
παρὰ τοῦτο ὠνόμασται, παρὰ τὸ ποσότητα στοιχείων εἰς 


ταὐτὸν συλλαμθάνειν, ὧν ἔξεστιν δφ᾽ ἕνα φθόγγον παρα- 


1 


— 
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con sis T ue Kyo Yee 


λαξεῖν, ἂν [μὴ] εἴποι τις τὰς μονογραύμψμμάτους" ἀλλὰ 


ταῦτα μὲν ζητείτωσαν of τεχνιχοί. "Ev δὲ τοῖς μετριχοῖς 14 


εἰδέναι δεῖ, ὅτι πᾶσα βραχεῖα ἴση, xal πᾶσα μαχρὰ ἴση - 
χαθόλου γὰρ αἵ μέν εἶσι δίχρονοι, at δὲ μονόχρονοι. "Ev- 
τεῦθεν τὸν p Δάχτυλον χαλοῦμεν τετράχρονον, τὸν δὲ 
Πιυῤῥίχιον δίχρονον, o0 πολυπραγμονοῦντες τῆς ποιητιχῇς 
λέξεως ἢ συλλαθῆς τὰ στοιχεῖα, οὐδὲ ἐν ποσότητι χατα- 
μετροῦντες τοὺς χρόνους, ἀλλὰ ἐν δυνάμει τῆς ποσότητος. 


IV. . 
(E cod. MS. Par. 9881 fol. 9T verso.) 


"Apxtéoy δὲ ἀπὸ βραχείας. Οὕτω τοίνυν ὃ Ἡφαιστίων 
αὐτὴν δρίζεται * « βραχεῖα ἐστὶ συλλαδὴ ἣ ἔχουσα βραχὺ 
φωνῆεν 7 βραχυνόμενον, μὴ ἐπὶ τέλους λέξως, οὕτως, 
ὡς μεταξὺ αὐτῆς xal τοῦ ἐν τῇ ἑξῆς συλλαδῇ φωνήεντος 
μὴ ὁπάρχειν σύμφωνα πλείονα ἑνὸς ἁπλοῦ, ἀλλ᾽ ἦτοι ἕν, 


ἢ μηδὲ ἕν. » Πάνυ οὖν ἐπαίνου ἄξιος 6 poc , ὡς πάντα Q 


L / 


tov, ὅσα δεῖ ὑγιῇ ὅρον ἔχειν. Ὅρος καὶ τοῖς φιλοσόφοις 
εἶναι, ὃ μηδὲν ἔξωθεν τῶν δριζομένων συμπεριλαμδάνων, 
5-5 μηδὲν τῶν δριζομένων χαταλιπὼν, ὃς ἀντιστρέφει 
πρὸς τὸ χεφαλαιῶδες " 6 μὲν οὖν μὴ συμπεριλαμόανων 
“παραγγελίαν τοιαύτην οὗ χαλῶς ἔχει" οἷον εἴ τις τὸν ἄν- 
θρωπὸον δρίζοιτο μηκέτι τὸν θνητὸν τῷ ὅρῳ συμπεριλαμ-- 
θάνων. "Ex&cepov δὲ ὑπάρξει, ἐὰν ἀντιστρέφῃ πρὸς τὸ 
χεφαλαιῶδες, τουτέστιν, ἐὰν ἀλλήλων ὑπάρχουσιν οἵ 
ὅροι, αὐτός τε 6 ὅρος καὶ τὸ δριζόμενον, οὕτως, ὡς ἐπὶ 
τοιοῦδε παραδείγματος - ᾿Ανθρωπός ἔστι ζῶον λογικὸν, 
θνητὸν, νοῦ καὶ ἐπιστήμης δεχτιχόν, Εἴ τι οὖν ἐστι ζῶον 


Xx 
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λογικὸν, θνητὸν, νοῦ xad ἐπιστήμης δεχτιχὸν, τοῦτό ἐστιν 
ἄνθρωπος πάντως. Καὶ αὖ πάλιν: Φωνή ἐστιν ἀὴρ πε- 
πληγμένος. Εἴ τι οὖν ἐστιν ἀὴρ πεπληγμένος ; τοῦτο φωνὴ 
πάντως. Οὕτως οὖν xal ἐπὶ τοῦ προκειμένου pou, εἴδω- 
μὲν τὸ ἀντιστρέφον" Εἴ τι ἐστὶ βραχὺ φωνῆεν, μὴ ἐπὶ 
τέλους λέξεως χείμενον, μετὰ τῆς ἄλλης συλλαδῆς οὐχ 
ἔχον σύμφωνα ἑνὸς 'πλείονα, τοῦτο πάντως ἐστὶ συλλαθὴ 
5 feni Ἰπρείρηξαι δὲ τὸ « μὴ ἐπὶ τέλους λέξεως χείμε- 
νον,» διὰ τὴν χοινὴν λεγομένην. "Edvrsp εἰς μέρος ἀπαρ- 
τίζη λόγου, τῷ τῆς χοινῆς ὑποπίπτει λόγῳ οἷον ὅταν 
συλλαδὴ βραχεῖα ἐστὶν ἐπὶ τέλους λέξεως χειμένη. ἐνο-- 
μίσθη ποτὲ μαχρὰ, ὡς ἥ παρὰ τῷ ποιητῇ (1), «'Γὰ περὶ 
χαλὰ ῥέεθρα. » Καὶ αὖ πάλιν f, Πρὸς συλλαθὴ βραχεῖα 
ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἐν τόπῳ χεῖται μαχρᾶς, ὅταν Ὅμηρος εἴπη, 
« Πρὸς οἶχον Πηλῆος * » σπονδεῖον γὰρ δεῖ εἶναι τὸν πόδα, 
* 4 Εἰ δὲ φησὶ μὴ ἔχει σύμφωνον μεταῖὺ ἕν, διὰ τὴν μαχράν 
εἰ γὰρ συμϑαίη ; βραχεῖ ἢ βραχυνομένῳ φωνήεντι δύο 
σύμφωνα ἐπενεχθῆναι, μαχρὰν ποιήσει τὴν συλλαθδήν᾿ 
. οἷον f$ μὲν συλλαθή ἐστι βραχεῖα, ἀλλ᾽ ἐὰν δύο σύμφωνα 
ἐπενεχθῇ, ὡς ἐν τῷ “Ἕχτωρ, μαχρὰν ποιήσει τὴν συλ- 
λαδήν. Διὰ τοῦτο προςέθηχε, μὴ δεῖν ὑπάρχειν σύμφωνα 
δύο, ἀλλ᾽ ἕν ἁπλοῦν ἢ μηδὲ. ἕν" καὶ γὰρ ἐὰν διπλοῦν προς- 
ἐνεχθῇ, μαχρὰν ποιήσει τὴν συλλαδὴν, ὡς ἐν τῷ « Ἄξω 
ἕλων" » (2) . ' 


Y 
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V. 
( Ex, Porphyrio de vita Plotini c. 20,) 


Τοῦ πρὸς Πλωτῖνον xai Γεντιλιανὸν Ἀμέλιον περὶ τέλους. 
. προοίμιον. 

Πολλῶν καθ᾽ ἡμᾶς, ὦ Νάρχελλε, γεγενημένων φιλο- 
σόφων, οὐχ ἥκιστα παρὰ τοὺς πρώτους τῆς ἡλιχίας ἡμῶν 
χρόνους, (ὃ μὲν γὰρ νῦν καιρὸς, οὐδ᾽ εἰπεῖν ἐστιν, ὅσην 
σπάνιν ἔσχηκε τοῦ πράγματος" ἔτι δὲ μειραχίων ὄντων 
ἡμῶν, οὐκ ὀλίγοι τῶν ἐν φιλοσοφίᾳ λόγων προέστησαν, οὃς 

παντὰας μὲν ὑπῆρξεν ἰδεῖν ἡμῖν διὰ τὴν ἐχ παίδων ἐπὶ 
πολλοὺς τόπους ἅμα τοῖς γονεῦσιν ἐπιδημίαν, συγγενέσθαι 
δὲ αὐτῶν τοῖς ἐπιδιώσασι χατὰ ταὐτὸ, συχνοῖς ἔθνεσι χαὶ 
πόλεσιν ἐπιμίξαντας)" oi μὲν καὶ διὰ γραφῆς ἐπεχείρησαν 
τὰ δοχοῦντα σφισὶ πραγματεύεσθαι, χαταλιπόντες τοῖς 
ἐπιγιγνομένοις τῆς παρ᾽ αὐτῶν ὠφελείας μετασχεῖν * οὗ 
δὲ ἀποχρῆναι σφισὶν ἡγήσαντο, τοὺς. συνόντας προόιδά- 
Cet εἰς τὴν τῶν ἀρεσκόντων ἑαυτοῖς χατάληψιν. Ὧν τοῦ 9 

μὲν προτέρου γεγόνασι τρόπου Πλατωνικοὶ μὲν, Εὐχλεί- 
᾿δης, καὶ Appio, xot Προκλῖνος, ὃ περὶ τὴν 'Γρωάδα 
διατρίψας, οἵ τε i£, pt νῦν ἐν τῇ Ῥώμῃ ὁ γμοσιεύοντες, 
Πλωτῖνος. xoà Γεντιλιανὸς ἈΑΙμέλιος,» ὃ τούτου γνώριμος * 
Στωϊκῶν δὲ Θεμιστοχλῆς, χαὶ Φοιδίων, οἵ τε μέχρι 
πρώην ἀχμάσαντες, Ἄννιός τε xat Νήδιος - Περιπατητι- 
xiv δὲ 6 ᾿Αλεξανδρεὺς Ἡλιόδωρος. Τοῦ δὲ δευτέρου Πλα- 5 
τωνικοὶ μὲν, Ἀμμώνιος χαὶ Ὠριγένης, οἷς ἡμεῖς τὸ πλεῖ- 
στον τοῦ χρόνου προὸςεφοιτήσαμεν, ἀνδράσιν οὐχ ὀλίγῳ 
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τῶν χαθ᾽ ἑαυτοὺς εἰς σύνεσιν διενεγχοῦσιν, ot τε ᾿Αθήνησι 
διάδοχοι, Διόδοτος xal Εὔδουλος. Καὶ γὰρ εἴ τι τούτων 
γέγραπταί τισιν, ὥςπερ Ὦριγένει μὲν τὸ περὶ δαιμόνων, 
Εὐῥούλῳ δὲ τὸ περὶ τοῦ Φιλήξου xal τοῦ Γοργίου, καὶ 
| τῶν ᾿Αριστοτέλει πρὸς τὴν Πλάτωνος πολιτείαν ἀντειρη- 
μένων, οὖχ ἐχέγγνα πρὸς τὸ μετὰ τῶν ἐξειργασμένων τὸν 
λόγον αὐτοὺς ἀριθμεῖν ἂν γένοιτο, παρέργῳ τῇ τοιαύτῃ 
χρησαμένων σπουδῇ, χαὶ μὴ προηγουμένην περὶ τοῦ γρά- 
4 φειν δρμὴν λαθόντων. Τῶν δὲ Στωϊκῶν "Epuivos χαὶ Au- 
σίμαχος, οἵ τε ἐν ἄστει καταβιώσαντες ᾿Αθηναῖος χαὶ 
Μουσώνιος- καὶ Περιπατητικῶν Ἀμμώνιος xoi Πτολε- 
μαῖος, φιλολογώτατοι μέντοι τῶν χαθ᾽ αὑτοὺς ἄμφω γε- 
νόμενοι, καὶ μάλιστα ὃ ᾿Αμμώνιος, (00 γάρ ἐστιν, ὅστις 
ἐχείνῳ γέγονεν εἰς πολυμάθειαν παραπλήσιος,) o0 μὴν 
καὶ γράψαντές γε τεχνιχὸν οὐδὲν, ἀλλὰ ποιήματα xal λό- 
qouc ἐπιδειχτιχοὺς, ἅπερ οὖν xal σωθῆναι, τῶν ἀνδρῶν 
τούτων οὖχ ἑκόντων, οἶμαι" μὴ γὰρ ἂν αὐτοὺς δέξασθαι 
διὰ τοιούτων βιόλίων ὕστερον γενέσθαι γνωρίμους ἀφέντας 
σπουδαιοτέῤροις συγγράμμασι τὴν ἑαυτῶν ἀποθησαυρίσαι 
5 διάνοιαν. Τῶν δ᾽ οὖν γραψάντων οἱ μὲν οὐδὲν πλέον ἢ 
συναγωγὴν, καὶ μεταγραφὴν τῶν τοῖς πρεσδυτέροις συν- 
τεθέντων ἐποιήσαντο, καθάπερ Εὐχλείδης. καὶ Δημοχρι- 
τος, καὶ Προχλῖνος- οἵ δὲ, μικρὰ χομιδῇ πράγματα τῆς 
τῶν παλαιῶν ἱστορίας ἀπομνημονεύσαντες, eic τοὺς αὖ- 
τοὺς τόπους ἐχείνοις ἐπεχείρησαν συντιθέναι βιόλία, κα- 
θάπερ Ἄννιός τε xal Μήδιος, καὶ Φοιδίων - οὗτος μὲν 
ἀπὸ τῆς ἐν τῇ λέξει χατασχευῆς γνωρίζεσθαι μᾶλλον, ἢ 
τῆς ἐν τῇ διανοίᾳ συνθέσεως ἀξιῶν - οἷς xai τὸν Ἡλιόδω- 
pov συγκατανείμειέ τις ἂν, οὐδ᾽ ἐκεῖνον παρὰ τὰ τοῖς πρεσ- 
θυτέροις ἐν ταῖς ἀχροάσεσιν εἰρημένα πλέον τι συμδαλλό- 


/ 
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^ μενον εἷς τὴν τοῦ λόγου διάρθρωσιν, Of. δὲ xol πλήθει 6 
προδλημάτων, ἃ μετεχειρίσαντο, τὴν σπουδὴν τοῦ γρά- 
φειν ἀποδειξάμενοι, xai τρόπῳ θεωρίας ἰδίῳ χρησάμενοι, 
Πλωτῖνός εἶσι xoi Γεντιλιανὸς ᾿Αμέλιος " ὁ μὲν τὰς Πυ- 
θαγορείας ἀρχὰς καὶ Πλατωνιχὰς, ὡς ἐδόχει, πρὸς σα- 
φεστέραν τῶν πρὸ αὐτοῦ χαταστησάμενος ἐξήγησιν, (οὐδὲ 
γὰρ οὐδὲν ἐγγύς τι τὰ Νουμηνίου, xal Κρονίου, καὶ Mo- 
δεράτου, χαὶ Θρασύλλου, τοῖς Πλωτίνου περὶ τῶν αὐτῶν 
συγγράμμασιν εἰς ἀχρίδειαν ^) 6 δὲ Ἀμέλιος κατ᾽ ἴχνη 
μὲν τούτου βαδίζειν προαιρούμενος, χαὶ τὰ πολλὰ μὲν 
τῶν αὐτῶν δογμάτων ἐχόμενος, τῇ δὲ ἐξεργασία πολὺς 
ὧν, xal τῇ τῆς ἑρμηνείας περιβολῇ πρὸς τὸν ἐναντίον 
ἐχείνῳ ζῆλον ὑπαγόμενος. Ὧν καὶ μόνων ἡμεῖς ἄξιον si- T 
vat νομέζομεν ἐπισχοπεῖσθαι τὰ συγγράμματα. Τοὺς μὲν 
γὰρ λοιποὺς τί τις ἂν χινεῖν οἴοιτο δεῖν, ἀφεὶς ἐξετάζειν 
ἐχείνους , παρ᾽ ὧν ταῦτα λαθόντες οὗτοι γεγράφασιν, οὐ- 
δὲν αὐτοὶ παρ᾽ αὐτῶν προσθέντες, οὖχ ὅτι τῶν χεφαλαίων, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τῶν ἐπιχειρημάτων, οὐδ᾽ οὖν ἢ συναγωγῆς τῶν 
παρὰ τοῖς πλείοσιν, 7| χρίσεως τοῦ βελτίονος ἐπιμεληθέν-- 
τες. Ἤδη μὲν οὖν xal δι ἄλλων τουτὶ πεποιήχαμεν, ὥςπερ 8 

. χαὶ τῷ μὲν Γεντιλιανῷ περὶ τῆς χατὰ Πλάτωνα δικαιο- 
σύνης ἀντειπόντες, τοῦ δὲ Πλωτίνου τὸ περὶ τῶν ἰδεῶν 

«ἐπισχεψάμενοι. Τὸν μὲν γὰρ κοινὸν ἥμῶν τε χἀχείνων 
ἑταῖρον ὄντα, Βασιλέα τὸν Τύριον, οὐδ᾽ αὐτὸν ὀλίγα πε- 
πραγματευμένον χατὰ τὴν τοῦ Πλωτίνου μίμησιν, ( ὃν 
ἀποδεξάμενος μᾶλλον τῆς παρ᾽ ἡμῖν ἀγωγῆς, ἐπεχείρησε 
διὰ συγγράμματος ἀποδεῖξαι, βελτίω δόξαν περὶ τῶν 
ἰδεῶν τῆς ἡμῖν ἀρεσχούσης ἔχοντα, ) μετρίως ἀντιγραφῇ 
διελέγξαι δοκοῦμεν, οὖχ εὖ παλινῳδήσαντα, χἀν τούτοις 
οὐκ ὀλίγας τῶν ἀνδρῶν τούτων χεχινηχότες δόξας, ὥςπερ 
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καὶ ἐν τῇ πρὸς τὸν ᾿Αμέλιον ἐπιστολῇ 2 μέγεθος μὲν ἐχού- 
σῃ συγγράμματος, ἀποχρινομένη δὲ πρὸς ἄττα -τῶν ὕπ᾽ 
αὐτοῦ πρὸς ἡμᾶς ἀπὸ τῆς Ρώμης ἀπεσταλμένων * ἣν αὖ- 
τὸς μὲν ἐπιστολὴν περὶ τοῦ τρόπου τῆς Πλωτίνου φιλο- 
σοφίας ἔγραψεν, ἡμεῖς δὲ αὐτὸ μόνον προςηρχέσθημεν, τῇ 
χοινῇ τοῦ συγγράμματος ἐπιγραφὴ πρὸς τὸν Ἀμέλιον ἐπι- 
στολὴν αὐτὸ προςαγορεύσαντες. 


VI. 


( Pars Epistole Longini ad Porphyrium, ex 
Porphyrio de vita Plotini c.19). 


Καὶ σὺ μὲν ταῦτα τὰ βιδλία πέμπειν, ὅταν σοι δοχῇ " 
μᾶλλον δὲ χομίζειν. Οὐ γὰρ ἂν ἀποσταέην τοῦ πολλάχις 
δεῖσθαί cou , τὴν πρὸς ἡμᾶς δδὸν τῆς ἑτέρωσε προκρῖναι, 
x&v, ei μηδὲν δι᾽ ἄλλο, (τί γὰρ ἂν καὶ σοφὸν παρ᾽ ἡμῶν 

οσδοχῶν ἀφίχοιο; ) τήν γε παλαιὰν θειαν, χαὶ τὸν 
dépa , μετριώτατον ὄντα, πρὸς ἣν λέγεις σώματος ἀσθέ- 
νειαν, χἂν ἄλλο τι τύχης οἰηθείς. Παρ’ ἐμοῦ δὲ μηδὲν 
προζδοχᾶν χαινότερον, μηδ᾽ οὖν τῶν παλαιῶν, ὅσα φὴς 

9 ἀπολωλεχέναι. "Tv γὰρ γραψάντων τοσαύτη σπάνις ἐν- 
ταῦθα χαθέστηχεν, ὥστε; νὴ τοὺς θεοὺς, πάντα τὸν χρό- 
γον τοῦτον τὰ λειπόμενα τῶν Πλωτίνου χατασχευάζων, 
μόλις αὐτῶν ἐπεχράτησα, τὸν ὁπογραφέα τῶν μὲν εἰω-- 
θότων ἀπάγων ἔργων, πρὸς ἑνὶ δὲ τούτῳ τάξας γενέ- 
ὅθαι. Καὶ χέχτημαι μὲν ὅσα δοχεῖν πάντα, καὶ τὰ νῦν 
ὑπὸ σοῦ πεμφθέντα - χέχτημαι δὲ ἡμιτελῶς, οὐ γὰρ με- 
τρίως ἦν διημαρτημένα. Καίτοι τὸν ἑταῖρον Ἀμέλιον 
ᾧμην ἀναλήψεσθαι τὰ τῶν γραφέων πταίσματα" τῷ δ᾽ ἦν c 
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ἄλλα προὐργιαίτερα τῆς τοιαύτης “τροζεδρίας, Οὔχουν 
ἔχω, τίνα χρὴ τ πον αὐτοῖς ὁμιλῆσαι, χαίπερ ὕπερεπι- 
θυμῶν τά τε περὶ ψυχῆς. xol τὰ περὶ τοῦ ὄντος ἐπισχε-- 
ψασθαι" ταῦτα γὰρ οὖν xal μάλιστα διημάρτηται" xol 
πάνυ βουλοίμην ἂν ἐλθεῖν μοι παρά σου τὰ quem dxpt6elac 
εγραμμένα, τοῦ πα ὥναι μόνον, εἶτα ἀποπέμ' 
Td. Αὖθις δὲ τὸν [αὐτὸν ἐρῶ λόγον, ὅτι μὴ Mi 
ἀλλ᾽ αὐτὸν ἥκειν ἔχοντα μᾶλλον ἀξιῶ, ταῦτά τε, xol τῶν 
λοιπῶν εἴ τι διαπέφευγε τὸν ᾿Αμέλιον " ἃ μὲν γὰρ ἤγαγεν, 
ἅπαντα διὰ σπουδῆς ἐχτησάμην. Πῶς δ᾽ οὖχ ἔμελλον dv- 
δρὸς ὁπομνήματα, πάσης αἰδοῦς ἄξια xol τιμῆς, χτήσε- 
σθαι; Τοῦτο γὰρ οὖν xo παρόντι σοι, καὶ μαχρὰν ἀπόν- 
τι, xal περὶ τὴν Τύρον διατρίόοντι τυγχάνω δήπουθεν 
ἐπεσταλχὼς, ὅτι τῶν μὲν ὑποθέσεων οὐ πάνυ με τὰς 
πολλὰς προτίεσθαι συμδέδηχεν * τὸν δὲ. τύπον τῆς γραφῆς, 
καὶ τῶν ἐννοιῶν τἀνδρὸς τὴν πυχνότητα, xal τὸ φιλόσοφον 
τῆς τῶν ζητημάτων διαθέσεως, δπερθαλλόντως ἄγαμαι 
καὶ φιλῶ, xoi μετὰ τῶν ἐλλογιμωτάτων ἄγειν τὰ τούτου ᾿ 
βιόλία φαίην ἂν δεῖν τοὺς ζητητιχούς. “ 


VII : 


(Ex Eusebii Prepar. Evan 1.45. p. 922. 
ed. Paris. 4626.) . | 


Συνελόντι δ᾽ εἰπεῖν, πόῤῥω μοι δοχοῦσιν ἀφεστηχέναι 
' τοῦ τὰ δέοντα λογίζεσθαι πάντες ἐφεξῆς, δπόσοι τὴν ψυ- 
χὴν σῶμα ἀπεφήναντο. Ic γὰρ ὅλως ἐγχωρεῖ, παρα- 
πλήσιον εἶναί τινι τῶν στοιχείων τὸ xac! αὐτὴν, θεῖναι; 


VoU δὲ ἐπὶ τὰς χράσεις καὶ μίξεις ἀνενεγχεῖν ; αἵ, κατὰ 
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πολλοὺς γιγνόμεναι τρόπους, ἄλλων μὲν ἀμυθήτων ἰδέας 
σωμάτων ἀπογεννᾶν πεφύχασιν, ἐν οἷς, εἰ χαὶ μὴ συν- 
εχῶς, ἀλλ᾽ οὖν πόῤῥωθεν ἰδεῖν ἕνι τῶν στοιχείων αἰτίαν, 


καὶ τὴν πρὸς τὰ δεύτερα xal τρέτα τῶν πρώτων ἀφορμήν. - 


. Τῶν δὲ περὶ ψυχὴν ἴχνος οὐδὲν, οὐδὲ τεχμήριον ἐν τοῖς 


σώμασιν εὑρίσχεται " x&v si φιλοτιμοῖτό τις, ὡς Ení- 
χουρος xal Χρύσιππος, ἅπαντα λίθον χινεῖν, xal πᾶσαν 
ἐρευνᾶν δύναμιν σώματος εἰς γένεσιν τῶν περὶ ψυχῆς 
κράξεων. Τί γὰρ ἣ τοῦ πνεύματος ἡμῖν λεπτότης πρὸ 
ἔργον γένοιτ᾽ ἂν εἷς φαντασίας χαὶ λογισμούς ; Τί δὲ τῶν 


' ἀτόμων σχῆμα τοσαύτην παρὰ τὰ ἄλλα ἔχει δύναμιν xol 


ὥ 


τροπὴν, ὥστε φρόνησιν γεννᾶν, ὅταν εἰς ἑτέρου πλάσιν 
ἐγχαταμιχθῇ σώματος; Οἶμαι μὲν (1), ὡς, οὐδ᾽ εἰ τῶν 
Ἡφαίστου τις ἂν τύχοι τριπόδων χαὶ θεραπαινῶν, (ὧν 
φησιν Ὅμηρος τοὺς μὲν αὐτομάτους εἰς τὸν ἀγῶνα χω- 
ρεῖν, τὰς δὲ συνεργάζεσθαι τῷ δεσπότη, καὶ μηδενὸς. οἵων 
ζῶντες ἔχουσι, πλεονεχτημάτων ἀπολείπεσθαι, ) μή τι γε 
δὴ τῶν ἐκ ταὐτομάτου ψηγμάτων, ἃ χαὶ αὐτοῖς ἐπὶ τῶν 
αἰγιαλῶν προςέοικε λίθοις, εἰς τὸ δύνασθαί τι περιττότε- 
pov ποιεῖν πρὸς αἴσθησιν. Ζήνωνι μὲν γὰρ καὶ Κλεάνθει 
νεμεσήσειέ τις ἂν δικαίως, οὕτω σφόδρα ὑδριστιχῶς περὶ 
αὐτῆς διαλεχθεῖσι, χαὶ ταὐτὸν ἄμφω,, τοῦ στερεοῦ σώμα- 
τος εἶναι τὴν ψυχὴν ἀναθυμίασιν, φήσασι (9). Τί γὰρ, ὦ 
πρὸς θεῶν, κοινὸν ὅλως ἀναθυμιάσει xol ψυχῇ ; Ποῦ δὲ 
ἐγχωρεῖ, νομίσαντας, τούτῳ ποοςεοικέναι τὴν θ᾽ ἡμετέ-᾿ 
ραν xal τὴν τῶν ἄλλων ζῳων οὐσίαν, τοῦτο μὲν φαντα- 
σίας χαὶ ἐγήμας οἵους τε ναι σώζειν διαρχεῖς, τοῦτο δὲ 
δρμὰς καὶ βουλήσεις τῶν λυσιτελούντων εἰς σύνεσιν πρα- 
μάτων ; Εἶτ᾽ ἄρα xol τοὺς θεοὺς, xol τὸν διὰ πάντων 
παρήχοντα, ὁμοίως ἐπιγείων τε χαὶ οὐρανίων, sic ἀναθυ- 
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, 


μίασιν καὶ καπνὸν ταὶ τοιαύτην φλυαρίαν χαταθήσομεν, 
xai οὐδὲ τοὺς ποιητὰς αἰσχυνούμεθα, ot , καίπερ dxoiós 
σύνεσιν τῶν θεῶν oUx ἔχοντες, du τὰ μὲν ἐκ τῆς κοινῆς 
ἐπινοίας τῶν ἀνθρώπων, τὰ δὲ ἐξ ἐπιπνοίας τῶν Μουσῶν, 
ἣ χινεῖν αὐτοὺς ἐπὶ ταῦτα πέφυχε, σεμνότερα εἰρήχασι ^ 
περὶ αὐτῶν, xal oüx ἀναθυμιάσεις, οὐδ᾽ ἀέρας, οὐδὲ 
πνεύματα, καὶ λήρους. 


VIII. 


(4ldi Rhett.A p. TOT—T926. Walz Rhett. vol. IX, 
| p. 545—596.) | 


EK ΤΩΝ AOTTINOY, 


ΠΕΡῚ EYPEZEQZ. 


ΠΕΡῚ ΠΡΟΣΩΠΟΠΟΙΙ͂ΑΣ. 


᾿Αναμνήσομεν δὲ χαὶ διὰ προσωποποιΐας. Τί δέ ἐστι 
προσωποποιΐα, ἀλλαχόθι που δεδηλώχαμεν. ᾿Αλλὰ καὶ νῦν, 
οὐδὲν ἧττον τί τέ ἐστι χαὶ πῶς δι’ αὐτῆς ἀναμνήσομεν, 
δῆλον ποιήσομεν. Ἔστι μὲν οὖν ππροσωποποιΐα παραλαμέα- 
νόμενον πρόσωπον τὸ οὖχ ὃν εἰς τὸ δικαστήριον, ἀπόδημος 
πατὴρ ? τεθνεὼς, ἢ πατρὶς ἢ στρατηγία, ἢ νομοθεσία, dj. 
τι ἕτερον τῶν τούτοις ἐοικότων. Τοιοῦτον μὲν οὖν τί ἐστιν 
ἣ προσωποποιΐα. Διὰ ταύτης δὲ τῶν εἰρημένων ἀνάμνησις 
οὕτω γίνεται, οἷον ἐπὶ Μιλτιάδου χρινομένου μετὰ Πά-: 
pov. Αναμνῆσαι γάρ ἐστι τῶν τοῦ Μιλτιάδου δικαίων 
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παρειςάγοντας τὸν καιρὸν τὸν Μηδιχόν * ὑπολάδετε, ὦ 
᾿Αθηναῖοι, τὸν καιρὸν ἐχεῖνον αὐτὸν παρόντα νῦν ὑπὲρ 
Μιλτιάδου ποιεῖσθαι τοὺς λόγους. Ὑποθεὶς τὸ πρόσωπόν 
τις τοῦ χαιροῦ χεφαλαιωδῶς ὑπαναμνήσει τοῦ φόθδου τοῦ 
χατασχόντος αὐτοὺς, τῶν τε τοῖς Ναξίοις συμδεδηχότων 
χαὶ τῆς τῶν ᾿Ερετριέων ἀναστάσεως, πῶς ἔπεισε τὸν 
πολέμαρχον τῆς ψήφου τῆς αὐτοῦ γενέσθαι, πῶς δὲ τῶν 
στρατιωτῶν ἡγήσατο τῆς νίχης, τῆς φυγῆς τῆς τῶν βαρ- 
ὁάρων. Κέχρηται δὲ xal ὃ Δημοσθένης πρόσωπον ὑποθεὶς 
τὸν καιρὸν αὐτὸς ἑαυτῷ. "Excivog μὲν οὖν ἐν ἀρχῇ toU — 
πρώτου τῶν ᾿Ολυνθιαχῶν τὸν χαιρὸν παρειςήγαγε; χα 
ἐπὶ τέλει δὲ τοῦ λόγου ἥρμοσεν ἂν παρειςαχθεὶς εἰς τὴν 
ἀνάμνησιν τῶν εἰρημένων " « ὃ γὰρ παρὼν χαιρὸς ταύτας" 
ἀφιεὶς ἐφάνη τὰς φωνὰς, ὅτι τῶν πραγμάτων ἡμῖν ἐχεί-- 
νων ἀντιληπτέον ἐστὶν, ὅτι ἣ τῆς πόλεως τύχη βελτίων 
τῆς Φιλίππου, ὅτι πολλὰ πρὸς τὸ νιχᾶν ὑμῖν ἐστι πλεο- 
νεχτήματα; ὅτι ἀσθενὴῇ τὰ Φιλίππου παντάπασιν, ὅτι 
ἀναιρουμένων ᾿Ολυνθίων £v τῇ ἡμῶν αὐτῶν ἀμυνεῖσθε τὸν 
βάρδαρον. » (1) Οὕτως ἀνέμνησεν ἂν διὰ τῆς προσωπο- 
ποιΐας τὰ χεφαλαιωδῶς εἰρημένα. Τῶν δὲ εἰρημένων ἐπα- 
ναμνήσομεν, ἢ ἐξ ὑποτυπώσεως τινὸς μέλλοντος γίνεσθαι 
πράγματος y ὡς Πυλύευχτος ἐν τῷ χατὰ Δημάδου. "Expd- 
φη μὲν γὰρ ψήφισμα imi εἰκόνος τῷ Δημάδη (2), 6 
& χατηγορεῖ τοῦ ψηφίσματος, ὅσα ἦν αὐτῷ διὰ πλειόνων 
εἰρημένα κατὰ τὴν κατασχευὴν τοῦ ὅτι μὴ ἦν ἄξιος 
τῆς τιμῆς τυχεῖν, ταῦτα χεφαλαιωδῶς ἀνέμνησεν ὁποτυπῶν 
τὸ σχῆμα τοῦ ιάντος. «T: ,» φησὶ, « 
ἕξει; τὴν ἀσπίδα προδεδλήσεται; ἀλλὰ carry cui 
όαλεν ἐν τῇ μάχῃ τὴ περὶ Χαιρώνειαν * ἀλλὰ ἀκροστόλιον 
γεὼς ἕξει: «ἔπειτα πυνθάνεται, «ποίας, ἣ τῆς τοῦ πα- — 
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τρός; ἀλλὰ βιδλίον, ἐν ᾧ φάσεις καὶ εἰσαγγελίαι ἔσονται 
γεγραμμέναι. AXAX νὴ Δία στήσεται προςευχόμενος τοῖς 
θεοῖς, χαχόνους ὧν τῇ πόλει χαὶ τὰ ἐναντία πᾶσιν ἡμῖν 
εὐχόμενος, ἀλλὰ τοῖς ἐχθροῖς δπηρετῶν. » Οὕτως ἀνέ- 
pevnos κεφαλαιωδῶς, ἐξ ὧν αὐτὸν ἐδείκνυεν oüx ὄντα τῆς 
τιμῆς ἄξιον τυχεῖν. Ἔτι ἀναμιμνήσχειν ἐστὶν ἐχ τῆς χα- 
λουμένης ἠθοποιΐας: Ἔστι δὲ ἠθοποιΐα λόγος περιτιθέμε-- 
νος προσώποις ὑποῦσιν, οἷον τίνα νῦν ἐροῦσιν οἱ θεασάμε-- 
vol με ἀγόμενον εἷς τὸ οἴκημα; Μιλτιάδης οὗτος ὃ τῆς ἐν 
Μαραθῶνι μάχης τὴν νίκην παρασχευάσας τῇ πόλει, 6 
τοὺς βαρδάρους σφήλας τῆς ἐλπίδος. Κέχρηται τούτῳ τῷ 
τόπῳ xol Ὑπερίδης ὑπὲρ Λυκούργου λέγων * « τίνα φής 
σουσιν of παριόντες αὐτοῦ τὸν τάφον ; οὗτος ἐδίω μὲν σω-- 
φρόνως, ταχθεὶς δὲ ἐπὶ τῇ διοιχήσει τῶν χρημάτων εὗρε 
πόρους, ᾧχοδόμησε δὲ τὸ θέατρον, τὸ ᾧδεῖον, νεώρια, 
τριήρεις ἐποιήσατο, λιμένας. Τοῦτον ἣ πόλις ἡμῶν ἠτί- 
μασε, xal τοὺς παῖδας ἔδησεν αὐτοῦ. » (0) Καὶ χρῆται 
Σοφοχλῆς ἐν ᾿Ἠλέχτρᾳ τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς τὸν Αἴγισθον 
χαὶ τὴν μητέρα ἀποχτεῖναι χελευούση. Πειρᾶται δὲ αὐτὴν 
ἀναπείθειν ἐξ ἠθοποιΐας - οἱ γὰρ βλέποντες ἡμᾶς, φησὶ, 
τὰ xai τὰ ἐροῦσι (4). Καὶ ἐν ᾿Απολογίᾳ δὲ Σωχράτους ὃ 
Πλάτων 9v ἠθοποιΐας ἀναμιμνήσχει. Τοιοῦτος μέν ἐστιν 
οὗτος 6 λόγος. Ἐππαναμνήσομεν δὲ καὶ διὰ τῆς συγχρίσεως 
τῶν ἀμφοτέρων δικαίων " ov 6 μὲν ἥχει πρὸς ὑμᾶς τῆς 
ἀδικίας βουλόμενος μῶν τυχεῖν, ἐμπρήσας μὲν ὑμῶν τὰς 
τριήρεις; γεγονὼς à Óptv τηλιχαύτης ζημίας atttoc, 
προθαλλόμενος δὲ τὴν στρατηγίαν, ἐν d) ταυτὶ διεπρά- 
Lato: ἐγὼ δὲ ὁπάγων' αὐτὸν τοῖς νόμοις καὶ βουλόμενος 
ἡμῖν αὐτὸν τιμωρίαν ὑποσχεῖν, ἄνθ᾽ ὧν ἐζημίωσε τὰ xoc 
νόν. Καὶ ὃ μὲν πρὸς τῷ τὰν πόλιν αὐτὸς ἠδικηχέναι xal 
| 6 
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Xov xa τῶν ἄλλων ἕχαστον ἀξιώσει τούτοις ἐγγεγράφθαι. 
Ἔστι δὲ ἀναμιμνήσχειν τῶν εἰρημένων καὶ χαθ᾽ ἑχάτερον 
τόπον τὸ σχῆμα τὸ τῆς πεύσεως χρώμενον, ἀνερωτῶντα 
τοὺς δικαστὰς, διατὶ ἀφήσετε τὸν φεύγοντα , ὡς Αἰσχέ- 
νῆς πεποίηχε. πυνθάνεται γὰρ τῶν δριστῶν * διατί ἀφή- 
cete τὸν Κτησιφῶντα ; ὅτὶ νόμιμον τὸ ψήφισμα ; ἀλλὰ 
δέδεικται παρὰ τοὺς νόμους γεγραμμένον * ὅτι ὃ Δημο- 
- σθένης εὔνους τῇ πόλει; ἀλλὰ κα oc δέδεικται xaxó- 
νους ὧν τῷ δήμῳ ὅτι Κτησιφῶν αὐτὸς ἐξ ἀγνοίας τὸ 
ψήφισμα ἃμαρτὼν ἔγραψεν, ἢ ἀναγχάσαντος αὐτὸν τινος, 
οὐδὲ διὰ τούτων οὐδὲν αὐτοῦ δικαίως ἀποψηφιεῖσθε * το- 
σαυταχῶς οὖν ἀναμιμνήσχειν ὁπάρχει. Τοῦτό ἐστι χρῇ- 
σθαι τῇ ἀναχεφαλαιώσει xaÀougévn* ἀναμνήσομεν γὰρ 
xa χατὰ ἐρώτησιν τοὺς δικαστὰς τῶν αἰτίων, διατὶ ἀφή- 
σουσι τὸν χρινόμενον. ἔπειτα ἐξ ἐπιγράμματος τοῦτο δι- 
χῶς θεωροῦμεν, ἐξ εἰσφορᾶς νόμου xai ψηφίσματος, ex 
τὴς γνωσιγραφίας, Ex τῆς παραθέσεως ἀμφοτέρων τῶν 
δικαίων, συγχρίσεως πάλιν, ἐξ ἠθοποιΐας, προσωποποιΐας, 
ἐκ τῆς χεφαλαιώδους ἐχθέσεως τῶν εἰρημένων. Καὶ περὶ 
μὲν τῆς ἀνακεφαλαιώσεως ταῦτα λέγειν ὑπάρχει. 


' ΠΈΡΙ EAEOY. (5) 


"Ἐπειδὰν δὲ μέλλοιμεν χινεῖν ἔλεον, προπαρασχευάζο- 
μεν τὸν διχαστὴν πρὸς τοῦτο ἡμῖν ἐπιτηδείως ἔχειν" οὐ 
γὰρ ἐξαίφνης ἐπιχειρεῖν δεῖ τούτῳ τῷ τόπῳ, ἀλλὰ μετὰ 
προπαρασχευὴς τινος, Ἡροπαρασχευάσομεν γάρ τι xal 
οὕτω μᾶλλον δὲ τῶν δικαστῶν ἀναπεπεισμένων καὶ πα- 


(^? Hic, judice Ruhnkenio , Longinus incipit. 
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ροξυμμένων πρὸς τὸ ἐλεεῖν τὸν χρινόμενον * πῶς οὖν πα- 
ρασχευάσομεν: τόνδε τὸν τρόπον * χοινῷ τόπῳ χρησόμεθα 
τῷ περὶ ἐλέου xal φιλανθρωπίας, xal περὶ τοῦ δεῖν φρο- 
νεῖν ἀνθρώπινα. xol ἡμέρους μᾶλλον ἥπερ ἀποτόμους, 
τὸ «τοιοῦτον εἶναι λέγοντες πολὺ καὶ χρηστὸν xal φιλάν-- 
θρῶωπον xal τρόπου πεπαιδευμένου xal τοὺς οὕτως ἔχοντας 
ἐπαινεῖσθαι μᾶλλον τῶν οὕτως οὐχ ἐχόντων * καὶ ὅσον δια- 
ἔρουσιν οἱ ἄνθρωποι τῶν θηρίων, τοσοῦτον διαφέρειν τοὺς 
ἐλ ήμονας τῶν ἀνηλεῶν " xol ἔτι φήφομεν τοὺς οὕτως ἔχ ον- 
τας εἴ ποτε ἄρα δεηθεῖεν τῆς παρ᾽ ἀλλήλων φιλανθρωπίας ; 
ῥᾷον αὐτῆς τυγχάνειν " δεῖν δὲ ἀνθρώπους ὄντας προορᾶ- 
σθαι τὸ μέλλον. ᾿Αθήνησι μὲν οὖν λέγοντες, καὶ ἀπὸ χρί- 
σεων χαὶ ἀπὸ ἔργων γεγενημένων τὸν χοινὸν τόπον τοῦτον 
χατασχευάσομεν" ᾿Ελέου βωμός ἐστι παρ᾽ ὑμῖν, θεὸς εἷ- 
ναι δοχεῖ παρ᾽ ὑμῖν χοινὴ πάντων φιλανθρωπία, ἐπὶ τούτῳ 
παρὰ τοῖς ἄλλοις εὐδοχιμεῖτε. πᾶσι, μὴ οὖν ἀλλοιωθῆτε 
νῦν * χαὶ παραδείγματα παραθησόμεθα, τοὺς καταφυγόν- 
τας μὲν ἐπὶ τῶν βωμῶν, μῆς ἀτυχήσαντας δὲ ὧν ἠξίωσαν, 
οἷον τοὺς Ἡρακλείδας, xal εἰ δή τίνες ἕτεροι λέγονται τὸ 
ὅμοιον αὐτοῖς ποιῆσαι, Εἰ δὲ παρ᾽ ἄλλοις εἴημεν, τὸ παρά- 
δειγμα τῶν ᾿Αθηναίων προοισόμεθα χαὶ ἐπαινεσόμεθα τοὺς 
᾿Αθηναίους. Καὶ ἐὰν μὲν ὦσι φίλοι, καὶ περὶ φίλων δια- 
λεξόμεθα * ἐὰν δὲ ἐχθροὶ τῶν ᾿Αθηναίων τοῖς; προθερα- 
κεύσομεν τὸν λόγον, ὡς 6 Αἰσχίνης (6) μέλλων γὰρ λέ- 
γεῖν πεπραγμένον τι τοῖς. Λαχεδαιμονίοις, προθεραπεύει 
τοῦτο χαλὸν εἶναι λέγων μιμεῖσθαι καὶ τὰς ἀλλοτρίας καὶ 
τὰς ξένας ἀρετάς " οὗ μόνον δὲ τούτῳ τῷ τρόπῳ πρὸς ἔλεον 
τοὺς δικαστὰς παρασχευάσομεν, ἀλλὰ καὶ ἀναμιμνήσχον- 
τες αὐτοὺς τῶν τοῖς φεύγουσι δι᾿ αὐτοὺς πεπραγμένων 
λόγου χάριν * οὗτος μέν τοι πένης ὧν οὖχ ὃν αὐτῷ φιλο- 
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τιμεῖσθαι πρὸς ὑμᾶς xal χρημάτων γέγονεν ὑμῖν [αἴτιος], 
xal ἐχ τῶν ὄντων τὰ δυνατὰ αὐτῷ χρήσιμος * αὗτόν γε 
μὴν ἔταξεν ἐπὶ τὰ τῇ πόλει συμφέροντα. xal γάρ τοι 
δῆμον δρῶν ὠφελεῖ τὸ χοινὸν, χαὶ νόμους εἰςφέρων, ψη- 
φίσματα᾽ ὑπὲρ δὲ τῶν δεομένων ἐπρέσδευσεν, ἐστράτήγη- 
σεν. Ἔτι προπαρασχευάσομεν, πρὸς τὸ ἐλεεῖσθαι τοὺς xot- 
νομένους τὰ ὅπ᾽ αὐτῶν φιλανθρῴπως εἰς ἄλλους πεπρα- 
γμένα διεξιόντες - ἐξὸν αὐτῷ τιμωρίαν παρὰ τοῦ δεῖνος 


ἀδικηθέντι λαδεῖν ἀφεῖχεν. Ev μέντοι τῷ παρασχευαστιχῷ 


πρὸς τὸν ἔλεον τούτῳ οἰχείῳ χρησόμεθα τῷ παρόντι πρά- 
γματι" μετὰ μέντοι τοὺς κοινοὺς τόπους τοὺς τὴν παρα- 
σκευὴν ἔχοντας πρὸς τὸν ἔλεον ἀπὸ τοῦ παρὰ τὴν ἀξίαν 
χαλουμένου τὸν ἔλεον κινήσομεν * παρὰ τὴν ἀξίαν δὲ ἔστι 
τὸ ταῦτα πάσχειν τινὰς, ἅπερ αὐτῷ δοχεῖ εἶναι ἧττον, 
τὸ πένεσθαι τοὺς ἐν πλούτῳ. γεγονάτας, τὸ φεύγειν 
δημαγωγὸν, τὸ ἀτιμίᾳ περιπεπτωχέναι στρατηγούς. Καὶ 
ἢ τῶν πιθανῶν ἰδέα xol προςαγωγὸς τοῦ διχαστοῦ " οὐ γὰρ 
μικρόν ἐστιν εἰπεῖν, ἀδελφός εἶμι, πατήρ εἶμι καὶ υἱός 
εἶμι ταῦτα γὰρ πρός τι, καὶ γείτων καὶ ἐχθρός ἦν, καὶ 
οὖχ ὅμοιος , χαὶ κρείττων ἦν, καὶ ἀδυνατώτερος καὶ νεώ- 
τερος χαὶ εὐνούστερος χαὶ ταχύτερος; ἢ xal πρεσδύτερος, 
x«l προςφιλέστερος, xal πλουσιώτερός τι εἰπεῖν, καὶ xa- 
χουργότερος. χαὶ τἄλλὰ ἐχ τούτων εὔδηλα, πολλὰ δ᾽ ἂν 
εἴη. "Ext τοίνυν καὶ τὸ. * (3) xol χωρία χαὶ πραγμάτων 
δὁποδοχάς. Γίνονται δὲ xdv τούτοις τὰ δίκαια, xat πα 
τὰ χωρία τὸ ἄδικον " οὐχ ἐχρῆν ἐνταῦθα ἀποχτεῖναι,, καὶ 
ἑκέρωθεν δεινὸν τὸ πραχθὲν, xol ἐν τούτῳ τῷ χωρίῳ γε: 
νόμενον * οἷον ἐν ἐχχλησίᾳ, ἐν τῷ ἱερῷ, χατὰ τὴν ἐμὴν 


(*) Hic, judice Firckhio, incipit Longinus. Praecedit la- 
cuna. 
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οἰκίαν ἔστι δὲ ὅτε καὶ τὸ ἐν ἐρημίᾳ δεινότερον, xal τὸ £v 
ὄρει “χαλεπώτερον, ᾿Αθήνησιν, ἐν Λαχεδαίμονι, παρὰ βαρ- 
δάροις, ἐν νηΐ; ἂν τύχη, ἐπ΄ ἄλλου χωρίου. Καὶ λοιπὸν 
εἰδείης ἂν ἀπὸ τῶν τόπων ἐννοίας παρατίθεσθαι διχαίας 
εἷς τὸ προκείμενον καὶ ψυχαγωγούσας. Ὃ χρόνος δὲ διαι- 
ρούμενος οὐδὲ ἀριθμῆσαι ῥάδιον ὅσα σοι συντελεῖ τὸ γὰρ 
πότερα χατὰ χρόνον νῦν οὐχ ἐχρῆν, ἀλλὰ πέρυσι καὶ προ- 
πέρυσιν, ὅτε ἔ 6 νόμος γράφεσθαι, xal μετὰ τούτου 
ἔξεστι. Χρόνον δὲ δρίζω καὶ τὴν ἑορτὴν, Διονύσια, Παν-- 
αθήναια, πόλεμον, εἰρήνην, ἡλιχίαν νεωτέρου xoi πρεσ- 
Gurípou, συμπόσιον, νύχτα σχοτεινὴν, ἐπισέληνον, ys- 
μῶνα, ἑτέραν ὥραν. Καὶ & καιρὸς ἐν χρόνου μοίρα, xoi 
τὸ πρότερον χαὶ τὸ νῦν χαὶ τὸ μέλλον. ᾿Αλλὰ καὶ τὸ ἔχειν 
αὖ σμικρόν ἐστιν ἐν τούτοις, ὅτι ξίφος εἶχεν, ὑποδήματα 
εἶγε, χρυσίον, ἐσθῆτα, ἀσπίδα, δόρυ, πάντα ὅσα σχεύη 
MUN Τὸ δὲ χεῖσθαι σχῆμα μὲν δηλοῖ, "Pá3tov δὲ καὶ 
ἀπὸ τούτου συλλέγειν ἀφορμὰς τῶν λόγων " δευρὶ τὴν χεῖ- 
ρα; ἀλλ᾽ οὗ δευρὶ μετήνεγκεν, οὕτως ἤσθητο, οὕτως ἐνεώρα 
μοι. ὀρθὸς ἦν καὶ προςεχεχύφει τῇ γῇ * πλάγισι ἦσαν xai 
τὰ γυμνὰ ἐδείχνυσαν, ὥςτε βάλλεσθαι" πλαγίους τοὺς 
ἵππους εἶχον, ὥστε μὴ ἀμύνεσθαι" ἀπέστραπτο, οὐχ ἄρα 
προςέσχεν᾽ κατὰ νώτου εἶχεν, ὕπτιος ἦν, πῶς οὖν ἑώρα; 

αὗτα οὖν λογιζόμενος χαὶ τὰ ὅμοια τούτοις δόξεις τι λέ- 
γεῖιν περὶ τοῦ πράγματος, καὶ πίστεις παρέχεσθαι τῆς 
ἀληθείας" τὸ δὲ ποιεῖν αὕτιόν ἐστιν" ἄνευ γὰρ αἰτίας οὐ-- 
δὲν ἄν ποτε γένοιτο" διαιροῦμεν δὲ τὰς αἰτίας, ἐχὼν, ἐξ 
ἀνάγχης, δι’ αἰσχροχέρδειαν, δι’ ἀηδίαν, τῇ χειρὶ ἐποίησε, 
τοῖν ποδοῖν, τῷ ὀφθαλμῷ, τῇ κεφαλῇ, ἤρα , δόρατι, 
βέλει, καχίᾳ - ἁπλότης τῷ αὐτομάτῳ. Τὸ δὲ πάσχειν, 

τοῦτο πολλαχῇ διαιροῦμεν τί πέπονθας εἰς τὸ σῶμα, εἰς 
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πάντα παθεῖν οὐχ ἐδύνατο * ἔστιν οἷον παθεῖν, ἔστιν o 
μὴ παθεῖν, xal γὰρ ἀπαθῇ τινά ἐστι. Adj avs. οὖν τὰ 
ἐναντία, χαὶ τὸ πάσχειν εἰς ἀφοῤμὰς λόγων τῶν πρὸς 
ζήτησιν συντεινόντων. 


ETEPA ΔΙΑΙΡΕΣΙΣ ASOPMON. 


Ἑτέρα διαίρεσις ἦδε λόγους ἐνδίδωσιν ἡ κατὰ τὰς ai- 
σθήσεις γινομένη. Καὶ γὰρ ἀπὸ τούτων μέθοδος εὑρέσεως 
γίνεται χαὶ πραγματεύξι τὰς πίστεις λαμδάνειν ἀναλογι- 
ζόμενος, ὧν ἴδες ὁμοίων ἢ ἀνομοίων τῷ ζητουμένῳ,, xai 
. προςεικάζων τὰς δόξας ἀναλόγως ὧν ἤκουσας. Τὰ γὰρ 
παραδείγματα xal τὰ ἐνθυμήματα ἐξ ὧν ἠχούσαμεν ἔρ- 
χεται, 7j ὧν ἐπάσχομεν ἢ ὧν ἐποιήσαμεν, ἁπτόμενοι, 
γευόμενοι, πᾶσαν αἴσθησιν αἰσθανόμενοι, Πρὸς τούτοις 
ἕτερον εἶδος διαιρέσεως τόδε ἀνυστιχώτατον εἰς εὕρεσιν, 
τὰ συμδεδηκότα xal τὰ συνυπάρχοντα τοῖς προσώποις τῷ 
xal πράγμασι διαδλέπειν, τύχας, τέχνας, ἡλιχίας, γένη, 
πλούτους, τρόπους, ἤθη, δόξας, ἀδοξίας, πράξεις, ἀρ- 
γίας, καὶ ὅσα ἄλλα πρὸς τούτοις ὑπάρχει ἑκάστῳ" ἔτι 
τῶν πραγμάτων, τρόπους, χοινωνίας, ἐρημίας, καταμο- 
νὰς σὺν ἑτέροις, τίνι ὅμοια, τίνι ἀνόμοια, τίνι τὰ αὐτὰ, 
τίνα ὄντα, ἐν τίσιν ὄντα, πόθεν ἀρχόμενα , παυόμενα, τί- 
νας ἔχοντα τὰς αἰτίας, τίνας ἀνάγκας, φανερὰς xal ἀφα- 
νεῖς αἰτίας, xal ὅσα ἂν αὐτὸς εὔροις, πάντα μέν τοι εἰς 
ταῦτα ἀνενεχθήσεται * ὑπαρχέτω δὲ xal τούτοις ἥ γε τῶν 
τελιχῶν χεφαλαίων θέσις ἐπὶ τῷ ζητήματι, xoi τὸ ἐφαρ- 
μάζειν τὰ τελικὰ xad γενικὰ καὶ τυπώδη τοῖς γενικωτάτοις 
x«l ἐμπεριεχομένοις τοῖς ἀμφιςδητουμένοις πράγμασι. 
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Ταῦτα γὰρ πρὸς ἄλληλα διαιρούμενα τὰ γένη xal εἴδη 
τῶν ζητημάτων, xai τὰ ἐν ὀργάνῳ μόρια καθεστηχότα. 
Καὶ ὀργάνων ai χαλούμεναι πίστεις xol τόποι πίστεων 
καὶ ἀφορμαὶ πολλὴν ἀφθονίαν ἐγείρουσι λόγων. Ἐπειδὴ 
δὲ εἴρηται xal περὶ τούτων ἀποχρώντως τε xal μετρίως, 
μνημογευτέον ἐστὶ τῶν ἐπιλόγων, ὧν fj μὲν δύναμις xod 
τὸ ἔργον ἀναμνῆσαι τὰ εὑρημένα ταῖς ἐπανόδοις. Αὐξή.. 
σεται τὸ ὁμολογηθὲν εἴτε χρεῖττον εἴτε xat χεῖρον τοῖς us- 
. ρισμοῖς καὶ τῇ παραθέσει τῶν ὁμοίων xat τῶν ἐναντίων " 
ὅταν γὰρ ἀποδειχθῇ τι πρᾶγμα, οὕτω τὸ πρᾶγμα αὔξο- 
ται, Χρηστέον δὲ τοῖς ἐπιλόγοις ὥσπερ xal τοῖς προοιμίοις 
πολλαχῇ " καὶ γὰρ ἐν τοῖς xa0' ἕχαστον ἀποδειχνυμένοις 
τὸ εἶδος αὐτῶν χρήσιμον, x«l πρὸς τῷ τέλει τοῦ λόγου 
δραστήριον xa χαταπραχτιχὸν, τόν τε δικαστὴν παροζύ. 
νει δοῦναι ψῆφον ἣν βούλεται" ἢ “τοὐναντίον, ὡς ὁ φεύγων . 
παραιτεῖται. Αὔξει δὲ μάλιστα fj αἰτία xol τὸ τέλος, ἐὰν 
ἐξετάσης τὰ συμθαίνοντα ἐξ ἑχάστου χαὶ τὰς ἀρχὰς τῶν 
πραγμάτων. αὐτὸ γὰρ ἕκαστον χατὰ μόνας μιχρὸν, ἕτο- 
pov 9$ ἐξ ἑτέρου δειχνύων, ὡς ἀποθαίνειν πέφυχεν, αὐξή- 
σεις χαὶ τὰ μὴ γινόμενα, γενέσθαι δὲ ὅμως δυνάμενα τῷ 
πράγματι προςτιθείς. Δῆλον δὲ ὅτι χαὶ καθαιρεῖται τοῦ 
πράγματος τὸ μέγεθος xal ἢ ἀξία τῶν ἐναντίων, ὅταν 
ἐλέγχης τὴν αὔξησιν τοῦ χατηγοροῦντος, χαὶ τοὺς λόγους 
xal τὰ παλαίσματα τῆς τέχνης. ᾿Αφαιρῶν μὲν αὐτὸς τὰ 
uj γενόμενα, μόνα δὲ τηρῶν τὰ πεπραγμένα, xot ταῦτα 
ἐλαττῶν τοῖς μιχροτέροις ἀπείχαζε xat δείκνυε, ὅτι εἰ ἂν 
πάντη ὅμοιον γένοιτο χαὶ τὸ σμικρότατον τῷ μεγίστῳ, εἴ 
τις τὰ μὴ συμόαντα διεξίοι, χαταλογίζοιτο ὡς γεγονότα 
χαὶ τῶν αὐτῶν τιμημάτων xol χολάσεων πάντα δεήσεται * 
τοῦτο δὲ τῶν ἀδικωτάτων, μίαν τιμωρίαν εἶναι πᾶσι τοῖς 


- 
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ἀδικήμασι. Τοιαῦτα πρὸς τὴν αὔξησιν Aextíov, καὶ διὰ 
τούτων τὸ πρᾶγμα σμιχρότατον ποιεῖν ἐπιχειρητέον, ἐξ 
ὧν τὴν ὀργὴν τῶν διχάζόντων τιθασσεύομεν xo ἐχλύσο- 
μεν. Αἴ δὲ ἀφορμαὶ at τῶν πίστεων τοῖς ἐπιλόγοις ἐχ τῆς 
αὐτῆς διαιρέσεως, ἧς διηῃρήχαμεν. Μέγιστον ἣ μικρὸν xai 
φαῦλον τὸ πρᾶγμα τοῦτο κατασχευάζειν ἐν τοῖς ἐπιλόγοις 
εἰώθαμεν * τὸ δὲ εἰ γεγένηται. ἢ μὴ, δεῖται ἑτέρων ἀπο- 
δείξεων, καὶ τῆς πρώτης ψήφου τὸ τοιοῦτον xol τοῦ πρώ- 
του λόγου. Περὶ δὲ τῆς οἰκονομίας καὶ διοικήσεως προοι- 
μίων x«l διηγήσεων xol τῶν ἐπιλόγων ἀναγκαῖον προει- 
πεῖν τοσοῦτον, ὅτι τοῖς μὲν προοιμίοις πλείοσιν ἐν τοῖς 
μεγᾶλοις πράγμασι xa διαδεθλημένοις χρηστέον - ἐὰν δὲ 
ὑπὲρ μιχρῶν xal φαύλων 6 λόγος sin, μιχρὸν ἔστω τὸ 
προοίμιον. Χρηστέον δὲ τοῖς προοιμίοις χαὶ πρὸ τῶν πα- 

δόξων ἐπιχειρημάτων, xal πρὸ παντὸς τοῦ μέλλοντος 
SN οὕτω πως ἔχειν, xdv ταῖς ἀρχαῖς χἄν ταῖς τελευταῖς 
vió» χατασχευαζομένων" ὡς ἂν ἀφορίζης xal διαρθροῖς τὰ 
εἰρημένα. Kat τὸν λόγον ἀναλαμδάνεις μερίζων ταῖς τῶν 
προοιμίων ἐμδολαῖς τὰ ζητούμενα - πιθανώτατον γὰρ 
τοῦτο xal ῥητοριχώτατον τὸ γένος τῶν λόγων ὃ χέχληται 
προοίμιον, ἣ παρασχευὴ xal θεραπεία τῶν ἀχροωμένων. 
“Ὅτῳ δὲ ἂν λόγῳ μὴ προσῇ ταῦτα, ἐστέρηται τῆς πιθα- 
νότητος ἀναισθησίαν ἐνδεικνύμενος τοῦ λέγοντος xol πολ-᾿ 
λὴν ἀμαθίαν, εἰ μήτε ὧν πάσχουσιν οἷ ἀκούοντες μήτε ὧν 
αὐτὸς λέγει πραγμάτων χριτὴς γίνηται δι’ ὧν αἵ τῶν 
προοιμίων ἔννοιαι παρίστανται, πραὐνόντων, ἐπαγγελλο- 
μένων ἐπαγωγὴν, συγγνώμην ἡμῶν αἰτουμένων, προτυ- 
πουμένων τὸ μέλλοντα xa προχαθισταμένων τὴν ἀχρόα- 
a1» ἐξ ὧν ἂν ὑπείπωμεν. Ἀλλὰ καὶ πε οἱ διηγήσεως λεχτέον, 
ὅτι καὶ διὰ πλειόνων xo ἐλαχίστων εἴποις ἂν τὴν δήλωσιν 
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τῶν πραγμάτων" ἂν μὲν ἦ πολλὰ πράγματα, διὰ πολλῶν 
ἂν δὲ ὀλίγα, δι’ ἐλαχίστων. ᾿Επεχδιδάξεις γὰρ εἰς προτά- 
σεις ἄγων xal πολλὰς διηγήσεις τὰς ἐπὶ μέρους κατ᾽ εἶδος 
ὀνομάζων ἐν τοῖς προοιμίοις ὃ μέλλεις ἀποδειχνύειν χαὶ 
διηγεῖσθαι " εἰ γὰρ πάντα ἅμα ἀθρόως ἐρεῖς, ταῤάξεις τε 
χαὶ ταραχθήση. 25 δὲ τοῖς χεφαλαίοις toic τῶν πίστεων 
xal τοῖς εἴδεσι τούτων πρῶτα θήσεις xol τελευταῖα τὰ 
πάντων χράτιστα, xal ἐξελέγξεις τὰ τῶν ἀντιδίχων τὰ 
σαθρὰ xv ἀσθενῇ τῶν εὑρημένων δπ᾽ ἐχείνων προτάττων, 
χαὶ ὅσα ῥαδίως λῦσαι δυνήσῃ " προτενεῖς δὲ οὖχ ὁμοίως 
ἐχείνοις, ἀλλ᾽ οἷόν τε μάλιστα εὐεπιχείρητον εἶναί σοι " ei 
γὰρ ἀπὸ τῶν ἰσχυροτάτων ἄρχοιο τῶν ἐχθρῶν ὄντων ἀλύ- 
7», ἢ τὰ σμικρότατα σαυτοῦ προτάττοις, διαδεδλήσῃ 
πρὸς τοὺς ἀκούοντας, νήφοντος τοῦ διχαστοῦ χαταρχὰς 
καὶ μέγιστα, καὶ σαφῶς ἀχοῦσαι θέλοντος. Ἢ δὲ φύσις 
τῶν ἐπιλόγων ἀντιστρόφως τοῖς προοιμίοις ἔχουσα £üpt- 
σκεται. Τὰ γὰρ αὐτὰ χαὶ προοιμιαζομένοις πολλάχις χαὶ 
προτρέπουσι τοὺς δικαστὰς πρέπει χατὰ τὸ σχῆμα τῶν 
, ἐκιλόγων - διενήνοχε δὲ ὅμως τῷ μέτρῳ. Πχείω γὰρ ὡς 
. τὸ πολὺ ἐπὶ τῶν ἐπιλόγων ἐγχωρεῖ πρὸς τοὺς δικαστὰς 
εἰπεῖν ἢ διὰ τῆς ἀρχῆς xol τῆς παρασχευῆς. Καὶ χαταρ- 
χὰς μὲν ἐπαγγελίαν ἔχει καὶ μερισμὸν τῶν χεφαλαίων τὸ 
προοίμιον " καὶ τὴν μὲν ἐπαγγελίαν ἔχει τῆς ἀποδείξεως, 
τὸν δὲ μερισμὸν εὐμαθείας ἕνεχα " τῷ δὲ ἐπιλόγῳ τοιοῦτον 
μὲν οὐδὲν, αὔξησις δὲ καὶ ἀνάμνησις τῶν ἤδη λεχθέντων 
καὶ τῆς ὑποθέσεως τῆς ἐκ τῶν προοιμίων συντετελεσμέ- 
νης. Θὺχ ἔλαχιστον δὲ μέρος τῆς μεθόδου τῆς κατὰ τὴν 1 
δητορικὴν τέχνην τὸ τῆς λέξεώς ἐστι" τὰ γὰρ ἐνθυμήματα 
καὶ πάντα τὰ μέρη τοῦ λόγου φαίνεται τοιαῦτα τοῖς 
ἀχούουσιν, ὁποῖά ποτ᾽ ἂν εἴη τὰ τῶν λέξεων * φῶς γὰρ ΄᾿ 
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ὥςπερ τῶν ἐννοημάτων τε xal ἐπιχειρημάτων ὃ τοιοῦτος 
λόγος, ἀποσαφῶν τοῖς δικασταῖς τὴν πιθανότητα τῆς πί- 
στεως * οὗ τοίνυν ἀμελητέον αὐτῶν, ἀλλ᾽ ὡς ἔνι μάλιστα 
φυλαχτέον παραδείγμασι χρωμένους τοῖς ἄριστα τῶν δη- 
πόρων τούτῳ τῷ μέρει χρησαμένοις, xat περικαλῶς τε 
χαὶ ποικίλως τὴν ἐξαγγελίαν ἠσχημένοις " πλέον γὰρ οὐδ᾽ 
δτιοῦν ἐστι τῆς ἀγχινοίας χαὶ τῆς ὀξύτητος τῆς ἐπὶ τῇ 
χρίσει χαὶ διαιρέσει χαὶ περισχέψει τῆς γνώμης καὶ τῶν 
χαθ᾽ ἕχαστον λογισμῶν, εἰ μὴ συνθεῖναι τῇ βελτίστη λέξει 
τὰ νοήματα. Καὶ ῥυθμοῖς χρήσῃ πρεπωδεστάτοις ἐν λέξει 
ᾧ τε xol θέσει τῶν ὀνομάτων χαὶ πλήθει ῥημάτων. Πολλὰ 
γὰρ τὰ χηλοῦντα τὸν ἀχροατὴν ἄνευ τῆς διανοίας xal τῆς 
πραγματικῆς χατασχευΐῆς xai τῆς ἠθιχῆς πιθανότητος ' 
τὸ γὰρ μουσιχὸν καὶ εὔταχτον τῆς ἑρμηνεύσεως ἔμφυτον 
ἅπασι χαὶ τοῖς ἀγελαίοις ζώοις, οὔτι γε πολιτιχῷ τε χαὶ 
λογικῷ xot τάξεως αἴσθησιν εἰληφότι. El τοίνυν τὸ μουσε- 
χόν τε xai ἐναρμόνιον καὶ ῥυθμητικὸν, ξύμμετρόν τε xai 
ξυμμελὲς ἐξεργάσαιο xol διαπονήσαιο εἰς τὸ ἀχριδέστα- 
τον; τῶν μὲν ἀφαιρῶν μέρη , τοῖς δὲ προςάπτων, ἐν και- 
ρῷ xal χρείᾳ xal καλλονῇ διαμετρῶν τὸ δέον, ἔσται σοι 
Οπιθανώτατος ὃ λόγος xol ῥητορικώτατος" old τε ἣ παρ᾽ 
Ὁμήρῳ ποίησις μὴ παρὰ φαῦλον ἡγησαμένῳ μηδὲ ἐν ei 
τελεία, ἀναγνωστέον ἐν ἐντελεῖ ἑχάτερον γὰρ αὐτῶν ἔχει 
λόγον εὐπετῆ. Τοιοῦτον xol Ἀρχιλόχῳ τῷ Παρίῳ - xai 
- γὰρ οὗτος ἤσχηται " ἔτι δὲ xal τὸ τῶν τραγῳδοποϊῶν φῦ-. 
λον, xal τὸ τῶν κωμῳδῶν, μελοποιῶν τε xal τῶν τοιού- 
των; τό τε τῶν σοφιστῶν, ὅπου μηδὲ τοῖς ἡιλοσοφοῦσιν 
ὑπερορᾶται xot παρημέληται " τῷ μὲν γὰρ λάτωνι καὶ 
τῷ Ξενοφῶντι, Αἰσχίνῃ τε καὶ Ἄντισθ νει περιττῶς δια- 
πεπόγηται xal ἱκανῶς ἠχρίδωται. Τῶν δὲ δητόρων τῷ 
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χοῤυφαέῳ ταύτην εἶναι συμδέθηχε τὴν ἀρετήν, xol παρὰ 
τοῦτο κρατεῖν ἂν δοχοίη τῶν ἑτέρων τῶν ix ταὐτοῦ γέ-᾿ 
νους. Τὸ δὲ ἔργον αὐτῆς σαφῶς τε χαὶ χαθαρῶς διελθεῖν 4 
(pao τε xaX γνωστῶς τοῖς ἀχούουσι, χαὶ παρὰ τού 
Mrs ἐλλιπεῖν τῆς σεμνότητος, ἀλλὰ δοκεῖν μὲν κατὰ τὰ 
αὐτὰ τοῖς πολλοῖς συντιθέναι τὰ μόρια, χαὶ τὰ σημαίνοντα 
τὰ πράγματα τῆς διανοίας σύμθῥολα., συγχεχρᾶσθαι δὲ τῷ 
γνωστῷ xal τὸ ξένον " ἔτι δὲ τὸ καινόν τε καὶ περικαλλὲς 
τῆς ἀφηγήσεως" δεῖ γὰρ δύο τούτους ποιήσασθαι σχοποὺς, 
τὴν δήλωσιν τοῦ πράγματος xal τὸ μεθ’ ἡδονῆς δηλοῦν. 
Οὐ γὰρ ψυχαγωγήσεις μὴ γοητεύων μετά τινος χάριτος 
xai ἡδονῆς, μεταδολῇ τε καὶ ποιχιλίᾳ τῶν ὀνομάτων *. εἰ 
δὲ ὁπερδαίνεις ἀκαίρως ἀπαρτῶν τὸν λόγον μιᾶς λέξεως, 
χαὶ μετατιθεὶς τὴν ἀχολουθίαν, τὸς ὀργὴν ἥξεις καὶ πρὸς 
ἀχθηδόνα κατ᾽ ἀμφίδολον τὴν λέξιν xal μεγάλας ἐἔλλεέ- 
ψεις ἔχουσαν, χἂν ὑπὲρ τὸν χαιρὸν ἣ περίοδος περιγράφη-- 
ται, χαὶ τοὺς ὅρους μείζονας τοῦ μέτρου λαμδάνη. TIopr- 5 
λαξο δὲ τοῖς λίαν ἀρχαίοις χαὶ ξένοις τῶν ὀνομάτων xaca- 
μιαίνειν τὸ σῶμα τῆς λεξεως χαὶ τὴν ἁφὴν τῆς παρα- 
ax&ufic. Oüx ἀχρεῖον δὲ οὐδὲ τῶν 'Icoxpácvouc παραγγελ- 
μάτων ἐντρέπεσθαι, [i πραχύνειν τὸν λόγον τῇ παραθέσει 
xal συμπλοχῇ «τῶν χαλουμένων φωνηένων, ἃ τὴν ἀχρόα-- 
σιν οὐχ ἀνέχεται xol τὸν λόγον οὐχ ὁμοίως συνυφαίνειν 
ἔοικεν, οὔτε λείως τε xal ἀπταίστως εἷς τὴν ἀκοῖν πα- 
ρίησιν, ἀλλ᾽ ἐπιλαμδάνεται τοῦ πνεύμονος καὶ ἐπίσχει τὸ 
πνεῦμα τῆς φωνῆς. Τῆς δ᾽ εὐρυθμίας τὸ γνώρισμα δῆλον 
τῷ συγειθισμένῳ τὸ τῶν εὐρύθμων xal ἀποτετορνευμένων 
καὶ στρογγύλων ἀποδέχεσθαι λόγων (T), καὶ τετριμμένῳ 
τὰ ὦτα 4v τὴν σύνεσιν τῶν τὸ σεμνῶν xa ἀρχαίων λό- 


γῶν, ὧν χατέλεξα τοὺς εὑρετὰς xol πρώτους φήναντας τὰ 
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6 παραδείγματα τῆς χαλλιλογίας. Ἴδοις δ᾽ ἂν αὐτοὺς προς- 
ἔχων τὴν γνώμην παρὰ μέρη διηρημένους τὴν κατὰ τὴν 
εὐφωνίαν ἐπιμέλειαν - ἢ γὰρ πρρςέθεσάν τι μόριον τῷ 
«κοινῷ xat ἁπλῶς καὶ ἀργῶς λεγομένῳ, καὶ κατὰ τοὺς πολ- 
λοὺς χαὶ ἰδιώτας τῷ δημοσιεύοντι λόγῳ χαὶ παρὰ πᾶσι 
λεγομένῳ, τὸ γὰρ Παίζεις παντὸς εἰπεῖν, χαὶ τοῦ προςτυ- ᾿ 
Xóvvoc* « Ἰαίζεις » δὲ «ἔχων » τινὰ ἴδιον τύπον φωνῆς xoi 
διαλέχτου παρίστησι. Πολλὰ δέ ἐστι τῶν προςτιθεμένων ἐχ 
περιουαίας, xol πάντα σχεδὸν τὰ μέρη τοῦ. λόγου u£y£ 
xai γραμμάτων * ἐπιθάλλουσι δὲ καὶ δύο μέρη πολλάχες 
xal πλείονα. Καὶ περὶ τούτων τηρητέον ἔστι σοι καὶ φυ-- 
λαχτέον τῆς φωνῆς τὴν τύπον. Σαυτὸν γὰρ οὐ θήσεις οὐδὲ 
᾿εἰςοίσεις ἴδιον νόμον, ὡς δεῖ προςνέμείν - οὐ γὰρ ἐφ᾽ ἡμῖν ὃ 
T νόμος τῶν λόγων, ἀλλ' ἡμεῖς ἐπὶ τῷ νόμῳ ἢ χατὰ ἀφαί- 
ρεσιν ἐν ἀρχῇ τὸ xol ἐπιμελεία ἐπιδάλλεται' καὶ ποιχί- 
λον τὸ Καὶ περιττῶς ἔχον φαίνεται, χαθάπερ ὅταν λέγω " 
χαὶ χαλχοῦν μὲν ἐστήσαντο τόνδε * καὶ σίτησιν ἔδοσαν - 
xai τῆς γῆς τεμόντες: xol τὰ πρὸς ἡμᾶς οὕτως ἔχουσι " 
λείπειν δ᾽ ἀξιοῦσι προθέσεις, συνδέσμους, ἅπαντα τὰ μέ- 
gn , καὶ σύνδυο τῶν μερῶν τοῦ λόγου. Τὸ δ᾽ αὖ τῆς ἀλλη- 
γορίας χοσμεῖ τὸν λόγον ἐν τῷ μεταθάλλειν τοὔνομα xol 
δι’ ἑτέρου καινοτέρου τὸ αὐτὸ σημαίνειν" τὸ γὰρ πεπα- 
τημένον καὶ πεπλυμένον χαὶ μυριόλεχτον πρὸς χόρον 
ἄγει, καθάπερ τῶν σιτίων, xal ὅσα πρὸς τὴν ὄψιν ἢ τὴν 
ἄλλην αἴσθησιν τὰ χοινὰ χαὶ τὰ συνήϑη χαταφρονεῖται, 
καὶ τῆς αἰσθήσεως, xaX τοῦ χατὰ τὴν αἴσθησιν πνεύματος 
8 οὖχ ἐπιστρέφει τὴν ἀντίληψιν - δεῖ δὲ ἐχ τῆς ἀκοῆς τὸν 
δικαστὴν λίχνοις τε. καὶ ἡδείαις ὥςπερ χαρυχείαις χαὶ 
ὀψοποιΐαις, σχευασίαις τε xod προαγωγαῖς ἐπισπᾶσθαι xal 
προςάγεσθαι. Ποιεῖσθαι δὲ τοῦτο χρὴ τοῖς θεραπευτικοῖς 
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τε χαὶ χολαχευτιχοῖς ὀνόμασι" ταῦτα γάρ ἐστι τῆς πειθοῦς 
φάρμαχα,, θήρατρα χαρίτων χαὶ μουσικῆς τῆς ἐπὶ τὸ πεί- 
θειν ἠσχημένης.: Οὐ γὰρ ὅμοιον, « οὐδὲ χατὰ μιχρὸν ἀνό- 
μοιον, » τὸ δ᾽ ἀηδὲς « ἀγλυχὸς » εἰπεῖν, « ἀτερπές » τε καὶ 
« οὐκ ἐν χάριτι, » xal τὸ χαλὸν « περικαλλὲς » [εἰπεῖν. 
. Καὶ τὸ λίαν « μάλα ἀνυτικῶς, » ὡς xol «χομιδῇ » ποτε" 
xal τὸ ἀντὶ τοῦ χαλῶς « ὑπέρευγε » " τό τε ἄτοπον « 
uic » , xol τὸ δεινὸν » £s, xal τὸ ὅπου «ἵνα.» Καὶ 
τὸ ὡς διαδαίνομεν πρὸς τῷ τῆς ᾿Αγρίας « διαθαινόμενον * » 
τό τε παραιτήσασθαι « παρίεσθαι, » xal « ἀντιδολῆσαι » 
δὲ τὸ δεηθῆναι. Καὶ τὸ ἁπλῶς « ἔμδραχυ, » xal « ἀμηγό- 
πὴ υ τὸ μετρίως (8). Φειστέον δ᾽ ἐστὶ τῶν χομιδῇ ξένων 9 ᾽ 
xal τὴν γνῶσιν ἐν αὐτοῖς οὖχ ἐχόντων, οὐ μὴν ἐκείνων γε 
τῶν παρὰ τὴν πτῶσιν χεχαινοτομημένων, δ τὰς ἐγχλίσεις 
τῶν ῥημάτων, ἢ τὰς διαθέσεις, ἢ τὰς μεταλλάξεις τὰς 
περὶ τοὺς χρόνους, 7| τὰ πνεύματα xai τοὺς τόνους. Του- 
ἄρτοι λεχτέον « ἀφείλετό με, » xol « χάριν τὴν σήν.» . 
αἱ « θαυμάζω σε » xal « χαταφρονῶ σε » xal « ἐθάῤδει 
τούτους. » Καὶ « οὐδέν es δεῖ τοῦ ἐπιτηδεύματος. » Καὶ 
« ὅτι ἤ τι xal αὐτὴ xal εἴςεισι. » Καὶ « εἶεν μαχάριοι ἐχεῖ- 
vot*» xal « ὡς εἰδεῖεν ot θεοί. » Καὶ » ἀνύσας ἱχανῶς, » 
xal « ἀφθόνως τοῦ πνεύματος ἐνδόντας " xal « ψεύδοντ᾽ 
ἀλλ᾽ οὗ τοσούτου πνεύματος, οἷον ἥχισταᾳ, » καὶ τὰ τον- 
αὗτα ὅσα χαὶ ἐν χρεία, οἷα «ταὐτὸν κατ᾽ ἀρχὰς ἔμπαλιν.» 
Οἱ δὲ χρόνοι. χαὶ οὗτοι διαφέρουσι. « Θεμιστοχλέα καὶ 
ψιμύθιον xal χώμυθα- » τί δ᾽ οὐχὶ καὶ οἵ τόνοι; xoi ὥὡσαύ- 
τως χαὶ λίαν οἰχείαν δευτέραν ἀπὸ τοῦ τέλους . χαὶ πα- 10 
πω μύρια, τί γάρ με δεῖ πάντα λέγειν δείγματος 
b δεόμενεν: ὃ δ᾽ Toc ἀναγκαῖον . ἐχλέλειπται τ τὸ 
παράδειγμα τὸ παρὰ τοὺς ἀριθμοὺς οἷον (D) «xol οὔπω 
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εἶχον διὰ πάσης τὰ καταστρώματα. » Kol « εἶπέ μοι" 
ταῦτα δ᾽ ἂν λέγωσι. » Καὶ « αἱ ἅμαξαι, ἵνα ἀντὶ τείχους 
ἦ, » xax (10) « τὴν Φιλίππου δώμην διεξιέναι» Ὅτι μοι 
χεῖ πάνθ᾽ ὅσα ἂν εἴποι τις ὑπὲρ τούτων χαὶ ἐπὶ θάτερα 
τὰ γνωριμώτατα. « Ὑμεῖς δὲ ὁ δῆμος (11): πολιτεύω δὲ 
καὶ ἐπολίτευον "» xol « μεταπέμπω xai διενόουν. » Καὶ 
« ποιοῦνται καὶ προωρώμην. » Καὶ « ἱππάζομαι xat δρῶ-- 
μαι» παρὰ τὸ χοινὸν εἴρηται πασχόντων ὥςπερ οὐχὶ 
ποιούντων * ἔτι δὲ xal πρὸς τούτοις ἢ μετάθεσις τῶν λεγο- 
μένων, ὅταν τῆς συνήθους χώρας ἐχπέση, χαὶ τῇ πεπα- 
τημένη χόσμον περιάπτῃ, ὡς ἐὰν λέγωμεν, » οὐδὲν δεῖ 
ἄλλο. » Καὶ « τούτου περὶ ἐν xal τοῦ. Διὸς τῷ νεῷ, xal 
ἄλλο τι, fj καὶ τάχα ἴσως καὶ δστέρα τοίνυν δεχάτη. » 
Πολλὰ δὲ xoi ἄλλα εὑρήματα, δείγματος δὲ εἵνεκα ταυτὶ 
παρεθέμην" ἄχαιρον γὰρ εἶ πάντα λέξεται χαὶ περὶ πάν- 
τὸν ἐπέξειμι μηδὲν πάριείς. Ἢ γὰρ ἐχδολὴ τοῦ λόγον γέ- 
νοιτ᾽ ἂν ἀσύμμετρος πολλῶν ἐπῶν slc τοῦτο τὸ μέρος καὶ 
ραμμάτων πλειόνων εἰ ἐθελήσειας, δοθῆναε δυναμένων. 
Ἀλλ᾽ ἐμοὶ προκείμενόν ἐστι καὶ σχοπός τις οὗτος χαὶ χα- 
vy, ὑπόμνημα ποιῆσαι τῆς τέχνης, ὡς ἔνι μάλιστα ἐν 
βραχυτάτοις, τοῖς συγγενέσι xal πολλάκις xal συνεχῶς 
περὶ αὐτῶν ἀκηχοόσι, xol τοῖς βιδλίοις οὐκ ἀνασχήτως 
᾿ [àv] ἀμελετήτως τηρεῖν ἔχουσιν, ὧν τὴν μέθοδον ἐν 
«ύποις χατετάξαμεν. Εἰ δέ τις χαὶ μὴ πλησιάσας μηδὲ τῶν 
πλειόνων ἀχούσάς ὑπ᾽ εὐφυΐας τε xal συνέσεως; δεξιότη- 
τός τε τῆς γνώμης εἰς ἐπίσκεψιν ἥξει χατὰ τὰ προειρη- 
μένα τῆς τέχνης, δύναιτ᾽ ἂν ἀφ᾽ αὑτοῦ τὸ ἀχόλουθον πε- 
ῥαίνειν, χαθάπερ ἐμὰς ἴχνεσί τισι xal πως 6500 λαμόα- 
νόμενος, Τὸ χόμμα δὲ περιόδου μέρος ἂν εἴη τὸ ἐλάχιστον. 


12. Οἷον (12) « πολλάχις ἐθαύμασα, τίσι ποτὲ λόγοις ᾿Αθη- 


749 . ^  LONGINt FRAGM. VIII. ^ 9f 


vatouc ἔπείσαν ol γραψάμενοι Σωχράτην, ὡς ἄξιος εἴη θανάώ- 
τοῦ τῇ πόλει.» Τῶν γὰρ κώλων τὰ μὲν βραχύτερα τούτου, 
τὰ δὲ μείζω ὁπάρχει ὄντα. Ὥσπερ ἀμέλει xa τῶν περιόδων 
od μὲν μείζους, ad δὲ ἐλάττους, καὶ τῶν περιχοπῶν ὧσαύ-- 
τὼς * τοῦ γὰρ λόγου μέγεθος λαμδάνοντος xal τὰ μέρη τοῦ 
λόγου συνεπαύξεται. Ἔστιν οὖν τὸ μὲν χόμμα ἐκ δυοῖν λύ- 
ξεων ἢ τριῶν, τὸ δὲ χῶλον διπλάσιον, ἢ κατὰ τοῦτο xo 
θάπερ διττῶν ἄρθρων μετέχον * ὠνόμασται γὰρ Ex μετα- 
φορᾶς τῶν ἐν τοῖς ζώοις χώλων. "H δὲ περικοπὴ ix δύο 
χώλων xa τριῶν ἐστι χατὰ λόγον τῶν εἰρημένων μερῶν 
xal αὐτὴ συντιθεμένη " ὥσπερ γὰρ τῶν ποδῶν οἱ μὲν ἁπλοῖ 
τυγχάνουσιν ὄντες, οἱ δὲ διπλοῖ συντιθέμενοι ἐχ τούτων, 
οὕτω κἀὶ τῶν χομμάτων xal τῶν χώλων καὶ τῶν περιχο- 
πῶν τὰ μὲν μῆχος ἔχει σύνθετον, τὰ δὲ περιτετμημένον. 
MixgBg μὲν περιόδου xia xoi περικοπαὶ μικραὶ, με- 
19s δὲ μεγάλαι. Ἢ δὲ περίοδος ἐνθύμημά πώς ἐστιν 13 
ἀπηγγελμένον, υθμοῖς εὐτάχτοις χώλοις τε xal περιχο- 
παῖς, καὶ ἀλλήλαις συμμέτροις. Καὶ αὐτὴ δὲ ἢ περίοδος͵ 
χέχληται Ex. μεταφορᾶς, ἤτοι τῶν ἀγώνων τῆς περιόδου, 
οὗ τῷ ἐκνουμένῳ χρόνῳ ἐπιτελούμενοι τὸ ἴσον ἀεὶ ἀφεστᾶ- 
σιν ἀλλήλων" ἢ ἀπὸ τῶν χορευόντων περὶ τοὺς βωμοὺς 
xal τὴν περίμετρον τοῦ βωμοῦ καὶ τὸν χύχλον παραλαμ- 
θανόντων ἀπὸ σημείου ἐπὶ τὸ αὐτὸ σημεῖον χαθιστὰμένων, 
ἕως ἂν πληρώσαντες τύχωσι τοῦ χύχλου τὴν χορείαν. Τῶν 
δὲ περιόδων χαὶ τὰς ἀσυμμέτρους τοῖς μέρεσι περιόδους 
ὁμοίως καλεῖν εἰώθαμεν, τῆς κατὰ τὸ ἐνθύμημα διανοίας 
ἐχτετελεσμένης᾽ (16) ὅσα δὲ σχήματα τῶν ἐννοιῶν ὠνό- 14 
μαόται, οἷον, προδιόρθωσις, ἀποσιώπησις, παράλειψις, 
εἰρωνεία, ἠθοποιΐα, ἅπαντα ταῦτα οὔ μοι δοχεῖ δικαίως 


σχήματα χαλεΐσθαι, ἀλλ᾽ ἔννοιάι καὶ ἐνθυμήματα xal λο- 
| T 
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γισμοὶ τοῦ πιθανοῦ χάριν xal πίστεων εἴδη * τὰ uev γὰρ 
προοιμίων ἔχει δύναμιν, προδιόρθωσίς τε᾿ καὶ ἐπιδιόρθω-. 
σις, ἣ δὲ παράλειψις τὸ ἀξιόπιστον ἐνδείχνυται, xol μέ- 
qoc ἂν εἴη τῆς παθητιχῆς, ve xal ἠθυκῆς ἀποδείξεως τῇ 
τῆς ὑποχρίσεως ἀρετῇ πρέποντα ("), ὅθεν ἤδη xai περὶ 
ταύτης λεχτέον, οἷόν τά ἐστι, xal τίς ἢ δύναμις αὐτῆς. 


ΠΕΡΙ. YIIOKPIZEQZ. 


Ὑπόχριοίς ἐστι μίμησις τῶν xat' ἄλήθειαν ἔχά 
παρισταμένων ἠθῶν καὶ παθῶν xol διαθέσεων σώματός 
τε xal τόνου φωνῇς προςφόρου τοῖς ὑποχειμένοις πράγμα-- 

' σι(Ί 4). Δύναται δὲ μέγιστον εἰς πίστιν xal τὸν ἀχροατὴν 
ἄγειν ἐπίσταται λαμδάνουσα ταῖς ἐπιδουλαῖς ve xal γοη- 
τείαις, παραγωγαῖς τε xol παραχρούσεσιν. Ἡ μὲν γὰ 
“πίστις τε καὶ ἀπόδειξις καὶ μετ᾽ ἀνάγκης ἄγει, ἣ δ᾽ ὅπό- 
'χρισις ἀπάτη δελεάζουσα χαθέλχει τὴν γνώμην τοῦ χριτοῦ 
πρὸς τὸ δοκεῖν τῷ λέγοντι " διόπερ εἰκότως ὁ Δημοσθένης 
αὐτὴν ἔντιμον ἦγε, χαὶ πολλὰ χατὰ τῆς δυνάμεως ταύτης 
εἴρηχεν ἐγχώμια,, τρὶς μὲν περὶ αὐτῆς ἐρωτηθεὶς, τριπλᾶ 
δὲ αὐτὸς δοὺς τὰ νικητήρια, καὶ ποιήσας πρώτην τα καὶ 
δευτέραν xal τρίτην. Εἰ γὰρ στερήσεται λόγος, τὰ ἄλλα 
κάντα ἔχων πλεονεχτήματα xal πρὸς τὸ πείθειν ἱχανῶς 
συγχεχροτημένος ταῖς ἀποδείξεσι xal σαφῶς χαθαρῶς τε 
τῇ λέξει διακείμενος, τοῦ χατὰ τὴν δπύχρισιν πλάσματος, 
οὐχ ἂν ἔχοι πραχτικῶς παρὰ τῶν δικαστῶν" φαίνεται γὰ 
ἀμυδρός τε x«l ἀσθενὴς xal ἀχάριστος, ἀτερπής τε κα 
᾿ἀγλευχὴς, καὶ τὸν δικαστὴν ἐνοχλῶν, ἐλαύνων μᾶλλον ἢ xod 
τὴν ψῆφον παραχαλῶν. ᾿Ασχεῖν δὲ αὐτὸ θεώμεγος τοὺς ἐν 


εν (9). Hic desinit fragmentum apud Welskium. V. hot. 4.3. 


il 
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"tois ἀληθινοῖς πράγμασιν ὁτιοῦν λέγοντας xol μετὰ τοῦ 
" πάσχειν τριδομένους καὶ διατεινομένους ἐν τῷ διαλέγεσθαι, . 
3 τοὐναντίον ἀνιεμένους xal πραὐνομένους, xal πράξεως 
μετρίας μεταλαμδάνοντας. Διαπλάττει γὰρ αὐτοὺς, χαὶ 
yards πως ἔχειν ποιεῖ χαὶ τόνου φωνῆς αὐτὰ τὰ πρά- 
γματα. Πεπονθὼς γὰρ οὗτος αὐτὸς αὐτῷ χατὰ τὴν ἀλή: 
θειαν, οὕτω τέχνην συνισταμένων xat. βουλομένων τὸ δέον 
μαθεῖν ὑποχρίνεται. Δυνήσηῃ δὲ xai παρὰ τῶν τῆς τρα- 
γῳδίας ὑποχρντῶν xat χωμῳδίας τῶν ἀρίστων, παρ’ ὅσον 
ποιεῖ τὴν ἔννοιαν ἢ τὴν ἀηδίαν ἑχάτερον αὐτῶν, τότε ἐν 
ὑποκρίσει. αὶ ἄνευ ταύτης καταμανθάνειν. Ὥς δὲ ἐν τύ- 
ποις περιλαδεῖν, θυμουμένῳ μὲν ἐπίτροχον ποιεῖσθαι τὸν 
λόγον συμφέρει χαὶ πρέπει, χαὶ τὴν φωνὴν ὀξεῖαν ἔχειν 
καὶ τὸ φθέγμα ἀπλούστερον: χαθισταμένῳ δὲ τὰς ἀρχὰς 
, πρᾶον τὸ φθέγμα ποιητέον xal ἐπιειχὲς, ἐπὶ τὸν ὄχλον. 
πως, καὶ δεχτιχὸν, χαὶ. τοιοῦτον οἷαν παραχαλοῦντας 
xal ἐν χρείᾳ καθεστηχότος καὶ εὐλαθείας ἢ αἰδοῦς μετέ-- 
χοντος. Αἱ δὲ πίστεις τοῦ πνεύματος τὸν ῥυθμὸν ὅπαλλατ- 
τέτωσαν, "xoi τὸ τῶν ἐνθυμημάτων εἶδος ἐπιστροφῇ 
ποιείτω τὸν λόγον, xal τὸ σγῆμα τοῦ σώματος μετὰ τῆς 
χειρός. Σύντονον χαὶ δριμὺ βλέπειν ἄμεινον, χαὶ βλέ- 
ποντα πρὸς τοὺς διχαστὰς, χαὶ συναποχλινόμενον αὐτὸν 
ταῖς τῆς πειθοῦς μεταδρολαῖς, "Ei δέ τι ἀποδείξεις, xal 
χαιρὸν ἄγοντα μάθοις τὸν δικαστὴν τοῖς ἐλέγχοις xol 
παραδεδειγμένοις τὴν πιθανότητα τῆς ἀποδείξεως σχε-- 
τλιάζειν ἡ φύσις παρακαλεῖ , ΕΝ aer ean τὸν dvct- 
txov τῷ πεπλασμένῳ τούτῳ φ τι, οἰχείῳ τῶν εὖ 

χότων ὄντι τὴν ἀλήθειαν. "Exoddeny γοῦν φιλοῦσι καὶ 
θέλγουσι καὶ αἵ χύνες τῇ τῶν ἰχνῶν εὑρέσει καὶ περιχα- 
pal δηλοῦσιν ἔχειν ἐγγὺς τὸ πάλαι ζητούμενον. ᾿Επαίρε-- 
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ται δὲ καὶ μικρὸς παῖς οὗ γλίχεται τυχών. Ταῦτα δὲ ὡἣ 
παρ βούλου θέωρεῖν, ἀλλὰ συλλέγειν εἰς τὸν ἑαυτοῦ 
λόγον ἴδιον εἶδος πίστεων, δι᾿ ἀπάτης εὐαγώγου πεπο-- 
ῥισμένον ἀσυλλογίστῳ πάθει τοῦ πρὸς ταῦτα πειρωμένου. 
Οἰχτιζόμενον δὲ δεῖ μεταξὺ λόγου τε χαὶ ᾧδῇς τὸν ἦχον 
ποιήσασθαι, οὔτε γὰρ διαλεγομένους ἐστίν - ἀναπείθει 
γὰρ οἶκτος ἐξάδειν " ὅθεν ἀρχαὶ μουσικῆς χαρμονή τε 
αὶ λύπη τοῦ φθέγματος ἐπεγειρομένου πρὸς τὴν μεταῦο- 
λὴν τῆς λέξεως: οὔτε δὴ ἔοιχεν; ἀλλὰ πίπτει μεταξὺ 
τούτων, Δρόμος δὲ σὺ πρέπων ἐν τῷ τοιούτω μέρει, πλὴν 
εἰ τοὺς ἐπιλόγους δεήσειεν οὐ κατ᾽ οἶχτον, ἀλλὰ χατὰ τὸ 
θυμοειδὲς διατίθεσθαι, Ταῦτα ἱκανῶς ἐχέτω" τὰ δ᾽ ἄλλα 
ix τούτων ὃ μαθὼν λήψεται' χαὶ οὐκ ἂν δ γε εὐφυὴς 
ἀπόρως ἔχει τῶν τούτοις ἑπομένων, ποιητικός τε ὧν χαὶ 
ἐξεργαστιχὸς, xol ἀπὸ βραχείας ἀφορυῆς ἐπὶ πολὺ τεί- 
νων τὴν διάνοιαν, χαὶ ἐφ᾽ ὅσον. προζήχει τῷ μέλλοντι 
τελέως γενέσθαι ῥήτορι. 


᾿ HEPI ΜΝΉΜΗΣ. (18) 


| Μνήμης δὲ ὅτι οὐδέν ἐστι σπουδαιότερον ἀνθρώποις 
᾿ ὡς ἕπος εἰπεῖν, τίς ἂν ἀντιλέξεις. νοῦν ἔχων. Οἱ δὲ χαὶ 
τὴν λήθην ἐπαινοῦσιν, ὡς Εὐριπίδης", ; 


Ὦ πότν ux λήθη τῶν καχῶν, 


. ὀνομάζων * ἐγὼ δὲ λήθην μὲν καὶ ἔξοδον μνήμης (16) ἦ 
τι ἢ οὐδὲν ἐπωφελεῖν χρίνω, τὰ δὲ μέγιστα xal χυριώ-- 
τατα βλάπτειν τοῦ βίου καὶ παραιρεῖσθαι xal ὕρτερεῖν 


τῆς εὐδαιμονίας, "o γὰρ εὐμισητότατον τῶν ἀμαρτημά- 
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τῶν τε xal ἀδικημάτων, τὴν ἀχαριότίαν, ἐπιλειπούσης 
τῆς τοῦ μνημονεύειν δυνάμεως συμδαίνουσαν εὑρήσομεν“ 
ὃ δὲ μεμνημένος τὴν χάριν οὔτε ἄδικος οὔτε ἀχάριστος" 
νόμων γε μὴν ἐπιλαθομένους xai τῶν σωφρονιζόντων 
ἡμᾶς δογμάτων, ἀναγχαῖόν ἐστι φαύλους τέ χαὶ μοχθη- 

€ καὶ ἀναιδεῖς γενέσθαι, πᾶσά τε ἄνοια xol ψυχῆς 
ἀμαθία διὰ λήθην ἐμπίπτει. Ὃ δὲ ἄχρως μνημονευτιχός 
τε χαὶ μνήμων διαφερόντως σοφός" ὅθεν χαὶ τοῦτο ὀρθῶς 
ἐστιν ἀνηρημένον, οὐ μνημονεύω μὴ λίαν. Ἢ μὲν τοῦ σο- 
φοῦ, καὶ « σοφὸς 6 πολλὰ εἰδὼς φύσει. (1T) » 'Γῶν δὲ τῆς 
ψυχῆς ἀρετῶν, εὐμαθείας, ἀγχινοίας, συνέσεως, μνή-- 
μῆς, μεγαλοπρεπείας, εὐεπείας, τὸ ζηλοῦν δύνασθαι xal 
ἀχριδῶς ἀπομιμεῖσθαι xal ἀπομάττεσθαι τοὺς τύπους 
τῶν λόγων, ὡς ἄν τις ἀποδείξειε χαὶ θαυμάσειε, καὶ τὸ 
τοῖς διδασχάλοις παραπλησίως τε χαὶ ὅτι ἐγγυτάτω λέ- 
γειν, ταῦτα σύμπαντα μιᾶς ἔχεται φύσεώς τε xal δεινό- 
nto; xal πλεονεξίας τῆς ἐχ τοῦ μνημονεύειν ἑτοίμως 
ἔχειν. Ἢ γὰρ κρᾶσις τῆς ψυχῆς σύμμετρος οὖσα xal δι- 
χαία χατὰ τὴν ἁρμονίαν τῶν δυνάμεων, χαὶ οἷον χηρὸς 
εἰργασμένος (18) εὔπλαστος μὲν χαὶ εὐάγωγος καὶ μὴ 
σχληρὸς μηδ᾽ ἀντίτυπος μηδὲ ἀτέραμνος (19), μηδὲ αὖ 
μαλαχός τε xol διαῤῥέων, ὡς συγχεῖσθαι τοὺς τύπους xal 
ἐξιτήλους γενέσθαι, συμπιπτόντων τῶν χαραχτήρων xal 
τῶν γραμμάτων ἀναλαμθάνει καθάπερ ἐχμαγεῖον (20), 
xoi διατυποῦται ῥᾳδίῳς ὑπὸ τῶν φαντασμάτων τορνευό- 
μενός τε xal γραφόμενος, ἐναργέσιν ὥσπερ xal χοίλοις 

ἄμμασι xal νεοχαράχτοις σημείοις τῆς ἐπιστήμης. 
Iiis γὰρ πᾶσιν εἰχάζων 6 ἀγχίνους xa ταχέως ἐπιδάλ-- 
λων διὰ τῆς ζητήσεως ἀπεμνημόνευσε καὶ ἔμαθεν ἐξευ- 
ρεῖν ἀπορίας τὴν μηχαγὴν, x«i σύνοιδε τὸ δέον. Διόπερ 


! 
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ποι δοχεῖ xal 6 Πλάτων τὰς μαθήσεις ἀναμνήσεις λέγειν. 
Οὐδὲν γὰρ ἄλλο 3) ὥσπερ ἀναμιμνησχόμενοι περὶ ὧν 3o- 
χοῦμεν μὴ μεμαθηκέναι μηδὲ ἐγνωχέναι χαταλαμδάνομεν 
τὸ ζητούμενον πῶς δ᾽ ἂν ἠδούλετό τι ζητεῖν, ἅτε συν-- 
εἰδὼς αὐτῷ μὴ μαθὼν, εἰ μὴ προσεδόκα μνήμη. τινὶ 
ταῦτα ἀνευρήσειν. Ἢ δὲ εὕρεσις ἄρα τοῦτό ἐστι, πείρας 
ἀνάμνησις, καὶ ἀφ’ ὧν ἔπαθέ τις xol ἤσθετο συλλογισμὸς 
xa δμοίου xai ἀναλόγου ἢ μείζονος ἢ μικροτέρου παρά-- 
θεσις. Ἃ γὰρ αἱ αἰσθήσεις προὔλαθον καὶ ψυχὴ παρὰ τῶν 
αἰσθήσεων Aste , ταῦτα μεμυχότα (21) χεῖται xe ἦρε- 
μοῦντα καὶ σχολάζοντα τοῖς νωθροῖς xal λήθης γέμου-- 
σιν (22), ὥσπερ ἐν διφθέραις (96), εὐρῶτος ἢ πηλοῦ με- 
μιασμέναις καὶ ἐπαληλιμμέναις. Τοῖς δὲ εὐφυεστέροις 
καὶ γονιμωτέροις καὶ αὐτὸ τοῦτο γνωμονικωτέροις, χαθ- 
ἅπερ ἐν: χαλχοῖς γραμματίοις σηπεδόνος χεχωρισμένοις 
xat διὰ χρόνον γιγνομένης ἐπηρείας, εἰς τὴν σωτηρίαν 
τῶν τύπων ἀμίαντα καὶ ἄχραντα διὰ: τέλους σώζοται. Μένή- 
μὴ μὲν γάρ ἐστι σωτηρία φαντασιῶνζῷ32), xal αἰσθήσεως 
παρελθούσης παρουσία, xat χτῆσις πρὸς τὸ πρόχειρον τῆς 

χρήσεως. Ἢ δὲ ἀνάμνησις ἐπιδολὴ φαντασίας παρελ- — 
θούσης ὡς παροιχομένης. "ἔστι δέ τι xol μεταξὺ τοῦ εἰδέναι 
τε χαὶ μὴ, ὃ δεῖται ὑπομνήσεως. Καὶ ἔστιν ὁπόμνησις ὡς 
ἐξιούσης τῆς ἐπιστήμης ἀνανέωσις καὶ ἀνάληψις, ὧν προ- 
εἰμεθα λήθης χάριν. Καὶ τῶν μὲν γνῶσις, τῶν δὲ ἀνάλη- 
Us εἰς τὸ ὁλόκληρον τῆς ἐπιστήμης. Ὁ δὲ ἐπιλανθανόμε-- 
*voc τῶν ἐσχεμμένων ἰδιώτης ἄχρηστος καὶ. πάντα χχηθεὶς 
“δικαιότερον à ῥήτωρ. “Ὅπου γε xol Δημοσθένην τῆς μνή- 
μὴς ἐπιλειπούσης ἐπιλελοίπει xol fj δύναμις τῶν λόγων, 
. Χαὶ συνόλως ἣ τέχνη" τῆς γὰρ μνήμης ἐχπλαγείσης or 
Ἴοῦ δέους πᾶσα τέχνη φροῦδος, φησὶν 6 Θουχυδίδης" 
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« φόδος γὰρ μνήμην ἐχπλήσσει», λέγει που (85) , καὶ 
ὀρθῶς λέγει. Pévoto δὲ μνήμων διαίτης τρόπῳ σώφρονι 
καὶ φύσεως εὐτυχίᾳ xal θεῶν ἐπιπνοία καὶ φιλομαθίᾳ 
ἡδεία καὶ φιλονεικία τοῦ μεμνῆσθαι θέλειν. ΚΕινδυνεύει τε 
πᾶς φιλομαθὴς, κἂν ἐλλείπη τῆς μνήμης, μελέτη διὰ 
τέχνης πόνου δημιουργοῦ καὶ φροντίδος ἐξεργάζεσθαι τὸ 
ανημονεύειν * πόθος μὲν γὰρ ἀρχὴ φροντίδος. Μέριμνα δὲ 
xal φροντὶς ἐχδεξαμένη τοῦ πόθου τὴν χαταθολὴν xoi τῆς 
ἐπιθυμίας τὴν γένεσιν ἐῤῥωμένην οὖσαν, ὃ δὴ ἔρως χέ- 
χληται (26), συνιστᾶ τῆς μνημοσύνης τὴν οὐσίαν. Καὶ 
αἰσθανομένη, γὰρ ἢ ψυχὴ τοῦ xao μαθήματός τε xal 
θεάματος, ἢ τοὐναντίον τοῦ χείρονός τε καὶ χαλεπωτέρου, 
πραςέσχε τὸν νοῦν, καὶ δεινήν ἔλαθεν ὠδῖνα (ST) τοῦ πρά- 
oc, “ὥστε xal παράμένειν μέχρι παντὸς ἐθέλειν - ἐξ 

| ἣ φροντὶς εἰςαγείρεται, σφύζοντος καὶ σφαδάζοντος xal 
πηδῶντος ἐν αὐτῇ τοῦ τῆς φαντασίας μέρους (28). *O δὲ 
ῥάθυμος ἀμόλύς τε xal νωϑρὸς καὶ βραδὺς, μόλις τε 
ἤσθετο τοῦ γεγονότος, χαὶ μετὰ τὴν αἴσθησιν ἐγχατέλι- 
πεν; εἰ μήτις αὐτὸν ἐπεγείρειεν θεῶν, ἢ ἑαυτὰν εὔρλεκτον 
xo εὐαίσθητον ἐξεργάσαιτο xal τρίδοι τοὺς τύπους ταῖς 
τῆς ἀναμνήσεως xul μελέτης καὶ μερίμνης ἐπιδολαῖς. Τὸ 
γὰρ πολλάκις ἐθέλειν ἀκούειν xol λέγειν ὧν ἤχουσεν ἢ 
χατέλαδε δι’ ἑτέρας ἣςτινοςοῦν αἰσθήσεως, τοῦτο ἀπερ-- 
γάσεται τὸ μεμνῆσθαι χινουμένης ἀεὶ καὶ δάθος Aap6a- 
γούσης διὰ τῆς κινήσεως τῆς ἐναπομορχθείσης φαντασίας 
sl; τὴν τῆς ψυχῆς ὑποδοχήν. Ὥς γὰρ τὰ τρίμματα τῶν 
ἁμαξῶν χοιλαίνεται xai βάθος ἴσχει ταῖς πολλαῖς xoi 
πυνέχεσι xal χαταγενομέναις τῶν τροχῶν ἐπιθολαῖς, οὕτω 
xal χατὰ τὴν ψυχήν τι συμδαίνει. Τὸ δ᾽ εἰς ἅπαξ xal 
πρῶτον χαὶ μέχρι τινὸς χαὶ ἕως τούτου λίαν ἐπιπολαίους 
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xotet τοὺς τύπους. Οὕτω μὲν οὖν μνήμης περιέση, καὶ el 
μὴ τύχοις φύσει μετειληφώςς. Ἤδη δὲ xol Σιμωνίδης 
καὶ πλείους μετ᾽ ἐχεῖνον. μνήμης γνώμης . ὁδοὺς προὐδί- 
δαξαν, εἰδώλων παράθεσιν xal τόπων εἰςηγούμενοι πρὸς 
τὸ μνημονεύειν ἔχειν ὀνομάτων τε χαὶ ῥημάτων᾽ τὸ δέ 
ἐστιν οὐδὲν ἕτερον, ἢ τῶν ὁμοίων πρὸς τὸ δοκαῦν καινὸν 
παραθεώρησις xal συζυγία πρὸς ἄλλο. Τὸ γὰρ γνώριμον 
τοῦ γνωστοῦ τύπος τὴς χαὶ ἴχνος καὶ Aa6al xai ἀφορμαὶ, 
xa τοῦτον τὸν τρόπον xai τὰς τῶν βαρθάρων φωνὰς συλ- 
λαθεῖν ἐστιν ἀντιτιθέντα τῷ γνωρίμῳ τὸ ἀντ᾽ αὐτοῦ, καὶ 
τοὺς τύπους τῶν πραγμάτων καταδλέποντα. 'O δὲ τόπος 
τῆς γνώμης τὴν ἀφορμὴν ἔδωχεν " ὅτι μηδὲν ἄνευ τόπου 
xal τὸ μέῤος τοῦ λείποντος xai ὅλου. “Ὥσπερ γὰρ oi τὸ 
ἴχνος ἀνευρόντες κύνες xal τὴν χώράν τῶν ἰχνῶν. κατὰ 
πόδας διώχουσι τὸ θηρίον, καὶ μόνον οὖκ ἔχειν ὑπολαμόά-- 
νουσιν, οὕτω δὴ καὶ τῷ σπουδάζοντι μνημονεύειν καὶ σώζειν 
tk μαθήματα θέλοντι τὰ μέρη τῶν μαθημάτων ἔτι θεωρη- 
τέον xal τὰ συμθεθηκότα αὐτοῖς tv' ὅπου τύχοι προςθαλὼν, 
ἐχεῖθεν αὐτῷ τὸ μνημονεύειν ὑπάρξαιτο. Τοιγαροῦν χαὶ τὰ 
μέτρα μᾶλλον μεμνήμεθα τῶν ἄνευ μέτρου πεποιημένων, 
ὅςι δὴ τὸ τοῦ ῥυθμοῦ xol τὸ τῆς εὐταξίας ἀνάλογαν μνη- 
μιανεύοντες xal τὰ καθ᾽ ἕχαστα τῶν. ῥημάτων ἀνιχνεύο 
χατὰ πόδας ζητοῦντες τόλεῖπον ἐξ ὧν προειλήφαμεν. Τὸ δὲ 
μέγιστον ἐν τούτοις, μελετᾶν del xol ἀπιστεῖν ὡς εἰδότι 
xa φοῤδεῖσθαι μὴ διαῤῥυέν σε τὸ- μάθημα οἰχήσεται. Τὸ 
γὰρ ποιοῦν ἐπιλήσμονας ὁπόληψίς ἐστι τοῦ δοχεῖν εἰδέναι 
τὸ ἅπαξ ὀφθὲν ἢ λεχθὲν ἢ ἀχουσθὲν, ἢ καὶ τὸ προςδοκᾷν 
ὅτι χαὶ εἰς νέωτα xal μετὰ χρόνον μοι παραμενεῖ, μήτι 
γε δὴ τρίτην ὕστερον. ἡμέραν ἢ τετάρτην ἢ πέμπτην. 
Ἔχει δὲ οὐχ οὕτως" ἀλλ᾽ οἴχεται καὶ κατὰ μικρὸν διαφθείς 
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ρεται xai δαπανᾶται μὴ μελετώμενον. Δεινὴ δὲ πρόφα- 
σις λήθης καὶ τὸ γεγράφθαι πού σοι τὰ μαθήματα χαὶ 
᾿ ἐπὶ σχολῆς ἔχειν ἐντυχόντα γνῶναι, καὶ ἀναλαδεῖν τὸ ix- 
δεδλημένον. Δεῖ δὲ οὐχ οὕτως “ ἀλλ᾽ ἡγεῖσθαι μηδὲν ἐχεί- 
νων γεγράφθαι. μήδ᾽ ἐπί σοι χαθεστηχέναι διαναγνόντι 
x«l ἐπιλεξαμένῳ μαθεῖν οἴου μηδὲ εἰδέναι γράμματα, τό 
γε ἐπὶ μνήμη, καὶ οὕτως ἔσῃ φροντιστὴς περὲ τὰ d 

σμένα,, καὶ μελετηρότατος εἰς μαθήματα. Ἀμέλει τὶ, ἂν 
ἐπιλάθοιτο τοῦ ὀνόματος τῆς μητρὸς 7| τοῦ πατρὸς 7| τῆς 
πατρίδος ἢ τοῦ σφετέρου, ἃ δῆλον ὅτι δι’ οὐδὲν ἄλλο, À 
ὅτι ἣ μελέτη τούτων ἀέναος γίνεται xol χαθημερινή τε 
xai διὰ τέλους. Τίς δέ ἐστιν ὅςτις ἐρωμένης ἢ παιδικῶν 
ἐξελάθετο, καὶ ὧν οὗτοι λέγουσιν ἢ πράττουσι, x&v λη- 
ροῦντες τύχωσι. Καὶ ὅ τι ἂν φλυαροῦντες εἴπωσι, τοῦτο 
φροντίδι βεδαιωσάμενος περιφέρει. Καὶ μελέτη μαχρᾷ 
τῷ πρὸς ἐχείνοις εἶναι τὴν γνώμην (99) χαὶ μετ᾽ ἐχείνων 
διαιτᾶσθαι. Διὸ καὶ σοφούς τε xal ποιητικοὺς, ὡς εἰχὸς, 
ἀποτελεῖ ἢ μνήμη ὑποτρεφομένη. Ἅμα τε γὰρ ἔσπασέ τι 
τῆς ἐπιθυμίας, καὶ ἐγέννησε τὸ μνημονεύειν, ποθῶν ἀπερ- 
χόμενον τὸ φανὲν χεχαρισμένον. Καὶ σοφώτερος αὐτοῦ γε- 
evnuévoc ἊΝ ποιεῖν εἰς τὰ παιδικὰ ὀρέγεται! καὶ γλίχεται “΄ 
χαλοῦ, καθάπερ τέως μελετηρὸς ὦν. Νυνὶ δὲ πτερωθεὶς διὸ 
μνημοσύνης (60), κἀν εἰ τύχαι ζωγραφιχὸς ὧν ἢ πλαστι- 
κὸς, εἴδωλον ὁμοιότατον ἐχ τῆς μνήμης τῆς περὶ τῶν 
παιδικῶν συμπλάσεται xal διατυπώσει᾽ νυστάζειν γὰρ 
αὐτὸν οὐκ ἐᾷ (51) καὶ παριέναν τὰ μέρη τοῦ χάλλους ὃ 
πόθος ἐγκείμενος (39), οὐδὲ ἀμελῶς θεωρεῖν. Οὐδὲ φιλάρ-- 
γυρος τῶν δραχμῶν ἐπιλήσεται τούτων ὧν ἐπέθηκεν εἰς 
τὸ ταμιεῖον φέρων, διὰ φροντίδος ἔχων ἃ διηρίθμησε καὶ 
συνήθροισε. Φροντίζων δὴ x«l σὺ περὶ ταῦτα ἃ μανθά 
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vete, εἰ βούλει μαθεῖν, καὶ μεθ᾽ ἡμέραν καὶ. νύχτα οὐχ 
ἐπιλήσῃ τὸ σύνολον. Ἀλλ᾽ ἕξει ἐπὶ τὴν χρείαν ἕτοιμα 
ὑπόγυον αὐτὰ xol πρὸ ὀλίγου τεθεραπευχῶὼς, xal περὶ 
αὐτῶν διειλεγμένος " ἐὰν δὲ ἀνῆῇς, οἰχήσεται. Πτερόεντα 
γοῦν oi ποιηταὶ τὰ ἔπη καὶ τὰ ῥήματα λέγουσιν, ὅτι τοῖς 
οὐχ ἀπρὶξ ἐχομένοις ἀναστάντα «πέτεται. Αἰνίττεται δὲ 
᾿ 6 χατατετρῆσθαι δοχῶν πίθος. χαὶ τὸ iv Ἅιδου χόσχινον, 
ὅτι μηδὲν στέγειν δυνάμεθα τῶν εἰς. τὴν ψυχὴν εἰςιόντων, 
ἀλλ᾽ ἀποῤῥυτόν ἐστιν ἄνωθεν; ὥσπερ ἀποῤῥέοντός τινος 
ἀεὶ δεῖ τὸ ἐπειςρέον εἶναι. Ἀντιφῶν τε ἐν ταῖς ῥητοριχαῖς 
τέχναις (56) τὸ μὲν τὰ παρόντα ἔφη xul. ὁπάρχοντα xol 
παραχείμενα αἰσθάνεσθαι κατὰ φύσιν εἶναι ἡμῖν, παρὰ 
φύσιν δὲ τὸ φυλάττειν αὐτῶν ἐχποδὼν γενομένων ἐναργῆ 
τὸν πόθον. “Ὅθεν ἐπειδὴ παρὰ φύσιν ἐστὶν τὸ μνημο» 
νεύειν, ἢ φροντὶς χαὶ ἣ ἄσχησις χράτιστον. Ἀχροώμενος 
οὖν τῶν γε ἀποστοματιζόντων ἤτοι τὰ ἐσχεμμένα, ἤτοι 
τοὺς αὐτοαχεδίους λόγους τῶν ἀναγνωσμάτων, πρῶτον 
μὲν τὴν ἰδέαν τοῦ λεγομένου περιλάμδανε. Τοῦτο δέ ἐστιν 
$ παραθολὴ τῆς ἐννοίας χαὶ ὁ κύχλος καὶ τὸ ἄρθρον τὸ 
περιγράφον χαὶ ἀφορίζον τὰ μέρη τῶν: μερῶν. Θῖον εἰ μὲν 
προοίμιον εἴη, τίς ὃ λόγος τε καί ἡ ὑπόθεσις τὴς προοι- 
μιαχῆς ἐπιχειρήσεως, τοῦ α΄, τοῦ. β΄, τοῦ y , τῶν ἄλλων 
ἐφεξῆς. Καὶ τὸ διατὶ εἴληπται λάμδανε. Δεσμὸς γάρ: ἔστι 
τῆς μνήμης σοι καὶ φυλαχτήριον xul τὸ τοιοῦτον εἶδος 
λαόόντι. Τὸ γὰρ διατὶ τὸ χῦρος τῆς ἐπιστήμης καὶ τεχ-- 
νης. Ὡσαύτως μὴν xal περὶ τῆς διηγήσεως δηλώσεως 
οὔσης, εἴτε ἄνωθεν ἐξαρχῆς, εἴτε xal πόθεν ἤρξατο. Καὶ. 
ἐΐνος χάριν xal ταῦτα ἐπίχρινε. Ὅταν δὲ ἅπτηταν τῶν 
πίστεων ἡγουμένων τε xal ἀναγχαίων, διάχρισιν ποιοῦ. 
Καὶ τί τὸ χεφάλαιον τὸ ἰδικώτατόν ἐστιν αὐτῶν, καὶ πρὸς 
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τί βλέπων λέγει "xod πραγματευόμενος. Τὰ γὰρ καθ᾽ 
ἕχαστον τῶν ἐπιχειρημάτων ἐχ τούτων σοι παραστήσε- 
ται, μικροῦ δέω λέγειν, ὅτι καὶ αὐτὰ τὰ ῥήματα " ὅταν 
δ᾽ ἐχθοήση τι καλὸν καὶ καίριον χαὶ περιττὸν xal συνέσεως 
ἀξίας ἐχόμενον, διότι τοιοῦτόν ἐστιν οὐχ ἀχρεῖον λαθεῖν εἰς 
ἀπομνημόνευσιν. Ὁ δὲ αὐτὸς λόγος xal περὶ τῶν ἐπιλό-- 
qv “ἢ γὰρ αὔξει τὸ πρᾶγμα ἢ μὴ ταῖς ἐπανόδοις συστρέ- 
iac ἐν βραχεῖ διδάσκειν οἴεται δεῖν τὰ διὰ πολλῶν ἦνυ- 
σμένα. Μαρτύρων δὲ πρὸς τοῖς εἰρημένοις οὐχ ἐλάχιστόν 
ἔστι τῆς μνήμης τὸ ἔργον ἡμέτερον εἶναι xol ἐφ᾽ ἡμῖν τὸ 
τοὺς διαλυομένους, ὅταν καὶ ἀπαλλαττώμεθα ἀπ᾿ ἀλλήλων 
παραπέμποντες 7) προπεωπόμενοι, χελεύειν ἀλλήλων 
μεμνῆσθαι ἀπελθόντας" τοῦτο γὰρ σημαίνει τὸ ῥῆμα, ὅτι 
εἶ βουληθείημεν μὴ ἀμελεῖν τοῦ μεριμνᾶν, xal ἄποθεν 
ἀλλήλων μνημονεύοιμεν ἄν. Τὰ δὲ ἐγχλήματα xod τὸ ἐπι- 
τιμᾶν τοῖς μὴ μεμνημένοις οὐ σαφῶς εἰς τοῦτο φέρει τὸ 
δέον ἐπιμέλειαν ἔχειν μνημοσύνης xal τοῦ ἄποθεν ὄντος: 
ὅσα γοῦν οὐχ ἐφ᾽ ἣἥμῖν, ταῦτα οὐχ ἂν εἴη δίχαιον ἐπιτι- 
qv, οὐχ ἀμορφίαν, οὐ πήρωσιν, οὐδὲν τῶν ἄλλων ὅσα 
“περ οὖχ ἐφ᾽ ἡμῖν (5). 
ΠΈΡΙ TON TEAIKON. M 


Ὅτι τὰ τελιχὰ χαλούμενα χεφάλαια, περὶ ὧν f σχέψις, — 
σύμπασιν ἐν τοῖς τρισὶν εἴδεσι τῶν λόγων ζητεῖσθαι δύναται. 
Αἰ μὲν γὰρ συμδουλαὶ διττῶς διανέμονται xal ταύτης τῆς 
τιμῆς τυγχάνουσι. Καὶ φέρε εἴπωμεν συμθουλίαν' χατα- 
τρέχοντος τοῦ Φιλίππου συνεχῶς τὴν Χεῤῥόνησον, γράφει 
Δημοσθένης διορύξαι τὸν ἰσθμὸν αὐτῆς λέξεις γὰρ οὕτω" 


^ (s) Hic desinit Longinus, judice Ruhnkenio, cui Finck- 


hius assentit. . 
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Παράνομα ταῦτ᾽ ἐστιν, ὦ Δημόσθενες, ἃ γράφεις ? καινὰ 


M xai ἄτοπα, xai παρὰ τὸν τῆς φύσεως νόμον xal μὴ 
α 


ντα τοῖς προγόνοις μηδὲ τῷ θεῷ Ait: xol γὰρ ἔθηχε 


νῆσον, εἴπερ ἂν ἠδούλετο. Ἀλλ᾽ εἰ καί παράνομα, συμφέ- 


ροντα μέντοι πραχτέα" τὰ γὰρ καινὰ ἐὰν avion τὴν Χεῤ- 
όνησον, πῶς οὖχ ἀναγχαῖα, τὰ Ó' ἀναγκαῖα, πῶς ἐν 

εῤῥονήσῳ xal τὴν ὃπὲρ αὐτῶν δαπάνην ὑποστῆναι οὐ 
βοηθεῖν, ἐν b τὸ πρέπον χατασχευάσεις. Ἢ xoi ἑτέρῳ - 
τρόπῳ βοηθεῖν οἷόν τέ ἐστιν αὐτοῖς, ὅτι χαλεπὸν πορί- 
σασθαι δύναμιν, οὐδὲ ἀδύνατον τὴν ἐχείνῳ “παραταξαμέ- 
νην * εἰ οὔτε ῥάδιον, οὔτε εὔπορον, οὔτε δυνατὸν ὅλως διο- 
posae τὴν Χεῤῥόνηφον - δεῖ γὰρ ἀμυθήτων χρημάτων, 
καὶ διχῇ δαπανᾷν eic τοὺς προαγωνιζομένους χαὶ εἴργον- 
τὰς τὴν Φιλίππου δύναμιν ἀπὸ τῶν ἐργαζομένων χαὶ τῶν 
διασχαπτόντων, χαὶ εἰς αὐτοὺς τοὺς ὀρύττοντας, καὶ με- 
ταλλεύοντας τὸ χωρίον, οὖκ ὀλίγους οὐδ᾽ εὐαριθμήτους. 
Ὁ δὲ χρόνος ὅσος. Εἰ δὲ xo πέτρᾳ ἐπιτύχοιεν ὀυσκατερ-- 
γάστῳ xol ἀντιτύπῳ. Εἰ δὲ χαλεπήνειεν xol τὸ δαιμό- 
vtov, ὡς βιαιόν τι ποιούντων ἡμῶν x«l ἀθέμιτον, xal 
καρὰ τοὺς νόμους τῶν θεῶν, ἐν ᾧ ὅτι πανταχόθεν ἀαύμ- 
φόρον, οὔτε ὁλόκληρον οὔτε ἐργῶδες τὸ ἐγχείρημα. Ἀλλὰ 
καὶ ὀλίγα ἀρχέσει χρήματα, χἂν εἰ πολλὰ εἰςάπαξ ἀνα- 
λώσωμεν. Τὸν δὲ ἅπαντα [χρόνον ] ἐν ἀσφαλεῖ τὰς πόλεις 
ἕξομεν xal ὀχυρῷ, ἐν ᾧ ὅτι ἐν θαλάττη πάντων ἀνθρώ- 
πων ἀμείνους ἐσμὲν, χαὶ ὅσα ἐν ταῖς νήσοις ἔχομεν, ἄλη- 
κτα ταῦτα xai ἀχείρωτα ἄλλοις. Καρπωσόμεθα οὖν xal 
Χεῤῥόνησον, ὡς Λῆμνον, ὡς Σχῦρον. Συνελόντι δ᾽ εἰπεῖν 
5$ ἀπὸ τῶν βελτιόνων ἐπὶ τὰ χείρω μεταύδολὴ χατὰ τὸν 
τρόπον θεωρεῖται τὸν παρὰ τὴν ἀξίαν καλούμενον. Οἷον 
$ Δημοσθένης πῶς ἐπιστέλλει τοῖς ᾿Αθηναίοις περί «nc 


P d 


. ὑμεῖς 


εἷς τὸν ἔλεον εὐπορήσει 
᾿ἀπὸ τῆς εὐδαιμονίας τῆς προτοῦ αὔξων αὐτὴν, ὡς ἐπὶ τοῦ 
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χαθόδου τῆς ἑαυτοῦ. Οἶμαι μὲν οὖν ὅτι χαὶ αὐτὸς κινεῖ 


τὸν ἔλεον ἐκ τοῦ παρὰ τὴν ᾿ἀξίαν θεωρεῖσθαι. Εἰ δὲ καὶ 
παραλόλειπται τοῦτο αὐτῷ, ὑπῆρχεν ἂν χινῆσαι τὸν 
ἔλεον αὐτῷ τόνδε τὸν τρόπον. Ἀλλὰ νὰν 6 πρότερον διοι- 
χῶν τὰ ὑμέτερα πράγματα xol λαμπρὸς xoi περίόλεπτος 
ὧν xa ὑπὸ πάντων ζηλούμενος οὐ μόνον τούτων ἀφήρη- 
μαι, ἀλλὰ χαὶ τῆς πατρίδος ἐξελήλαμαι - χαὶ ἱκέτης ἄλ- 
λων γίνομαι ὁ τέως ἄλλους εὐεργετῶν. Ἔτι χινήσεις ἔλεον 
xa ἀπὸ τοῦ καλουμένου παρὰ τὴν ἐλπίδα. Οἷον “Ἤλπιζον. 
δημαγωγὸς xaà τὰ ὑμέτερα πράττων xal τολμήσας, διὰ 
τὰ ὑμῖν συμφέροντα προςχρούειν τοῖς πλουσίοις ἀπο-- 
χεῖσθαί μοι παρ᾽ ὑμῖν ἀντὶ τούτων τὴν χάριν, εἰ χαὶ μὴ 
μᾶλλον εὐδοκιμήσειν τῶν πλουσίων, ἀλλ᾽ οὖν ἀπολαύσειν 


αὐτοῖς τῆς τιμῇς τῆς ἴσης, νῦν δὲ τούτων ἁπάντων ἐσφό- 


λην. κνν με map ὑμῶν ὃ πλούσιος ἀνελεῖν δωρεὰν, 
à ἔδοτε περὶ τούτου ψήφισμα, ἐχυρώσατε. Δύνα- 

ταί τις τὸν τόπον τοῦτον κινεῖν πολλαχῶς. Ἤλπισα γη- 
ροδοσχὸν παῖδα ἔσεσθαί μοι χειραγωγὸν τῶν ἄλλων Éxa- 
στον ὃ δὲ οὐ μόνον τοῦτο οὐ ποιεῖ, ἀλλὰ xal συχοφαντεῖ χαὶ 
παρανομεῖν φησι καὶ δῆσαι βούλεται. Καὶ στρατηγὸς χρινό- 
μενος ἐχινήθη ἐπὶ νίχη γενομένη * ἀπὸ τούτου τοῦ τόπου 
Ἷἀημμάτων. Ἔτι ἔλεον χινήσεις 


Μιλτιάδου. Οὐ μέν τοι προτοῦ εὐδαιμονήσας παρ᾽ ὑμῖν 
χαὶ τιμῆς xal στρατηγίας ἠξιωμένος οὐχ ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
τούτοις χώρας μένει" ἀλλ᾽, δρᾶτε γὰρ τὴν μεταδολὴν αὖ- 
τοῦ τῆς τύχης. Κρίνεται μὲν ὡς ἀδιχῶν τὴν πόλιν, κεχό- 
μῖσται δὲ γοσῶν εἰς τὸ διχαστήριον, ἔχει δὲ τὴν ἐλπίδα 
τῆς ἀφέσεως, οὐχ ἐν τοῖς αὐτοῦ λόγοις, ἀλλ᾽ ἐν οἷς ἄλλοι 


.- 


μέλλουσιν ὑπὲρ αὐτοῦ λέγειν. Καὶ ὡς ἐπὶ τῶν ᾿Αθηναίων, 
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Aou χάριν, εἴ τινες ἠξίουν “τοὺς Λαχεδαιμονίους χατα-- 
λῦσαι τὴν ἀρχὴν τὴν τῶν λ΄. τὴν γὰρ εὐδαιμονίαν τὴν 
οὖσαν τῇ πόλει προτοῦ ἐπεξιών τις χαὶ αὔξων καὶ τὰ 
παρόντα δεινὰ νῦν αὐτοῖς καταριθμούμενος χαὶ ἀξιῶν. 
ἐλέου τυχεῖν αὐτοὺς νῦν δεῖξει δικαίως xal χινήσει κατὰ 
τὸν τόπον τοῦτον ὑπὲρ αὐτῶν ἔλεον τῆς Ελλάδος" χεῖνταε 
δ᾽ ἐπ᾽ ἄλλοις κριθησόμενοι., οἷον τῇ τῶν ἠδικημένων φι- 
λανθρωπίᾳ, καὶ ὁμηρεύοντες ὡς ᾿Αλέξανδρον ἀπάγονται. 
Ἡμεῖς δὲ ἢ xowh τῆς Ἑλλάδος χαταφυγὴ, πρὸς jv 
ἐδάδιζον αἱ πανταχόθεν πρεσδεῖαι, νῦν κινδυνεύομεν ὑπὲρ 
ποῦ ἐδάφους τῆς πατρίδος. Κέχρηται τούτῳ τῷ τρόπῳ. 

ὁ Εὐριπίδης. Λέγει γοῦν καὶ ἣ Εχάδη παρ᾽ αὐτῷ (52): 


Καὶ μὴν τύραννος, χεὶς τύρανν᾽ ἐγημάμην" 
Καἀνταῦθ᾽ ἀριστεύοντ᾽ ἐγεινάμην τέχνα, 
Οὐχ ἀριθμὸν ἄλλως, ἀλλ᾽ ὑπερτάτους Φρυγῶν.͵ 
Οὐ Τρῳὰς οὐδ᾽ “Ἑλληνὶς οὐδὲ βάρδαρος 
Τυνὴ τεχοῦαα χομπάσειεν ἄν ποτε. 
T7 εὐπαιδίᾳ καὶ τῷ γήμασθαι τυράννῳ xol τῷ ἔχ c 
βάννων ἀντιπαρατίθησι τὰ παράντα δεινά. Φησὶ δ᾽ οὖν. 
εὐθύς" 


Καὶ ταῦτα τ᾽ εἶδον δορὶ πεσόνθ᾽ Ἑλληνιχῷ, 
᾿ Καὶ τὸν φυτουργὸν Πρίαμον oóx ἄλλων πάρα 
"Hxovov, ἀλλὰ τοῖς δ᾽ ἐπεῖδον ὄμμασιν 
Αὐτὴ χατασφαγέντ᾽ ἐφ᾽ ἑρχείῳ πυρᾷ. 
Αὐτὴ δὲ δούλη ναῦς £x Ἀργείων tory. 


Ἢ ἀντιπαράθεσις τῶν xxxiv τοῖς ἀγαθοῖς τὸν ἔλεον χέ- 
πίνηκεν. Ἐλεεινοὶ μὲν γάρ εἶσι xal οἱ ὁπωςοῦν- δυστυ- 
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χοῦντες, ἔλεεινότεροι δὲ δοχοῦσιν εἶναι οἱ ἐχ μαχρᾶς 
εὐδαιμονίας μεγάλαις συμφοραῖς χρώμενοι. ᾿Ἐπειδάν γέ 
τινας τόνγε αὐτῶν χινοῦντες ἔλεον ἀτυχοῦντας ἐπιδεῖξαι 
θέλωμεν, πάσχοντας αὐτοὺς χαχῶς ἀποδείξομεν ἀπὸ τριῶν 
τόπων, χαὶ χατὰ ψυχὴν, καὶ χατὰ σῶμα. καὶ κατὰ τὰ 
ἐχτός. Κατὰ μὲν i. ^v οὕτω" λόπην περὶ αὐτῶν ἰσχυ- 
ρὰν εἶναι λέγοντες, 1 παράνοιαν, Tj τι“τῶν τούτοις ἐοιχό- 
των. Ἔστι δὲ χαὶ 6. ἔρως τῶν τῆς ψυχῆς παθῶν - ἔλεον 
χινεῖ τις χαὶ περὶ τοῦ ἔρωτος διεξιὼν, ὅταν ἡ βιασάμενός 
τις, ἧς ἤρα, ἐπὶ ταύτῃ κινδυνεύῃ. Τὰ δὲ κατὰ σῶμα οὕτω 
θεασώμεθα, εἰ πέπληχται, εἰ τέτρωται, εἰ πληγὰς ἀνε- 
δέξατο ἢ μάστιγας" περὶ τὸ σῶμα, ἢ δεσμοῖς χέχρηται, ἢ 
τῇ τοιαύτη ταλαιπωρίᾳ περιέπεσεν. ᾿Επειδὰν δὲ τῶν 
“τοιούτων δτιοῦν προφερόμενος ἐθέλοι τὸν ἔλεον ἐργάσα- 
σθαι, οὐχ ἁπλῶς δε τὸ στοιχεῖον τοῦ ἐλέου λέγειν,. ἀλλ᾽ 
ἐπεξιέναι. σαφῶς καὶ τὰ παραχολουθοῦντα αὐτῷ * οἷον fj 
λύπη, ὃ ἔρως, ἢ μανία" τούτων γὰρ ἕχαστον πρᾶγμά 

ἐστι, καὶ χινεῖ μὲν ἔλεον χαὶ ἁπλῶς ληφθέν. Μᾶλλον δὲ τὰ ΄ 
καραχολουθοῦντα χινήσει, ὅταν τὰ παραχολουθοῦντα τῷ 
ἔρωτι ἐπεχδιδάσχωμεν, ἢ τῇ μανία ἢ τῇ λύπῃ ἣ δτῳδή- 
ποτε τῶν τῆς ψυχῆς παθῶν. Οἷον" ἐν τίσι γάρ ἐστιν οὗτος; 
αὑτὸν οὐχ οἶδεν, οὐ γυναῖχα γνωρίζει, οὗ παῖδας τοὺς 
ἑαυτοῦ, οὐ νόμους, οὐ τὸ δίκαιον ἐπίσταται, οὗ συνίησιν 
ἡμέρας, οὐχ ἥλχίου φῶς " φεύγει τὰ τοῖς ἄλλοις ἥδιστα 
δοχοῦντα n, ποθεῖ δὲ ἃ φεύγουσιν oi ἄλλοι, ἐρημίᾳ 
χαίρει καὶ ἐπεμδαίνει πυρὶ, καὶ τὸν μετὰ θηρίων μᾶλ- 
λον ἀσπάζεται βίον. ᾿Ελάδομεν τὰ παραχολουθοῦντα τῇ 
μανίᾳ δρμοζόντων ἁπάντων αὐτῶν εἷς τὸν ἔλεον. Ὁμοίως 
χαί ἐπὶ τοῦ λυπουμένου xal ἐρῶντος ἐν μέρει τὰ παρα- 
χρλουθοῦντα xai ταῖς ἐρωτικαῖς λύπαις λαιδάνοιτ᾽ ἂν καὶ 


4 
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οἷ περὶ τούτων ἑχάστου λόγοι. Ἅμα τε αὐξήσας τὸ στοι- 
χεῖον τοῦ ἔλέου xal τοὺς διχαστὰς ἐπισπάσονται πρὸς τὸ 
οἰκεῖον αὐτοῦ. Τὸν αὐτὸν τρόπον x«i ὅταν ἀπὸ τοῦ σώμα- 
τος παθῶν χινῶμεν τὸν ἔλεον, ἀπὸ πηρώσεως ἢ δεσμῶν 7) 
τραυμάτων, καὶ τὰ ἀπὸ σώματος τούτοις παρακολου- 
θοῦντα ληψόμεθα. Τίνα ταίνυν πηρώσει παραχολουθεῖ; 
σχότος πολὺ, xal τὸ μηδενὶ χαίρειν τῶν αὐτῶν τοῖς ἄλ- 
λοις δύνασθαι, xal τῶν ἄλλων ἔχαστα. [ἃ δὲ ἐχτὸς χα- 
λούμενα θεωρεῖται ἐν σπάνει τροφῇς 7| χρήματος - xal 
ἀπὸ τούτων οὖν ἔλεον χινήσεις λόγου χάριν. Καὶ ὅτε 6 
σὺν πᾶσι τρυφῶν xol ἑτέρους εὖ ποιῶν ἐνδεής ἔστι χαὶ 

τοῦ πιεῖν καὶ τοῦ φαγεῖν, παρ᾽ ἄλλων ἐρανίζετο τροφὰς. 

Ὅταν μέντοι λαμθάνωμεν τὰ παραχολουθοῦντα τοῖς 

ἐχτὸς, xal τοῖς χατὰ σῶμα, xal τοῖς χατὰ ψυχὴν, περυ- 

λαγμένως τοῦτο ποιήσομεν * οὐ γὰρ πάντα ἐροῦμεν χινεῖν 

ἔλεον πειρώμενοι τὰ λεχθέντα. Ἔλεον οὖν ὁμοίως χινεῖ ζη- 

μία εἰς χρήματα καὶ ἀφαίρεσις οἰκέτου, xal τούτων Éxa- 

στον ἀλλὰ δουλείαν, αἰχμαλωσίαν, θάνατον ἢ παιδὸς ἢ 

γυναικὸς, τὰ δὲ ἐξ ἐχείνων δοκοῦντα τῶν ᾿χαχῶν, xal ἐφ᾽ 

οἷς λεχθεῖσιν. ἐπαχολουθεῖ τὸ δαχρύειν, ταῦτα προοισό- 

μεθα καὶ τὰ παραχολουθοῦντα αὐτοῖς ἐπελευσόμεθα, τὴν 

ἀπαιδοτροφίαν, εἰ παρεχολούθησην, ἐν τίσι νῦν ἐστιν, ἐν 

γάμῳ, ἐν χηρείᾳ. Κινεῖ ἔλεον xol τὰ ἀπρεπῇ καὶ τὰ 

αἰσχρὰ, καὶ οἷς ἂν ὄνειδος προς περί τινων λεγόμενα; 

ἐπειδὴ ἐπ’ αὐτῶν χίνδυνας xal παθεῖν, ὡς “Ὅμηρος ἐπὶ 

τῇ Ἀνδρομάχῃ (35) 


Καί xsv ἐν Ἄργει οὖσα πρὸς ἄλλης ἱστὸν δφαίνοις. 
καὶ ὅλως τὰ ἑξῆς ἅπαντα δικὸ τοῦ “Εχτορος εἰρημένα τὸν 


᾿ 


| 
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ἔλεον τὸν τῆς Ἀνδρομάχης χινεῖ. Ἀλλὰ καὶ ἡ Ἀνδρομάχν͵. 
τὰ παραχολουθοῦντα τῇ ὀρφανίᾳ λέγουσα περὶ τοῦ παι- 


δὺς τοῦ ἑαυτῆς xal αὐτὴ τὸν ἔλεον χινεῖ (26): 


Ἄλλον μὲν χλαίνης ἐρύων, ἄλλον δὲ χιτῶνα. 
Τῶν δ᾽ ἐλεησάντων χοτύλην τις τυτθὸν ἐπέσχεν. 


καὶ τὸ (97) | 
᾿Δαχρυόεις δὲ τ’ ἄνεισι πάϊς ἐς μητέρα χήρην. 


"Ev πολιτιχῷ δὲ ζητήματι ἀπὸ τῶν ἀπρεπῶν οὕτως ἕλεον 
κίνησον. Οἷον * πλούσιος ἐχθροῦ πένητος παῖδα ἀριστεὺς 
πρὸς ἀναίρεσιν ἤτησεν, ἔδωχεν ἢ πόλις " εὐθὺς αὐτὸν ὃ 
πατὴρ ἀναιρεῖσθαι βούλεται * ἐνταῦθα ἀπὸ τῶν ἀπρεπῶν 
“πάντων xal τῶν αἰσχρῶν ἔλεον ὃ πένης χινήσει, Οἷον “ 
ἥξεις πρὸς τὸν πλούσιον, παιδίον, καὶ οὗτος ἔσται σον 
κύριος, ἐξουσίαν ἀνελεῖν ἔχων * πῶς οὖν σοι χρήσεται νέῳ 
ὄντι xal ὥραν ἔχοντι τὰ ὑπὸ τῶν νόμωγ ἀπειρημένα͵ μετ᾽ 
ἐξουσίαν, ἃ τοὺς παρόντας οἵ νόμοι χελεύουσι μὴ δημη- 
γορεῖν, ἐπεὶ τῶν αἰσχρῶν xal ἀπρεπῶν ἕχαστον ἔλεον 
κινήσει. Ἀλλὰ xol ᾿Αγαμέμνων ἔλεον ἐκίνησεν ἐπὶ τῶ 
Μενελάῳ τετρωμένῳ ἔχ τινος [τῶν] αἰσχύνην τοῖς Ἕλλησι 


φέροντος (98), 


᾿ Καί χέ τις ὧδ᾽ ἐρέει Τρώων δπερηνορεόντων 
Τύμόῳ ἐπιθρώσχων ενελάον χυδαλίμοιο, 


xol τὰ ἑξῆς. Δύναται΄ τούτοις ὁμοίως δ᾽ πένης ἐπὶ τοῦ 
παιδὸς ἔλεον χινῆσαι" οὗ γὰρ μόνον. ὃ aig πείσεται ἃ 
χαὶ αἰσχρόν ἔστιν [ ὄντα φύσεις λέγειν, ἄλλὰ καὶ πέρ 
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αὐτῶν ἐροῦσιν ἕτεροί τινες ^ τίνα τοίνυν ἐρεῖ περὶ 
Ἀμῶν αὐτῶν ἕχαστος; οὐ ταῦτα δὴ, τὴν δόριν, “ἣν 
αἰσχύνην τὴν τοῦ σώματος, τὰ ὀνείδη ἡμῖν ἀμφοτέροις 
φέροντα; ἐπὶ ταῦτα ouv α àv δώσετε; Τὰ μέν τοι δεινὰ 
τὰ συμδεθδηκότα τισὶν ἦ συμθησόμενα οὐ δεῖ κεφαλαιω- 
δῶς ἐχτίθεαθαι" ἥ γὰρ ἀθρόα τούτων. δήλωσις ἐχπληξιν C 
ἔχει μᾶλλον τῶν ἀχουόντων αὐτὰ, 7| ἔλεον τῶν πεπονθό- 
των. Παράδειγμα τὸ τοῦ Αἰσχίνου ἀθρόας δηλώσεως xa- 
χῶν, τὸ περὶ Θηδαίων εἰρημένον (39)* «Θῆόδαι δὲ Θῆδαι 
πόχις ἀστυγείτων μεθ᾽ ἡμέραν ix μέσης τῆς Ελλάδος 
ἀνήρπασται" » Ἀλλ᾽ οὐχ ὃ Δείναρχος, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν 
αὐτὸν ἔλθω τόπον * xal ἄλλα μὲν εἶπέ τινα, δι’ ὧν τὸν 
ἔλεον ἐχίνησε. Καὶ μέντοι γε χαὶ τὴν ἰσχυρὰν ἐρημίαν 
τῶν Θηόδαίων παραστῆσαι βουλόμενος εἰπε " « περιπέτον- 
txt δὲ τὸ τῶν ταλαιπώρων ἄστυ Θηδαίων χελιξζόνες. » 
Ὥς δὲ τὸ ἀθρόιος λέγειν τάς τινων συμφορὰς ὀξὺ ἄχουσμα 
ὃν ἀλλοτρίως ἔχει πρὸς τὸν ἔλεον, οὕτω τὸ ἐπαχριδὲς 
ἐπὶ πάντα ἐπεξιέναι πειρᾶσθαι xal χαταδαλεῖ τὸν ἔλεον. 
Ma, οὖν βαδίζειν δεῖ, ὡς Ὅμηρος (40)- ᾿ 


᾿ Ἄνδρας μὲν χτείνουσε, πόλιν δέ τε πῦρ ἀμαθύνει, 
΄ Τέκνα δέ τ᾽ ἄλλοι ἄγουσι βαθυζώνους τε γυναῖκας, 


᾿ ἀπὸ τῶν ἐνεχομένων ἁλώσει πόλεως τὸν ἔλεον ἐχίνησεν, 
ὧν ἐκινδύνευσεν ἣ πόλις παθεῖν.. Εἰ δὲ δὴ πάντα διεξήει - 
τὰ παραχολουθοῦντα πόλεως ἁλώσει, γελοῖος ἂν 7v xat 
μιχρόπρεπής. Κινεῖ δὲ μάλιστα ἕλεον xol ἥ ἐνάργεια ἢ 
τῶν ἀτυχούντων xal ἠθοπόιΐα xal χαραχτηρισμὸς ὃ περὶ 
αὑτῶν γινόμενος, ὡς ὁ Δημοσθένης περὶ τοῦ Στρά- 
"voc (41): « χάλει δὲ τὸν Στράτωγα αὐτὸν τὸν τὰ 
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τοιαῦτα πεπονθότα. Οὗτος τὰς ἐφ᾽ ἡλικίας στρατείας 
ἐστρατεὺ μένος ἕστηκε τανῦν σιωπῶν, οὐδὲ ὀδύρεσθαι τὰς 
ἑαυτοῦ συμφορὰς ἐξουσίαν ἔχων. » ᾿Εχαραχτήρισε γὰρ αὐ- 
τὸν σιωπῶντα περιστήσας δικαστηρίῳ, xol ἦθος περιέθῃ- 
κεν αὐτῷ τούτου σιωπῶντος χαὶ δεδοικότος λέγειν. Ἦθο- 
᾿ ποιΐαν δὲ τὴν διὰ λόγων τόνδε τὸν τρόπον ποιήσομεν. 
Οἷον - τίνα δὲ ἔλεγεν 6 σφαττόμενος!, τίνα ἢ βιαζομένη πάρ- 
θένος ἢ ὁτιοῦν κινδυνεύων τις παθεῖν ; Ὥς ἐπὶ ταύτης τῆς 
ὑποθέσεως ; τοῖς φυγάσι συμφεύγειν τοὺς παῖδας * ἔφευγέ 
τις, συνέβευγεν αὐτῷ καὶ ἥ γυνὴ, τὸ παιδίον κατιὸν μετὰ 
τῆς μητρὸς ἀπέχτεινέ τις, καὶ φόνου κρίνεται. ᾿Ενταῦθά 
ἐστι δι’ ἠθοποιΐας ἔλεον χινῆσαι, περιθέντας λόγους τινὰς 
τῇ μητρὶ τοῦ παιδίου, οὃς εἶπε παραιτουμένη τὴν ἀναί- 
ρεσιν αὐτοῦ. Κινεῖ δὲ ἔλεον xat τὸ τῆς δμοιοπαθείας στοι- 
χεῖον χαλούμενον. Οἷον * ὑπὲρ παιδός, τις ἀγωνίζεται, 3 
ετρὸς ἢ πατρός * οὗτος εἵλετο τοὺς δικαστὰς ἐν τοῖς αὖ-- 
τοῖς αὐτῷ γενέσθαι πάθεσιν, ἔλεον χινήσει, οἷς αὐτὸς ἔπε- 
' πόνθει,, ἐπιστήσας τοὺς ὄντας χυρίους τῆς ψήφου. Κεχί- 
νηχε xol τοῦτον τὸν τόπον “Ὅμηρος ἐν Λιταῖς. Τὸ γὰρ (49] 


Μνῆσαι πατρὸς σεῖο θεοῖς ἐπιείχελ᾽ Ἀχιλλεῦ... 


xai τὰ τούτοις ἑξῆς εἰς τὴν “δμοιοπάθειαν αὐτὸν ἄγει -- 
ἐπειδὰν μέντοι πρὸς τοὺς δικαστὰς τοιοῦτόν τι λέγωμεν, 
τὸ δοκεῖν κατ᾽ αὐτῶν δυσφημεῖν φυλαξόμεθα. Χρησόμεθα 
δ᾽ οὖν τῇ προδιορθώσει καλουμένῃ , οἷον" τὰ μὲν οὖν ἐμοὶ 
συμἝεθηχότα μηδενὶ συμδαίη παθεῖν ὑμῶν, ἀλλ᾽ οὐδὲ͵ 
'συμδήσεται τῶν θεῶν ὑμῖν εὐμενῶν ὄντων * ὅσοις δέ εἶσι 
θυγατέρες παρθένοι, νομισάτω τούτων ἔχαστος ἡρπάσθαι 
τὴν ἑαυτοῦ, xal ὁπὸ τοσούτων πραγμάτων τὴν βίαν πε- 
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πρᾶχθαι, Καὶ τὰ ἑξῆς τούτοις εἰ λέγοι, ἔλεον χινήσει ἀπὸ 
τοῦ στοιχείου τοῦ προειρημένου. Κίνησον ἔλεον καὶ -ἀπὸ 
“τοῦ χατηγορεῖν ἑαυτῶν, αὐτοὶ" χατηγοροῦντες αδτῶν. 
Τοῦτό ἐστι μὲν εὑρεῖν xal παῤὰ τοῖς τραγικοῖς ποιηταῖς " 
ἀμέλει παρὰ τῷ Εὐριπίδῃ (43) τοῦ Πενθέως ἥ: μήτηρ 
Ἀγαυὴ ἀπαλλαγεῖσα τῆς μανίας xal γνωρίσασα τὸν παῖδα 
διεσπασμένον χατηγορεῖ μὲν ἑαυτῆς, ἔλεον δὲ χινεῖ. Ἐν 
δὲ τῇ δικανιχῇ ὑποθέσει οὕτως ἔστω " 6 πένης μὲν ὑπὸ 
κλουσίου ἐξητημένος, ἀξιῶν δὲ ἤδη τεθνάναι μέλλοντος 
τοῦ πλουσίου xal διατρίδοντος, αὐτὸς ἑαυτοῦ χατηγορῶν 
τῆς προαιρέσεως χαὶ τῆς πολιτείας ἔλεον χινήσει. Τί γὰρ 
ἔδει τῆς ἔχθρας τῆς πρὸς τὸν πλούσιον ; τί δαὶ ἐμαυτὸν 
ἐπεξῆγον αὐτῷ διὰ τοὺς νόμους ; ἐρεῖ τις ἴσως xal τὴν 
δημοχρατίαν δι’ ὑμῶν αὐτῶν ἕχαστον᾽ τί οὖν ὥνησέ με 
ταῦτα ; oi νόμοι προδεδώχασί με, ἐγχαταλέλοιπέ με á 
δημοχρατία, ὑμεῖς αὐτοὶ κατεψηφίσασθε. Καὶ πάλιν - γή- 
μᾶς τις, καὶ ἐχ τοῦ γάμου δίκας ἔχων xoi πράγμαάτα, αὐὖ- 
τὸς ἑαυτοῦ κατηγορεῖ " xal παῖδας ποιησάμενος ἄλλος. Καὶ 
συνελόντι εἰπεῖν πολλαχῶς οὗτος ὃ τόπος μεθοδεύεσθαι : 
πέφυχε. Κινεῖ δὲ ἔλεον xal λόγος πρὸς τόπον τινὰ γιγνό- 
μένος, οἷον πρὸς ἐχχλησίαν, πρὸς βῆμα, πρὸς δικαστή- 
ριον ^ παράδειγμα τούτου τὸ Σοφοκλέους, ὃς (44) πεποίη- 
χεν Οἰδίποδα πρὸς τὸν Κιθαιρῶνα διαλεγόμενον [ τῷ Κι- 
θαιρῶνι ]* « τί με ἐδέχου, τί με οὗ λαδὼν ἔχτεινες ; » Καὶ 
πάλιν Ἡραχλέα που (45) πεποίηκε πρὸς τοὺς βραχίονας 
τοὺς ἑαυτοῦ χἀὶ τὸ στέρνον ξαινόμενος γὰρ ὑπὸ τοῦ φαρ- 
μάχου φησίν" - - 


Ὦ χεῖρες, ὦ στέρν’, ὦ φίλοι βραχίονες, 
Ὑμεῖς ἐκεῖνοι δὲ, ὔ 


͵ 
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καὶ τὰ ἑξῆς. Δύνανται δὲ xal οἱ προςόντες λόγοι γινόμε-- ᾿ 
vot χινεῖν ἔλεον χατὰ δὁποχειμένου εἴ τις ἠριστευχὼς πολ- 
λάκις χρίνοιτο προδοσίας διὰ ς τὰ ἀπὸ τῶν πολέμων εἴλημ- 
μένα. Ὥς εἰ Δημοσθένης παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις χρίνοιτο 
περὶ τῶν ἐν Αἰτωλία τὰ ἐξ Αμόραχίας ὅπλα χομίσας αὐ- 
τοῖς, ἄγοι δὲ αἰχμάλωτα. Κινεῖ δ᾽ ἔλεον χαὶ τὸ δέον γενέ- 
«Ont, οὐ γεγενημένον, γενόμενον δὲ, ὅπερ οὖχ ἔδει γενέσθαι. 
Οἷον εἰ πατὴρ ὑπὲρ παιδὸς sictot δίκην ἀνηρημένου * τὸ δὲ 
γενέσθαι λέγων, δεικνὺς αὐτῷ μὴ γεγενημένον, ἔλεον χι- 
γήσει * οἷον ὃν ἔδει περιόντα μου xai γηροχόμον εἶναι χαὶ 
θεραπευτὴν, καὶ ὃν εἰχὸς ἀποθανόντα με περιστεῖλαι, xai 
τῶν νενομισμένων ἀξιῶσαι, οὗτος μὲν οἴχεται χαὶ τέθνη- 
xev* ἐγὼ δὲ αὐτὸν προὐθέμην χαὶ τῶν νενομισμένων 
ἠξίωσα τὸν γέον, ὃ τηλιχοῦτος ὃ πατὴρ τὸν υἱόν. Κινεῖ Y 
ἔλεον χαὶ λόγος τις ενόμενος πρός τι χτῆμα τῶν τοῦ τε- 
θνεῶτος, ὡς ὃ Κτησίας πεποίηχε τὴν τοῦ Κύρου μητέρα 
περὶ τῶν ἵππων αὐτοῦ καὶ τῶν χτημάτων xal τῶν ὅπλων 
διαλεγομένην, καὶ ἀπὸ τούτων οἶχτον χεχίνηται. Δύναται 
δὲ xai ἐν τῇ δίχη πατὴρ υἱοῦ τεθνεῶτος ἀπ᾽ εἰχόνος ἔλεον - 
χινεῖν αὐτοῦ χλαμύδος διαδολάς. Καὶ Ἡλέχτρα ἐν τῷ 
"Opéeva (46) θεασαμένη τὴν ὑδρείαν, ἐν ἧ ἦν πλαστῶς 
χεχομμένα ὀστέα αὐτοῦ, διαλέλεχταιμὲν πρὸς αὐτὴν, χινεῖ 
δὲ ἔλεον " φησὶ γοῦν " | 


Ὦ φιλτάτου μνημεῖον ἀνθρώπων ἐμοῦ. 
ψυχῆς ᾿Ορέστου λοιπόν. 


ἔπειτα τούτοις συνάπτει τὸν παρὰ. ἐλπίδος τόπον χαλού- 
μενον xal αὐτὸν ἔλεον κινεῖν δυνάμενον * φησὶ qdo* 


Ὥς σμικρὸς ἐν σμικρῷ μὲν εἶ, 
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χαὶ "τὐτίμ σιν αὐτῷ συνέπλεξεν, ὥσπερ μήποτε ὥφελε, 
φησὶν. ἀλλὰ πρότερον τεθνηχέναι" ἔπειθ᾽ ἃ ἔδει τεθνεῶτος 
αὐτοῦ γεγονέναι ὡς οὐ γεγονότα διέξεισιν * οὐ γὰρ ἔθαψά 
σὲ, φησὶν, οὐδὲ περιέστειλα. Κινεῖ δὲ ἔλεον καὶ ὃ πρὸς 
πατρίϑα λόγος γινόμενος περὶ τοῦ τεθνεῶτος. Λόγου χάριν 
ἔστω τις ᾿Αθηναῖος ἀνηρημένος᾽ ἐὰν ἀποστρέφη τις τὸν 
λόγον εἰς τὰς ᾿Αθήνας, ἔλεον χινήσει παρὰ τοῦ τεθνεῶτος. 
«Οἵον εἰ μὲν ὠταχουστεῖ περὶ αὐτοῦ, καραδοχεῖ τὸ μέλλον 
καὶ ὅσον οὐδέπω ἥξειν οἴεται, καὶ ἕξειν. δημηγόρον στρα- 
τηγὸν, 6 δὲ πόῤῥω. τῆς ἑαυτοῦ τέθνηχε. Καὶ ol πρὸς τὰ 
παιδία νῶν τεθνεώτων γονέων ἦ γυναῖκας λόγοι γινόμενοι 
χινοῦσιν ἔλεον. Ἵνα τῶν μέν τις τὴν ὀρφανίαν ὀδύρηται 


- χαὶ τὰς ταύτη παρχχολουθούσας συμφορὰς καὶ τὸ ἀναί- 


σθητον αὐτῶν ἐν οἷς δυστυχοῦσιν " τῶν γονέων δὲ τὸ γῆρας 
καί τὴν ἐρημίαν καὶ τὰ ταύτη παραχολουθοῦντα * γυναι- 
χὺς δὲ πάλιν χηρείαν, καὶ ὅσα ταύτη παρακολουθεῖν πέ- 
φυχε. Καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ δὲ τοῦ τεθνεῶτος ἔλεον κινεῖν δύναται, 
ἐὰν μὲν ἡ διὰ φαρμάχων. ἀνηρημένος, καὶ τὰ παραχολου- 
θήσαντα τῇ φαρμαχία διεξιὼν, τὰς ὀδύνας, τὴν ταλαι- 
πωρίαν, τὸ μῆκος τὸ τῆς νόσου, τὸ σῶμα λυμανθὲν τοῦ 
ἀνθρώπου ὑπὸ τῶν φαρμάχων " ἐὰν δὲ βιαίος, ἐπιὼν τὰ 
τραύματα, τὸν τρόπον τῆς ἀναιρέσεως.  αὗτον τὸν τρόπον 
χεχίνηχεν Εὐριπίδης (4T) οἶκτον ἐπὶ τῷ Πενθεῖ χινῆσαι 
βουλόμενος. "Exacvov γὰρ αὐτοῦ τῶν μελῶν ἣ μήτηρ ἐν 
ταῖς χερσὶ κρατοῦσα καθ᾽ ἕχαστον αὐτῶν οἰχτίζεται, Ἀπὸ 
τοῦ τόπου τούτου καὶ Ξενοφῶν (48) τὴν Πάνθειαν οἰκτρὰν 
ἐπέδειξεν, οἶκτόν τινα καὶ ἔλεον περιθεὶς τῷ πάθει. Ἃ μὲν 
γὰρ ἠθοποίησε «v5. αχῆμα τῆς γυναικὸς, ἱσταμένης ἐπὶ 
πένθει δαχρυούσης, ἔπειτα τὸν ᾿Δόραδάτην παραχείμενον 
αὐτῇ διηγήσατο, καὶ πῶς δεξαμένη τὴν χεῖρα ἀποκαπεῖ-. 


H 
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cay χατεφίλησε. Καὶ fj “Ἑχάδη (49) τὸν ᾿Αστυάναχτα τοῦ" 
τὸν πενθεῖ τὸν τρόπον, χεφαλῆς τε αὐτοῦ ψαύουσα xal 
χειρῶν xat τοῦ λοιποῦ σώματος. Κινεῖ δὲ ἔλεον xal f, 
ἀνάυνησις, τί δὲ εἶπεν ἢ ἐποίησεν. Olov- ἀνὴ ρήσθω πένης 
xoi χρινέσθω πλούσιος ἐπ᾽ αὐτῷ " ἔλεον οὖν αὐτοῦ χινή- 
σουσιν, ἀναμιμνήσχοντες τοὺς δικαστὰς δηυ- ηγοριῶν αὖ- 
τοῦ, πρεσθειῶν, τῶν ἄλλων πολιτευμάτων. Καί ὡς ἐπὶ τοῦ 
Μιλτιάδου χρινομένου μετὰ Πάρον, xal ᾿Θειμιστοχλέους 
προδοαίας κρινομένου, ὁποῖος ἦν τὸν χρησμὸν εἰςηγούμε- 
νος τῶν ἄλλων ἕχαστον αὐτῶν εἰπεῖν. Κατὰ τοῦτον τὸν 
τρόπον xat 6 Σοφοχλῆς τοιούτους τινὰς λόγους τῇ Ἠλέχτρᾳ 
περιτέθειχε (50}" θρηνοῦσα γὰρ τὸν ἀδελφὸν τεθνεῶτα, 
ὡς ᾧετο, διέξεισι τὰς ἀγγελίας ἃς ἀπέπεμπε πρὸς αὐτὴν 
ὡς ἥξων αὐτὸς xal οὐχ εἰς μαχρὰν τιμιόρησόμενος τὸν 
Αἴγισθον. Κινεῖ δὲ ἔλεον καὶ ἢ τῶν ἐχθρῶν ἐπ᾽ αὐτοῖς 
ἐσομένη χαρὰ δηλουμένη, καὶ νὴ Δία τις ἥδονή" ἣ γοῦν 
᾿Βλέχτρα xa( ἀπὸ τῆς περὶ τὸν Αἴγισθον καὶ Κλυταιμνή- 
στραν χαρᾶς οὔσης κινεῖ τὸν ἔλεον * γελῶσι ὃὲ, φησὶν, ol 
ἐχθροὶ, x«l μαίνεται 4j μήτηρ ὑπὸ τῆς ἡδονῆς. Καὶ ὃ 
Αἰσχίνης τοῦτόν που χεχίνηχε τὸν τόπον" ὁποῖον γὰρ, 
φησὶν, ἐστὶν ἐχθρὸν ἰδεῖν ἐπ’ αὐτῷ ἡδόμενον χαὶ χαίροντα 
τῇ καταδίκη τινός. Κινήσει δὲ ἔλεον x&v δποδειχνύωυεν 
τὸ. πάθος τὸ συμδεδηχὸς περί τινας τῶν οἰκείων τοῦ χρινο- 
μένου ἣ τοῦ τεθνεῶτος. Ὑπερίδης ἐν τῷ κατὰ ᾿Αρχεστρά- 
του ἐπέξεισι" λέγει γάρ που τὰ συμδεδηχότα τῇ τοῦ 
᾿Ονείδου μητρί. Καὶ ὃ Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ ᾿Αχιλλείδου τὸ 
πάθος τὸ τῆς ἀδελφῆς συμόὰν αὐτοῦ " λέγει γὰρ, ὡς ἀκρα- 
τὴς λύπης γεννηθεῖσα αὐτὴν ἀπέχτεινε. Κεχίνηχε τοῦτον 
τὸν λόγον xai 6 Αἰσχίνης ἐν τῇ ἀπολογίᾳ ἀπὸ τοῦ πατρὸς 
xol τῆς μητρὸς αὐτοῦ, ἐλεεινοὺς (54) αὐτοὺς εἰπὼν, ἢ 
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αὐτῷ προφαίνεσθαι. Ὑπάρχει δὲ ἐν τοῖς ἀληθινοῖς ἀγῶσι 
xai παρὰ μητρός τι λέγειν τοῦ χρινομένου, xol παρὰ πα-- 
τρὸς καὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων τῶν παρόντων ὑπογράφον- 
τας ἐναργῶς τὰ περὶ αὐτοὺς ὄντα πάθη τῷ λόγῳ͵, πῶς 
τέ εἰσιν ἱστάμενοι, xal πῶς δεδοίκασι, χαὶ πῶς ὃ φόδος 
αὐτοὺς ἐξίστησι. Κινεῖ δὲ ἔλεον xal τὰ ὑπὸ τῶν ἀτυχούν- 
των. ἢ λεγόμενα ἢ πραττόμενα ἢ δηλούμενα, ὥς πού τις. 
τῶν παλαιῶν τῶν Θηδῶν ἁλουσῶν ἔλεον χεχίνηχε τὰ Oro 
τῶν ἀγομένων εἰς τὴν αἰχμαλωσίαν Θηῤαίων πεπρα- 
μένα διεξιὼν, τοὺς μετὰ βίας ἀγομένοις ἀπὸ ἱερῶν, ἀπὸ 
ἀναθημάτων, ἐγχολπιζομένους τὴν γὴν τὴν πατνρῷαν 
ἐναργῶς ὑπὸ τὴν ὄψιν. ἄγων τοῖς ἀκούουσι. Καὶ ἐπ᾽ ᾽θλυν- 
θίων ἣ Φωκέων ἤ τινων ἄλλων ἔχοι τις ἂν λέγειν. Καὶ Ex. 
τῆς διαθέσεως τῶν ἀτυχούντων dy ἐστι χινεῖν, ὡς Εὖ- 
ριπίδης τὴν Κλυταιμνήστραν ἔλεον εἰςάγει κινοῦσαν μετὰ 
τὸν τῆς Ἰφιγενείας θάνατον (52) - | 


Tí(v' ἐν δόμοις με χαρδίαν ἕξειν Boxeic , 


“Ὅταν δόμους μὲν τούςδε προςίδω xsvouc, 
Κενοὺς δὲ παρθενῶνας; 


καὶ τὰ ἑξῆς ἐπὶ τούτοις. Καὶ πένητα δὲ Ex τῶν περὶ αὐτὸν 
γενησομένων παθῶν, εἰ μὴ δημηγορήσει διὰ τὸν πλού- 
σιον, ἐστὶ χινῆσαι τὸν ἔλεον εἰ γὰρ τοῦτον δημηγοροῦντα 
βλέποιμι αὐτὸς τούτου τυχεῖν μὴ δυνάμενος, τίνα με ψυ- 
χὴν ἕξειν δοχεῖτε ; τηνικαῦτα λέξει παράνομα, ἐγὼ δὲ 
σιωπήσω * χἀταλύσει τοὺς νόμους, ἐγὼ δ᾽ οὐ φθέγξομαι. 
' Ex τούτων ἔλεον χινήσει καὶ τῶν ἄλλων ἐπιὼν ἕχαστοντῶν 
᾿ τούτοις ὁμοίων. "Ext ἔλεον κινήσει τὴν ἐρημίαν ὀδυρόμε- 

νας τὴν ἑαυτοῦ, οἷαν ἐπὶ τῆς ἀλλοτρίας τις κρίνεται, ᾿Ἀπὰ 
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τῆς οὖν ἐρημίας οἴκτον χινήσει" 6 μὲν ἀγών ἐστί μοι τη- 
λικοῦτος " χινδυνεύω περὶ ψυχῆς καὶ τοῦ σώματος, καὶ 
μόνος ἐν ὑμῖν ἀγωνίζομαι. οὐχὶ συγγενεῖς ἔχων, οὖχ 
ἡλικιώτας. ἐπ’ ἀλλοτρίων ἀγνὼς xoi ἐν ἀγνῶσι, Καὶ ἐπὶ 
τῆς αὐτοῦ δέ τις ἀγωνιζόριενος ὀδύροιτ᾽ ἂν τὴν ἐρημίαν 
τὴν οὖσαν αὐτῷ, € ὧν χατεστασιασμένος, οἰκείους. 
οὖχ ἔχων, ἢ ἔχων μὲν, δπ᾽ αὐτῶν δὲ προδεδομένος. Κινεῖ ΄ 
δὲ ἔλεον xdv τούτοις μάλιστα xal ὃ τῆς ἐντολῆς καλούμε-- 
voc τόπος " πολλαχῶς δὲ αὐτῷ χρησόμεθα, Οὖν . τίνα δὲ 
ἐνετείλατο 6 τελευτῶν xal ὑπονοῶν ἐκ φαρμάχων ἀνηρῆ- 
σθαι * ἣ τίνα πάλιν. τρωθεὶς μέν τις, v δὲ τελευτᾶν " 
ἢ καὶ νὴ Δία τίνα ἀριστεὺς ἐνετείλατο τῇ γυναιχὶ, οὐχ. 
ἀξιῶν αὐτὴν γήμασθαι ἐντὸς τῆς πενταετίας " ἢ ἀποθνή- 
σχων πατὴρ ἐγχειρίζων παῖδας ἐπιτρόποις, xel παρακα- 
ταθήκας διδοὺς, ἢ μέλλων ἀποδημεῖν, ἢ ἀγόμενος παρὰ 
τύραννον. Ἔστι δὲ ἐντελλομένους «ποιεῖν καὶ τοὺς xotvo- 
“μένους" ἐπιστέλλω δὲ ὑμῖν, εἰ καταψηφεῖσθέ μου ὡς προ-᾿ 
δεδωχότος μετὰ τὰς τρεῖς ἀριστείας τὴν πύλιν, ἀνελεῖν 
pou τὰς εἰχόνας. ἐξαλεῖψαι μου. τοὔνομα, χαθελεῖν τὰ 
τρόπαια, τὰ ὑπομνήματα τῶν ἀριστειῶν. Κέχρηται τῷ 
τῆς ἐντόλῆς τρόπῳ καὶ ὃ Σωχράτης * μέλλων γὰρ πιεῖσθαι 
«Q0 χώνειον ἐντέλλεται τοῖς ἐπιτηδείοις τοῖς ἑαύτοῦ μήτε 
κλαῦσαι μήτε ὀδύρασθαι, καὶ ἃ πονοῦντες περὶ τοὺς“ παῖ- 
δας αὐτοῦ χαὶ τὴν γυναῖχα χαρίζοιντ᾽ ἂν αὐτῷ, Δεῖ δὲ 
᾿ τὰς ἐντολὰς εὔγνωμον τι ἔχειν καὶ εὐσεδὲς, ὁποία ἐστὶν ἧἦ 
Σωχράτους καὶ τῶν δέκα στρατηγῶν τίνος. E 


ΠΕΡῚ ΠΑΘΟΥ͂Σ. 


᾿ς "FS πάθος πολὺ μὲν ἐν ποιήσει τραγικῇ “ ἔξει δέ πότε 
wt εἰς τὸν πολιτικὸν, ὅταν fj πόλις ἢ πρόσωπόν τι τῶν ᾿ 


"E 
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παρ᾽ ἀξίαν cuubdyvov xaxov μνημονεύση, οἷα τὰ περὶ 
Φωχέας. Τὴν δὲ λέξιν δεῖ εἶναι ἄπλαστον xai ἀχαλλῴπι-- 
στον, τὸ γὰρ χαλλωπίζειν οὐ θρηνοῦντος, τὴν δὲ σύνθεσιν 
μᾶλλον ἄνετον, τὰ δὲ σχήματα γοργότερα xal ἀχμαιότερα᾽ 
Καὶ ταῦτα μὲν γενικώτερα θεωρήματα χαὶ ἀμυδρότερα. 
Ἴδωμεν δὲ xo καθ᾽ ἕχαστα. Πάθος ποιοῦσιν αἵ ἀντεξετά- 
σεις μάλιστα πρὸς τὰ πρότερά " οἷον πρότερον μὲν ἐν ole 
ἦν τύχη, καὶ ὅτι λαμπροτέρᾳ, νῦν δὲ οἷς πέπτωχεν, ὥς-- 


περ Εὐριπίδης (59): 


Πρῶτον μὲν οὖν μοι τἀγάθ᾽ ἐξετάσαι φίλον. 
Πρὸς γὰρ. χαχοῖσι πλείον᾽ οἶχτον ἐμόαλῶ. 


Πάθος ποιοῦσι xci ai παραθέσεις πρὸς ἕτερα᾽ οἷον εἰ λέ- 
γεῖς ἐν ἐχείνῳ τῷ ζητήματι᾽ οἱ ᾿Αθηναῖοι πρεσόεύονται 
ἐπὶ τῶν τριάχοντα πρὸς Λαχεδαιμονίους, ἀξιοῦντες ὑφ᾽ 
ἑνὸς τυραννεῖσθαι. Εἰ οὖν λέγοις * οὐδὲν τοσοῦτον ἢ λοι-- 
μώδης νόσος, οὐχ ἣ Σικελία lene «atc ᾿Αθήναις πάθος, 
ον οἱ τριάχοντα" ἐχεῖνα μέν γε εἰς μοῖράν τινα τῆς δυ- 
νάμεως ἐλυμήνατο, οἱ δὲ διὰ πάντων δ εήκονσι. Πάθος 
“ποιοῦσι χαὶ ὑπερύολαὶ ἐν τῷ ἀορίστῳ " τούτων δεινότερα 
οὗ γέγονεν οὐδὲ μείζῳ πράγματα ἐφ᾽ ὑμῶν ἐν τοῖς “Ελ- 
λησιν, οἶμαι δὲ οὐδ᾽ ἐν τῷ πρόσθεν χρόνῳ. Πάθος ποιοῦσι 
xai ai ποιότῃτες τῶν προσώπων ἐξεταζόμιεναι“ τίς ὧν 
δεινὰ πέπονθεν" ὅτι καλὸς. χἀγαθὸς, ὅτι εὐεργέτης " ὡς 
περὶ Φωχέων δ Δημοσθένης * τίνες ὄντες ταῦτα πεπόνθα- 
σι; Καὶ μὴν ὅτι Θηδαίοις ποτὲ τὴν ἐναντίαν ψῆφον ὅπὲρ 
ἡμῶν ἔθεντο. Πάθος γίνεται καὶ ἀπὸ τοῦ ἐναντίου οὐ 
. μόνον τίς ὧν πέπονθεν, ἀλλὰ xal ὑπὸ τίνων, ὡς. ἐν τῷ 
περὶ Σράτωνος λόγῳ Δημοσθένης (54) « καὶ ταῦτα πέπαν- 
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θεν ὑπὸ Μειδίου καὶ τοῦ Μειδίου πλούτου. » Ἔν τοῖς πό- 
θεσι αἵ διαπορήσεις χρήσιμοι εὐθὺς ἐν ἀρχῇ " τί πρῶτον 
ἣ δεύτερον εἴπω; 7| οὕτως" ἀπορῶ τί χρὴ δρᾶσαι ; πότερα 
μεθεῖναι ἀμνημόνευτα: ἀλλ᾽ ἀλυσιτελὲς τοῦτό γε" & 

διεξελθεῖν δεῖ ἀλλ᾽ οὐ ῥάδιον ἀδαχρυτὶ τοῦτο δρᾶν. Πό- 
θος ποιοῦσιν x«l οἱ ἀναδιπλασιασμοί (55) « Θῆδαι δὲ, 
Gba. » Καὶ αἱ δεωώσεις a θέαμα δεινόν. » Πάθος ποιεῖ 
xal τὰ ἀναχλητιχά (56) * « θέαμα δεινὸν, ὦ γῆ καὶ θεοί. » 
"Ev τοῖς πάθεσιν οὗ πολυν m δεῖ τὸν χόσμον, οὐδ’ 
ἐπεμθάλλεσθαι τὰς ἐννοίας, ἀλλὰ χομματιχὰ τὰ πλείω - 
ἐὰν μὲν βουληθῇς συνέχειαν ποιῆσαι ἐν τῷ πάθει, κατὰ 
τὸ δούνδετον εἷςάξεις (Ah. « οἰχίας χατεσχαμμένας, τείχη 
περιηρημένα" » ἐὰν δὲ βουληθῇς ἔτε μᾶλλον αὐξῆσαι, τοῖς 
διχαστιχοῖς σχήμασι χρήσῃ * «οὐ τοίνυν τοῦτο ἀπέχρησεν, 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνο τούτου οἰχτρότερον συνέθη. » Πάθος δὲ χινήσεις, 
οὗ μόνον ἐφ᾽ οἷς προπεπόνθαμεν, ἀλλὰ xai ἐν οἷς δέος ἐστὶ 
μὴ πάθωμεν, ὡς ἐν τῇ Πλαταιέων δημηγορίᾳ (58): τὰ 
γὰρ συμθησόμενα ἐν πάθει ele ei « μηδὲ τὴν Πλα- 
ταιΐδα Θηδαΐδα ποιήσητε, μηδὲ ἱερὰ xol τάφους προγό- 
νων, » xal ὅσα ἄλλα παθαινόμενος λέγει. ᾿Εν τοῖς πάϑεσι 
καὶ ai πλάσεις ἐνίοτε, οἷα εἰχὸς εἰρηκέναι ἐχθρὸν ἐπει- 
βαίνοντα, οἵας φωνὰς ἀφεῖναι τὸν πάσχοντα, ἐπειδὴ τὰ 
πάθη ὕποπτά ἐστι τοῖς ἀχούουσι. Δοχεῖ γάρ τις οὗ θαῤ- 
δῶν τοῖς λογισμοῖς ἐξ ἐπιδουλῆς ἐπὶ τὸ ἐλεεινὸν χαταφεύ- 
γεῖν - διὸ δεῖ ἐπεμφαίνειν, ὅτι xal τοῖς λογισμοῖς τεϑάῤ- 
ῥηχε. Καὶ τὸ πάθος δὲ ἀναγχαῖόν ἐστι λεχθῆναι δεῖ δὲ 
τὸ πάθος ἐν τῷ πολιτικῷ ἔχειν μέτρον, ἵνα μὴ εἷς τρα- 
γῳδίαν ἐμπέσοι, πλὴν εἰ μὴ ὑπόθεσις τραγικὴ εἴη (59). 
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IX. 
E FLAVIO VOPISCO 
(ἐπ Mureliano.Hist. Aug., Tom. IL, p. 175, sq. Bip.) 


26..... Denique fatigatus ( Aurelianus ) ac pro ma- 
lis fessus litteras ad Zenobiam misit, deditionem illius 
petens , vitam. promittens, quarum exemplum indidi. 
» Aurelianus imperator Romani orbis, etreceptor Orien- 
» tis, Zenobie ceterisque, quos societas tenet. bellica. 
» Sponte facere debuistis id, quod meis litteris nunc 
» jubetur : deditionem pracipio impunitate vitz pro- 
» posita, ita ut illic, Zenobia, cum illis agas vitam, ubi 
» te ex senatus amplissimi sententia collocavero. Gem- 
» mas, argentum, aurum , sericum, equos , camelos in 
» erarium Romanum conferas; Palmyrenis jus suum 
» servabitur.» . - 

21. Hac epistola accepta , Zenobia , superbius inso- 
lentiusque rescripsit, quam ejus fortuna poscebat, credo 
ad terrorem : nam ejus quoque epistolae exemplum in- 
didi. » Zenobia regina Orrentis, Aureliano Áugusto. 
» Nemo adhuc, preter te, quod poscis, litteris petiit. 
» Virtute faciendum est, quidquid in rebus bellicis est 
» gerendum. Deditionem meam petis: quasi nescias 
» Cleopatram reginam perire maluisse, quam in qua- 
» libet vivere dignitate. Nobis Persarum auxilia non 
'» desunt, qué jam speramus : pro nobis sunt Saraceni, 
» pro nobis Armenii. Latrones Syri exercitum tuum, 
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» Áureliane, vicerunt. Quid igitur si illa venerit manus 
» que undique speratur? Pones profecto supercilium 
» tuum, quo nunc mihi deditionem omnifariam victor, 
» imperas.» Hanc epistolam Nicomachus se transtu- 
lisse in Grecum ex linguaSyrorum dicit, ab ipsa Zeno- 
bia dictatam, nam illa superior Aureliaui greca mis- 
sa est. 
90....... Grave, inter eos, quiczsi sunt, de Longino 
Philosopho fuisse perhibetur, quo illa magistro usa esse 
. dicitur ad grzcas litteras: quem quidem Aurelianus id- 
circo dicitur oecidisse, quod superbios illa epistola ip- 
sius diceretur dictata consilio, quamvis Syro esse ser- 
mone contexta. 
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(4) Pythagoras ap. JElias. V. H. XII, 59. 
(2) Plutarchus, Tom. II, p. 444 de Virt. mor.: Ἢ μὲν 
ἀπροσδεὴς τοῦ ἀλόγου, xat περὶ τὸν εἰλιχρινῇ xol ἀπαθῆ 
«νοῦν συνισταμένη σοφία xol φρόνησις, αὐτοτελής τις 
ἐστὶν ἀχρότης τοῦ λόγου. | 
(9) Plat. Menex. p. 247. À: θπως μάλιστα μὲν ὅπερ- 
βαλεῖσθε xol ἡμᾶς xol τοὺς πρόσθεν εὐχλείᾳ. Eulog. ap. 
Phot. Myriob. p. 760: Παῦλον τὸν περιλαδόντα aa 
Ga) óvca) τὴν οἰκουμένην τῷ τῆς εὐσεθείας χηρύγματι. 
(4) Plut. Tóm. II. p. 4.46 Puer. educ. Οὕτω καὶ oi 
portes μὴ δυνάμενοι χατατυχεῖν, ἐν τοῖς ἄλλοις παι- 
ὅμασι τοῖς οὐδενὸς ἀξίοις ἑαυτοὺς κατασχελετεύουσι, 
(5) Plat. Theztet. p. 144. AÀ : Ἀλλ᾽ οἵ τε ὀξεῖς xai 
(vot xal μνήμονες ὡς τὰ 0X xal πρὸς τὰς ὀργὰς 
ἔξυῤῥοκοί εἰσι xal ἄττοντες φέρονται, ὥσπερ τὰ ἀνερ- 
ἔτιστα πλοῖα, Cf. similia ap. Plut. Tom. 11. p. 504. 
Dio Cass. LII, p. 672. Hermog. π. ἰδεῶν 1, Tom. III, 
p. 189 Bhett. Walz. Mox alludit auctor ad nobile Iso- 
cratis dictum de T beopompo et Ephoro, cujus meminit 
Cicero, Brut. 56. C£. Diog. Laert. V, 39. 
(6) Demosth. contr. Aristocr. p. 297. Taylor: Δυοῖν 
ἀγαθοῖν ὄντοιν τοῖς ἀνθρώποις, τοῦ μὲν ἡγουμένου xol 
μεγίστου πάντων, τοῦ εὐτυχεῖν, τοῦ δὲ ἐλάττονος μὲν 
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τούτου, τῶν δὲ ἄλλων μεγίστου, τοῦ καλῶς βουλεύεσθαι, 
οὖχ ἅμα f; χτῆσις ἀμφοῖν παραγίνεται τοῖς ἀνθρώποις. 

(T) Hi versus hausti videntur ex JEschyli Orithyia, 
de cujus loco Longini judicium refert Joannes Siceltota, 
Comment. in Hermog. Rhett. Gr. V1. p. 225 (Cf. VIII, 
p. 144 ; Ovid. Metam. IV, 677 sqq.) jam a Ruhnkenio 
allatus, Dissert. S X. ZEN ΝΣ 

(8) Plut., Tom. II, p. 811. de Ren. ger. Καὶ τὸ θαυ- 
μαζόμενον αὐτῶν ἐν ἀρχῇ τῆς ἐπιμελείας εἰς χλευασμὸν 
ὑπονοστεῖ καὶ͵ γέλωτα, | 

(9) Περσικῶν Ms. Vat..Cf. Pollux TX, 935 ubi 
Hemst. p. 1075 ed. 1706. Cic. ad Quint. fr. II, 45. 

Diod. Sic. XIII, 117. : 
εὐ (10) Cic. ad Att. IL, 46 : «(που quidem noster jam 
plane quid cogitet nescio. 


Φυσᾷ γὰρ οὐ σμικχροῖσιν αὕλίσχοις &ct, 
Ἀλλ᾽ ἀγρίαις φύσεσι φορθειᾶς rep. »΄ 


Plut., Tom. IT,.p. 56. de Adul. Πτολεμαίῳ δὲ τί πε- 
ριῆψεν ἄλλο φόρθειὰν xal αὐλούς; oüy, ὃ χολαχευόγτων 
ἔπαινος; . τς 
(11) Plut. Compar. Niciz cum Crasso. 4 : "Hyagrev, 
ὠρέχθη δὲ μεγάλων. Ovid. Metam. 11,528, de Phaeth. 
Quem si non tetmit, magnis tamen excidit ausis, 
" (12) Plut, Tom. iI, p. 39. de Audit. Ot δὲ εὐθὺς 
ἀντιχόπτοντες, οὔτε ἀχούοντες οὕτεἀχουῤμενοι, λέγοντες 
δὲ πρὸς τοὺς λέγοντας ἀσχημονοῦσι. - | 
^. (19) De hoc historico Siéulo v. in. primis Excerpta 
Polybii hist. bb. XILab A. Maio edi 
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(14) Eamdem fabulam tangit Plutarchus in. Nicia 
cap. 1. Similes Timai delicias, nec sine laude, refert 
Cicero, Nat. D. 1I, 27, de quo loco memoria lapsus 
est Ernestius Ind. Hist. s. v. Timeus. 

(15) Xen. Laced. Rep. p. 72 ed. Wells; ubi vulgo 
legitur θαλάμοις. Idem cuim Pseudo-Longino Stobaeus le- 
git, serm. 49. Aretzus Cappadox, de Causis morb. I, 
T : "T áde πάσχει ἄμφω τὰ εἴδεα, xai ἢ £v τοῖς ὀφθαλμοῖσι 
παρθένος. Isidorus Pelusius in. Epist. a Boivinio ad h. 
l citata : Αἱ χόραι αἱ εἴσω τῶν ὀφθαλμῶν, χαθάπερ 
παρθένοι ἐν θαλάμοις, ἱδρυμέναι xai τοῖς βλεφαροῖς χα- 
θάπερ παραπετάσμασι χεκαλυμμέναι. 

(16) Hom. Il. α΄, 225. Plut: Tom. ll , p. 76T 
Amat. : Ἰταμοῦ μὲν ἤθους καὶ ἀκολάστου χαὶ διεφθορό- 
τὸς σημεῖα τοῖς εἴδεσι τῶν γυναιχῶν ἐπιτρέχει. 

(4T) Non Το sed Rhetori cuidam frigidum di- 
ctum tribuit Plut. Tom.TI, p. 528, deVitioso pudore. 

(18) Plat. Legg. V, p. 142. D. Mox Legg. VI, 
p. 778. E. Herod t. V , 18. Simile dictum Alexandri 
apud Plutarchum, c. 29: ὡς εἰσὶν ἀλγηδόνες ὀμιλάτων αἵ 
Περσίδες. . 

.. (49) Quintil. Inst.Or. VIII, 2: « Sed auditoriis etiam 
nonnullis grata sunt hzc, qua cum intellexerint, acu- 
mine suo delectantur, et gaudent, non quasi audie- 


rint, sed. quasi invenerint. « Cf. Plat. Lys., p.107 B. 


Alia prorsus ratione eodem deducitur Pascal, Pen- 
sees 1, ὅ (De l'art de persuader. fin. ) : Ce n'est 
pas dans les choses extraordinaires et bizarres que 
se trouve l'excellence de quelque genre que ce soit. 
On s'éléve pour y arriver, et on s'en éloigne, Il 
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faut le plus souvent s'abaisser. Les meilleurs livres 
sont ceux que chaque lecteur croit qu'il auroit pu 
faire; la nature, qui seule ést bonne, est toute fa- 
miliére et commune. 

(20) Diod. Sic. XIII, 35 : Ἔστι δὲ καὶ χατὰ τὴν λέξιν 
σύντομος xai πολλὴν τοῖς ἀναγινώσχουσιν ᾿ἀπολιπτὼν 
ἀναθεώρησιν. Plut. Lyc, c. 14: D aiaacxov δὲ τοὺς παῖ- 
δας καὶ λόγῳ χρῆσθαι πιχρίαν ἔχοντι μεμιγμένην χά-- 

οἵτι, xal πολλὴν ἀπὸ βραχείας λέξεως ἀναθεώρησιν. 
: (91) Plut , Tom. t p. 1125. adv. Colot. Ποίαν δὲ 
οὐκ ἄνω xai χάτω ποιεῖ συγκατάθεσιν xoi xplow. Cf. 
Quintil. V, 11. 

(22) Hom. Od. X. 314 sqq. Cf. Maxm. Tyr. 
Diss. ed. Dav. II, 1. 

(25) Hom. Od. 3. 5623. Plut. Tom. 1l, p. 10, de 
Puer. educ. Xogóv γὰρ εὔχαιρος σιγὴ καὶ παντὸς λόγον 
χρείττων. 

(24) Hac sumsit a Demosth. de Rep. ord. p. 196. 
Cf. Olynth. TII, p. 39. Cic. de Amic. 9. ] 

(25) Qua uncis inclusa sunt restituit ex Homero 
(Tl. ὃ. 449) et Plutarcho (Alex. 99. Cf. Arrian. ex- 
ped. Alex. HI, 25) vetus interpres latinus Gabriel de 
Petra. 

(26) Hesiod. Scut. Herc. 267. Mox Hom. ll. 
e. TTO sqq. | 

(21) Hom. H. v. 61 sqq. ad quem 1. respexit. Plut. 
Tom. 1I, p. 16 de Aud. poet. | 

(28)In animo habebat Herodt. VIT, 46. Incertus 

oeta ap. Plut. Tom. II, p. 106. Consol. ad Apoll. 10: 
θάνατε καιὰν ἰατρὸς μόλοις * λιμὴν γὰῤ ὄντως Attac 
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ἀνιῶν. ut legit Ruhnk, Cf. /Eschyli Suppl. 408. Cri- 
ljas ap. Athen. p. 435. D. 

(89) Hom. Il. v, 18 sqq. Secundum versum xoi xo- 
συφαὶ x. τ. À. ex I1. v. 60 Pseudo- Longinus per errorem 
videtur inseruisse. ' 

(50) Est locus celeberrimus Genes. I, 5,de quo 
vide criticorum disputationes in splendida editione ope- 
rum Boilavii 1747. 8*. Tom. nil, p. 984-489. 

(91) Hom. Il. p. 645 sqq. Mox $ 11. 1l. o, 605 
sqq. De quastione, utrum poema prius scripserit, ve- . 


'terum criticorum judicio, v. Lucian. Ver. Hist. 


lib. II. Senec, de Brev. Vit. 15. Plura in Journ; gen. 
de l' Instr. publ. Vol. VI, n* 12. 
(52) Hom. Od. γ. 109 sqq, | 
(85) Plut., Tom. II, p. 454. deOrac. def. 44 : Τῆς 
Tic ὑποσάλου γενομένης xai λαμβανούσης ἰζήματα. 

(94) Hom. Od. x. 17 sqq. Mox respicit auctor, de 
Circes vepenis, ad x. 241 sqq. 

($5) Hom, Od. μ. 447 sqq. 

(66) V. insigne Sapphus fragmentum ap. Boisson. 
Λυριχοὶ Atígopot p. 56 sq. ubi ill. editor, versu pe 
ne ultimo, τὸ ἄπνους delevit, quod in ómnibus Mss. ha- 
ctenus collatis abest. Versus 9, 10 affert Plut. Tom II, 
p. 81 de Prof. in virt. Dl | 

(ST) Aristeas Proconnesius, quem commemorant He- 
rodt. IV, 15 sqq. A. Gell. IX, 4. Pausan, Att. 1, 
26, 6, alii, inter. vetustissimos teratologos recensetur a 
viro doct. J. Berger de Xivrey, Traditions Tera- 


, tologiques, p. XXVI, 486 


(38) Hom, Il. o. 694 sqq. Mox Aratus Phanom. 500. 
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(90) Cf. Quintil. X ; 1, 60. Mox Demosthenis locus. ' 
est de Cor. € 59. ^ ᾿ 
(40) Hermog. v. ἰδεῶν, 1, Tom. WII, p. 194 Rhett. 
Walzii : Πρῶτον δὲ ἐξ ὧν ἅπας λόγος πέφυχε γίνεαθαι xal. 
ὧν ἄνευ οὐκ dv ποτε συσταίη τι λόγων εἶδος, ῥητώον. 
Longin. fragm. HI, 14 : Ὕλη γὰρ τοῖς μέτροις fj συλ- 
χαδὴ, καὶ ἄνεν ταύτης oóx ἂν συσταίη τὸ μέτρον. 

(41) Dion. Halic. π. συνθ. ὀνομ. f : ᾿Γοιαυτὶ μὲν δή 
τινά ἐστιν, ὡς τύπῳ περιλαδεῖν ὑπὲρ ὧν μέλλω λέγειν. 
Theophrastus Chart. 1:'H pev βρωνεία δόξαιεν ὧν 
εἶναι, ὡς τύπῳ λαθεῖν, π σις ἐπὶ y d 
xal λόγων. Cf. Aristot. Eth. Ni icom., nz T 

(42) In sententiam [Amatii] seo ἃ me cognitam et 

, probátam addere liceat cum hac scriberet auctor nondum 

- editam fuisse videri a Caecilio Σύγκρισιν Δημ. καὶ Kx. 
. de qua Toupius ad. I, 1. Etenim si jam tum exstitis- 
- set, eam.hic vel verbo commemorasset is, qui oppor- 
tunitate refutandi Caecilii cupide atitur, 8, 1 ss. et 59, 
1 et 8. Sed illa ipsa Caecilii Σύγκρισις. A. x. K. per quam 
probabile facit Louginym non'esse libri «, 0. aucto-. 
rem, ut qui vix h. l. silentio praeterire illam. Σώγχρι- 
ow potuerit, Wiskr. | ; 

(45) Plat. Theztet., p. 144 Β : Οἷον ἐλαίου ῥεῦρια 
ἀψοφητὶ ῥέοντες. Plut. Fab. c. 19: $m πατάμου κατὰ 
μικρὸν ὑποῤῥέοντος ἀψοφητί. | 
| (44) Locus est Platonis de Bep. IX, p. 586 A. 

(45) Cf. Longini fragm. V, 4. Mox Hesiodi locus 
est Op. et dies, 24. . | 

(46) Plut., Tom. II, p. 85. de Prof. in virt. Ἤδη δὲ 
τοῖς τοιούτοις παρέπεται. τοῖς βαδίζουσιν ἐπὶ πράξεις τι- 
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v&c, τίθεσθαι πρὸ ὀφθαλμῶν τοὺς ὄντας ἀγαθοὺς, ἢ γεγενη - 
μένους, καὶ διανοεῖσθαι, τί δ᾽ ἂν ἔπραξεν ἐν τούτω Πλά- 
τῶν, τί δ᾽ ἂν εἰπεν ᾿Επαμεινώνδας, ποῖος δ᾽ ἂν ὥφθη 
Αυχοῦργος ἢ ᾿Αγησίλαος, οἷόν τι πρὸς ἔσοπτρα χοσμοῦν- 

τας ἑαυτοὺς ἢ μεταῤῥυθμίζοντας. ᾿ 

(47) Plut. Tom. ἢ], p. 548, de Ser. N. vind. Ἔφη 
γὰρ Βίας πρός τινα πονηρὸν, ὡς οὐ δέδιε μὴ οὐ δῷ δί- 
κὴν, ἀλλὰ μὴ oóx αὐτὸς ἐπίδη. Sic μὴ οὐ ap. Dion. 
Chrys. Troj., p, 179. Max Tyr. XXVI, 5, alios. 

(48) Versus, qui sequuntur, sunt ex Eurip. Orest. 255 
544.) quorum primum suum fecit Alexis comicus ap. 
Athen. VIII, p. 339. 

(49) Hom. 1l..v. 1TO sqq. Cf. Qu'ntil. X, 7. Mox 
G& 4. locus est ex Euripidis Phaetonte, fabula deper- 
dita. | / 

(50) Ex Euripidis Cassandra quz, et alis. etPlu - 
tarcholaudatur, Tom. II, Reip. ger.przc. p. 824. 

(51) /Eschylus, Septem c. Theb. 40 sqq. 

(52) Sumtus est versus e Lycurgo, fabula deper- 
dita. Mox Euripidis locus est Bacch. 725. | 

(58) V.SophoclisOEdipum Colon. inde a versu 1532. 
Mox alludit auctor ad ejusdem Polyzenam deper- 
ditam. | 
(54) Eurip., Orest. 264. Plut. Tom. II, p. 902, de 
Plac. pphorum, IV, 19 : Ὃ γοῦν τραγικὸς ᾿Ορέστης ὅταν 
λέγη * 'Q. μῆτερ ἱκετεύω ot — λέγει μὲν αὐτὰ ὡς μεμν- 
γὼς, δρᾷ δὲ οὐδὲν ἀλλὰ δοχεῖ udo. Cf. Quintil. Inst. 
Or.IX,2. - | | 
: (55) Locus est ex Demosthenis, Orat. in Timocr. non 
longe a fine, EE mE 
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suum convertit Plut. Tom. IT, p. 14, de Audit. poet. 1, 
et deinde p. 79. ' 

(82) Cum sequentibus cf. Cic. Orat. 28. Senec. 
Ep. 114. Plin. Ep. IX, 96. Quintil. X, 1, 24, Dion. 
Halic. ad Pomp., p. 128 Sylb. 

(83) *Opu3 addunt pejores libri. Cf. supr. 27: Ἐμ.- 
βολὴ τοῦ πάθους. Plut. Plac. pphorum. IV,16: Κατὰ τὴν 
τοῦ πνεύματος ἐμῥολήν. Hesychius : ᾿Εμῥολὴν, δρμήν. 

(84) Plut. Tom. II, p. 860, de Herodoti mal. 25: 
Εὔρυθμός τε xol πολιτικὸς ὃ μυχτὴρ τοῦ συγγραφέως. 
Quintil. X,1, 116 : « Messala quodam modo prz se fe- 
rens in dicendo nobilitatem suam.» 

(85) Cf. Cic. Orat. 68. Quintil. IX, 4, 56. 

(R6) De hoc libello v. Ruhnk. Hist. Crit. Or. Gr. 
p. LXIX. Epitaphii fragmentum est insigne ap. Stob. 
Serm. 195. 

(87) Quintil. II, 15, 9. Bergler ad Alciphr. Ep. 1,31, 
Fabr. ad Sext. Emp. adr. Mathem. I1, 1. ) 

(88) Longin. fragm. VIII, p. 714. Ald. Τὸ xowóv 


᾿ ἁπλῶς xai ἀργῶς λεγόμενον. - 


(89) Respexit ad Aristoph. Acharn. 529 (de Pericle). 

(90) Cf. Justini gemellum locum IV, 1; ad ea, que 
sequuntur, facit Plutarch. Tom. II, p. 527 de Cupid. 
divit. Οὐκ ἐμαχάριζε τὸν εὐποροῦντα τῶν ἀναγχαίων xa 
τρησίμων. | 

(91) Dion. Halic. Ep. ad Cn. Pomp. c. 2: ᾿Ἐγώ τέ 
φημι τῆς ὑψηλῆς xal μεγαλοπρετοῦς καὶ παραχεχινδυ- 
νευμένης φράσεως ἐφιέμενον Πλάτωνα, μὴ περὶ πάντα 
μέρη κατορθοῦν, πολλοστὴν μέντοι μοῖραν ἔχειν τῶν χατ- 
ορθουμένων τὰ διαμαρτανόμενα 07" αὐτοῦ. 


- 
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(92) Qui sequitur hexameter est pars Epigtammatis 
in Midam , quod alii Homero, alii Cleobulo tribuunt. 
V. Herodt. Vit. Hom. Laert. I, 89. Hesiodi et Homeri 
certamen, p. 152. Hesiodi Opp. Boiss. | 

(95) Dem. sive Hegesippus, de Haloneso, p. 75 (60 
edit. Voemel , cujus vide notam in Proleg. pag. 14 
s); locum citat'Hermogenes. I, 7. Walz, Tom. III, 

.255. 
r (94) Thucyd. VII, 84. mox: Herodt. VII, 225. Cf. 
Dion, Cass. XXXVIII, 49. Cic. Tusc. Q. V, 97. 

(95) Plat. Rep. 1I, p. 378, A : Τὰ τοῦ Κρόνου ἔργα 
xai πάθη ὑπὸ τοῦ υἱέως. — - | 
“ἢ (96) Cf. infra Fragm. III, 7. init. Phot. Cod. 265. 
in Demosth. (p. 499. Bekker): Koi πολλοῖς οὗτος ὃ λό- 
γος παρέσχεν ἀγῶνα, χρίνεσθαι προτεθεὶς, ὥςπερ xal 
᾿Ασπασίῳ τῶ ῥήτορι, ἅτε μηδ᾽ ἐφιγμένῳ τῆς τοῦ λόγου 
θεωρίας εἰς ἀχρίδειαν. Cum seqq. cf. Plut., Fab. 1: “ὸν 
δὲ λόγον (ἤσχει) ὄργανον πείθους πρὸς τὸν δῆμον. 

(91) Plat. Pol. III, p. 400 A : Μὴ ποικίλους αὐτοὺς 
διώχειν μηδὲ παντοδασὰς βάσεις, ἀλλὰ βίου ῥυθμοὺς ἰδεῖν 
χοσμίου τε xat ἀνδρείου τίνες εἰσίν * οὖς ἰδόντας τὸν πόδα 
τῷ τοιούτῳ λόγῳ ἀναγχάζειν ἕπεσθαι καὶ τὸ μέλος, ἀλλὰ 
μὴ λόγον ποδί τε χαὶ μέλει. Cf. Hermog. de Ideis, 1, 1, 
Tom. III, p. 194 sq. Rhett. Gr. Cf. 2, 5, p. 512. Joann. 
Sicel. ad h. 1., Tom. VI, p. 82. 150; Syriani et alio- 
rum Comment. ad Hermog. Tom. VII, p. 841. 

(98) De Cor. 56. quem laudant Hermog. de 
ldeis. 1, 9. Dem. Alex. de Eloc., $ 975. | 


(99) Herc. fur. 1945. Rem narrat Diod. Sic. IV, 144... 


Mox allati versus sunt ex Euripidis 4£ntiopa. 
/ 
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AD FRAGMÉNTUM I. 


Hudsonus in Praf. edit. sue : « Longini de Rhe- 
toribus testimenium... exstat in prastantissimo Codice 
Evangeliorum Bibliothece Vaticane Urbinatis, sign. 
num. 2. quod nobiscum communicavit... L. 44. Z - 
cagnius : Λογγῖνος, ὃ xal ῥήτωρ, τὴν τῶν μεγάλων ῥη- 
τάρων ἀπαρίθμησιν συνέταξεν οὕτως: x. T. λιν 

(1) Sic Ruhnk. δὰ Rutil. Lup., p. 88. pro Codicis 
lectione ᾿Αριστείδης. Sopater Prolegg. δά Aristidem. : 
Περὶ δὲ τοῦ χαραχτῆρος xol τῆς ἐν λόγῳ φύσεως, τοῦτο 
τὰρ παρήκαμεν ἐν τοῖς ἄνω εἰπεῖν, ἤδη μὲν Λογγῖνος xal 
πάντες οἵ χριτιχοὶ πολλὰ προειρήχασι, ὡς γόνιμος, ὡς. 
ἐνθυμηματικὸς τυγχάνει xal βίαιος, xol χαθόλου τὸν 
Δημοσθένην μιμούμενος. Mox 1n Cod. Τίμαρχος et Es- 
γοφῶν legitur. Correxit Ruhnkenius. 


AD FRAGMENTUM Il. 


Hoc fragmentum Boivinius in Cod. Par. $765 
(nunc 3677) inter alia qua et ipsa Longinresse suspi- 
catur inventum cum Hudsapo communicavit. Hudsonus 
ergo primus edidit. Wriskr. De Boivinii suspicione 
v. nos ad fragm. IV, not. 2. Utcumque notandum 
est , philosophi nostri nomen in Codicis Regii margine 
tantum apparere, idque latine, recentioris alicujus 
lectoris manu scriptam. 


(1) Hom. Il. 9. 486. ' 
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AD FRAGMENTUM ΠΙ. 


Hoc fragmentum Hudsono suppeditatum erat e Co- 
dice Vaticano (Duo. sunt Codices Vaticani in quibus 
Prolegomena ad Hephastionem coutineri nos docet ma- 
nus ignota ad calcem Regii 2056, scilicet Vatic. 116, 
fol. 215; 89 fol. 285] Postea et Boivinius edidit col- 
.-latum cum Godice Parisino et Ambrosiano. Wzisk E 
in titulo, qua uncis inclusimus, sunt e Vaticano. 

(1) Hom. Od. α. 551. mox conferendi Maxim. 
Plan. in Hermog. de Id. 1. Tom. V,p. 475 Rhett. Wal- 
zii: Διὸ xol pésgoo πατέρα τὸν Dubpóv φησὶν 6 Λογγῖ-᾿ 
voc. Schol. ad Aristoph. Nub. 6538. 

(2) Demosth. de Cor. 47. — De metris in oratione . 

estri plura dabunt Demetrius Alexandrinus, de 
Eloc. S 181 sqq.; Schol. Anon. in Hermogenem 
Tom. VH, p. 9553 sqq. Rhett. Walzii ; ubi pars fra- 
gmenti nostri (e $ 5, 4, 5), sine ulla auctoris mentione, 
descripta est. cf. id, ibid., p. 1046; de latinis qua 
collegerunt v. v. cl. J. V. Le Clerc ad Cicer. pro: Ár- 
ch. 1, Tom. 12, p. 60 sq. gall. vers. ed. in-12 (Cf. 
Intt. ad Orat. 90 et 56); J. L. Burnouf. ad Tac. Germ. 
59, Tom. V] p. 333. gall. vers. Adde, sis, Cicer. ad 
Att. VIT. 2: « 1ta belle nobis 


Flasit αὖ Epiro lenissimus Onchesmites. » 


Nisi forte hic alicujus veteris poetze versus fuit. Notis- 
sita est nostris in litteris historiola de versus heroo in 


P d 


- 
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Boilavii vers. gall. libri π. ὕψους c. VIIY, Tom.IV 
p. 284, ed. De .St. Marc 1147. 85. et in 4£dditions au 
Boleana , 6, ibid. (Tom. V , p. 159. — Mox versus 
est Sapphus ap. Hephast.Enchir., c. XI, p. 64. Gaisf. 
Exstat Longini locus, inter alia hujus fragmenti(S 5-9Y 
mutila excerpta, in Codice Regio 2677, fol. 67 verso. 

(5) Aristoph. Nub. 638. | 

(ὦ Plut. Tom 1I, p. 446. de Orac. defectu : Ἀλλὰ 


᾿ μὴν xáxelvo δῆλον τὸ πολλάχις τὸ μετροῦν καὶ τὰ μετρού- 


μενα τοῖς αὐτοῖς ὀνόμασι προςαγορεύεσθαι, χοτύλην xal 
χοίνικα καὶ ἀμφορέα xoi μέδεμνον. 

(5) Hom. 1]. κι. 616. MES 

(6) Locus ad quem Longinus alludit, in Hephastio- 
nis Enchiridio, quale nunc habemus, desideratur. 
Semel tantum Heliodori meminit Hephestio I, 5. p. 16, 
Gaisford ; semel ejus scholiasta, ad cap.:XI, p. 183. 


! 


ÀD FRAGMENTUM IV. 


(1) Hom. Il. 9. $59. mox 1l. x. 127. 

(2) Hom. Il. «. 159.— Ad hanc Longini metricam 
eommentationem pertinent etiam duo Anonymi in Her- 
mog. interpretis testimonia , jam olim a Bastio e Mss. 

rolata, que. nunc leguntur ap. Walzium, Rhett. Gr. 
dom. VII, p. 982 : Ὃ Τροχαῖος τροχαλὸν ποιεῖ τὸν λό- 
γον ,διὸ τροχαῖος χαλεῖται, ὃ τρεχόντων ῥυθμὸς, ὥς φησι 
Αογγῖνος ὃ φιλόλογος, ὅθεν xai ἴαμῴόος καλεῖται ἀπὸ τοῦ 
ἰαμόίζειν, ὅ ἐστι λοιδορεῖν. p. 984 : Ἰωνιχοὶ δὲ χαλοῦνται 


, ἀστίχοι) ἐπειδὴ Ἰώνων εἰσὶν εὔρημα, μαλαχὸν τὸ μέτρογ 
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καὶ τρυφερώτατον, ᾧ xal Σωτάδης ἐχρήσατο, ὥς φησιν 
Λογγῖνος. His addam schol. Hephast. Enchir. VII, 4, ᾿ 
p- 50. Gaisf. ed. Lips. ad hac verba auctoris : ᾿Εχρή- 
σατο δὲ (Archilochus) τῷ πρώτῳ ποδὶ xal ἰάμθῳ * — Ka- 
λῶς πάνυ 6 Λογγῖνος ἐποίησε τὴν αἰτίαν, δι’ ἣν δέχεται 
τὸ μέτρον τοῦτο ἴαμόον, καὶ φησὶν, ὅτι ἐν τῷ δαχτυλιχῷ 
μέτρῳ(στίχος hic inserit Cod. Reg. 26T'T .)μετὰ τὸν πρῶ- 
τον τροχαῖον ἴαμθος εὑρίσκεται xai οἱ ἄλλοι ἀνάπαιστοι, 
ΟΥ" 


Τὸν δ’ ἀπαμειδάμενος προςέφη ποδὰς ὠχὺς ᾿Αχιλλεύς, 


τροχαῖος xai λοιπὸς ἴαμδος xoi ἀνάπαιστοι, Scriptor 
metricus anonymus et , ni fallor, ineditus in Codice 
Reg. 2881 fol. 141 verso : Ἀναχρέων δὲ ἐπετήδευσε τὴν 
, πρώτην συζυγίαν, ἐκ τριδράχεος xal ἰάμϑου, ποιῆσαι * 
ὅθεν ἴσως xal χοριαμόιχὸν ἐχλήθη κατὰ Λογγῖνον * μᾶλ- 
λον γὰρ τροχιαμδιχὸν οὕτως καλεῖσθαι ὥφειλεν * οἷον τὸ 
Ἀναπέτομαι δὴ πρὸς ὄλυμπον πτερύγεσι χούφαις. 

In variis scholasticorum medii evi commentariolis 
de re metrica multa, v. g. de iambo, cum superiori- 
bus ita consentiunt ut e Longino desumta facile videan- 
tur. Át merum Longini textum ex incondita farragine 
eruere hoc opus , hic labor est, Certe vereor ut Codi- 
ces, cujusmodi sunt Regii 2881 et 2677, quos inspexi- 
mus, aliud quam tenues auctoris nostri lacinias exhi- 
bere possint, quales duz nunc primum ejus fragmentis - 
hic adduntur. Nam de quadam ἐπιτομῇ v. ποδῶν frau- 
dem fecit imprudentibus praefixum Dionysii nomen in 
Cocice Reg. 2881 /Cf, Cod. Bibl. Reg. Neap. ,'n*» 97, 

10 
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Buhbnken. Diss. $ XIV p. xxi1) ab Eusebio desumtum, — 

(1) Fabula de miris Vulani operibus exstat ἢ, 
e. ὅΤ sqq., 711 544, MN 

(2) Theodoretus, Grec. Affect., Ek 14 : Καὶ 6 Aor- 
qivoc δὲ αὐτῶν ἄντιχρυς κατηγορεῖ, ὧδε γράψας " Ζήνωνι 
μὲν γὰρ καὶ Κλεάνθει νεμεσήσειεν ἄν τις δικαίως, οὕτω 

ὃρα δόριστυιῶς περὶ τῆς ψυχᾶς διαλεχθεῖσιν. Ἄμφω 

9 τοῦ στερεοῦ σώματος. εἶναι ue ψυχὴν ἀναθυμίασιν 
ἔφασαν. Cum ultimo versu fragmenti cf. Plut., Tom. Il, 
p. 455 de Orac, defectu : Nuvi δέ μοι δοχοῦμεν αὐτοὺς 
πάλιν ἐχείνους ἐξωθεῖν xol ἀπελαύνειν ἐνθένδε τοῦ χρη- 
στηρίου xal τοῦ τρίποδος εἰς πνεύματα καὶ ἀτμοὺς xal 
ἀναθυμιάσεις τὴν τῆς μαντιχῇῆς ἀρχὴν ἀναλύοντες. De re 
Schol. Aristoph. Nub, 265 ς Τὸν δὲ ἀέρα προςεύχεται, 
rel αἱ νεφέλαι τούτου μέρη (sic ex emandat. "Toupii): 
d χατὰ τοὺς φιλοσόφων λόγους, ἀέρα βουλεται εἶναι τὸ. 
πᾶν, οἱ καὶ τὴν ἐν ἡμῖν ψυχὴν ἀέρα xol πνεῦμα ἐδογμα- 


«ίσαντο. 
AD FRAGMENTUM VüL. — 7 


Titulum περὶ προσωποποιΐας ad: prirnós tantummodo 
versus pertinere manifestum est. Vera inscriptio foret 
περὶ ἀναμνήσεως, ut. patet e fine seetionis, p. 84, b. 
ed. De ἀναμνήσει et ἀνακεφαλατώσει v. Greg. Cor. ad. 
Hermor. Walz, Tom:; VII, p. 1219 sqq..De π 
«onto "Theo Progymn, 10, Tom.,I, p. 255. Dern. 
Alex; de Eloc. $65, 266, Tom. IX, P 109 sq..M 
sed" levioris momenti," varii de figuris scriptores, 
Tom.'VHI, p. 445, 500, 616 , TO1, 122, 816. 
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(4) Olynth. I, p. 9, Beiske. Eodem exemplo utitur 
Alexander, de Fig. 12. Walz, Tom. VIII, p. 443. Cf. 
Phabamm, de Fig. 5. ibid., p. 509. 

(2) CC. Dinarchus contra Demosth. , p. 174. Har- 
pocr. s. v. ὀξυθύμια quos landat Lhardy, de Demade 
oratore 4theniensi. p. 51. 

(9$) Locum exseripsit Gregorius Corinthins ad Her- 
mog. περὶ Μεθόδου. δειν. Bhett. Gr. Tom. VII,p.1226. 

(4) Soph. Electra, 972 sqq. 

(5) Anonymi Schol. in - Hermog. Στάσεις, hbett. 
Gr. Tom. Vir, p. 680 : Ἰστέον, ὅτι γνωσιγραφία f$ 
ἀπόφασις λέγεται τῶν δικαστῶν, ὅτι μετὰ τὰ διαγνῶναι 
τὸ πρᾶγμα γίνεται, ὡς ᾿Ἀιψένης ἐν, τῇ πέχνη φησίν " ἔτι 
ἀναμνήφομεν---- — δημεύειν ἀλλοτρίας οὐσίας. Mox de 

minonda conferendus Cicero de Invent. I, 33, 

. 84. Nepos in Epam. 7, 8. ! 

(6) Contra Tim. p. 308 Bekker. 

(T) Plat. Phaedr. p. 254. E. Ὅτι cag? xal στρογγύλα 
--- ἕχαστα τῶν ὀνομάτων ἀποτετόρνευται. Cf. qua con- 
gessit Dentleius ad Horat. Ep. ad Pis. 444. 

(8) V. Timzi Lexicon Plat..s. vv. ibique Ruhn- 
kenii adnotat. 

(9) Thucyd. I, 14. 

(10) Demosth. OL II, p. 18. 

(41) Demosth. Ol. III, p. 9T. 

(12) Xenoph. Memor. Socr. initio. 

(15) Maximus Planudes , Cominent: in. Hermog. 7. 
ἰδεῶν. I. Rhett. Gr., Tom. V, p. 451 : Καὶ δὴ Aoryi- 
νος ὃ φιλόλογος iv τῇ ῥητοριχῇ τέχνη μόνης τῆς λέξεως 
εἶναι λέγει τὰ σχήματα αὐταῖς λέξεσι φάσχων οὕτως" 


al 
^ — 
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"Oca σχήματα ἀρετῇ —. ῥέποντα. Qui sub eodem no- 
mine brevius leguntur ap. Joannem Siceliotam, Rhett. 
Tom.VI, p. 119: Σχηματίζεται δὲ μόνον ἣ λέξις - τού- 
τῷ τῷ λόγῳ xo οἵ περιφανεῖς τῶν τεχνιχῶν συναινοῦσιν, 
ὧν ἐστι xol Λογγῖνος ὃ φιλόλογος φάσχων " x. τ, À. Cum. 
Longino parum cousentit auctor περὶ ὕψους, VII, 1, et 
passim. Quod finem sectionis hujus adtinet, miror 
equidem non agnovisse Weiskium a Longino ipso tran- 
situm ad τὸ περὶ ὑποχρίσεως clarissimis verbis signifi- 
cari, ut de vero illius disputationis auctore vix dubites. 
Jam quum ipsa memoria (de qua v. not. 15.) ut actio- 
nis pars , eaque non contemnenda , apud aliquot vete- 
res Ártium scriptores censeatur , probabile fit ejusdem 
operis fragmentum esse, qua sequuntur, Περὶ μνήμης; 
subobscura, fateor, multas ob causas, sed philosopho 
acumine tractata. . 

(14) Scholia in 'Theonis Progymu. ad cap. 92, fin. 
Walz, Tom. I, p. 257 : Ὑπόχρισίς ἐστιν fj τῶν ὅποχει- 
μένων προσώπων xal πραγμάτων μίμησις " ἄλλως φωνῆς 
χαὶ σχήματος πιθανὴ διάθεσις, πρέπουσα τῷ ὑποχειμένῳ 
προσώπῳ καὶ πράγματι. Cf. Anonym. Proleg. Rhet. 
ibid. Tom.VI, p. 95. Quod infra legitur Demosthenis 
dictum, habes ap. Cicer. Orat. 17 (ubi et de actione 
generatim), Theo Progymn., cap. 5, fin., p. 344, Walz.: 
ὅταν δείκνυμεν μὴ καλῶς φάμενον τὸν Δημοσθένην, ὑπό- 
χρισιν εἶναι τὴν ῥητοριχήν. Responsi rationem hanc 
addit Arsenius , Violetum, p. 189 ed. Walz :... δυσχε- 
ραίνων (Demosthenes) , ὅτι διὰ ταύτην τῶν χειρόνων ἥτ- 
τῶν ἐφαίνετο, ἦν γὰρ τραυλὸς τὴν γλῶτταν Ex φύσεως, 
τὸ 8$ πνεῦμα ἀτονώτερον (]. ἀτονώτερος)" ἐξ ὧν ἀμφοτέ- 
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pov συνέδαινε φαυλοτάτην αὐτὸν τὴν ὑπόκρισιν παρεχό- 
μενον (). παρέχεσθαν). 
(15) Caput hoc F.Morellus edidit voluminesingulari,. 
nunc rarissimo, cujus titulus : JZpsinis Greci rhe- 
toris de memoria liber singularis. Fed. Morellus 
Interpretum Reg. Decanus e grecis a se recensitis et 
emendatis latine nunc primum vertit notulisque il- 
lustravit, Parisis ap. Fed. Morellum , MDCXVIII, 
8. De memoria , eloquentie adjutrice, nihil dicendum 
in Orat. ad M. Brutnm, c. 17, judicavit, pauca tetigit 
de Orat. II, 87. Partit. 7 ; cum olim e graecorum coin- 
- mentariis artificiosam hujus facultatis disciplinam plu- 
ribus exposuisset Rhet. ad Her. III, 16-24 , qui locus: 
srece ab anonymo quodam conversus, et diu, quasi Ji- 
r singularis, veuditatus, hoc titulo: M. T. Κικέρωνος 
περὶ μνήμης τεχνικῆς, ab initio presentis secüli tres 
'quatnorve nactus est editores , studio magis quam cura 
commendabiles, tum novissime prodiit emendatior in 
collectione Halis a. 1855 edita per v. d. Ph. C. Hess : 
M. T. Ciceronis Cato Major, Somnium Scipionis, et 
Paradoxa , ex Grecis interpretationibus Th.Gaza,. 
Maz..Planudis, Dion. Petayii , ddr. Turnebi. 4c- 
cedit , incerti . scriptoris Rhetoricorum ad Heren- 
nium lll, 16-24. interpretatio greca (p. 159-200). 
— Mox Euripidis versus est Orest. 215, Dindorf. Cic. 
de Fin. II, $92 contrariam ex eodem, poeta sententiam 
affert : « Thomistocles quidem, cum ei Simonides aut 
.quis alius (Cf. Quintil. IX, 2. Nostrum fragmentum, 
p. 104, h. ed.) artem memorie. polliceretur : Oblivio- 
nis , inquit, mallem ; nam memini etiam que nalo, 
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oblivisci non possum qua volo..... nec male Eerpe 
des (concludam, si potero, Latine, Grecum enim hex 
nostis omnes), 


Suavis laborum est precteritorum merssoria. » 


" (16) Plat. Phileb. p. 33 E. : Ἔστι γὰρ 21350: μνήμη 
οδος. . 

(47) Pind. Ol. II, 86 Boeckh. Cum his quae sequur- 
tur cf. Anon. Schol. ad Hermog. Walz, l'om. VII, 
P. 865 : Διονύσιος μὲν ἐν τῷ πρώτῳ περὶ μιμ-ἥσεως ópi- 
ζεται τὴν μίμησιν οὕτως « Μίμησίς ἐστιν ἐνέργεια διὰ 
τῶν θεωρημάτων ἐχματτομένη τὸ παράδειγμα. » Ὥς ἃ 
οἱ μεταγενέστεροι λέγουσιν, λόγος ἢ πρᾶξις ὁμοίωσιν εὖ 
ἔχουσαν τοῦ παραδείγματος περιέχουσα. x. v. A. id. 
ibid., p. 895: Ἱστέον ὅτι οἱ ἄλλοι τεχνογράφοι τρία φα- 
atv, οὐχὶ ὀκτὼ (μέρη τοῦ λόγου)" γνώμην, οἷον τὸν νοῦν, 
σχῆμα, τουτέστι τὸν τύπον τοῦ λόγου, ἀπαγγελίαν δι᾿ ἦς 
ἀπαγγέλλεται τὰ πράγματα. lisdem fere verbis eadem 
Joann. Sicel., Tom. VI, p. 151. Tum Joseph, Racend., 
Synops. Rhet. 16, Tom. IIT, p. 565 (περὶ τοῦ πῶς δεῖ 
ἀναγινώσχειν δητοριχὰς βίόλους) : .. ᾿Ἀπευθύνου πρὸς τὴν 
ἐκείνου μίμησιν " εἶτα τὴν φράσιν ὁμοίως βασάνιζε, xai 
ταύτη παρατίθει τὴν σὴν λεχτιχὴν, xol, εἴ τι σοφώτερον᾽ 
ἔχει, ἀπομάττου τῷ νῷ καὶ ταμιεύειν σπούδαζε. x. v. λ. 

(18) Plat., TEextet., p. 194 C: Ὅταν μὲν δ᾽ κηρός τοῦ 
ἐν τῇ ψυχῇ βαθύς τε καὶ πολὺς καὶ λεῖος xat μετρίως ὦ 
γασμένος ἦ, ubi olim legebatur εἰργασμένος. V. Ruhnk. 
ad ''im., p. 179 sq. (150 sq. ed. Koch). 

(19) De his adjectivis v. Ruhnk. ad Tim. p. 156 
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por 091, Eoch). Cum sequentibus conf. nobilem Cicero- 
Grau; "15 locum. Nat. D, II, 357 : «Cur non putet, siinnumera- 
biles unius.et viginti forma litterarum , vel aurez, vel 
quales libet, aliquo conjiciantur, posse ex his in ter- 
mmt ram excussis, Annales Ennii, ut deinceps legi possint, 
ci.» . 
(ὍΘ) ΡΙαι. Theetet. p. 194. C : Θὲς δή μοι λόγου 
n ἕνεκα ἐν ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν ἕν χήρινον ἐκμαγεῖον. 
lisqu! ($1) Plat. Phaedr. p. 951 B : Θερμανθέντος δὲ ὁτάχη 
m τὰ περὶ τὴν ἔχφυσιν, ἃ πάλαι ὑπὸ σχληρότητος συμμεμυ- 
jag» Ἀὅτα εἶργε μὴ βλασταίνειν. 
.üx . (22)Plat. Theatet. p. 144. B: Νωθροί πως ἀπαντῶσι 
m κρὸς τὰς μαθήσεις xat λήθης γέμοντες. 
js (35) Codd. διαφοραῖς. Legendum διφθέραις. Oppo- 
, munfur enim his in sequentibus verba: καθάπερ ἐν. χαλ- 
, κοῖς γραμματίοις. Hesychius: Διφθέρα, δέρμα, βύρσα 
9T δέλτος, γραμματεῖον. Adde interpt. ad fero t. V 58. 
— Hactenus Finckh, cujus conjecturam exemplo, 
με  dmanum est, vere gemello firmabimus. C. B. Hase 
a" γι cl. not. Ms. ad Philodemum, de. Musica , Tom. I, 
p. 65, Volum. Hercul. Ed. Acad. l. 95 : «ov ὃ Ape- 
» ανὴν τοὺς ἀρχαάϊους ἀποφάσχειν £v. χεχλιμενὴ χλοᾳ 
T tox] παλαιοι τη pav χρῆσθαι. « Legendum sob wu 
σμενῃ, χαθαπερ οἱ π. x. 7. À.» — Superior locus conferri, 
meretur cum Áttici verbis apud Euseb., Prapar. 
Evang. 15; 9, p. 809, ed Viger: ἀλλὰ μὴν xol τὰ τῆς 
ἐπιστήμης xol τῆς σοφίας xol εἰς τὴν ἀθανασίαν τῆς ψυ- 
᾿χῆς ἄνηπται τῷ Πλάτωνι" πᾶσαι γὰρ αἴ μαθήσεις ἀνα- 
μνήσεις, εἰ δὲ ud) τοῦτο, οὐδὲ λάθησις " xol οὐχ ἄλλως 
; οἴεται δύνασθαι καὶ ζήτησιν xal μάθησιν, ἐξ ὧν ἐπιστήμη. 
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γίνεται. Ei δὲ μή ἐστιν fj ψυχὴ ἀθάνατος, οὐδὲ ἀνάμνη,- 
σις" εἰ δὲ μὴ τοῦτο, οὐδὲ μάθησις. 

(24) Plat. Phileb. p. 54. A : Σωτηρίαν τοίνυν ai- . 
σθήσεως, τὴν μνήμην λέγων ὀρθῶς ἄν τις λέγοι. Mox de 
κτῆσις εἰ χρῆσις conferendus Curius ad Cicer. in Epist. 
Div. VII, 29 : « sum χρήσει μὲν tuus, χτήσει δὲ Attici 
nostri : ergo fructus est tuus, niancipium illius. » Cf. 
de Fato, 2. Lucret. III, 984 : « Vitaque mancipio nulli 

atur, oumibus usu. » ᾿ 

(25) Thucyd. II, 87. 

(26) Plat. Phaedr. p. 238. C :᾿Ἐπιθυμία--- ἐῤῥωμέ- 
νως ῥωσθεῖσα ---- ἀπ’ αὐτῆς τῆς δώμης ἐπωνυμίαν λα-- 
δοῦσα ἔρως ἐχλήθη. 

(2) Plat. Ῥμαάν. p. 251. E : ᾿Αναπνοὴν λαδοῦσα 
κέντρων τε xal ὠδίνων. Cf. Symp., p. 206. E ; de 
Rep. VI, p. 490. B. | . 

(98) Plat. Phaedr. p. 251. D : Πηδῶσα, οἷον τὰ 

ὕύζοντα. | 

(29) Plat. Phedr. p. 249. C : Πρὸς γὰρ ἐχείνοις (5 
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e l4 / MNA 
«οὔ φιλοσόφου διάνοια) ἀεί ἐστι μνήμη, χατὰ δύναμιν. 
| a 
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(80) Plat. Phaedr. p. 249. C: Διὸ δὴ δικαίως μόνη 
πτεροῦται ἢ τοῦ φιλοσόφου διάνοια x. τ. À. 

($1) Plat. Ῥμαάν. p. 251. E : Οὔτε νυχτὸς δύναται 
χαθεύδειν. | 

(52) Plat. Phaedr. p. 951. C : Βλέπουσα πρὸς τὸ τοῦ 
παιδὸς κάλλος ἐκεῖθεν μέρη ἐπίοντα καὶ δέοντα, ἃ δὴ διὰ 
ταῦτα ἵμερος καλεῖται x. τ..λ. ὔ 

(65) De Antiphontis Arte, v. Spengel Συναγωγὴ τε- 
χνῶν, p. 115 sqq. | 


v» 


| NOTULE. (455 
(34) Eurip. Troad. 489 sqq. ubi vulgo legitur οὺς 


ἃς χ. τ. À. . 
($5) Hom. llad. ζ..456. 
(56) Iliad. y. 495. 
(91) Ibid. 499. 
($8) Iliad. ὃ.. 111. .. 
(59) JEschin. in Ctesiph., p. 426, Bekker. 
(40) Hom. Iliad. x, 595. 
(41) Demosth. in Mid., p. 545. 
(42) Hom. Iliad. ». 486. 
(45) Eurip. Bacch. 1969 sqq. 
(44) Soph. OEdip. Tyr. 1370 sqq. 
(45) Trachin. 1094. 
(46) Immo in.Electra. 1122 sqq. ubi edd. ihabent 
μοὶ pro ἐμοῦ. : 007 
(AT) Eurip. Bacch. 1130, 1985. 
(48) Xenoph. Cyrop. VII, 5,8. 
. (49) Eurip. Troad. 807 sqq. 
(50) Soph. Electr, 1149 544." | 
(51) /Eschin. de Falsa Leg., p. 564 Bekker : ἐλευθέ- 
ρους (quod pro ἐλεεινοὺς legere suadet Walzius) δέ μοι 
συμθέθηκεν εἶναι xol τοὺς πρὸς μητρὸς ἅπαντας x. x. À. 
(52) Eurip. Iphig. Anl. 4175 sqq. - | 
(53) Eurip. Troad. 497 sq. : ubi pro ἐξετάσαι vulg. 
ἐξᾶσαι. c 
(54) Dem. iu Mid., p. 545. E 
(55) JEschin. in Ctes., p. 426 Bekker. Mox πολὺν 
(doleo quod πολυν typographi voluerunt ) correxi- 
mus , ubi Aldus πολὴν habet, Walzius πολλὴν, 
nescio qua ratione ductus, ediderat (quod ipse postea in 
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πολὺν mutavit, ut sero in. ejus ;Zddendis animadver- 
timus). ) | 

(56) (5T) Demosth. de Falsa Leg., p. 561. 

(58) Thucyd. II, 58. 

(59) Περὶ τοῦ τραγικῶς λέγειν adi Hermogenem . 
Μεθόδου δεινότητος cap. 55; Tom. III, ᾿ 439 Walz. ad 
quem ]. comment. Greg. Cor., Tom. VII, p. 1528 sqq. 
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RERUM ET VERBORUM. 


( Ubi paginam solam adscripsimus, intellige Aldinam 
fragmenti octavi. ) 
Ϊ 
Α- Fr. 6, 3. ἄγεσθαι φυσιχῶς, 
, nature instinctum sequi. 
ἀδλεμὲς προςπίπτειν, sine viri-| | 35, 4. mobs κόρον ἄγειν. Fr. 
bus tangere animum. 29,1. 7. 
ἀγαθὰ, non virtutes oratiónis, |àyeAata ξῶα. Fr. 8, 4. 
sed omnia, qua hominibus|ayeYnb5» , catervatim, magno 
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parantur, bona, 5, 4. numero; aut cum specic 
ἄγαλμα. 80,1. ' multitudinis, propter. plu- 
ἄγαν. οἱ ἄγαν πλοῦτοι. 93, 2. ἢ] ralem pro sing. positum. 
ἄγαν συγκοπή. 42, 1. | 23, 4. 


^ dyavaxréi» proprio sensu, 17 , [ἀγεννὲς xoxóv. 8, 4, φρόνημα. 
4. 22, 4. metaphorice (si] 9, 3. ζῶον. 35, 2. νόσημα, 
sana lectio). 24, 2. . φιληδονία. 44, 6. 
ἄγειν, animum movere. 48, 2. ἀγλυχές. Fr. 8,8. 
30, 1. ἄγειν ἀπ᾽ ἀλλήλων, ἀγχίνοια. 84, 4. . 
disjungere. 22. 3. ei; πειθὼ [ἀγχίστρορον (vo) videtur esse 
eL ἔκστασιν. 1, 4. εἰς τεχνικὰ] | vis, vehementia. 9, 13. 
παραγγέλματα. 2, 4. δι άγχιστρόφως, celeriter. 22, 4. 
ἀσφαλείας τὰ ὀνόματα. 16. 4. |àyày, eertamen in imitando, 
μετὰ τῶν ἐλλογιμωτάτων. re-] 48, 4. bellum. 16. 2. causa 
Jerre inter prastantissima.| cum contentione (ut imn 
. Ld 
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foro) agenda. 14, 1. visin| libris profertur, Vid, e. g. 
sublumutate, 45, 4. ἀγῶνος] Varr. lect, ad 33, 3. 
ἔμπλεως, qui res narratas |o5n2o;. 44, 8. " 
putat se ipsum gerere, 26, 3. Ἰάθεχ, que perperam fingun- 
ἄγωνες τῆς περιόδου. p. 745.| tur de diis. 9, 7. 
γωνία, anxietas. 49, 2.22, 4. [λθηναῖος, philosophus Stoi- 
ἀγώνισμα, certamen ingenii fi-| cus. Fr. 5, 4. 
ctum. 14,2. ᾿ Αιθηνογένης, homo, contra 
ἀγωνιστὴς nature dicitur ho-| quem Hyperides orationem 
mo. 35, 2. habuit. 34, 3. 
ἀγωνιστιχὸς, vehemens. 23, 1. ἀθρόα, cuncta. 34. 4. ἀθρόα 
τὸ ἀγωνιστιχὸν, vehementia.| δύναμις, magna facultas, 
22, 3. sc. in dicendo. 1, 4. 
ἀδέκαστος (a "Tollo restitu- |30potops, figura. 23, 4. 
tum ). Add, ad 44, 9. Αἴας. 4 fjax Homericus. Silen- 
ἀδιανέμητα, quc non debent| tium ejus sublime. 9, 2, 


disjungi. 22, 3. . Preces persona ejus digna. 
air arr. liber ab errore.| 9. 10. P, : 5 
33, 4 et 55 36, 4. αἱματοῦν. ἡματωμένον ὕδωρ, 
ἀδιάχυτος, verbis non diffu- aqua sanguine mixta, e 
sus. 34, 8, Thucydide. 88, 3. 


Adjectivum junctum genitivo |xipétv. ἔνθεν ἑλὼν ex Hom.31,4. 
substantivi, v. c. τῆς Áclas χἴρεσθαι ἀγῶνα. 16, 2. 


, 6.4, 2... ᾿ς [αϊσϑήσεις, quinque — sensus. 
ἀδοξότερα τῆς ὕλης verba, i. e.| .hinc petitur nova divisio 
humilia. 43, 4. ῥητορικῶν ἀφορμῶνῃ.711. m. 


ἀδρεπήθολον (τὸ) vis, quee ma- Αἰσχίνης in prestantissimis 
* gnarum rerum potitur. 9, . recorum oratoribus nu- 
ἁδοὸν i. 4. ytvvoiov. 40, 4. meratur, Fr. 4. 
ἀδὺ φωνεῦσας ( pro ἡδὺ φωνοῦ- Αἰσχίνης Socraticus, ut vide- 
ens) ὑπακούειν, e Sapphus| tur. Fr. 8, 3. 2n 
0da.10,2. . . αἶσχος, de verbo humiliori, 
ἀδύνατον (πᾶν τὸ). 15, 8. 45. 3. 
del. 44, 6. passim, Fort. ubi- |xicyóvet» , imminuere, 48, 4, 
que scribendam αἰεὶ, quod [αἰτέϊσθαι φῶς. 9, 10. 
$a multis locis e melioribus αἴτημα. 9, 10. 
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αἰτία μείξων, Germanice ein|Zeca (2). κας᾽ &xpas , prorsus. 
vvichtigerer Entscheidungs- 
grund. 383, 4. αἰτία μεγέ- 
6o, id, quod ad sublimi. 


, 6. 
ἄχρατον, de δαιμονίῳ, divino 
.numine. 9, 8. ἄχρατοι us- 
tatem facit, 8, 4. ταφοραὶ nimis muitze meta- 
αἰτιᾶσθαι. 1,234. phore. 32,7, . 
αἴτιον ὕψδως 1. €. αἰτία Δεγέ-  ἀχρίδεια, summa cura et dili- 
fous. 10, 4. gentia. 35, 2. Sic εἰ τὸ 
alo» πᾶς ὃ μετ᾽ ἐμέ. 14, 3.| ἀχριθές. 33, 2. 86, 3. 
αἰῶνος παντὸς ἄξιον, dignum|axpióng ἐνπεπονημένονυ χρατῆν 
quod per omne insequens| pes. 43, | - 
cvum duret, ὃ πᾶς αἰὼν καὶ ἄκριτον πάθος,  immoderatus 
βίος. 86, 2, Sic αἰὼν 44,9.} affectus. 32,8. 
ἄκαιρον πάθος. 9, 5, Cf. χενός. ἄκρος. ἐπ᾽ ὥχρον , summe. 84, 
ὀὁχατέργαστοι ἕγνοιαι PEschyli.| 4. τὰ ἄκρα, sumcnee. virtu- 
29. τ΄ tes. 33, 5. τὰ d. xxl ὑπερτο- 
dxtvcgoy, quod vim nullam| ταμένα, summa et maxime 
habet, 24, 4. insignia in quoque generc. 
ἀκμή. ἐπὶ ξυροῦ ἀκμῆς, ex He-| 10, 1 et 3. | 
rodoto. 22, 1 ροάσεις , disputationes reci- 
dxozi, 40, 3. Cf. ἀχουαί. inceps edite. 
ἀκόλαστος, infinitus, ünmen-| Fr. 5, 5. 


sus. 44, 6. ἀχροσραλὲς (15), id, in quo 
ἀκολουθία, rectus ordo verbo-| facillime quis labitur. 22, 
rum, 22,1 | 4. 


, l. 
óxov&», metaph. 44, 3. ἀκρότης λόγων, preestantisstma 
ἀκούειν, attendere ad alíquid.| virtus orationis. 4 , 8. 
45, 41. intelligere. 42, 4.]2xp05. 15,7. 20, 1. 34, 2. 
οἱ ἀκούοντες prO ol ἀχροαταί. Ἰάχρωτηριάξειν , metaphorice. 
22, 2 εἱ 8 εἴ 4:0]. ' 39, 4. itemque e Demosthe- 
ἀχοναί, (ut pro lect. Cod,| ne. 32,2. 
:«Reg. 2086 ἀχουὲ, scriben- φλγηδὼν ὀρθαλμῶν dicitur fos- 
dám videtur). 10. 2. in| »sa mulier ab Herodo- 
' $apphus fragmento idem| to. 4, 7. , 
quod ἀχοαί᾽ Cfer v. ἀποίχε- ᾿Αλέξανδρος ὃ Μέγας ἃ Το 
σθαι. ) ' ipepte laudatus. 4, 2. Di- 
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ctum ejus ex alto spiritu [ἀμαρτάνειν. ἡμαρτημένο;, vi- 
profectum. 9, 4. Liosus. 36, 2 ! 
ἀλέξημα ἴα figurarum usu.47,2. ἀμαρτήματι opponitur ἀρετή. 
ἀλεξιρώρμακος λόγος. 16, 2.| 35,14. 1 
ἀλεξιράρμαχχα πλήθου; xoi|Xu«wxo; βία. M. 4. ἄμ. ἔρως. 
τόλμης μεταφορῶν. 82, 4, 35, ^ ae ἐρὼς 
ἀλήθεια, natura, quatenus ορ- ἀμθλοῦσθαι, metaph. 14, 3. 
ponitur rebus fictis. 9, 8.[ἀμεγέθης. 34, 4. 40, 2 et alibi. 


10,1. - ἀμέδοδος, nulli precepto ad- 
ἀληθὲς (τὸ), re$ et veritas, strictus, 2,2. 

ipsa. 84,1. ἀμέλει. 8, 1. extr. 12,1. 34,2. 
ἀληθινὸς λόγος opponitur ,α- ἀ μέλιος, Plotini discipulus.. 

bula. 8,1. ἷ Fr. 5,2. Dogmata mag 
dig, sufficienter aut suffi-Ü stri pleraque tuebatur, am- 

ciens. 29, 2, pla ceterum et verbosa 


ἀλίσκειν. ἁλοὺς, proprie, ca-| usus oratione. Fr. 5, 6. 
ptus 8. eictus. 4, 3. ἀλῶναιϊ ἄμετρον πάθος. 3 , 5. 


παρανοίας. 36, 2. ἀμίμητος. 28, 4. 34, 2. 
ἀλληγορία. 9, 7. ἀμμώνιος, philosophus Peri- 
ἀλληγορικὸς ctóppo; Plato-| pateticus. 13, 3. Fr. 5, 4. 

nis. 32, 7. | ἀμμώνιος, philos. Platonicus, 
ἀλληλουχία, mutua conjun-| Fr. 5, 5. Vid. Dissert. de 

ctio. $6, 4. vitaet scriptis Longini, $ V. 
ἀλλότριον πνεῦμα. 13, 2. ἄμδιρος. 84, 3; 
ἀλλόφυλος τάξις, alienus ἔο-[ ἄμουσος (e conject.) musice 

cus, 22, 4 ignarus. De sono. 28, 1. De 


ἄλλως, non nisi, 7,1. Cf. 9,7.|  scoramate. 34, 2. 
ἀλογιστεῖν. 10, 8." ᾿ ἀμπώτιδες τοῦ μεγέθους 5C. τοῦ 
ἀλόγως, temere. 22, 1. 35, 5.| ὠκεανοῦ. 9, 43. 

di vis , ex Theopompo.|3uuop& ρέγγη. 17, 2, 


^ 


ἀμύθητος, innumerus. Fr. 5,4. . 


,2. 
ἀλωάδαι, Ortus et. Ephial-|Appixpáeas malus et ignobilis 
tes. 8, 2. scriptor. 3, 2, 4, 4. 
ἀμαθὴς τόλμα. 2, 2. ἀμφιλσρὴς ἐμπρησμός. 12, 4. 
ἀμάλακτοι  dvvouat Aschyli, ἀμώμητος, Viti carens, 35, 5, 


45, 5, ἀναδχλλόμινᾳ σπλόγχνα, eX . 
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obftinatum resistere argu-|  'Theopompo. 43, 2. Sed 

mentis. 47, 4, ὄνωθ. incertior lectio. 
ἀντικρύ. 8, 4. ἀξία. χατὰ τὴν ἀξίαν. 9. 9. 
ἀντιμεθίστασθαι εἰς πρόσωπον, ᾿ἀξιοθαύμκαοτος:. 35, 4. 

mutata persona ἱπάμογε, ἀξιόνικος ἀγών. 48, 4. 


aliam. 27,4. . [ἀξιοπιστία. 16,2 
ἀντικμετκβολὴ, figura oratio-|dtiuuc fere idem quod ójo;. 
nis. 23, 4. 8, 1.39,3. 


ἀντιμετάθεσις προσώπων, Rer- ἀόριστος πλοῦτος. 44, 7. 

mutatio personarum. 26, 1. [ἀπαγγελία (al. ἀγγελία), enar- 
ἀντιπεριίΐστασθαι, mutari.38,4.| — ratio. 48, 8. 
ἀντισθένης, philosophus. ΕἾ, [ἀπάγειν. 18, 2. 

9 'ἀπαθανατίξειν. 16, 3. 

ἀντισπᾶσθαι τῆδε xdxsios Ἄγχι-  ἀπαθέστατα, positum adver- 

στρόφως ; huc et illuc ra-| bialiter. 41, 4. 

pi. 223,4. ἀπαιτεῖσθαι, posci, sive neces- 
ἀντιστρέφειν πρός vt, recipro-| sario pertinere ad rem.4,A. 

cari sive permulari posse|aánaxux5. 9, 44 et 15. 

cum aliqua re. Fr. 4, 2. Ἰὰπαλλάττεσθαι. ἀπήλλαγμαι τοῦ 

ἀντισυμμαχεῖσθαι, vicissim Ju-| | ztcoUroviüscÜxt, non opus 

vari. 417, 4. est, ut ante ostendam. 1, 3. 
ἀντιτάττεσθαι. 9, 10. ἁπαλός. ἐξ ἁπαλῶν φρονημά- 
ἀντιτιμᾶσθαι, parem  ponere,| των. 44, 8. 

eque magni facere. 33, 5. ἀπαῤῥησίαστον(τὸ). 44, 4, 

extr. ᾿ ἅπας. ἐξ ἅπαντος, ex omni δὲ- 
ἀντιρῶν (vulg. Ξενορῶν) in nu-| | nere. 8, 3. omnino, utique. 

merum optimorum Grecie| 33.4. — 

oratorum refertur. Fr. 4.|armeixei. ἀπεοικυΐα τάξις, locus 

Ἐν ταῖς ῥητοριχαῖς véyvuts,|  incommodus. 22, 4. 

p. 719 m. ἀπεικότως, contra quam rei 
ἀντοφθαλμεῖν πάθεσι,  Oculos| consentaneum videatur. 4, 

(niri) obvertere a[fecti-| 11. 

us, 84,4. ἀπείργειν. 10, 6. 

ἀνωθεῖν. λόφοι ἀνωθούμενοι, οοἶ--ἰ ἀπείρων, innumerabilis. 23,2. 

les, qui materia σΟΠΊΡΟΥ- ἀπεργάξεσθαι τὴν ἐξοχήν. 10, 

tata ὧν altum eduntur, 6 4$ ἀπειργασμένος χρυσὺς €x ! 
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Theopompo, aurea υαϑα] ἀποδιδόναι, proferre quod rei 


omnis generis, 43, 2. debetur , exponere. 39 , 4. 
ἄπερείδειν πρὸς αὐτὰ τὰ mpóo- ἀποδιδράσχειν Ex τῶν ὑψηλοτέρων 
«ma, convertere sive diri-| εἰς τὰ ταπεινότερα. 43 , 3. 

gere ad. ipsas (legentium) ἀποθαῤῥεὶῖν, magna confiden- 
personas. 26, 2. | tiauti. 32, 8. 
ἃπεριόριστον (ἔργον). 16,4. ἀπ.]ἀποθεοῦν. 16, 2. 
πόλεμος, metaphora de νἱ 116] ἀποθηριοῦσθαι, 47, 4. . 
inter se conflictantibus. [ἀποθησαυρίζειν συγγράμμασι τὴν 
44, 6. | αὑτοῦ διάνοιαν, ἐπ libris re- 
ἀπηνὴς μεταφορά. 32, 7. ponere scientiam | suam , 
ἀπήχημα μεγαλοφροσύνης τὸ explicare in libris doctri- 
ὕψος. 9, 2. nam suam. Fr. 5, 4. 
Qnifay«, non probabiliter πατ- ἀποίχεσθαι (sic Cod. Par. 2036 


rata. 9, 14. pro imper. ἀποίχεσθε (qu 
ἐπιστία ἡ καθ᾽ αὑτοῦ, fides sibi] exhibent Vat. 2 et Laur.), 

detracta, 88. 2. ex Hecateo. 27, 2. Cf, Fr. 
ἄπιστοι πλάνοι (τοῦ ὀδυσσέως).] 6, initio. 

9, 18. . ; ἀποχεῖσθαι. 3, 5. 
ἀπλανὴς ἄσκησις καὶ χρῆσις. 2, 2. |&norporeety τι τῷ ὶ αὐτῷ. 
ἀπλότυης, P- 744 ink. 4 ; 2. - Μὲ 9 


ἁπλῶς simpliciter i. e. sine|àmoxuXtoua, corpus ex alto lo- ἡ 
- figura. 48, 4. distincte, αἰ] co devolutum. 40, 4. 

Morus vertit. 39, 2. ἀπόλαυσις τραπεξῶν, epulae. 
ἄπο τῆς αὐτῆς αἰτίας. 9, 48.) 48,4. 

ἀπὸ πολλῶν ἔν. 10, 5. οἱ ἀπ᾿ Ἰάπολείπειν λόγον, sententiam 

ἐπιτηδευμάτων, βίων, etc.| non absolvere. 27, 8. 

7, 4. ἀπό τινος εἶναι διὰ πα- ἀπολισθαίνειν μεγάλων (al. με- 

τέρων, {άπ genus du- γάλως). 8, 3. 

cere ab aliquo. 4, 8. ἀπολλύμενοι πολλάκις. 10, 6. 
«ἀπογεννᾷ», metaph, 45, 41. ὡς μὴ ἀπόλεσθε, ex Heca- 
ἀποδειχτιχὸν (τὸ ), argumenta| ἰῶο. 27, 2. 

orationis. 45, 41. ἀπόλλων μέτρων εὑρετής. Ft. 
ἀπόδειξιν εἰςφέρειν Unio , €lc.|: 3, 6. . 

t6, 2. Cf. 63. ÁnolAdvtos o τῶν ἀργοναυτιπῶξ 
ἐποξέχεοθαι. 32, 4. .— ἢ mentis, ἄπτωτο;. 32, ὃς 
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ἀπολύειν, verbum | dubium.jámozónoen. 18, 4. 
'  [dmopatvetv. ὃ ἀποφηνάμενος, 4, 

ἀπόπλους, sc. Grecorum a| 2.2, 8. 32,8.42, 5. 

Troia. 45, 7. ἀποχετεύεσθαι παρατροπὰς, de- 
ἄπορος; νὑξ. 9, 10. ducere rivos. 8,3. ,. 
ἀποῤῥεῖν e memoria effluere. | ἀποχρώντως ἀποδιδόναι ὑπέρ τιν 
τος, Satis explicare, qua 
res poscit, 39, 4. p. 744, 
init. 


4, 2, 


$3, 3. 

ἀπόῤῥητα μέρη. 8C. τοῦ σώμα- 
τος, partes corporis, q 
non nominantur honeste, 
43, 5.- " 

ἀπόῤῥοιαι metaphorice, efflu- | 
i 38, 2 ἀπόψυχος, metaph. 42, 2. 

ἀποσιώπησις. Fr. 8,44. ἄπρακτον σχότος. 9, 10. 

ἀποσχιάξειν, obscurare (lumine ἀπρεπὲς τῇ προςόψει, indeco- 
majori offusum). 17, 3. rum adspectu. 48, 3. 

ἀποστοματίξειν, p. 719. τι. ἰἀπρίξ. 413, 2. 

ἀποστρέφειν τὴν τῶν νοημάτων ἀπρόξιτος δεινότης,  inaccessa 
τάξιν, invertere rerum di-| gravitas, ad quam nemo 
cendarum ordinem. 22, 2.| pervenire potest. 34 , 4. 
τὸν λόγον πρὸς, etc. 27, 8. |dpaubg αὐλὼν, rarus ( pluribus 

ἀποστροφή. Hoc nomine au-| meaübus et rivulis con- 
ctor jusjurandum Demo-|, stans) alveus, dicitur cor- 
sthenis, Μὰ τοὺς ày Mapz-| puse Platone. 32, 5. 
65», appellat. 46; 2. ἀραιώματα, rime. v. E. ip 

ἀποτελεῖν fere ubique est i. q.| muro male structo, 40, 7. 
ποιεῖν. Sic 26, 3. 28, 4. 29, ἄρατος, poeta notus. 40, 6. 
2. 39, 2. Unde ἀποτελέστικ à , 4. 
μεγαληγορίας. 16, 4. δργεῖν πρός τι. 9, 10. 

«ἀπότομον ὕψος est Demosthe- de yos, janguidus, 94, 4. 

. nis. 12, 4. τοῦ ὕψους (vulg.|dpy&s λεγόμενον, dictum, quod 
«à ὕψο:) τὸ ὁπότομον. 39, 4.| nihil delectationis habet. 
ἀπότομος ἀπειλὴ, severa, Fr.8, 6. 
comminatio. 27, 4. ὀρέσχεσθαι τοῖς πταίσμασι (sc. 

“ἀποτραχυνόμενον ( v2), asperi-| τῶν psyiocoy συγγραφέων), 
tas εἰ vehementia. 24, 4. 1 non unprobare vitia. 82,4. 


ἀποχρῶσα πίστις, arBumentum 
sufficiens quo non aliud 
opus est, 69, 3. 
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τὰ ἀρέσκοντα. placita, sen-| aliena. 33, 5. ejus de nau- 
gentice. Fr. 5, 4. fragio locus brevi signifi- 
τὴ, Virtus orationis qu&-| catione tangitur. 40,7. a 
vis. 14,4. 35, 4. et alibi. |. numerorum studio lauda- 

summum in arte. 40, 4. tus. Fr. 8,38. 

ἀριθμῶν, numerorum in decli-|dae€siy εἰς τὸν ἑρμῆν. 4, 8. 

natione , permutatio quam|doejvo» , ineptum et frigidum. 

vim orationi tribuat. 23,| 5, 4. humile. 40, 7. 45, 4. 


2, ss. ἀσχός. τὰ περὶ ἀσχὸν apud Ho- 
λριστείδης. vid. ὑπερίδης. merum. 9, 44. 
ἀριστεὺς, princeps "fortitudine. ἄστατον πνεῦμα, ventus insta- 
16,2 bilis, 22, 4. 


» 4. 
ἀριστίνδην ἐκχαθαίρειν, pro 5ιια] ἀστεῖος, lepidus in jocis, mi- 
idque dignitate removere| | nime est Demosthenes. 34, 

rm einceps fiat delectus| 8. Sed ἄφατοι ἀστεϊσμοὶ uri- 

rerum). 10, 7. buuntur Hyperidi. 84, 2. 
λριστοτέλης. Praceptum 6118 ἀστήριχτος..2, 2. 

de metaphoris emollien-| ἄστυ, Urbs, Fr. 5, 4. 

dis. 32, 3. Cf. App. n. 2.[ἀσύγγνωστος. 3, 1. 
ἀριστοφάνης numeris aptis pas-| ἀσύμμετρος. Fr. 8, 41. 

sim sublimis videtur. 40, ἀσύμφωνος, qui non agit de 


2. Locus ejus. Fr. 3, 5. composito. 7, 4. 
ἀρκεῖν. ἠρχέσθην, acquiesce-|dcovüsvx quam vim in dicen- 
rem. 9, 4, do habeant. 49, 4. Exem- 
ἁρμόδιος. 12, 5. Fr. 3, 6. - pla eorum. 20, 4. et 3. 


ἁρμονία λόγων dicitur ὑεγδο-} ἀσύνθετος, 40, 6. 
rum compositio. 39, 4 εἰ 8. ἀσφαλὴς, qui non facile peo- 
aptius, paulo ante , 44, 3. cat. 33,2. . 
ἀρχαὶ, principia philosophic.| ἀσφάλεια, δ ἀσφαλείας yet 
Fr.5,6. . ὀνόματα, caute deligere e£ 
ἀρχέτυπον γενέσεως στοιχεῖον | usurpare verba, 46, 4. 
icitur ingenium artificis. | ἀσχημονεῖν. 3, 5. 4, 17. 
» 4. ἀσχήμων λόγος. il. 4. ταπεινδὲ 
ἄρχιλοχος, poeta nobilissimus,| λ. oratio abjecta. 43, 6. 
Homeri emulator. 13, 3. ἀταξία. 20, 2 et 3. 
multa carmini immiscet!dráp δὴ xoi. 9, 12. - 
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^ ἀτελὴς, de feta. non maturo. [αὐξητικῶς λέγειν. S8, 2. 

14, 3. ár. νοῦς, nondum αὔτανδρος. 44, 6. 

absoluta sententia. 27 , ἃ, [αὐτάρκης, per se singulatim 
ét; ἔνθεος de oraculo Del-|  usurpatus. 43, 4. 


phico. 13, 2. αὐτόθεν, ex illa re.A3, 2. 44, 

' ἄτολμος. 15, 8, 9. simul, statim. 36; 4. 
ἄτομοι Epicuri, Fr. 7, 2, Cf. ει 32, 8. 

ἁτονεῖν. 14, 2. αὐθότι. hoc ipso loco, siwe 


drca. μυρί᾽ ἅττα. 92, 6. Idem| | deinceps statim. 46, 4. 
repositum pro vulg. ἅττα. [αὐτόματον, p. 711 init. 
. Fr. 5,8. . Ἰαὐτόνομος. 2, 2 
Atvixol. Eorum joci petulan- |a2cág. 17, 1. 18. 4. τὴν αὐτὸς 
tes tempore  Hyperidis| αὐτοῦ ψύσιν προςηνάγχασς. 
usurpati notantur, 34, 2.| 45, 3. τῆς σαφηνείας αὑτῆς. 
ἀτυχέστατα, adv. 33, 5. Évexa. 14, 3. ὑπ᾽ αὐτό. 10,3. 
ἀτυχία, misera conditio. 9, 7.| αὐτὸ μόνον, cui nilul ad- 
αὐγή.πρὸς αὐγὰς ἀνασκοπεῖν.8,4.} mixtum. 35, 4, Fr. 5,8. ἐν 
αὐθάδης, audax , insolens (in| αὐτῷ sc. τόπῳ. 12, 4. αὐτὸ 
hyperbatis). 22, 3. suo loco repositum, Fr. $. 
αὐθιγενὴς σύστασις, Origo ex| θ. αὐτὸ dubia lectio. 32, 8, 
ipso ingenio ducenda.8,4.| ἐπὶ ταὐτοῦ. 32, 4. 
αὐλὸς excitaL affectus et ορα]αὐτοσχέδιος λόγος, p. 719 m. 
rhythmi homines δβαϊίαγε ἀφαιρεῖν ἀφήρηται τὴν φορὰν 
cogit. 39, 4. αὐτῶν. 21, 2. ἀφείλοντο ai- 
αὐλών. Vid. ἀραιός. τὸν τῆς τυραννίδος. 4, 5. 
αὔξησις, incrementum. corpo- [ὠφαίρεσις κατὰ ἀραίρεειν quid 
ris, 44, 5. figuraorationis.| significet, obscurum, Ft; 
. A4, 4. Ejus permulta esse| 8,7. - 
genera. ibid., $ 2. (sex par-|dipavos, innumerus. 34, 2. 
'tes e Theoplir, Αρρ. n. 41. )] ἀρέλεια. 34, 2. - 
Definitio ejus minus com-  ὥφετοι ( fortasse glossa ), bel- 
moda, et deinceps aliame-|. Jua e claustris emissa. 44, 
lior. 12, 1.5. gravitase ver-| 10. 
bis (srandioribus) nascens. ἰἀφή. Fr. 8, 4. 
ἀφιέναι, 6 claustris emittere. 


4 3, V PES 
αὐξοητιχά, 134,2. mE 44, 40. tormento belli... 
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24, 2. negligere , omütere.|Baxyu2iovs, lyricus, vitio ca» 
Fr. 5,4. e7, rens et jucundus, sed Pin- 
ἐξίστασθαι, se removere. 84, $.| daro inferior. 33, 5. : 
dpopix, sterilitas, metaph.|6&pos conjumctum cum ἐσχὺς, 
44, 4. | χράτος et similibus. 30, 4. 
ἐφορίξεσθαι9 pronuntiare » 45- βασανίξειν, torquere, vim in- 
-severare. ὃ, 4. fcrre, de dura compositione 
ὥφορος πρός τι. 4, 1, verbi. 40, 6. 
&xapt τέλος ἐσ Βεγοάοιο. 43,1}. Βασιλεὺς, Porphyrius etiam 
Αχιλλεὺς προφαινόμενος ὑπὲρ τοῦ dictus. Fr. 5, 8. Bubnk. 
τάφου. is: 7. Dis. $8. . 
ἀχλὺς, caligo. 9, 10. Tristi-|£ácts ῥυθμοῦ, clausula sono- 
to, persona ap. Hesiodum| rum, ex qua judicatur, gui 


c.H.9,5. sit rhythmus. 89. 2. 

&xpavros, de divino numine.  βιάξεσθαι, repugnante natura 
9, 8. nili. 34, 3. β. ἐπὶ τι, ad 

&xpt vov. 36, 2. aliqnid abripere. 44, 2. 
ἀψοφηχί, 23, 4. βιολογέϊν, narrare de rebus e 
&jvxos. 16, 3. vita communi petitis. 9, 45. 
, βίος χοινός. 7, 1. βίοι, labores, 
Β. quibus victum qaarnnt. ὃ 


πᾶς B. homines omnium 
βάϑος (s vera lect.), quod.per| temporum. 86, 2. Sic à νῦν 
longum spatium in reecssu| βίος. 44, 6. οἱ fiot, vita 
extenditur , amplum. 2,4.|  maralis hominum. ibid. 
βαίνειν ἐν ῥυθμῷ, uncedere. ad|Bóstos πλοῦτος, periphrasis ad 
numerum. 39, 2. 8. desi-| videndum Platonem facta. 
nere, clausulam facere.| 29,4. 


89, 4. βορέας, ventus, dicitur ab 
βάθρον. ix βάθρων, ex imis| Eschylo αὐλητής. 3, 1. 
undamentis. 9, 6. βούλεσθαι, propositum , sco- 
βαχχεία τῶν λόγων. $2, 7. pum habere. 43, 4, 


. βαχχεύειν proprie ap. AEschy- βραβεύειν. 44, 9. 
lum. 45, 6, tropice. 3, 2. ἰβραχυσύλλαδα. 41, 3. 
βάκχευμα. xd» βαχχούμασι vá-|Bpóxos. (dubium verbum e 
g«v ἀναγκαῖον, 16, 4. apphus oda), guttur.10, 2. 
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r. ᾿ [γλυκύτης in. oratione moreta 
' Hyperidis. 34, 2. 
γαῦρόν τι ἀνάστημα. 7, 2. υλωττόχομον, arca (numo in-. 
γειτνιᾷν τινι, tropice, 37. 4. cludendo). 44, 5. 
^ γελοῖος, qui risum movere stu-|yvéctog , oppon. νόθος. S9, 8, 
det. 84, 8. 44, 7. 
σέλως : ejus definitio. 38, 5. [γνωρίξεσθαι ἀπό τινος. Fr. 5, 5. 
γενναῖοι, homines | generosa γνώριμος, discipulus. Fr. 5,2. 
mentis ironice dictum. 45, | γνωσιγραφία, p. 709 init. 
8. γενναία φράσις. 8, 1. γ ᾿γόνιμος, germanus, maxime 
πάθος. 8, 4. y. ὕψος. 32, 4.| proprius. γονιμώταται πηγαὶ 
y- παράστημα. 9 , 4. τ᾿ ὑψηγορίας. 8, 4. (ἐλευθε- 
γεννᾷν, proprie. 2, 1. 43 2.| ρία) γονῳεώτατον λόγων νᾶ- 
trop. proferre. 7, 2. 48,2.| μα. 44, 3. γόνιμον dictum 
nec non 6, 4. (cod. Par.).| Anacreontis, 34, 4. 
38, 4. . Γοργίας, ὃ Λεοντῖνος. Tumida 
γεννητιχὸν λόγου ἐννόημα. ἃ. ὅ, 1.1] 6)06 verba. 3, 2. 
γένος quomodo diíferat δ] γράφειν. οἱ γράψαντες (si locus 
εἴδει. Fr. 8, 44. γένους le-| mendo caret) pro οἱ ἀντι- 
ctionem interpretes du-| γραφεῖς, librarii. Fr», 6, 2. 
biam faciunt, 35, 4, ἐν τῷ [γραφεὺς, librarius. Fr. 6,2. 
γένει τούτῳ, ut Lat. in. hoc| γυμνούμενος τάρταρος. 9, 6. 
genere. 22, 3. γὺψ ἔμψυχος τάφος, e Gorgie 
Γεντιλιανὸς ἀμέλιος, philoso-| dicto. 3, 2. 
: phus Platonicus. Fr. 5, 2.} ᾿ 
id. ἀμέλιος. ) Δ. 
.πύεσθαι. γεγευμένος, qui artem ' 
7 legustavit sive initid co: |Szupóstov (τὸ), numen di» 
gnovit. Fr. 3,9. num. 9; 8. δαιμόνια, que 
γῆρας. 9, 44. γήρα, contracte| ad deos pertinent. 9, 5. 5a 
, pro γήρατι sive γήραϊ. 9,44.| μόνιον πνεῦμα. 33, 5. δαιμο- 
γίγνεσθαι. γενέσθω φῶφ, € Moy-| νιώτερος. 35, 2. ' 
se. 9, 9. δα: μονίως, preeelare, 43, 4. 
γινώσχειν, Judicare. 42, 4. ἰδαχτυλικὸς ῥυθμός. 39, 4. 
γλαφυρὸν, pictum et Jucundum|Sanxyós. 44, 44. 
ἐπ oratione, 10, 6. 33, 5, ἰδκπανῶμᾳι. p. 748 m. 


, 
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δὲ pleonast. in οὕτω δὲ post ὡς] phus quidam dicebat sez. 
, S. ὥςπερ. 2, 2. δὲ post com-|  vitutem, 44, 5. 
plura verba arcte σοβδ- δεύτερος. τὸ tbc. quod est mi- 
rentia. 40, 2. nus magni momenti. 33, 3. 
δειλὸς, Germ, ármlich, 2, 4.]δέχεσθαι, malle. Fr. 5, 4. ubi 
δεῖν ὀλίγου. 49, 1. 32, 8. 9.| pro δέξασθαι al. δόξασθαι, 
μικροῦ. 25, 2. τὰ δέοντοι pro|5s. 16, 1. 
δεόντως. Fr. 7. d. δηλοῦν. τὰ δεδηλωμένα, quar 
Δείναρχος (vulgo Τίμαρχος) in| hactenus exposita sunt. 
optimis Grecorum orato-| 32,6, Sed lectio dubia. 
ribus numeratus, sed οἰ δημιούργημα. (83,4. 
Demosthenes — hordearius|$nuoxparia magnorum inge- 
dictus, Fr. 4 (Cf. Rhett.| niorum mater dicitur. 44, 
Gr. VValz. III, 384. V,| 4 ss. 
560). Adde p. 722 im. Δημόκριτος, philosophus Pla- 
δεινὸς, horrorem incutiens. 9,|  tonicus, Fr. 5, 4. Tantum 
δ. 40, 4. et 6. δεινὰ ποιεῖ-] collecta ex altorum libris 
σθαι, graviter ferre. 27, 2.| scripsit. Fr. 5, 5. Vid. 
excellens. 10, 4, multus et| Ruhnk. Dissert., $ 4. 
copicsus in aliquo genere. fuos , civitas sive populus 
22, 8. δειναὶ παραθάσεις,,) quicunque. 27,2. . 


alienissime., 15, 8. Δημοσθένειος, εἰ Δημοσθενιχὸς » 
δεινότης. 12, 4. 84, 4. adj. 42, 5.84, 2. . 
δεινοῦν. 3, 4. Δημοσθένης, nobilis ille ora- 


δείνωσις. 14, 2. 12, 5. tor, Fr. 4. Laudatur maxi- 
δεχάξεσθαι, sententie d:cende| : me. 34, 4. Comparatur 
causa se corrumpi sinere,| cum Cicerone. 412, 4. s. 
, 44,9. Inde δεκασμοί. ibid.| Ipse lex et norma dicitur - 
δεχτιχὸς, capax. Fr. 4, 2. in metaphoris multis ea- 
δέος (al. ἡδέως). 40, 4. dem de re ádhibendis. 32, 
, δέρτρον gloss. ξύστρον. Fr. 3,8.| 1. Omnia eloquitur equa- 
δεσμὸς περικείμενος τοῖς σώμασι] — bili vi et intentione. 34, 2. 
(τῶν Πυγμαὶων). 44, 5. 9es| Multis caret virtutibus, sk 
σμῷ τῆς ἁρμονίας περιπλέ-Ϊ comparetur cum Hyperi- 
χειν. 40, 4. de. 34, 3. Laudantur ejus 
δεσμωτήριον ψυχῆς philoso-| hyperbata. 22, 3$. Versus 


1T6 INDEX 
intempestívos babet. Ετ. ἰδιαχληρονομεῖσθαι, huc et ἰδ 
$, 4. Locus ejus diligenter| luc dividi, dispergi, de 
expenditur ab auctore. 16,| flammis incendii, 42, 4. 
2. Alia ejus loca. 2, 3. {0,]διακόπτειν. τὰ ἀλλήλων διαχι» 
9.15, 9. 48, 4. 20, 4 885. κομμένα, de asyndetis. 19, 
24, 41. 27, 3. 32,2. 38, 4.; 2. 
$9, 4. Fr. 8, p. 707 im. et|àzxpi&otv , diligenter expl 
passim. care. 16, 4 


Δημοσθένης Ἐρίθινος, h. e. Di. διαλανθάνειν. 17,4, 38, S. 
narchus. Fr. 4. . [διαλείπειν, cum participio. 
δομοσιεῦειν, in rep. versari.| 38,5 


Fr. 5,2. ὃ δημοσιεύων λόγος. διαλθεῖν, augere (ut legit Pea»- 


Fr. 8, 6. cius pro διελθεῖν). 44, 2. 
διμῶδες,) vulgare et {γίξιι. διαλλάττειν, sine casu , mutare 

40, 2 s. sententium ecptam. 27 , 8: 
δήπουθεν, Fr. 6, 3. διαμαρτάνειν, errare. 8,2, n 


διχθαίνειν, pedes magno gradu| μαρτημένος, qui peccavit. 
disiungere. 40, 4. «à δια-ὶ 32, 8. διημαρτημένα, vitia 
βαινόμενον, loeus fluvii, ubi| orationis, 33, 1. vitiose a 
vado transitnr. Fr. 8, 8. librario séripta. Fr. 6, 2. 
διαδάλλειν (per metonymiam), διαμέλλειν, 27, 2. 


Jfdare. 48, 2. διάνοια, cogitatio, meditatio. 
διάγνωσις 1. 4. χρίσις. 6, 2. 85, 3. sensus dtcti, senten- 
&aypxpn, descriptio. 32, 5. tia. 99, 4, scientia, do- 
διαδορατίξεσθαι. 13, 4. ctrina. Fr. 5, 4. rerum ez- 


&aboyàg (xara), per vices.| plicandarum modus. Fr. 
42, 4. . “8, 5. et Fr. 8,2. 

διάθεσις, tractatio. Fr. 6, 8..διαπατᾶσθαι, errare. 2, 1.8, 4. 

διφίρειν. τὰ διηρμένα 1. 6. ὑψη-ἰ διαπονεῖν, elaborare. 44, 4. 
λά. 2, 2. 7,1. διαπορεῖν, dubitare, 39, 3. in- 

διαιρεῖν. διῃρημένα dicuntur| .guirere. 2, 4. 5, 4. 33, 4. 
pluralia. 24, 4. διαπρέπειν. 44, 4. 

διαίρεσις ἀφορμῶν, p. 710 im, διαπτύσσειν, explicare, 30, 4. 

. διάπτωσις τοῦ λόγου, oratio 

διαχλέπτεν,, callido reticere.| quasi dilapsa, propter sen- 

46, 4. te"ilarn nunquam 
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vendam. 22, 4. διαφεύγειν τινὰ, ignotum esse 
διάπυρον (τὸ), ardor, vehe-| alicui, Fr. 6, 8, 
mentia. διαφορεῖν, in omnem partem 
disjicere, de fulmipe. 4, 4. 
Cf. διαρπάξειν. 
διάρθρωεις τοῦ λόγου. Fragm. ἰδιαχαλᾷν. 39, 4. 
5. διαχλευάξειν. 29, 4. 
διαριστεύεσθαι, οοπίεπάεγε, ἰδιδασχαλία, disciplina in Ju- 
certare. 418. 4. | stam formam redacta (nisi 
δίαρμα, excellentia, 12, 4. f. vim habet a seq. ói«- 
διαρπάζειν, de Demosthene| cx). Fr. 3, 5. 
fulminis ritu cuncta. disji- διδάσχειν δρᾶμα, fabulam com- 
ciente. 12, 4. ponere et agendam exhibe- 
δίαρσις, dignitas (virtus συν] re, ex Herodoto. 24, 4. 
θέσεως). ὃ, 4. διδόναι, permittere. 27 , 2. 
διασπᾷν τὴν λέξιν (pronomen )|óu£utva:, diligenter pertracta- 
εἰς δύο πρόσωπα. 27, 3. re. 46, 4. 
ξιάστασιν λαμβάνειν, ϑοϊπαϊ.  διεξοδεύειν, a re proposita di- 
hiantem dissilire. 9, 6. cendo aberrare, $4, 2. 
διάστημα (τὸ ἐπ᾽ οὐρανὸν ἀπὸ] διηγηματιχὴ est Odyssea (nam 
785). 9, 4. ἃ. χοσμιχὸν, in-| ^ poeta fere διηγεῖται περὶ 
tervallum a terra ad hori-| . προσώπων, ut auctor dicit, 
zoniem celestem. 9,5. su-| 27, 4.), Ilias δραματιχή. 
blimitas quedam. 40, 2. 9, 43. 
ὠούρειγν. 32,7. — .. [δοΐκειν πρὸς τὸν αἰῶνα. 44,9. 
ασυρμός. 34, 2. Ejus defini- διϊέναι χάτω, 6΄ fabula Euripi- 
tio brevis. 38, 5, dis deperdita 15, 4. 
ἀτίθεσθαι τὴν ἀνδρείαν εἴς Tt, διίστάναι. διεστῶτα ὕψους, 1. ἃ. 
fortitudine sua uti ad ali-| ταπεινά. 8, 2. δάστάμενοι, 
quid. 9, 10. $us. absolu-| diversis locis ex ordine col- 
te, animo affici. 14, 2. δι] locati .23,2. διειστήκει, dis- 
τὸν λόγον, Orationem insti-| sidébat, 24, 4. 
tuere, componere Germ. [δίχαιος. δικαία δουλεία, plena, 
einrichten. $4, 2. verà servitus, 44, ὃ. δι- 
αυγὲς ῥέϊθρον. 35, 4. “καιοτάτη ὃ. clementissima 
διαρέρειν,) excellere. 43, 4, . eevitus, 44, 5. δίχαιον, 


13 


διαρθροῦν τὰ εἰρημένα. p. 712. 
med. 
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aptum, commodum. Fr.| munem ommnium senten- 


, v* " tiam. 39 P 4. ͵ 
δικαίως , recte, rebus conve-|ooxiuto» γεύσεως, de lingua, e 
nienter. Fr, 8, 14. Platone. 32, 5. 


δικαστήριον, trop.ce. 14, 2, ἰδοξοχομπεῖν, magnum et insi- 
δίκην (modo, ritu) σχηπτοῦ. 4.)  gnem «videri. 23,2. . 
4. χειμάῤῥου. 82,4. δορυροριχὴ οἴκησις, locus satel- 
Atócoro; , philosophus Plato-|  Zitui», e Platone. 32, 5. 
nicus, scholae praefuit, sed|Aocpupópo;, nota Polycleti sta- 
nihil scriptum reliquit. Fr.| tua. 36, 3. 
5. 3. Hunc Ruhnkenius 1η ξουλαγοιγεὶν metaph. 44, 6. 
Dissert. $ 4. Theodotum|tovAonptnü φρονεῖν καὶ ἐπιτη- 


vocat. δεύειν. 9, 8." 
διοίχεσθαι, intercidere, αϊζα-} δουλοῦσθαι gravissime dictum 
psum evanescere, 40, 8, pro πείθειν. 35, 9. 


διομαλίξειν, intransitive. 33, 4.| δρα κατιχὸν xat ἐναγώνιον Oppo- 
Ato 5506 , ὃ τύραννος. 4, 3. D.| nitur διηγηματιχῷ. 9, 43. 
Paoceensis ap. Ἠοτγοάο-} δράσσεσθαι passive , prekendi. 


, 
. tum. 22, 4. (si δρασσομένους vera le- 
θιοσημεία. 15, 7. ctio ) ex Herodoto. 43, 4. 
διότι pro ὅτι. 7 1. δριμὺς, acer et acutus. 44 , 4. 


Οιοχετεύειν, rivis 8. canalibus|ovsi» forma Attica, etiam neu- 
instruere, ex Platone.52, 5.| | trius generis. 4, 4. et 4. 


amooia. Fr. 3, 7. ξύναμις, significatio. Fr. 4, 
Als. vid. χεύς. 44, extr. ἡ ἐν τῷ λέγειν, elo- 
^ Φιστάξειν. 28, f. quendi sive verborum fa- 


διρθέραι pelles, membrane.| | cultas. 8, 4. "vis summa 
(e conject. Fipnckhii) p.717| | dicendi, 84, 4. 
im. ad q. l1. vide not. 23. [δύνειν. δέδυχε (ἡ τέχνη τοῦ πα- 


διχόρειοι. 41, 4. νουργεῖν), ratio fallendi oc- 
δίχρονοι συλλαξαὶ, i. e. longee.] | cultatur. 47, 2. 
r. 3, 44.- δυσδαιμονεῖν. 9, 7. 


Δίων, is, qui Dionysium ἂν -ἰ δυσεξάλειπτος μνήμη. 7, 8. 
'  rannum imperio privavit.|$5oxo2os χατεξανάστατσις. 7. 9» 
4. 8. δύσληπτον, difficile cognitu. 
δοκεῖν ( τοῦ), eecundum com-| 6,4, . 


- 
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iyxetpióioy  Hephestionis cur 
oc nomine inscribatur., 
Fr.3.10.. , 
ὠρεῖΐ,. res Capit, fteri po- 
Pent. Fr.7, 4. pl ^ im. 
Ἰέἕδαφος, metaphorice. 8, 4. 
ἑδραῖον μέγεθος, magnitudo 
Ν (corporis alicujus) firmiter 
e permut, cunrarin μανίαις. — (sistens. 40, 4. 
40, 1. in προεχχειμέναις. 44, ize, solesg,. 9, 4Q.. 
4. in φυσιολογία:ς.. 12, 5, εἰ ziys, quia, 
aliis locis non paucis... εἴδειν. Τί mov! οὖν εἶδον οἱ, etc. 
ἐγείρειν suscitare. p,714 im. notabilis farma , pro. τ 
| Vyyós ἐκοτάσεως (τὸ), que ho-| οἱ, etc. 35.2 
. minem vehementer percel-|sitonoia , (figurarum) confor- 
lunt et attonitum reddunt. is ,4- 


δυσσεθδὴς els τινα. 4, 8. 

 δυσφυλαχτότατον ἔσοιχεν εἶναι τὸ 
οἱδεῖν. 8, 8 

δωρητὸν, nature munere da- 
tum. 9, 1. 


E. 


3. “4 
ἐγκαταδιοῦν τῇ ῥαθυυὶς., in so- 
cordia vitam | transigere.| 
44,11. — 
ἐγχαταλείπειν τῇ διανοία. 7 , 8, 
ἐγχαταμεχνύκιν. Fr. 7, 2. 
ἐγχατατάττειν. 10, 7. 43, 8. 
᾿ἀγκελεύεσθαι. 1, 2. 
ἐγχλείειν. 44, 5. 
ἐγχοπή, vetbuín obscurum. 


νει. Fr. 3, 44. τὰ ἐπ᾽ εἴδους, 

omnia singulaum. 13, 4. 

εἴδωλον, nap (icte perso- 

na). 9, B. εἴδωλα καὶ μι 
μήματα ᾿ πειθοῦς — dicuntur 

' soni musiei, 39, 3. 

εἰδωλοποιεῖν et. elm Aonoda. 15, . 
1. et 7. 

zi42i0;, l. 4. ἀμέθοδος, 2, 2. 

᾿[εἴκειν.. ἔοικε avia. 99, 3. χα- 
τὰ τὸ slg ut rei consen-. — 
taneum €st,.44, 3. 

εἴκει, PEolice pro ἥχει, ii oda 
Sapphus x. 8. 10, 2. 

εἰκῆ, suspe gum nonnullis νοῦς 
bum, 44, 12, 

εἰκονογρχρέψ. 10,6. 

εἰκότως, pio eo, quod rei con- 


399 0. 
ἐγκρύπτειν. 15 y 1 4 e^ 
ἐγχύμων. γενναίου παρχοτήμα- 

τος. 05.1. ἐγχ. τῆς δαιμονίου 
δυνάμεως. (8,2. 
ἐγχωμιαστιχός, 8, S.. 
ἐγχώμιον. 16, 3. 88, 2. ἐγχώμια 
sublimitatem omnem ca- 
piunt, ceterum affectu fer^ 
vacua, 8, 3,. 
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sentaneum ^st ; nec mirum. 
: 93, 5. D^ 


ἐχκαθαΐ, tty ἀριατίυδην. 10, 7, 
ἐχλαμβάνειν 1. 4. ἐχλέγειν. 10. 3, 
εἰκὼν in oratione, 37, 4. ἐχλέγειν. 10, 4. 43,3. | 
εἰναι. ἔστιν ortum ex ἔν τι. 8. ἐχλογή. 8, 1. 10,4. 30,4, 
4. Idem verbum ex ed. 11. ἐκλύεσθαι εἰς τι, laxatum et 
repositum. 30, 4, fractum mutari in aliquid. 
εἰπεῖν, ut ita. dicam. 84, 2.| 9. 15. 
Cf. 44,7. ἐχμαθεῖν παρά τινος. 2, 3. 
εἰρμὰς, structura sive ordo γε] ἐκούτια ἁμαρτήματα. $3, 4. 
rum et verbotum. 22, 1, ἰἐχκάθεια i. 4. πάθος, sed gra- 
εἷ;. ἕν τι. Vid, εἶναι. | vius. 38, 5 
εἰς τοῦτα pro ἐν. τούτοις , 81 YE- [ἐχπίπτειν, lon rogredi , 
ra lectio. 48,2 prolabi, 4, ΜΝ pn 
εἰςβοδὴ, initium (librorum|bxriperixop (10) κατὰ gavra- 
Moysis). 9, 9, Similiter,| σίαν. 15, 41. 
28, 2. et $8, 2. ἔχπληξις. 4, 4. Nonnulli. 45, 
᾿ εἰςξέχεσθαι, auditu percipere.| 2, pro eo male ἔμπληξις. 
. Fr.3,8. ' ἐχπληροῦν ( τέλειον οὕστημα ). 
- εἰςπράττεσθαι, Jéagitare. 82,4,| 40, 4. 
εἰςφέρειν ἀπόδειξιν. (06,2.  ἰἐχπλήττειν, 12, ὅ. ἐχπλήττε- 
᾿εἰσρορὰ νόμων. Y. 709, init, σθαι τι. 95, 4. 
εἶτα, deinde. 46, 4. 20, 8. ἐχπνεῖν. 8, 4. Sed f. ἐμπνέον, 
' quare, itaque, 4. 1. 3, 5. quod Morus volebat, ibi le- 
ιχ προσώπου. 4, 7. ix pro ὑπό. 
9, . f. 
ἐχχταῖος, Milesius, historicus 
antiquissimus. 27, 2. 
ἐχέαίνειν, postremo fieri. 44, 3. 
ἐχθολὴ (vel ἐμθολή; vid. h. 
v.). 33, 5. "t 


ἐχπανέϊν εἐ πεπονημίνοι κρατῆν- 
pts, € 'heopompo. 43, 2. 
ἐχτιθέναι (pro ποιεῖν), eloquen-. 
do facere. 38, 2. | 
ἐχτιμᾷν, in summo honore ha- 
9. bere. 44,7. 
ἐκεῖνο; , absolute 2e re nota. ἐχτραγωδεῖν τι. sublimi dictio- 
2. Cf. οὗτός. . ne aliquid exprimere.44, 3. 
᾿ἐχθαυμάξειν, veheihenter ad- |ixzpi&st) , acuere. 44, 3. 
mirari. 44,8. *— ᾿ ἐχφαίνειν, verbis declarare. 
ἐχθειάξειν, rlumini$'loco cole-| 9,9. | 
re. 44,7, ^ lixpépt, ἐξήνεγκε, expressit. 
M - 
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49, 2. ἐξενεγκεῖν, ex δέδει ἔλχειν τοὺ; χρόνους, tempora 
proferre, gignere, 9,8. i£e-| ( syllabarum) facere lon- 
νεχθὲν, quod erupit ojo;  giora. Fr. 8, 5... 
(quasi fulmen). 1, 4. à«oe- | ἐλλόγιμος, Fr. 6,33. 
ρόμενος, prolapsus , (ulte-|ip6025, ünpetus. 20, 3. Sed 
rius quam oportebat ) pio-|.— 27, 1. al. ἐχδολή. 


gressus. 32, 7. ἔμθραχν. Fr. 8, 8. 
ἐκφλέγεσθαι. H 2, S ubi |. έμθριθεῖϊς ἔννοιαι. 9, 8. r, 
ἔκφρων fit homo tibiz sonis. ἔμ μετρος λόγος, opp. πεζός: Fr. 

5o, 2. 2,2 ' 


éxpulot παραβάσεις,  prorsus|iyma6is (τὸ), Y. 4. πάθος. 8, 4. 
inepte digressiones. (in qUectus plenum, 45, 9. 
pingendo  phantasmate).| Sed ἐμπαθοῦς. 24, 2. fort. 
45, 8. corruptum. ες 

ἐλόττωμα, dem q. ἁμάρτημα. ἔμπαλιν, in. centrariam par- 
32, ὃ tem. 48, 3. 

ἐλαύνεται τὰ πάθη χειμάῤῥου] ἐμπειρία τῆς εὑρέσεως, sollers 
δίχην. 32, 4. inventio, 1, 4. 

ἐλεγκτιχός. 1, 4. ἔμπειρος λόγων. 7, 9. 

ἐλέγχειν. ἀνθρώπους ᾿ἐλέγχειν. ἐμπεριεχόμενα. 8, 4. 

Judicio esse sive ἀγριεγε,) ἐμπίπτειν εἴς τινα, αἱ Lat. ca- 
(illos) esse homines. 86,4. dere in aliquem, inesse 
ἐλεγχθήσεσθχι τοῦθ᾽ ἑτέρως. posse alicui, 9, 4... 

ἔχον φημὶ, convinci hoc af-| ἔμπλεως ἀγῶνος» cum conten- 
fermo. 2.2. , tioné rem ipsam agens. 

ἔλεγχος, examen. 82, 4. ἔλεγε] 20, 3. , 

P ἔχειν, reprehensionem| ἐμπνέϊν. ἐμπνευσθεὶς ὑπὸ θεοῦ, 
ir bere, vituperari. Fr. 3, Ti femmes γενόμονος. 


ἔλεος p. 709 im. sq. ἐκποδίξειν. 49, 2. 24, 2. 
ἐλέον βωμός Athenis p. 7) Ο ἔμπραχτος, vehemens. 18, 4. 
init, τὸ ἔμπραχτον, vis gravitas. 


ἐλεύθερος χριτὴς, judex liber| 114,2. 18, 8. 
4 dominatione υἱείογεπι,} ἔμπροσθεν) antecedente πρό. 
neque coactus seeundum| 412, 2. 
illa. sententiam ferre, 44,9. ἔκγαοις ἀγωνίας, significatio 


M 
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laboris Wive | anxietatis. ἐναλλάττειν. 22, 1. et 38, 2. 
. 19,2. |βναπομόργνυμι. p. 718, m 
ἐμρανιστικὸς, aptus ad remlivápyeux. 35, 2. 
declarandam, 94, 4. ἐναργέστερον οἴ ἐναργέστατα, 
ἡμρερόμενα (τὰ), adjuncta rei. ádvv. 45, 7. 34, 'A 
10, 4. 12, 2. ᾿βναφανίξεσθαι. 17, 2. 
ἕαφρουρον (τὸ), meton. pusil. | ἐνδείκνυσθαι. 13, 2. 
animus, qualis est ho-|ivàiiévat «t. τι, animo alicu- 
minis in custodiam conclu-| jus aliquid imprimere. 39, 
si. 44, 4. ,2. 
ἔμφρων. 7, 3. ἐνέδραι διαθηχῶν. 44, 9. 
&upüet» ταῖς ψυχαῖς» animis |ivsivat. ὡς ἐνὴν quantum fieri 
indere sive innasci Jubere., poterat, 43, δ. 
35, 2. ἐμφύεται τοῖς λόγοις ἐνέργημα. 99, 3. 
τὰ ἄσεμνα. 5, ἴ. ἐνεργούμενα, qua nunc mazxi- 
ἔμφυτοι ἀνθρώποις λόγοι. 39, .| | me geruntur, s. res prassen- 
ἔμψυχοι τάφοι γὑπες, dictum| — tes. 26, 2. 
Gorgiz, quod reprehendi- [ἔνθεν... ἔνθεν. 34, 4, 
tur. 3, 2. ἔμψυχα πάθη, νε- ἐνθένδε. 1 , 3. 
hementes affectus, vitam|ivfcog àrpàg, ex anto scil. 
quasi tribuentes orationi | oraculi Delphici, 43, 2. «à 
$4, 4. | ἔνθουν, vehementia. 18, 4. 
ἂν, cum , ut ἡ à» ἀξιώματι οὖν- | ἐνθουσιᾷν. S, 2. 
θεσις. 8, 1. et μέγεθος ἐν] ἐνθουσιασμός. 15, 4. | 
᾿ ἐνίοις διημαρτημένοις. 33,4. ἐνθουσιαστικὸν πάθος. 8, 1. ἐνθ. 
ἐναγώνιον πρᾶγμα, res, quc| πνεῦμα. B, 4. 
cummaxume geritur. 9, 18. ἑνικὰ , singularia ( numero 
25, 4. 26, 1. vehemens. 15.| grammatico). 23,2. 24, 4. 
9. 22, 4. ἐννοεῖν (al. ἐπινοεῖν) e Platone. 
ἐναγωνίως, cum vehementia,| 32,7. 
ad quam res excitat. 48, 2. ἐννδημὰ 26,00 γεννητικὸν, cogi- 
ἐνάληθες (τὸ), quod ex veri-| tatum, quod ad |loquen- 
tate sive natura rei hau-| | dum impellerepotest. 45,4. 
stum est, 15, 8. ἔννοια 1. 4. ἐννόημα. 9 , 2. Pro 
ἐνάλλαξις πτώσεως, ἀριθμοῦ ,)] φαντασίᾳ. 15, 5. Sic et, 
προσώπου, etc. 23, 4, opinor. 28, 3. 
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ἐνότης, arcta in unum con;un- | ἐξέρεισμα. 49, 4. 
ctio. 11, 3. ἑξῆς. 33 extr. 

, ἑνοῦν. ἠνωμένα ( τὰ) 'φύσεὶ xai| Eze, habitus, faoulas. 44, 4. 
ἀδιανέμητα. 22, $. plura |i&otévat. ἐξεστηκὼς, vehemen- 
singulari numero expres-| εἰ affectu perculsus. S, 5. 
sa. 24, 4. ταῦτα ἐξίστησιν ἀνθρώπους. C 

ἐντημαίνειν. 4, 4. Demosthene. 20, 3. 
, &anapyavofv, metaph. 44, 8.ἐξομαλίξειν. ἐξωμαλισμένα Ope, , 
ἐντάριον, (metaph.)ornamen-| dicta eque elata. 9, 13, 
ium mortuo debitum. 9,10.| τοῖς συνδέσμοις ἐξομ. elg Aetc- 
dvrixvety λόγον τοὺς ἀχοῦδυσιν.)]Ϊ τητα. 24, 4. 
46. 8. δεσπότας τοῖς ψνχαῖς, ἐξοχὴ λόγων. 4, S. ἐξογαὶ ἴ. q. 
ὕδριν xoi, etc. 44, 7, extr.| τὰ ἀχρα. 10, 7. 
ἐντιθέναι φρόνημα. 36, 3. ψυ- ἔξοχος, proprio sensu. 47, ». . 
χὴν ewvntonj». 30, f. ἐξυθρισμένα, vilia, sordida. 
ἐντρεχὴς (al. ivzpaz;e), de ora-| 48, 5. 
. tore, 44, 1, ΄ ἔξωθεν (τὰ), quce ad. ipsam 
ἔντροφα καὶ συγγενῆ. 39, 8. An| rei naturam non pertinent. 
illa sunt, quce jain in utero| 7, 4. 33, 4. ξξωθέν ποθεν, 
matris homini inseruntur?| a re ad propositum non 
ἐντυγχάνειν, SC. συγγραμματίῳ, pertinente. 22, 4. cum ge- 
, legere. 4, 4. nitivo. Fr. 4, 2. 
ἐντυποῦν. 10, ὁ... ἐξωνεῖσθαι compensare, Germ. 
ἐνύπνια Ads, dicuntur nuge| ' gut machen. 86, 2. 
optimi scriptoris. 9, 44. [ἐπάγειν (el; τὸν σύμπαντα χό- 
ἐξαιρεῖν ψυχὴν σώματος. 13, 2.| σμον). de natura, que ho- 
ἐξαχούειν. 23,4, mines in hanc rerum uni- 
ἐξα μμαυροῦν. 17, 2. versitatem introduxit. 85, 
ἐξάπτεσθαι χώδωναφ. 28, 4. 2. orationi addere. 40 , 2. 
ἐξεγείρεσθαι. 26, 3. animo admovere, 87, 2. 
ἐξιμεῖν πρὸς οὐρανὸν, e fragm. ἐπαγωγή. p. 712 m. 
Aschyli. 3, 1. ἔπαθλον. 44 , 8. 

ἀξεργάξεσθαι. ἐξείργασται b có-|énatverixós. 8, 3. 
πος» tractatus et dijudica- |énatwetós. 34, 2. ᾿ 
tus est locus. 9, 8. ἔπαινος, verbum viro docto 

ἐξιργάσίᾳ, explicatio, Fr. 5,6,1 suspectum. 44, 4. - 
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ἐπαίρεσθαι. 7, 2, ἐπεκδιδάσχω, p. 712 im. 
ἐπαχμάσαι, vix genuiBum ver-|émexceiyev , 8c τῇ περι t. 
bum, 43, γὴν 28, 3. ug συλλαθῇ. 39, P 
ἐπάλληλοι τρόποι, confert ἐπελπίξεω, ampliori spe eei 

translationes — alia — post|— tare. 44,2. 
aliam posita. 32, 5. γόμ-] ἐπέρχεσθαι, 8C. λόγω, expone- 
P is, "ὦ ἀπάλλιλα πάθε, iin jp. 2, 8. 9, 
D ur os ty τάξιν. μοῖραν. 
ῥὰ, impetus. huc t luc et 44, 42. inim τὴν 
ruentis. 20, 2. μάχην. ὁ, 40. ἀφορία τῶν 
ἐππαμινώνδας. "Ejus verba δὰ] λόγων ἐπ. ᾿τὸν fo». rarissi- 
Thebanos , p. 749 m. ma est inter ines hu- 
ἐπαναγχάξειν. 27, 4. ni cetatis vera eloquentia. 
énxvagop& , figura rhet. alias 
ἀναφορὰ dicta. 20, 2 et 3. | ἐπί, τὰ ἐπὶ wt per omnes 
ἐπανθεῖν, metaph. 30, 4, Cf.| partes. 4 ἐπὶ δαχτυλικῶν 
Dion. Halic. deLys. 40,42. ῥυθμῶν, per numeros. da- 
ἐπανιέναι. 13, 4. ἐπανιτέον. 37,| ctylicos, sive numeris d. 
. 39, 4. ἐπ᾽ εἴδους, singula- 
ἐπ. 43, 6. ἐπὶ πάντων et 
? ἑκάατου, omnibus in γ-" 
fus. 2, 2. Sic cum genitivo 
sepiss. apud nostrum est 
in, ut 3, 4. 9, 44. 45, 8. 
47, 1. 36, 8. et ver- 
tendum de, ut 2, 3. 4, 5. 
7,4. 9, 5. 22, 4. Etiam 
cum dat. positum verti 
potest de, ut 7, 4. ἐπὶ τῷ 
θαυμαξομένῳ , de eo, qu 
admirantur. Cetera magis 
tralatitia, ut ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀλ- 
λοις. 22, 4. ἕναι ἐπὶ τοι. 2, 
8.9,7. ini πολύ. 48, 4. In 
compositis vim fere amit- 
tit. Vid. ἐπισυγτεθένχι. 


ἐπανίστασθαι. excitare e so- 
mno; € Platone; de muri 
restituendis. 4, 6. 

ἀπάνω τινὸς καθίστασθαι, supe- 
rare aliquem. 4, 4. 

énagyópavot , qui discere inci- 
»iunt, tirones, Fr. 3, 9. 

&xappóttros. 84, 2. 

ἐπεγείρειν. 23, f. 

ἐπέ ερσις» e Platone. 32, 5. 

ἐπείγει (al. $a). 43, 6. 

ἐπειράγειν. ", 

ἐπειςιέναι. 44, 7. 

ἐπειρκυκλεῖσθαι. 44,4, 

ἐπειφόδια τοῦ Τρωϊκοῦ πολέμου 
conüneri dicuntur inOdys- 
868. 9, 12. 


- 


^ 


o m 
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ἐπίδασις, progressus. 11, 1. - Ἰὲἐπίχηρον ttpypa., de usu pe- 
ἐπιθιοῦν, superstitem esse, Fr. hraseos. 29, 4, ' 
, 4. ἐπικίνδυνο;. 2, 2... ' 
ἐπιθλέπειν, presentem cernere|érxovpix, remedium, 417,2. 
aliquid. 9, ^, πίχουρος. De atomis ejus, Fr. 
ἐπιθολὴ, inceptum, 35, 3. 7,4 et 2. 
ἐπιέουλῆς interdum suspectus ἐπυιρατεῖν dopo 47, 4.. τῆς 
orator. 417, 1. , διανοίας ἡμῶν. 39, $. 
ἐπιγέννημα πολλῆς πείρας. 6, 4. émixpirty, dijudicare. 12, 4. 
ἐπιγινώσκειν, agnoscere. 34,4.| 86 
cognoscere. 33, 3. ἐπίχρισις, dijudicatio, 38. 4. 
É rilyovot, €X Hecatzo, 27, 1.) fàücultas djudicandi. 6, 4. 
ἐπιγραφὴ » titulus monumento ἐπιλαμβάνεσθαι, poem te- 
inscriptus, p. 709 m, nere. Fr. 8, 
ἐπιδειχτικὸς. 34, 3. τὰ dndet- | dni... λειπόμενα per tmesin. 
χτιχά. 8, 3. 12, 5. 
ἐπιδέξιος, aptus, scüus. 31, 2. ἐπιλογίξεσθαι. 2, 3. 


' ἐπιδέχεσθαι στόμφον dicitur ἐπίλογος, proprio sensu. 42, 5. 
; tragedia, 3, 4. ἐπιδ. πό]  ém. τῆς ἰλιάδος ἡ ὀδύσσεια, 


γνοὺς. 22, 
ἐπιδιόρθωσις, artificium quod. | ἐπιμιγνύναι πόλεσι» civitates 
dam oratorium, Fr. 8, 44.| obire. Fr. 5, 4. 
ἐπίδοσις, incrementum, profe- ἐπιμονὴ 9 longior tractatio in 
ctus in aliqua virtute. 1, 1.) re oratorie augenda. (2. 2. 


4 Φ 


ἐπιξητεῖν, postulare, suppone- ἐπίμονον ἀεὶ τὸ καῖον habet Ci-- 


re ut necessarium. 15, 2.| cero. 42, 4. 

ἐπιζ. διοιχόμενα, graviter, ut ἐπινοητιχὸς, 80. ὁ Τίμαιος. 4, 4. 

videtur, ictum, pro Aet ἐπίνοια. 1, 2. αἱ ἐπίνοιαι. $35, 

διοίχεσθαι. 10, 3 3. χοινὴ ἐπ. τῶν ἀνθρώπων. 
ἐπικαίειν. Pro ἐπικαύσειαν qui- Fr. 7, 3. 

dam reponi volunt ἐπικλύ- ἐπίπεδον. 47, 3. 


σειαν. 44,10. ἐπιπνεῖσθαι. 4s, 2. 
ἐπίχαιρον ἰτὸ) τοῦ πάθους. ἐπιπνοία. 43, '2. Fr. 7, 3. 
8, 2. " p. 718. init, 


ἐπικείμενα, SC. σκώμματα, fort. [ἐπιπολάζειν , se efere, Li Ja- 
corruptum. 34, 2 ctare. 414, 1. 


4 


b3 


186 ' . INDEX . 
ἐπιπροςθεῖν τινι, aliquid obte-| ἱπισραλὴς. 83, 2. 
gere , ne in oculos. homi- |iniczot;, exagaeratio. 38, 5. 


num, incurrat. 32, 2. ἐπιτελεῖσθαι χατὰ τέχνην, arte 
ἐπιπροςτιθέναι. 44, 4, hominum parari, ex 'Theo- 
ἐπίῤῥωσις. 11, 2. : pompo. 4^, 2. 


ἐπισέληνος. nox. p. 710 im. — [ἐπιτηδεύειν (τὰ παθητικὰ).48, 2. 
ἐπισχέπτεσθαι, secum reputa-| μικρὰ xal δουλοπρεπῆ. 9, 3. 
re. 2, 2. examinare, Fr. 6, ἐπιτήδευμα (Ruhnk. vult χατε- 


2. ἐπισκεπτίον. 7 , 4. πιτήδευμα). 30, 4. 
ἐπισχοπέιν, examinare, 7, 8. ἐπιτιθέναι (fort, leg. ἐντιθ. ) 
Fr. 5,7. 39, 2. ἐπιτίθεσθαι πράγματι, 
ἐπισχοτέῖσθαι, de corporibus| rem tractandam  suscipe- 
celestibus. 35, 4. - | γε. 15, 8. 


ἐπίστασις, attentio, animi αὐἰ-} ἐπιτολμᾶν cum. dat. audacter 
versio, 9, 2. Pro εἰς énier.] | suscipere. 15. 5. 
vulgatum est ὡς ἐπίστασαι. ἐπιτυχὴς ἔν τινι, qui excellit in 
ἐπιστήμη xafapa. 6, 1. aliquo gcnere. 15, 3. 83, 4. 
ἐπιστρέφειν, ad scopum con-| de natura. 22, 4. 
vertere. 27 , 4. ἐπέστραπται ἐπιτυχία, recta scribendi ra- 
eod. fere sensu. 42, 3. énc-| tio, 5, 4. . 
στρέφομαι (οὐχέτι Gpntxins), | ἐπιφάνεια Bacchi. 45, 6. 
non .amplius curo Thr. εχ} ἐπιφέρειν, addere statim, sub- 
Anacreonte. 31, 4. Jicere. 8, 2. 39, 4. Fr. 
ἐπιτυνάγεσθαι. 24, 4. ᾿ 4, 4. 
. ἐπισυνδεδεμένα (γόμφοις), Ἰοσαε  ἐπιρθέγγεσθαι. 9, 5. 
-Obscurus. 41, 8, ἐπιρλέγειν πάντα τῇ φορᾷ, de 
ἐπινύνθεσις, ἡ πρὸς ἄλληλα. 10,] poetis summo ardore fla- 
4. ἐπια. ἡ τῶν μελῶν. 8C. τοῦ prantibus. 35, 5. 
σώματος. 40, 4. ἐπίοορον el; tt. quod ad rem 
ἐπισυντιθέναι i. 4. simplex suv-| | confert. 5, 4. 
τιθέναι, 10, 7. 25, 4. Idem |érioovtiv. 4, 3. 
valet de antec. nomine εἰ ἐπίχαρις ( vulg. ἐπιχαρής. Cf. ad 
de verbis ἐπισυνάγειν, ἐπισυ- fuhnk. p. vi not. ὃ. 34, 3. 
στρέρειν, alisque, — ἐπιχειρεῖν, conari. 40, 6. 84,8. 
ἐπισυστ tptty, cogere in unum, ἐπιχείρημα, argumentatio. FT. . 
Ὡς . » ,*4* 
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ἐπιχείρησις πραγματικὴ, i q.| turiorem cetatem pervenire. 
ἐπιχείρημα. 35, 9. 44, 7. 
ἐποικοδόμησις, gradatio. 39, 3.|£oos, cupiditas. 4, 4. 
&notxovouix , distributio, ρμα»- ἐρώτησις, figura, qua Demo- 
titio. Sed leg. ἐποιχοδομία.Ϊ sthenes preclare usus. 18, 
41,2. 4, ἡ elc ἑαυτόν. 18, 2. 
ἐποχέλλειν εἴς τι, metaph. ὑπ-] ἐρωτιχαὶ μανίαι. 10, 4. 
pulsu quodam αἀδιεγεβοεγε] ἑστιοῦχος, e vet. poeta, 8, 4 


ad aliquid. 8, 4. ἕτερος pro ἄλλος. 44, 4. et ali- 
ἐπορέγεοθαι. 94, 2. i. τὰ μὲν... θάτερα δέ, B, 
ἕπος, unum verbum. 10: 6. 4. θατέρου, secundi. 4, 4. 


ἐρανίξειν, metaph. 20. 4. ἑτέρωθι. 9, 2. 
ἕρανος πλήθους, plurium rer um|icipos ἔχον. 2, 2. 
conjunctio. 40, 4. - εὐθουλίαν 2, 3. . 
ἔργα τῆς φύσεως, “οίίοπεα .na- Εὔδουλος, Platonicus , scripsit 
turales hominum. 22, 4.| quedam philosophica , sed 
ἔργα; Simpliciter, pro réxvx,| tamquam παρέργῳ σπουδῇ. | 
ἔχγονα. 23, 3. Sunt eti. ᾳ. Fr. 5,8. 
πράγματα, r€$ enarrate, αἱ εὐγένεια. urbanitas et elegan- 
illud e Thucy dide. 38,5.| ta laudatur in oratione 
-ἀργάξεσθαι pro ποιεῖν. 43, 6. Hyperidis. 84,2." 
ἔρεσθαι. ἤρετό τις, Sententia|soysvág λόγος opponitur ἀσχή-- 
obscurior e Demosth. 18,4.| μόνι. 48, 6. εὐγενὲς ἀμὰρ- 
ἐρημοῦσθαι, de mari, decre-| «ux est magnis excidere 
scére, si vera lectio. 9, 43.| | ausis. 3, 3. εὐγενέστερον. 7, 


Ἐριννύες, 15, 8. Á. extr. εὐγενέστατοι dicun- 
ἐρμννεία, elocutio. 5, 4. 48, 3.| tur pedes heroici. 39, 4. 

. ἁρμήνευσις. Fr. 8. 2. τὐτργασία, recte agendi ratio. 
ἐρμηνευτικὰ (τὰ), idem. 23, 1. i , 2. 


Eppuivos, Stoicus. Fr. 5, 4, |e)vyos. 24, 2. 

Ἑρμοχράτης , Sytacusanorum|«30jvag ὑπέχειν, rationem fa- 
dux conta Athenienses.| ctorum , tamquam in judi- 
4, 3. cio, reddere. 44, 2. 

Éouw», pater Hermocratis. [εὐθὺς, ratio in promtu est. 29, 
ibid. 4. 41, 4. ἐπ᾽ εὐθὺ, 8C. ἄγει. 

ἔργεσθαι εἰς ἡλικίαν, ad ma-3 — 42, 4. ᾿ 


488 ᾿ INDEX . . - 
οὐχκχμπὴς , bp ὍΝ “ἢ εὐτελισμὸς, extenuatio rerum. 


flexo cursu acile εξ. , 4. 
34, 2. tügopos πρός vt, natura ad 
εὐχαταφρόνητον. ὁ. d. rem aliquam aptus. 44,4. 
r ἐράπτεσθαι, commemorare, 1, 


: 4. φωρίου. 4,5. ψυχῆς et 
nicus, tantum ex aliorum| ἀκοῆς. 33, | 
libris collecta scripsit. Fr.|ipe£zs πάντες, ad unum omnes. 
5,2 et 5. τ. 7, 1. Cf. 33, 5. 

οὐλόψως, cum ralione, (λετ-[ ἐρηδύνειν. 15, 6. 34, 2. 
man. fere natürlicher ἤξεὶ-  ἐριέναι, permittere. εἰ ἡμῖν 
se, 38, 4. ἐφεῖται. "n 4. | 

εὐμέλεια, numerorum cohcin-|épuxzày, quo attingi potest. 
Fhitas, 28, 2. 89, 8. CX NA 

εὐμετρία, Justus. rerum | mo- 
"dus. Fr. 5, 6. 

εὐπάλαιστρον (τὸ, venustas, 
Germ. dio Gewandtheit. 
34, 2. 

εὐπίνεια. 90, 1. 

Εὔπολις,νοῖαδ poeta comicus. 
Locus ejus. 16, 3. 

εὐπόριστον τὸ χρειῶδες. 95, 5. 

εὕρεμα, Fr. 8, 1. εὕρημα. Fr. 

3 . ᾿ 

Εὐριπίδης, natura minime ap- 
tus ad vim et sublimita 
tem tragcedie. 15, 3. nu- 
meris maxime et compo- 
sitione, non verbis magni- 
ficis, elatus, 40, 2. s. Quo 
in genere visionum excel. 
lat. 15, 3. Loca ejus. 15, 
2. et seqq. 40, 3, et 4, Fr. 
9, passim. 

εὔστοχος. 94, 2. 


, f. 

ἐρορμᾷν, saltum dare. 9, 5., 

ἐχέγγυον, quod est sat magni 
momenti, Fr. 5,3. 

ἔχει με θαῦμα. 44, 1. ἔχω εὑ-΄ 
ρεῖν. 44, 7. λόγος ἔχει, fama 
tenet, fertur. 18. jj ἔχεσθαι 
σχοποῦ, semper habere pro- 
positum, ἰδ, 2. δογμάτων, 
constanter tueri placita. 
Fr. 5, 6. ἐπὶ ξυροῦ ἀχμῆς 
ἔχεται τὰ πράγματα, ex He- 
rodoto. 22, 1. τὸ ἔχεω, 
una e decem Categoriis, p. 
710. im. V. not. a Finckh 
Excerpt. Ep. Crit. p. uxzv 
hujus edit. 


2. 


ζῶν ζεσάσης τῆς θαλάσσης, CX 
Herodoto. 43, 4. 
Ζεὺς ἃ columbis nutritus : 9, 
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14, τοῦ As ἐνύπνια, prov.| 30a, πιθχνότης et. ἀπόδειξις. 
ibid. 7t; de rege. 3, 2. Fr. 8,2. et 14. τὸ $5. 34, 2. 
ζηλοτυπία. 22, 4. * Πθικῶς βιολογοὺμενα. 9,15. 
Cot, studia, quibus homi-  ἡθολογουμένη κωμῳδία. 9. 15. 
nes se addixerunt. 7,4.  |n0onoda. Fr. 8, 14. et p. 708. 
ζηλοῦν. 13, 2. - ἦθος, Oratio morata, 9, 45. 
ξήλωσις. ibid. ἡλοιέα 9 eetas adulta, 44, 7. . 
Ζήνων, Stolcm secte condi-|itiiióopo;, metricus quidam. 
tor, animum statuit esse| Fr. 3,2. 
vaporem e solidis corporis] ἡ λιόδωρος, Alexandrinus, stoi- 
partibus sublatum, My c cus. Pr. bilo Tantmmmo- 
t9U σώμ. ἀναθυ »). Ir ο vet. osophor. expo- 
ΣΝ suit decreta, ibid. € 5. 
ξητητιχοὶ, philosophantes. Fr.|5utee255. de re vitiosa et man- 
3, 6. ca Fr. 6,2. 
ξητεῖν. τὸ ξητοὺ μενον. 12, 2. [ἡρακλεῖδαι. 27, 2. p. 740 in. 
ξητείτωσαν. Fr. 3, 43. ἑρακλείδης. Dionysii tyrauni 
ξωγραφία. 47,3. adversarius, 4. 5, 
Z/9lÀ0; , Homeromastix We. ἠρεμεῖν. de animo. 20, 2. et 
. 34, 4. 


Bryn, Eratosthenis poema : 


ἡροδότειος. 4, 7. 48, 2, 34,2. 
ἡγεμὼν i» ὑπεροχῇ. ! 17, 1, ἡρόδοτος. nobilis ille "histori- 
ἡ γποίας, orator, cujus | ridetur. cus, dictus aliquando ὁμη- 

tumor. 3, 2. ρικώτατος 13, ἃ, Loci ejus. 
ἡδονὴ proprie. 5, 4. 39, 4,| ab auctore tractati. 4: 7. 
cheracter orationis. 29, 2. 22, 4. 26, 2. 28, 4. 34 , 2. 
44,4. . 38, 4, 43, A 0. 
liri τερεντιανὲ ἤδιστε. 4, 4. ἡρωϊκὰ μεγέθη. 9, 10. ἡ ἱκὼ- 
SP o. 3 3, 4. Vid. et ron. 45, 6. id 


sii. ἥρως, excellentissimus $cri- 
ἡδύσματα ea κόμων. xal ptor. 4, 4. 14, 2. 36, 2. 
'ὀψοπσοιῶν. 4 Ἡσιόδειος. 9, 45. 


ἠεροειδὲς, lun. serehum, ex|Hoíoe; num ἀσπίδα scripse- 
Homero. 9 5. | rit, auctor dubitat, 9, 15. 
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Locus ejus ex Épy. καὶ θεμιτόν. 84, 4. 
, Bp. 13, 4. Θεόδωρος, incertum ,.qui sit 
Ἡραιστίων, Alexandrinus ill| rhetor. 3, 5.. | 
£rammaticus, cujus exsta!|Gsóxpuros, ὁ ἐν τοῖς βουχολιχοῖς 
de metris ποϊμριμῃ. Ἐτ. ἐπιτυχέστατος. 33, 4... 
8. 2. et. 11. θεομαχία ap. Homerum. 9, 6. 
Hgaierou tpinodgg xal: θεράπαι- θεόπεμτα δωρήματα, de facul- 
ναι. Er.7,2.. '.| tatibus ingenii, 34, 4. 
᾿ Θεόπομπφς, historicus. Ὠίοίυπι ᾿ 
.. ejus ad ἰδιωτισμὸν pertinens, 
31,.4. Plura, ejus verba. 
43, 2. 
θεοφορεῖσθαι. 19, 2. 45, 6. 
Θεόρραστος. quomodo | meta- 
plioras duras emolliri sta- 
tuerit. 32, 8, 
θεσμοθέτης, ὁ τῶν ἰουδαων, 
(Moyses). 9, 9. 
&tréog. Vid. ci6dvot.- 
θεωρεῖν, excogitare,l , 2.417,14. 
θεωρία, rerum contemplatio. 
35, 3. disputatio de arte. 
Fr. 5, 6. Sic 4 ἐπὶ c. προ- 
χειμένων θεωρία. 2 , 3. ur- 
tun sive. materia, 
zall. e sujet. Fr. 8,1 et 7. 
itemque. 39, 1. 
θήλεια νόσος, hamorrhoides , 
ex Herodoto. 28, 4. 
9ῆηραι ἀλλοτρίων θανάτων. 14,9. 
θέμα, postulatum sive μεὼ"-} ῥφλοῦν τῇ ἡράτει. 3, 1. - 
cipium. δ2, ὃ. θορυθεῖν. τεθορύθηται ( ταῦτα) 
Θεμιατοχλῆς, philosophus Stoi-| τοῦς. φαντασίαις » visionibus 
cus. Fr. 5, 2. ' ad strepitum — composita 
, Θιμιστοχλῆξη dux- Atheniensis, Aunt. 3, 1. . 
p.709. Θουκυδίθης coinparatur.us suo 


e. 


θάλλειν. ἔστ᾽ ἂν τεθήλη , € νὸ- 
teri poeta. 36, 2, 
θαῤῥοῦντα ἀφορίξεσθαι, confi- 
enter δὲ sine dubitatione 
decernere, 8, 4. 
θαυμάξειν. Opponitur ἤδη τε- 
θαυμασμένος adversario νέω. 
, 4- 
θαυμαστὸς, mjrus, id. 4. in- 
eptus. 4 4. 
θέχτρον, metaph.. 44; 2. Io- 
nice θέητραν, ex Herodoto. 
24, 4. (ubi Codd. omne:| 
h t ἔπισον,. vel ἔπεσαν, 
- οἵ θεώμενον): ᾿ 
θεῖον (τὸ). €3umen. divinum. 
“49,9. θεῖος (5 Πλάτων), egre- 
gius scriptor, 4, 6; 
θέλμητρον. 39, 2. 
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genere cum summis scri-| »zrov. 15, 5. ἴδια ἑαυτῶν 
ptoribus, Homero, Platone| πάθη. 3, 5. Adde 9, 41. 50, 
et Demosthene. 14. 4. Ut|. 2. 32, 4. 

plurimum narrat per pre- ἰδίωμα κινδύνου, natura. peri-: 
sens. 25, 4. Hyperbatis| culi, quod proprium erat 
insolentibus utitur. 22, 3.| periculo. 10, 6. 

Locus ejus laudatur ob ἢγ- ἰδίως , peculiari significatio- 
perbolen scienter tracta-| ne, sive specialíter, ut ver- 


tam. 38, 3. tit Portus. 45. Al. ἤδη. pe- 
θρασεῖαι μεταφοραὶ. 832,3. ^ |  culiari ratione. 17, 4. 
Θράσυλλος, ῬΤιμαροτίου, 481} διωτεύειν ,. vulgare et humile 


Tiberii etate floruit. Fr.| eese. 81,2. 

5, 6. ἰδιώτης, athleticis exercitatio-- 
θρεπτικός. 91,4. Cujas verbi| — mibus non institutus. 84, 
. l. tres prime litere inl 4. Pro ἰδιωεισμός. 31, 2. 

Cod. Par. 2086 sunt a γε- ἰδιωτικὸν, 8C. ῥῆμα, plebi usi- 


centtore manu. "| tatum. 43,4.. 
θρυλλούμενον (τό). 44, 2.. ἰδιωτισμὸς, usus; verborum e 
θυμιχῶς ἐχφλέγεσθαι. 32; 5. vulgari petiterum sermone. 
ϑυμὸς, r contentionis. 433,| ἘΠῚ opponitur χόσμος. 31, 1. 
4. ira. 27, 9. 32,2. |tévat, de eadem orationis for- 


- θύννος, thunnus, piscis. 94, 2.| ma continuata, ἵνα μὴ ἐπὶ 
«τῶν αὐτῶν ὃ λόγος ἐὼν στῇ, 


Ι.. ᾿ 20, 2. ΝΞ 
᾿ | ἱερεῖα πρὸς καταχοπήν. 43, 2. 
YMis0xt τὰ τολμηρά. 32, 8. ἱξάνειν: proprio 9698, ἘΣ oda 


Ἰδέα, genus rerum vel species;| Sapphus. 10, 2. 
8, 4. 44, 2.. 22, 4. ἰδέα ἴζημα, depressio rei, que sub-- 
πλεύμονος, periphrasis pro| sedit ; recessus. 9,43. 
πλεύμων, € Platone. 32, 5. ἱκανὸς, bonus, abselute, 4, 4. 
Sic Fr. 7, 4. Species ἐχ-] λιακὰ, Trojani belli tempora. 
terna, German, "fnsicht|. 9, 7. 13. παθήματα. ibid, 
89, 3. S007 $0 iA. ποιήματα, de s0la 
ἴδιος, sine casu, pectliaris.| Iliade Homeri, ibidem , 
44, 12. Cum genit. pro-| $13. 
prius, wt κὸ t0» ἑαυτῶν θά-᾿λιός. 9, 12. 8. 


493 INDEX 
water puts eSapphus oda. K. 


lealog inter summos Gre- χακθρατερ... οὕτως. 9 , 0. xaB.... 
corum Oratores refertur., τῇδε. 7, d. 


Fr. 4, καθαρὸν φέγγος, nunquam ob- 
ἰσοδρομέϊν. 15, 4. . scuratus splendor. 35, 4. 
ἐσόθεοι ἐχεῖνοι, prestantissumi| χαθαρὸς scriptor, a vitis 

tlli scriptores. 35, 2. liber. 32, 8. 33, 4 et 2. 1. 


ἰσοχράτης iD numero maximo-| ἐπιστήμη, notio clara εἰ 
rum oratorum Gracie po-| minime ambigua. 6,1. 
nitur. Fr, 1, Tarditas 6) 5 καθεύδειν, de muris non resti- 
iu Panegyrico elaborando.| tuendis, e Platone. 4, 6. 
4, 2. Studio nimio rerum|xa6uvat εἰς τὰς ψυχὰς παιώνειον 
augendarum lapsus est. 38,| λόγον. 16, 2. 
2. Diligens in vitando hiatu|xa5isracfa: szepissime auctor 
e comcursu vocalium. Fr.) ponit pro γέγνεσθαι, ut 4, 
8, 5. | 4. 2, 1. 5, 4. 43, 2. 17, 2. 
Ἰοοχράτειοι (oi) abusi parti-| 43, 3. Ita et χαθέστηχε po- 
culis frangehant oratio-! situm pro ἐστί. Fr. 6, 2. 
nem. 24, 4, χαθολιχῶς. 33, l. ut καθόλου. 
ἴσος, “μὲ longus aut brevis.| 11,8. 
Fr. 8,44. ἴσα βαίνειν. 44,7 . | xxt 04$. 46, {. xod εἰ, 54, 4. καί- 
ἰστάναι. ἶνα μὴ ὁ λόγος στῇ, ne| τοι Εἰ χαίτοι ya, etsi, 4, 4 
oratio moretur. 20, 2. et 7. 35,4. 88, 5. 
ἱστορία, tradita ab alis ἀο-} Καικίλιος, (de quo copiose 
ctrina, Fr, 5, 5. narratio,| Toupius ad 4, 4.) permul- 
| 42, 5. tis exempiis deraonstravit. 
ἴστρος, flumen, Danubius qui-| quid esset sublime. Plura 
usd. partibusdictus.35,4.| Time frigide dicta casti- 
ἐσχὺς, de oratione. 30, 4, | gavit. 4,2. In libro π. à. - 
ἰσχυρὰ μνήμη. 7 , 3. omisit affectus. 8, 1. ΒΘ 
ἰσχεροποιεὶν τὸ χατεσχευασμένον prehendit Theopompi di- 
icitur exaggeratio. 42, 2.| ctum, 31, 1, Binas ternas- 
lapis. 4,4, ve metaphoras de eadem 
ἴων, Chius, poeta Tragicus| re junctim positas videt.r 
non contemoendus. 33 δ. pr 32,4. Reprehe:.- 
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diter ab anctore propter 
judicium de Lysia et Pla- 
tone, 32, 8, - 
παίειν, de fulmine. 12, 4. τὶ 
xxie;, de incendio. ibid 
χαίεσθαι, de amore. 10, 3. 
χαινάσπουδον ( τὸ ) περὶ τὰς vos- 
σεις. 5, 1. 
᾿ καίρια (τὰ), εα, que praecipue 
ad rem, sive ad argumen- 
tum pertinent. À , 4. 40, 1 
καιρὸς, modus sive mensura. 
$3. locus opportunus. 42, 
5. παρὰ καιρόν, alieno loco. 
. 43, 3. χαιρὸς una e decem 
Categoriis , p. 710 tm. Cf. 
ἔχει. 
καχία, vitium orationis quod- 
cunque. 3, 5. ταὶς χαχίαις 
opponuntur τὰ ὕψη. 5, 1. 
κακπόξηλον (τὸ). ὅ, 4. 
καχόστομον (τὸ), sonus, .qui 
difficulter effertur, 48, 4. 
* καλὰ ὕψη, vere sublimia. 7,4. 
x. ὀνόματα, verba rebus con- 
venientia. 30, 2. 
καλλιγραφεῖν. κεκαλλιγρχφημέ- 
vot , qui pigmenta orationis 
adhibuerunt 38, 5. . 
Καλλισθένης. Ουδάδπι ejus 
étant οὐχ ὑψηλὰ, ἀλλὰ με- 
τέωρα. 3, 2. 
χαλλονή. Fr. 8, 2. 
κάλλος, dignitas, de oratione. 
80, 1. χάλλη (τὰ) τῆς ἑρμη- 
γείας. ὅ, 1. 


VERBORUM. 


χανονίξειν, 16, 4. 

χαρδίη νήρων, e vel. fort. poe- 
ta. 34, 4 

Κασσάνδρα9 fabula Euripidis 
deperdita. 45, 4. 

χατά. τὸ xaT! αὐτὴν (sc. τὴν 

ψυχὴν), eam viresque ejus. 

Fr.7 
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χαταθιοῦν, vitam exigere. Fr. 
, 4. 

χαταβροντᾷν. 34, 4. 

χαταδυθίξειν, metaph. 44, 6. 

xatxyyuyxt. Kxupf) γλῶσσα 
£xye, e Sapphus carmine. 

3 . 

χατάγνωσις, reprehensio. 3, 9. 

καταδεὴς, Viribus carens, lan- 
guidus. 48, 4. 

καταδυομένῳ ἡλίῳ comparatur 
Homerus, ut auctor Odys- 
86:5. 9, 43. 

καταιγίς. 20, 3. 

χαταισχύνειν τὸ χάλλος. 43, 5. 

χαταχάλυψις. ἐν καταχαλύψει 
τηρεῖ. 17,3. — 

xataxépuatibsty , n. minutas 
particulas concidere, 42,4, 

χαταχηλεῖν. 80 , 4. 

χαταχίρνασθαί τινι.) interponi, 
alicui rei, m/sceri cum ali- 
qua re. 45, 9. 


Ἰχαταχορὴ; dv τῷ γένει τούτῳ, 


frequens sive mültus in hoc 
genere. 22, 3. 

καταχόρως, nimis Jfrequen- 
ter, usque ad satietatem. 


15 


- 
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Ruhnk. Dissert, $ vr, τεγ-[χατασχευάξειν. conficere , ab- 


bum hoc recte. Proclo re- 
sutuit, quo et Longinus 


solvere, 42, 2. congererc. 
Fr. 6, 2. 


utitur in fragmento ἰπ-ἰ χατασχευὴ. 64, 2. 
edito ap. Bandinium Catal. [κατασορίξεσθαι ὑπὸ τεχνίτου ῥή- 


Bibl, Laurent. Tom. 2, p. 


τορος σχηματίοις. 47,1. 


465. H. ed. Append. n. 16. χατασπεύδειν. 19, 2. 40, 4. 
χαταχρεουργεῖν, ex Herodoto, [xavapéyyew. 34, 4. 


κατάληξις (i. q. βάσις), clau- 
sula numeri. 44, 2. 

χαταμέμφεσθαι. 31, 4. 

χαταμετρεῖν. 9, 5. 39 , 4. Fr. 
item 5,44. 
ριθμεῖν. 

χατανθραχοῦσθαι, ex ΛΕΒΟΒΥ] 
fragmento. 3, 4. 

χαταντᾷν εἰς τὰ ῥυπαρὰ, de- 
scendere ad vérba sordida. 
48, 5. 


χαταντλεῖν τ. ἀχροατὴν , rerum|. 


multitudine obrutum audi- 
torem delinire. 42, 5. 
χαταποικίλλειυ τὰ ἑρμηνευτικά. 
8, 4. . 
xatumémuxweguéyow ταῖς dx τ. 
ἀληθείας φαντασίαις. 9, 13. 


καταχορδεὺειν, ex Herodoto. 

$6, 2 

xarayoUy. χαταχεχῶσθαι βέλε- 
σιν, ex eod ib. καταχῶσαι, 

scil. βέλεσιν. 38, 4. 


ubi vulg. xaza-|xave£av&sracg, metaph. 7 , 5. 


κατέχειν τὰς ἐπιθυμίας, cupui- 
tates pro lubitu quamvis 
in partem posse impellere. 
44, 6. | 
χατολιγωρεῖν. 18, 2. 
χατορθοῦν, recte componere. 
86, 2. feliciter rem gerere, 
(e Demosth.). 16, 4. 
χατόρθωμα τέχνης, artis opus 
sive. effectum. 36 , 4. recte 
dictum, 33,4. 34,4 et 2. 
Et 36, 2. pluribus σράλμασι 
opp. à» ὕψος xoà χατόρθωμα- 


καταῤῥυθμίξειν , numeris ἀαγιϊ--ἰ κατόρθωσις, 5, 4. 


fíciose concinnare. 44,2. 
χατάρυθμα (τὰ) φαίνεται χομ- 
ψὰ. etc. 41,1. 
΄ χαταρχαιρεσιόξειν. 44,9, 


κεῖσθαι ἔν τινε, consistere in 
aliqua re. 12, 1. «à κεῖσθαι 

, una e decem Categoriis, 
p. 710 im, 


χατασημαντικὸν, quod clare|«svów, id, cui nulla inest vis 


rem significat. 32, 5. 
Χατασκελετεύξιν ταῖς  Tiyvy8Ào- 
γίαις. 2, 1. 


movendi. 5, 4. 
χενοῦσθαι, elevari, languesce- 
re. 14,2. . 
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excogitare sententias. 4. 4. - 
convellere, refutare (aut 
tangere sive düudicare). 
Fr. 5,7 et 8. Κινεῖν ἔλεον» 
τοῦτον τὸν τόπον, τοῦτον τὸν 
λόγον passim in capite περὶ 
ἐλέου. Fr. 8. 
Kipxn, Circe Homerica. 9, 14. 
κλᾷν vel χλάζειν. ῥυθμὸς xe- 
χλασμένος λόγῳ, numerus 
putida ἐπ verbis diligentia 
| Jfractus.44,1 .C£.Fr.8, n.23. 
K5o£, Trachinie rex , amicus|KAsd»óns, Stoicus, Ejus sen- 
erculis. 27, 2. (Al. χῆρυξ.}} tentia de naturà humani 
κηλεῖν. 39, 3. animi exagitatur. Fr. 7, 3. 
κιθάρας soni etiam simplicis-|KAsírxpyos ut scriptor inepte 
simi, nulloque rhythmo| tumens ridetur. 8, 2. 
conclusi, homines sepe ad [χλέμαξ, figura. 28, 4. Viae et 
mirabilem in modum de-| 11,2. de ἐποιχοδομία. . 
liniunt. 39, 4. κλοπή. Eott δ᾽ οὐ χλοπὴ τὸ 
Κικέρων. Bella ejus compara-| πρᾶγμα, de imitatione. 
tió cum Demosthene, 42,| 13, 4. 
4. s. Docetur ibidem, ubi|xoilos dpyvpos, argentea vasa 
. oratio copie et gravitati|  depressis figuris, e Theo- 
T'ullianz similis commode| | pompo. 43, 2. s. 
xoty& χαὶ δημώδη ὀνόματοι. 40, 


adhibeatur. 
. κίνδυνος, anxietas, que ori-| 2. χοινὸρ fios. 2, 8.7, 1. 94, 
4. x. χρόνος, ἸῺ re metrica, 


tur ex re lubrica et impe- 

dita. 22, 8. conditio, e qua| tempus anceps. Fr. 3, 5, 
parum quis abest ab ali-| χοινὴ συλλαξὴ, anceps item 
syllaba. ibid, 6 41. 


gna re, 32,2. 
xti», proprie, sed in prover-|xotvás, ἐπ vulgari sermone. 
bio. Fr. 7, 4. movere ani- . 4. 
mum. 20, 1. lacessere ver-|Ro20oscis, statua illa inusitatee 
bis. 48, 2. x. γέλωτα, risum! magnitudinis Rhodi posi- 
movere, 34, 3. x. vojsu;,L ἴα. 36, 8. 


κέντρον, calcar sive aculeus, 
metaph. 2, 2. 34, 2. 

κεραννύειν. χεχρομένον ἡδέως, 
de sono. 28, 4. 

κεραυνὸς, proprie. 22, 4. 

κεφάλαια ἊΝ , res, Germ. 
Gegenstand. Fr. 5, 7. 

κεφαλαιῶδες (τὸ), res ipsa; il- 

d ipsum, quod definitur, 

Fr. 4, 2. χιφαλαιωδέστερα 
(và) , praecipua capita. Fr. 
$, 40. 


E 
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χολοῦει τὸν νοῦν (συγχοπὴ), vulg. Ἰχρατῆρες τῆς AIrons. 35, 4. 
χωλύει, 42, 1. χράτος orationi conciliant νον» 
«χομπώδης. 23, 4. ba recte delecta. 30, 1. 
χομψός. 91, 4. χρεῖττον (τὸ), quod vehemen- 
ονδυλίξειν. τὸ del χεχονδυλισμέο! tius animum movet. 45, 44. 
γον (τῶν δούλων). 44, 4. χρίθινος. Yid. Δημοσθένης. 
χοπάξειν, de vento, reprehen- |xolyew. οἱ χρίνοντες, Judices. 
ditur. 48, 14. 46, 2. esse jubere, facere 
xópat, pupillae oculorum.4, 4,| sive constituere. 35,2. 
πόρος, fastidium, Fr. 8,7. — |xpiate, dijudicandi facultas. 
χκορυθαντιᾷν, περὶ τι. 5, 1. 6, 4. de judice, sententia 
κορυδαντιασμοῦ πλήρης. 39, 2.| dictio. 44, 9. 
κορωνὶς, metaph. apex. Fr. 4,|xperai de liominibus doctis 
ποσμεῖν, ornatum sublimttati| orationum, quasi in certa- 
aptum afferre. 23, 2. ad| mine, judicibus. 44, 2. 
certam formam redigere ,|Keóytos, philosophus non ma- 
perficere. Fr. 8, 8. | gni nomipis, Fr. 5, 6. 
χοσμιχὸν διάστημα, interval-|xpovot; φθόγγων ἡ πρὸς ἀλλὴ- 
lum, quo metiuntur univer-|' λους. 39,2. 
sum. 9, 5. χοσμικὴ ἀφορία, ἰχτᾶσθαι. parare. 'Toup vertit 
' sterilitas per universum or-|  asservare. Fr. 6,9. — 
bem obtinens, 44, 1 Ἡκτησιφῶν, p. 709. im. 
κόσμος, oratio elegans et ur-|xix2o;, de periodo aptis nu- 
ana, opposita ἰδιωτισμῷ. meris composita. 40, 4. 
$4, 4. mundus , totum uni-|Kóx2o (in Odyss. (). 9, 44, 
Versum, 9, 5. χυπαρίττιναι μνῆμαι, pro δέλ- 
κουφίξεσθαι, recreari, exci-| τοι, e Platone. 4, 6, 
tari. 46,2. [xuptoloyix Ópponitur τῇ περι- 
xovpoAoyla , ineptorum v φράσει. 28, 4. ) 
rum multitudo. 29, 4. χύριος xpttg, Q quo non es 
χράξειν μέλος, ex WPÉschylt| provocatio ad alium judi 
- fragmento. 3, 4. cem. A , 4, xvp. ὀνόματα; 
κρατεῖν, magis movere ani-| aptissima verba. 30 , 4. x. 
'" mum. 4, 4. copiosiorem| φθόγγος, tonus maxime pro-.- 
esse. 9, 44, maxime usur-| prius, quem vel propter so- 
pari. 45, 4. Aorum systema, vel propter 
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harmoniam aures maxime|Jav6dvovcay περιέχειν τ. τέχνην, 
etspectant.Opponiturpóé7-| de natura sive ingenio. 22, 
yo παραφώνῳ. 28, 1. Κύριον! 1. οὐκ ἂν λάθοι σε. 45, 2, etc, 
etiam est, quod ρμγιπιωη λαὸς; multiudo , de piscibus, 
locum obiinet, quodque| e vet. poeta. 24, 2. 
precipue valet. A, 4. 2, 3. λέγειν. ἡ ἐν τῷ λέγειν δύναμις, 
34, 4. 36, 2. . angustiori sensu. 8, 4, λέγω - 
καρίττω e Platone. 13, 4, , δὲ, intelligi autem volo.9,4, 
κώδωνας ἐξήοθαι, tintinnabula 'λειότης. 21,1. 
sibi annexa habere , prov. λείπεσθαι, superariéd, 2. 84, 4. 
23, 4. λείψανα τῶν ἰλιαχῶν παθημά 
κωμιχὸν (κέντρον). 94, 2. τῶν continentur in Odys- 
κωμῳδία ἠθολογουμένη dicun-L sea, 9, 42. 
tur quedam simpliciter εἰ ξλεχτικὸν, quod. ad. orationem 
morate narrata de Ulyssis| | quamcunque pertinet.88,5. | 
" domo. 9, 15. λέξις, pars φρόσεως. 8 , 4. μὲκ 
λέξις, de pronomine ὅς. 27, 
3. Idem : Quod ἐχλογή. Fr. 
1. 
ἃ permut. cum x(in συντε- [λεπτὸν πῦρ, e Sapphus carmi- 
Jet»). 8, 4. ne. 40, 2. 
Aaxebatuóvtot. 4, 2. Λαχωνικὴ λήγειν εἴς τι. 8, 4. 
ἐπιστσλή. 38, ὅ. λήμμα, res vel sententia & 
λαμβάνειν, uti , adhibere. 29,] pluribus, quae probari 
1. 2. ἀνάστημα, 88 efferre.| | terant, delecta.40,4,4 ,4. 
7, 2. πίστιν, fieri probabi-| 48, 4. forma, qua placuit 
lem. 7 , 4. διάστασιν, in par-| | oratori. 45, 40. 
tes dissolvi , frangi. 9 , 6.} λῆψις. 10, 3. 
Ἑξήματα, subsidere. 9 , 43. λιθοκόλλητοι κρατῆρες, € Theo- 
εἰς χαταφρόνησιν , interpre-|  pompo. 48, 8. 
tart ut in. contemtum sui] λίθον ἅπαντα κινεῖν, ὉΤΟΥ͂. Ey. 
dictum. 17 , 1. δρμὴν, pro-| 7.4. λίθοι οἱ ἐπὶ τῶν alja- 
positum habere. Fr. 5, 8.| λῶν, i, e. res nullius usus. 
Ἀχμθάνεσθαι, intellisi sive| Fr.7,2. — 
explicari (si locus ροηυϊ- [λιμὴν χαχῶν ὁ θάνατος. 9,7, 
nus . 9, 7. λιτῶς ἐφηδύνειν. 34, 2. 
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λογίδιον. 84, 8. λύσις τολμήματος λεχτιχοῦ., Πλδ- 
, λογίξεσθαι. 44, 7. ' 4 dicina, i. e. res qua emol- 
λογικὸν (oratione gaudens)| lit et excusat τόλμ. 3. 38, 5. 
- φύσει ὃ ἄνθρωπος. 36, 3. 
λόγοι distinguuntur a sour M. 
μασι. 7, 1. et 33, 4. Cum 
emphasi , orationes quales| μαγεῖον (al. μαγειρεῖον), € Pla- 
esse debent , sive perfecte.| tone. 32, 5. 
44 , 4. extr. Sed fort. sen-| μαγειρεῖον, fort. popina. 43,34. 
tentice WW rerum. natura ,|Maxeóo» (5), rex Macedonum, 
sive placita philosopho-| Alexander. 4, 2. 
rum, 7, 4. Sic τῶν ἐν φιλο-] μκαλακίξεσθαι (si sana lectio ). 
σοφίᾳ λόγων προέστησαν. Fr.| 54, 2. 
5, 4. ubi vid. ad $ 3. Aóyos,| μάλαγμα, e Platone, 32, 5. 
sententia periodi, 22, 1. μανθάνειν, cogitando assequi, 
Jorma sententim. 89, 1.| 15,8. 
44, 4. μανία. ἐνθουσιαστιχή. 9 , 4. μα- 
«οιμικὴ διαφθορὰ, morum de-| viet ἐρωτικαί. 30, 1 
pravatio quasi contagione| Μαραθὼν, locus victoria Mil- 
quadam ad omnes perti-| tiadis nobilitatus. 46, 2. 
nens. 44,9. — Μάρκελλος, Orontius, cui in- 
λοιπὸν (τὸ), tamen. 9, 13. scriptus fuit liber Longini. 
7, 2. r. 5,4. 
Auxoüpyos, 'lhrax, e fabulis| μάρτυς. Dat. pl. μάρτυσι. 14,2. 
de Baccho notus. 45, 6.  |Mérgis, scriptor tumore iníla- 
* λυμαίνεσθαι. 30, 7. tus, qui szpe pueriliter lu- 
Λυσίας, Orator, praelatus a| «debat, cum ipse sibi vide- 
Caecilio Platoni; sed, ut| retur furore divino affectus 
auctor contendit, falso.| 6856, 3, 2 
32,8. et 35, 4. Avctxxé;| μεγαλαυχία. 7, 2. 
tamen ἀρετάς τε xal χάριτας] μεγαληγορία. 15, 1. 46, 1. Pro 
laudat, 34, 2. In optimis| μεγαληγορίας. 39, 4. vulg. 
idem Grecorum oratoribus| μετ᾽ ἐλευθερίας. 
numeratur. Fr. 4. Citatur,| μεγαλήγορος. ὃ, 4. 
Fr. 8, p. 725 init. μεγαλοπρεπὴς σεμνότης. 12 , 8, 
Λυσίμαχος, Stoicus, Fr. 5, 4. | μεγαλοπρεπῆ ὀνόματα. 80,1. 
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Μεγαλοῤῥηιμονέστερα τὰ πληθυν- 


αλόρρων. 44, 2. pex 
μεγαλόφρων. 44, 2, μεγαλό- 
γον (τὸ). 9,2." 
“«εγαλοφροσύνη, fensus animi 
e magnarum virtutum stu- 
dio et conscientia natus. 7, 
8.9, 2. Tribuitur divino 
numini, 36, 1. Si 44, 1. ab 


alienum. Παντὸς del τοῦ με- 
γόλου natura nobis insi- 
tus amor atque admiratio. 
35, 2. τὰ μ. (τῶν posso»). 
44 , 2. sublime. 16, 3. Sic 
τὰ μέγιστα τῆς Guyjpuol. 
35, 2. μεγάλα καὶ σεμνὸ; ὀνό-- 


: xva , verba sublimitati re- 


rum convenientia, 80, 2. 


ὑψηγορία, sublimitate ver- | κεγεϑοποιεῖν. 40, 1. 
borum , distinguitur ,' 65} κεγεθοποιοὶ sunt pedes heroici 


sublimitas in sententiis: 


carminis. 39, 4. 


redit tamen ad eandem il-144y:60o;, facultas sublimis di- 


jam affectionem, quippe 
sententiis declaratam. 


ctionis. 4 , 4. extr. 13, 2. 


p. λόγων. 1. 4. ὕψος. 4, 1. 


“εγαλοφυὴς, qui ad sublimem| μεγέθη, dicta sublima , ah- 


dictionem | natura factus 
est, 15, 3. Sic τὰ μεγαλο- 


φυῆ. 2, 4. 9, 14. Sed τὸ μ. μεγεθύνειν, extollere. 9, 5. 


facultas sublimitatis. 9, 4. 
κὰ ἐν λόγοις μεγαλοφυῇ, Su- 


solute. 33, 2. magis et mi- 
nus sublimia. 44, 4. 


μεγεθύνεσθαι, elatum esse in 
scribendo. 48, 4. 


. blimia dicta. 36, 4. μ. xo- | μεθάλλεσθαι. μεθήλατο ( ἐπ᾽ 22- 


λαξ, qui magnificentiam 


λα), transvolavit. 20,2. 


verborum sectatur in ἔαιι- μέθη. ἐν μέθη, proprie. 4, 7. 


dandis tyrannis. 44, 3. 


πιεγαλορυΐα, virtus scriptorum] μεθιστάναι. μεθεσταχὼς, qui ' 


μεγαλορυῶν. 48 ,2. 96, 4. 


ὥσπερ ἐκ μέθης. 8, 5. 


mutavit. 16, 2. 


Sed 33, 4. est i. 4. μεγαλο-] μέθοδος, institutio, discipli- 


ροσύνη. 


na. 2, 


μεγαλοψυχία, 1. 4. μεγαλοφρο-᾿ Μειδίας, contra quem exstat 


συνὴ. 4, *. 


oratio Demosthenis. 20, 4. 


μέγα (τὸ) proprio sensu. με- μειλίγματα v. θρασειῶν μεταν- 


γάλων ἀπολισθαίνειν,» etc. 


φορῶν. 32, 3. 


prov. 3, 3. Ibi al. μεγάλως, μειρακιῶδες (τὸ) quid sit. 8, 4, 
quod commodum quidem |uetocixhv ὕψους. 42, 4. 
sensum praebet, sed a locoj μελετηρός, p. 719 init. 


DU 
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μέλος, membrum corporis. 40, μετατιθέναι. ἐκ τ. ἰδίας αὐτὸ 
1. carmen lyricum. 33, 5.| χώρας μετάθες, ὅποι δὴ ἐθέ- 
Hinc παρὰ μέλος, preter| λεις, 80. τὸ ὥσπερ νέφος. 
numeros sive neglectis nu-| 49,4. 
meris; 1, e. ultra πιοάμηι.) μεταφέρειν. ἐπεχείρησε μετενεγ- 
xs», imitatione trans 


ΕῚ . 


μερίς. 16, 4. conatus est in suum car- 
μέρος λόφου, verbum quodcun-| | men. 40, 6. 
que. Fr. 4,3. μεταφοραί. 32, 1.—— 6. ubi ma- 


αὖον, gücu;, hon magnum in-| xime docetur, crebris et 
genium, interjectum inter| densis metaphoris oratio- 
μεγάλας el ταπεινὰς φύσεις. nem vel maxime illustrari. 
, 4. μετέωρα In oratione. 3, 2. 
Μεσσήνην παρέλαξον (οἱ Λακε-͵ μετιέναι. legere sive tractare 
δαιμόνιοι, etc.). 4,2. (Ubrum). Fr. 3, 40. 
μετά. ἀριθμεῖν μετὰ τῶν, eLC., | κἰτουσίχ τοῦ πάθους, pTO xou- 
referre in numerum eorum,| νωνία τοῦ m. 99, 3. 
qui, etc, Fr. 5, 3. e Codd. [μέτριος opponitur ἀμέτρῳ. 3, 
pro vulg. μεταξύ. Fr. 4, 2.| 5. saluber. Fr. 6, 4. 
μεταθδαίνειν, transire αἰοεπαο) μετρίως, satis, modice. 28 , 2. 
ad aliud. 27, 4 et 2. Fr. 5, 8. mediocriter, Fr. 
μετάδαεις. ibid. 6, 2. 
μεταθολὴ, commutatio. 20, 3. μέτρον. Ejus in versibus defi- 
$9, 2. figura orationis hoc| nito. Fr. 3, 3. Multiplex 
: nomine dicta. 5, 4. μέτρου significatio. Fr. 3, 
μεταγραφὴν ποιεῖσθαι, transcri-| 6. s. Ejus , quod videba- 
bere, repetere ab alüs scri-| tur Longino, etymon. $8. 
pta. Fr. 5, 5. uomodo differat a ῥυθμῷ. 
μετάθεσις. Fr. 8, 44. 5. À deo habet originem. 
μεταμόρφωεις, ἡ εἰς τοὐναντίον, r.2,1. κι € Ἴρου id, e 
e plurali in sing. 24, 2. quo magnitu omeri 
μεταξὺ, adv. 22, 4. 32, 5. Sed| | cognosci potest. 9 , 4. μέ- 
prep. Fr. 4, 2. ubi vulg.| «2, extreme partes ma- 
μετά. ris. 9, 48. scopus (alte pro- 
μετυπηϊζῶν ἐπ᾽ ἄλλαν in oratio-| positus). 44, 4. 
ne. 22, 1, Μετροποιῖχ. Fr. 3, 9. 


Án! 
οἱ at 
T »ir 


“αὶ κῶς 
M OXXOUNS 
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μέχρι ἀκοῆς, donec auditur, μνήμη. De ejus natura et 
tantummodo infer audien-| praestantia. p. 717 sqq. 
dum. 7, 3. ps νῦν. Fr. 5, 2. μνῆμαι, monumenta. 1. e. ta- 
μὴ ποτε affirmat 3, 4, et alibi.| bula legum diligenter as- 
μηδείς. εἰ μὴ δὺ ἑνὸς ἑτέρου,͵] servande, e Platone. 4, 6. 
" tmesis, 33, 4. μνηστηροφονία, in Odyssea. 
Μίήδιος, philosophus Stoicus.| 9,14. — 
Fr. 5, 2. Tantummodo ve- |Mob£pzros, Pythagoricus olim 
terum philosophorum de-| non ignobilis. Fr. 5, 6. 
ereta exposuit. ib. $ 5. Cf.|uoigx, pars sive fons subli- 
ad Ruhnk. Dissert. $ 14. mitatis. 39, 4. μ- χρατίστη, 
μῖχρὸν καὶ γλαφυρόν. 10, 6. de eadem te. 9, {. 
μιχροποιεῖν, sublimitatem mi-| μονογράμματος συλλαβὴ ( ut τὸ 
nuere, 44, 4. E in ἐᾷν). Fr. 3, 13. 
μιχροποιά. 43, 6. με νἐσημα᾽ μονοτόνως, eequabili vi et. in- - 
φιλαργυρία. 44, 6. tentione., 84, 2. 
pupótas τῶν ὀνομάτων, verba |uovóypovos syllaba, b. e. 5re- 
vulgaria et abjecta. 43, 4.| vis. Fr. 3, 14. EE 


4 


" μιχαροχαρής. μιχροχαρῆ, i. 4. μονονοὺχ et μονονουχί. 10, 6. 


μικρὰ, quatenus quis Ηἰδ᾽] μόριον, pars sive epecies. 8, 1. 
rebus minutis delectatur.| extr. adjunctum, 10, 4. 


4, 4. 41, 4. 42, 2. 
μιχρόψυχον(τὸ μειρακιῶδες).3,4 ο] μουσικὴ, sensu angustiori, quo 
Μμιχροψυχία. 4, 7. ᾿ nunc dicitur vulgo. Fr. 2, 
Μιλήτου ἅλωσις, fabula Phry-| 2. De vi ejus vid. αὐλός et 
nichi. 24, 4. κιθάρα. 


“μιμεῖσθαι ἐπὶ τὸ γελοιότερον. Μουσώνιος, Stoicus. Fr. 5, 4. 

᾿ ,7. μυθικὸν (12) opponitur τῷ 

εἰμημα. 39, 8, πραχτιχῷ. 9. 4. 

μίμησις xot. ξήλωσις τῶν ἔμπρο- μυθολογεῖν. 34, 2. . 
oÓz» μεγάλων evyypxpécy καὶ μυθώδεις πλάνοι (sc. ὀδυσσέως)- 

ποιητῶν commendaàtur. 13,| 9, 13. 

2, ss. puxt5o πολιτικὸς in laudibus 
pits (φθόγγων). 39, 2 et 3. Hyperidis ponitur. 34, 2. 
μισητὸν, de ficta persona fa |uvpióAexro» (τό). Fr. 8,7. 

da.9, 5. — Μωσῆς seu Meücf;. (nomen 
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jpsum auctor non ponit, νδησις 5. 4, νδημα. 9, 1. 28,2. 


sed appellat τὸν τῶν lov- 
δαίων θεσμοθέτην) laudatur 
ut insignis homo, et subli- 
me illud, γενέσθω φῶς, 6 
magno de divina potentia 
sensu »rotulisse dicirur. 
9, 9. | ) 


Li 


N. 


νᾶμα ὁμηρικὸν, Homeri car- 
mina, ut fons, e quo Plato 
| 7 permulta hausit. 43, 3, 
ναυάγιον. 10, 7. 
νεανίας. 15, J. 
Νεῖλος, flumen. 35, 4. 
Νεχυία, i. e. rhapsodia XI. 
Odyssez. 9, 2. 
vtusaÜot , de incendio, 12, 4. 
ψεοττοποιεῖσῆαι. 44,7. 
γήπιος tais. 80, 2. 
γήφειν d» βαχχεύματι, ir ma- 
gno animi motu sui con- 
ecium esse. 46, 4. ποιητὴς 
οὐχὶ νήφων est poeta ' ἐνθου- 
σιῶν. 32, 7, νήφων καρδίῃ e 
poeta ductum videtur. 84, 
4. — 
νιχητήρια (rà). per meton. vi- 
ctoria. 16, 2. premium 
, Viclorie, 1. e. summa laus, 
$86, 2. — 
vost», mente percipere. Fr.3.9. 
M M sententia quavis, 42, 
. $9, 4. 


el alibi. rerum explican- 
darum ratio. 8, 4. et 30,4. 
νόθα μιμήματα πειθοῦς dicun- 
tur 50ΠῚ musici. 359, 3. 
νομιξομένων τυγχάνειν, de mor- 
Luis, 28, 2. 
νομοθετεῖν, Ῥγαοίρεγε (αι rhe- 
torem). 32, 4. 
νόμος, lex sive forma loquendi 
' ratione dialectorum. Fr. 
8, 6. 
νοσεῖν ἀπλήστως πρὸς puloyp 
ματίαν. 44, Ὁ. νόσημα, 
sensu. ib, νόσος. vid. θήλεια, 
Νουμήνιος, philosophus non 
magni nominis. Fr. 5, 6. 
νοῦς sententia , V. C. φῶς τοῦ 


νοῦ. 90, 1. 


P 
m 


ξέναι ( inusitatee) νοήσεις. 4, 4. 
Ita ξένοι ὄρχοι. 16, 2. 

Ξενοφῶν, cum Platone inter 
summos scriptores nume- 
ratus, sui aliquando obli- 
visci dicitur, in eamque 
rem locus (licet dubius) 
affertur. 4, 4. Alia ejus lo- 
ca. 49, 4. 28, 3. 43, 5. Fr. 
8, 42. Notatur et locus. 32, 
5. In Fr. 1. pro Ξενοφῶν 
repositum Ἀντιφῶν, 

Ξέρξης, b τῶν Περσῶν Ζεὺς Got- 
gie dictum. 3, 2. 
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ξηρότερον οὐδὲν ὑὰλρωπιχοῦ prOV. ὅθεν (fort. corruptum) itaque. 
4 


ξηρότης, 80. λόγου, i. 4. ἀσθέ- οἰδεῖν, verbis justo gravioribus 


xta. 3, 8. uti. grave et elatum esse. 
ξυμφέρεσθαὶ τινι, assentiri ali-| 8,1, 
cut, e Platone. 4, 6. Οἰδίπους θνήσκων ep. Sopho- 


ξυστὶς, e Theopompo. 43,2. | clem. 15,7. 
οἴεσθαι. οἴμαι, profecto. 3, 4. 
O0. οἰηθεὶς, notandus "verbi 

usus. Fr. 6, 1. 

à, τὰ, ὅσα. 9, 8. 16, 4. 43, 6. |oixev. ἡ οἰκουμένη, totus orbis, 
τὰ, &rep. 43, 4. τὸ μὰν... τὸ] ' maxime qua tenebatur a 
δὲ... 40, ἢ. ἡ 0: pro αὕτη 04.| Romanis. 4446. 
42, 4. τὸ δ᾽ ἦν ἦρα οὐχὶ rot- οἰκεῖον, cum dat., quod perti- - 
οὔτον, prov. 32, 8. τῷ (τῷ e| net ad rem , aut rei conve- 
conj.). 45,10. nit, 33, 4. quod quis con- 

ὀγχηρὸν φύσει πρᾶγμα Tpuyo-| suevit facere. 44, 9. oi- 
δία. 8, 1. . χείους λόγους prO τοὺς ἑαυτῶν 

ὄγκος (b πᾶς), tota corporis hu-| 2. aut ἰδίους. Fr. 2, 2. oi- 
mani moles, 43, 5. Proprie| χείαν. fortasse permutatum 
et metaphorice, 3, 4. Sy-| cum ὀξεία, Fr. 8,40. 
nonymum τοῦ ὑψηλοῦ. 8, 3. [οἰκονομία πραγμάτων in Oora- 
42, ἃ. 45, 1. 80, 2. 40, 2.| tone. 4, 4. ( 

ὀγχοῦν, ad gravüatem ὁχογ-]οἰχτίξεσθαι. 84, 2.. 


nare. 28,2. olxrot, 11, 2. προεγνωσμένοε 
ὅδε. τῆδε antecedente xa6&nep.| τοῖς ἥρωσι. 9, 12. 
* 7, 4. οἷον ! ( cum exclamatione ). 4, 


“ δύσσεια ab Homero in sene-| | 4, 38, 4. Relative acceptum 
ctute composita statuitur,| repositum pro vulg. ὁποῖον, 
ideoque Il'ade multo dete-| 32, 5. 
rior. 9, 44. ss... οἴχεσθαι. Notandum hoc, ut 

C vectis (si quis exstitit) ue-| greve et scitum. οἷς πᾶσι 
τριχός. Fr. 3,7. Cf. intt. ad, τοὺς dxpoxtüg - δυναρπάσας 
h.l. in Hephestionis Ed.| ᾧχετο. scil. ὁ Δημοσθένης. 
Gaisford, 6, 2. 

ὄξειν τινὸς» metaph. 29, 4, [ὀλισθαίνειν εἴς τι. 3, 4. 
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δαος. τὰ ὅλα τῆς φύσεως, omnia ὀνομάτια, verba humilia 43,2. 
opera παίμγοβ. 35, 2, ὅλν  ὀξύῤῥοπον (τὸ ) τῆς πεύσεως καὶ 
ὑπόθεσις. 3 , 4. ἐξ ὅλου, pla- ἀποχρίσεως. 18, 4 
ne. 3, 4. 8, 4. «à ὅλον {ὀξὺς χαιρὸς, praeceps temporis 


idem. 40, 7. C£. σύνολον. momentum. 27 , 2. 
ὁλοσχερῶς ἐπελθεῖν, summatim|$noió» τι (si recte habet pro 
commemorare. 48, 4. πισίόν τι). 38, 4. 
ὁλορύρσεις. 9, 12. ὅπου in protasi, quodsi vel: 
ηρικὸς, qui cemulatur Ho-| cum. 3, 4. postpositum 
merum. 43, 3. item cum. 4, 4. ubi bis oc- 


ὅμηρος ssepius peccat, 33, 4.| currit. 
iada scripsit ingenio δα -᾿ ὁπωσοῦν. 45,4. 16, 3. 
huc vegeto, Odysseam ἴῃ ὄργανον, opus quodcunque Fr. 
ἀπαχμῇ. 9, 12. s. δοχεῖ τοὺ] — 2. 1. instrumentum, 39, 4. 
μὲν ἐπὶ τῶν Ἰλιαχῶν ἀνθρώ" machina,tormentum. 21,2. 
ποὺσ θεοὺς πεποιηκέναι, εἰσ, ὀρέστης Furias sibi videtur 
9,7. Loca ejus. 8, Δ. 9, 5.| videre apud Euripidem. 
ss. 40, 5. 8. 49, 2. 26,4. 15,8. 
et 3. 27, 4 et 4. 44, 4. Ἐτ. [ὄρθιος νόμος. Fr. 8, 7. 
2, ?. Fr. 3, 4. Fr, 7, 2.[δρίξζεσθαι, definire. Fr. 4 , 4. 
Fr. 8, passim. docere. 8, 4 )J 
ὁμοειδία. 41, 4. 6pxos τῶν ἀριστέων pro 8. κατὰ 
ὁμιλεῖν (βιδλίῳ), legere librum.| τ. ἀρ. Cod. Reg. Par.16, 2. 
Fr. 0,2. ὁρμὴ. saltus. 9, 5. 
ὁμολογούμενα. 32,8. 89,8, |5po; , definitio. Fr. 4, 2. nor- 


ὁμοτικὸν σχῆμα. 16, 4. ma swe exemplar, 32, 4. 
&uórov», quod «equabilem|agynztxóv tribuitur pyrrhi- 
vim habet. 36, 4. chiis, trochajs, dichoreis, 


ὀμόματα (verba sensu latiori,| qui pedes gravitatem fran- 
'non opposita deine) rebus| gant. 41, 4. 

apta magnificam. oratio-|6co» permutatum videtur cum 

nm ornant vel maxime.| ὁπόσον (quod habet Cod. 

80, 1. humilia gravitatem| | Reg, 2036). 29, 2. ὅσα δο-- 

ejus imminuunt. 43, 4, ss.| x&v, quantum existimare 

ὑνομάξειν, dicere, ita ut certís| — licet. Fr. 6, 2. ὅσον et ὡς 

τ΄  nomipibus utaris, 43, 4, ". copfusa. Add, ad 48, 2. 
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τι κὴ, antecedente οὐδὲν, 44, | ὄχλος τοῦ ἀριθμοῦ; pluralis qw- 
8. οὐχ ὅτι... ἀλλ᾽ οὐδέ. Fr.| merus, quatenus multite- 
5, 7. ὅτι, usitata excerpto-| dinis speciem prebet.23,2. 
ribus formula, p. 720 init.|byei, oculi. 40, 3. 17., 3. vi- 
οὐ vel οὐδὲ ex antecedd. cogi-| sio, species rei animo clare 


tatione repetendum contra| proposita. 45, 7. 
Mori rationem. 34, 2. uhi 
' vid, intt, ad σχώμματα 6x . It. 


ὥμουσα, etc. οὐ μὴν ἀλλὰ. 6, 
4. 9, 1.15, 8 οἱ 8. 46, 4.παϑητικὸς ῥητωρ. 42, S. m. λό- 
οὐδέν. ἧς ὅλως χωρὶς οὐδὲν, nO-| γος. 29, 2. v. τόπος. 32, 6. 
' tabilis, opinor , ellipsis. 8,| παθητιχκαὶ ἀποδείξεις. Fr. ὃ, 
4. οὐδενὶ pro οὐδέν. 40, 4. 44. παθητιχὸν ( τὸ}, pro πόά- 
οὐράνια (τὰ), lumina. coeles-| | 60;. 2,2. 8, 5. 8, 2. 18, 2. 
. tia. 35, 4 παϑήματα ἰλιακά. 9. 12. 
οὔριος συνεμπνεῖ τοῖς ὀηῶσιν ν᾽ πάθος, casus, calamitas. 9, 
graviter describit certami-| 7. 43,4. 44, 6. dictum, quo 
na. 9,41. moveri debent auditores, 8, 
οὗτος, de re nota, 35, 4. 44,| 4. et alibi sepe, Innumera 
6. ταῦτα pro διὰ τ, Fr. 2, 2.| | esse πάθη ostenditur. 22, 4. 
ταὐτὸ τοῦτο. 14, 4. cobry,| Magna commoda praestant 
hac ex parte. 8, 2. hinc.| in usu figurarum. 17, 4. s. 
ideo. 9, 4et 9, ᾿ Emolliunt.daritiam 
* οὕτως, negligenter. 2, 2. Per| rum. 32, 4. Audaciam hy- 
pleon. nonnullis videtur| perbolarum et omnino πᾶν 
positum. 45, 4, ante con-| τόλμημα λεχτικὸν minwunt. 
sonantes ubique pro οὕτω 38, 5. πάθος esse genus 
posuisse videtur ' auctor.| ' sublimitatis, et diversum 
21, 2. 18, 2. | uidem a sententiis magni- 
.güyl et o) coDfusa. Ihterpp.| fiis et elatis docere cona- 
ad. 46, 4. ' 4ur auctor. 8,2. et seqq. 
ὀχήματα , equi, ex Euripide.| Cf. et 29, 2. extr. p. 727. 
45, 4. Ἱπαιδαριωδέστατον (τὸ ) notatur 
in quibusdam Timei di- 
ctis, 4, 4. 
παιδείας ἐπιστήμων ἀοείιι5.1.,3. 


ὄχθος, tumulus ex fine cra 
tere ejectus. 35, 4. 


ὄχληρός. 9, 10. 


- 
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παιδιὰ εὔστοχος tribuitar Ἠγ- πρράθβασις, digressio. 12, 5, 
peridi. 34, 2. παραβξολαὶ γειτνιῶσι 


παίξειν opponitur τῷ βαχχεύειν. βῥαϊς. 37 , 1. p. 719 m. nisi 
8, 2. πεπαῖχθαι. dubium| hic legendum περιδολή.- 


verbum. 44, 2. — παράδολον xal ἀχροσφαλές, 22, 
παιδομαθὴς, a pueritia edo-| 4. τὰ παράξολα. dure me- 
ctus, 44 , 3, taphore. $2, 4. 


παιώνειος λόγος, cogitatio, φια) παραγγέλλειν, praecipere, do- 
animum quasi vulneratum| | cere. 44, 8. 
sanat. 46, 2. παράγγελμα, preceptum. 3, 
παλαιοὶ (αἱ) ἐμμέτρους τοὺς] 1. 6, 4. cohortatio. 38, 2. 
οἰχείους ἐποίουν λόγους , anti-| παραγίνεσθαι, contingere. 2,4. 
qui (philosophi, ut Or-|napaypápsw, orationem mu- 
pheus, Muszus, etc.) ver-] tare. 21. 4. 
sibus eoncludcbant ρίαοζιαἸ παραδιδόναι, narrare. 9, 7. 
sua.. Fr. 2, 2. παράδοξον ( τὸ) ἀεὶ θαυμαστόν. 
παλαίστρα ( metaph.) Xexpé-| 35. 5. 


τους. 4, 4. παραδόξως. 15, 6. 
φᾳαλινωδεῖν. Fr, 5, 8. παράθεσις. vocalium concur- 
πάμφυρτα πάθη, cujusvis pe-| sus in deinceps positis, hia- 
neris incommoda, 9, 7. tus. Fr. 8, 5. Cf. φωνῆεν. 


«ανάχεια, (metaph.). 38, 5. παραίνεσις, preceptio, 36, 4. 
πανήγυρις μεγάλη, ὃ βίος. 35 , 2.[παραχεῖσθαι, finitimum esse. 
πανηγυριχὸς λόγας Isocratis. 4,1] 8, 5. i promptu esse. 86, 
. $ . e. 4 . 
πανουργεῖν, de oratore. 47,3, παρακινδυνεύειν, periculo se 
4 εἴ 2. . " committere, eudere aliquid. 
πάντη, Opp. οὐδαμου. 16, 4. 33, 2. 
80, 2. παραχινδυνευτιχώτερον λέξαι. 
πάντως 12, 4. 32, 8. . 
πάνυν prorsus, 8,4. o) qvo. | παρακοχουθοῦντα ( τὰ), adjun- 
Fr. 6, 3. ) cta. 40, 8. 
παρ᾽ ( al. γὰρ) ἄκαιρον μῆκος παραλαμβάνειν. imperio. suo 
propter nimiam longitudi-| | eubJicere. 4, 2. m. αἰσθήσει, 
nem. 42, 2. παρὰ δόξαν (88) percipere. Fr. 3, 3. in sub- 
veram), 29, 2 | sidiun adhibere , usurpa- 
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re. 31, 8. 38, 4. et, opinor, παρατήρησις, oDsg»oatio, anim- 
Fr. 3,7. Cf. et 17,2. '|  adversio. 24, 2. 
παραλείφειν (e conj. Toupii). [παρατίθεσθαι, afferre (exempli 
,2-. co). 4, 2. 9, 10. 15, 7. 
παράλειψις (preteritio) τὸ à&é-| | et alibi 
πιστον ἐνδείχνυται. ΕἾ. 8, ἱπαρατετολμημένα, | audacter 
44, ᾿ excogitata et dicta. 8, 2. 
παραλλάττειν id. 4. διαφέρειν" ἱπαρατράγῳδα, gua ultra vim 
44, 3. 12, 4 et 4, tragicam vittose assurgunt., 
παράλληλα. 4, 3. | 3 " 4. 
παραλογίξεσθαι. 18, 2, παρατρέπεοθαι εἰς λῆρον. 9, 


παραλογισμός. 17, 4. . 
παρατρέφεσθαι, Germ. neben- 


παραλόγῳ (iv τῷ). 24,2. 
παραλόγως, inopinato. 22,4.| bey mit gefüttert werden. 
9, 14. 


παραμένειν, in. memoria ma- 2. 
παρατροπαὶ, rivi € fonte ducti. 
48, 3. . 


nere, memoria non excide- 
re. 33, 3. 
παραμωγνύειν. 48, 5. , παραυτίκα. 33, 2... 
παραμυθία, mitigatio (αἰοιϊ ᾿παραφέρεσθαι. παρενεχθεὶς, mu- 
frigidioris). 4, 7. tatus. 27 , 4. παραφ. εἰς τι 
παραναγνῶναι, conferre librum| | aberrare ad aliquid. Sed 
cumi alio exemplo (corri-| παρενηνεγιένα ad παρεμφέ- 
geudi causa). Fr. α 3. pus videtus ' referendum. 
παράνοια. 36, 2. 3 
παρανομηθεὶς, violatus. 4, 8. ᾿παράφωνοι φθόγγοι. 28, 1 
παραξύειν. 94, 2. παρειχάξειν: 9, 13. 42, 4... 
παραπίπτειν, aberrare. 22 , A. [ παρεῖναι. ἡ παροῦσα ὑπόθεσις, 
παράπτωμα, peccatum, error argumentum, quod jam 
scriptoris. 36, 2, tracto. 39, 4. ἐν τῷ παρόντι, 
παρασχευαστιχὸν ὄγχου,  eic.] nunc, hodie. 46,4. 
, παρείρειν. 3, 4. 
παράστημα γενναῖον, sensus δε-᾿παρειςάγειν πάθος sig τ. ψυχάς. ΄“ 
nerosus. 9, . αὐ, Ju ᾿ 


4 . 


᾿ παραούρειν, de ingenio fervido] παρεχθαίνειν. 9, 44. 


cuncta abripiepte. 32, 4. [παρεμξάλλειν. 22 , 4. 0 
33, 5. : καρεμψέρισθαι, case faeile 


t 
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ita ferente simul. inseri, 
33, 4. 

"παρενθήχη. 29, 2. . 
παρενθύρσου definitio. 8, 5. 
παρεντιθέναι. 27, d. 
παρέπεσθαι. τὰ παρεπόμενα; 

adjuncta, 10, 1. 

παρήχειν διὰ pateró) se exten- 
dere(sive pateré) peromnia 
de Deo. Fr. 7, $. 

παρθένοι, pupille oculorum 
e Xenophonte. 4, 4. ᾿ 

παρίεσθαι ΤΟ παραιτεῖσθαι. Fr. 


πᾶν τοὐναντ'ον et similla. τῷ 
παντὶ. multo, 2, 4. 18, 4. 
82,8. 83,4, . 
πάσχειν. οὐδὲν πεπονθὼς, nulla 
commotione animi affectus, 
3, 5. Similiter 9, 14. παο» 
δὸς πρᾶγμα ἔπαθεν, accidit 
ei, quod pueris, puerile 
vitium commisit, 38, 2. «4 
, πάσχειν una e decem Cate- 
gorüs, p. 714 init, Cf, 
"ποιεῖν. , 
πατῶν. πεπατημένος, usu val 
de tritus. Fr. 8,7 et 14, 
Παῦλος ὃ Ταρσεὺς, apostolus 
ille. Fr. 4. 
παχύτης (si recte hoc editum), 
invenusta Sive inscita ra- 


4 . 
παριστάναι, describere, Germ. 
llen, 9, 8. docere. 
46, 2. facere. 27, 8. τὸ πα- 
ρεστὼς τῷ λέγοντι πάθο;, af-| — in 
Jectus, quo loquens com-| tio. 29; 1. 
motus est, 30 , 8. παρίστα-] πεξὰς λόγος, prosa. Fr. 2,4. 
σθαι, ἀρμε animum ὑγο-] πειθώ. 1,4. 39, 4. 
poni, (5, 4. 16,2. πεῖρα. 1, 4. 5,1. 39, 3, 
Παρμενίων, amicus Alexandri| πέλας (ot), auditores. 39, 8. 
M. 9, 4. Πελοπόννησος pTO Πελοποννή- 
παρολιγωρεῖν. 88, 2. 
παροξυνθέντες (al. παροξύνον-. : - 
. «eg). 18, 2. . « Ἱπέρα (dubia lectio), amplius, 
παρόραμα, 93, 4. ulterius, 44, 8, 
παρορίξειν , terminis include-| περὶ τοὺς ἐρῶντας, in. aman- 
re. 2, 2. 40, 6.38, 4. tibus, 10, 3. ὁρμὴν m. τοῦ 
παρορμητιχόν. 14, 3. γράφειν λαμβάνειν. Fr. 5, 8, 
φᾶς. τόδε τὸ πᾶν, hoc univer-| οἱ t. ἀμμώνιον. 13, 8, 
sum. Fr. 2, 1. ἐκ παντὸς ,[περιαυγούμενα τῷ dio, solis 
plane, omnino, 2, 2. πᾶν] luce circumfusa. 17,2. 
τὸ ἀδύνατον») prorsus quod περιδάλλει». περιέδαλον incerta 
fleri nequit. 45,8. Sic alii lectio, 4, 3. περιθάλλειν τί 


atot. 24, 4. 
πένταθλος. 34, 4. 
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esl ἐπ se ουπίίπεγα, ut. 20, 
3. 39, 3. 

περιλαμπόμενον, luce (majori) 
circumfusum. 45, 41, ᾿ 

περίοδο;, complexus verbo- 
rum, usitate periodus apud 
rhetores appellata. Fr. 8, 
13. Ihi et alia significatio- . 
nes afferuntur, et inepte 
de illius appellatione tro- 
pica disputatur, xarà πε- 
ῥιόδους , per capita oratio- 
nis, 14, 4 

περιουσία, ubertas, orulioni ἢ 
Demosthenis tributa, 34,4. 

περιπαθὴς ῥήτωρ. orator mul- 
"lum idis af cctibus. 8, 3. 

περιποιεῖν, parare alteri. 4,4, 
περιποιεῖσθαι, parare sibi. 


τος, cireumdare alicui ali- 

quid. Ibid. περιδάλλεσθαι, 

acquirere, 40, ; 

. περιθλέπεσθαι, ex omni parte 
adspicere, 35, 8. 

περιθολὴ τῆς ἑρμηνείας, verbosa 
elocutio. Fr. 5, 6. 

περιγραφὴ, complexus , certus 
rerum delectarum numerus, 

. 14,8. 

περιεκτιχὸς ἀπόντων ὃ 3óyo;. Fr. 

4. 

περιέλχεσθαι ἀπὸ... elg, etc. a re 
abstractum impelli ad, eic. 
45, 44, 

περιεργία : Scribendum maprep- 
γασία. 9 4. - 

“περιέχειν, adjunctum habere. 
22, 1, 43, 4. τὸ περιέχον, 
mundi spatium, 85, 3. 

περιηϑήματα, ( al. περιθήματα 
et περιττώματα ) excremen- 
11.43, 5. Θ᾿ 

περιΐατανχι εἰς τοὐναντίον. 8, 

| , 


2. "9 . 
περισπᾶν ( τὸ jos), detrahe- 
re, tollere. 48, 4. m. εἰς 
ἑαυτὸν, ad se rapere. 45, 44. 
περίστασι;, Gdjunctum rei. 
3 
περιτέμντιν. περιτετμημένον, 
simplex , non compositum. 
Fr. 8, 42. 


περιτιθέναι τῷ λόγῳ μέγεθος, 
orationem facere magnifi- 
cam. 12, 4. ἀπειλὴν m. τινὶς 
re. 4, 3. ' aliquem .minantefa. indu- 
περιλαμβάνειν τύπῳ. 12, 2.| cere; synon. προςάπτειν. 
ὅρῳ. Fr. 3, 441. περιείληφεν] | 27,4. 
ἀρετὰς, acquisita$ | habet|mspverebty. ἁμαρτήμασι , supe- 
. Virtutes, 34, 2, Sic alibi] rare peccatis. 35, 4" 


14 


περικείμενος τοῖς σώμασι δεσμός: 
44, 5. 


περικοπὴ, pars periodi, Fr. 8, 
1 2. 
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περιττὸν, supervacaneum. 30, 
4. àx περιττοῦ, abundanter. 


INDEX 


E 


8, 44. Inde π. £g». 16, 3. 
confirmatio, 12, 2. ᾿ 


34, 2. τὸ π. eximius orna- πιστότερον. τὸ σύνηθες, magis 


tus. 9, 4. 40., 2. quod ma- 
- jus et potius est. 35, 9. πε- 


ριττότερόυ τι, insigne quid. [π᾿ στοῦσθαι, argumentis firma 


περιττῶς &ysty , exornatum es- 
se. Fr. 8, 7. - 
- mepippzats (ἡ) figura, gravita- 
tem conciliàt orationi, 
4. Cavendum, ne sit inanis 
et incondita. 29, 4. 
περιφρονεῖν, contemnere. 7, 4, 


ad fidem faciendam valet 
bj . . 
id, cui adsueti sumus.3À, 1. 
re. 1 6, 1 . * 
πλάνοι, €rrores 


( Ulyssis ). 9, 
43. , 


28 , [πλάσίς (conformatió, tractan- 


di modus) τῶν σχημάτων. ὃ, 
4. compositio numerorum. 
40, 3, * ᾿ 


πιριχεῖν, ᾳγομνιβαπάετε. 47 , 2. (πλάσμα ; opus fictile. 48, 4. 


περιχεῖσθαι idem. 28, 2. 


l. 4. φαντασία. 35, 8. 


πεῦσις preclare tractatur a Πλαταίας 16, 2. 


Demosthene. 18, 1. 

πηγαὶ τῆς ὑψηγορίας. ὃ, 1. 

«πηγνύναι. πεπηγὼς., CETLUus, de- 
finitus. Fr. 3, 5 

,-«πιθαναὶ φύσεις, ingenia ora- 

torum ad persuadendum 
aptorum. 44, 4. 

Πίνδαρος, pmestantiop Bac- 
chylide, dicitur aliquando 
tamen gravissime peccare. 


πίπτειν, peccare. 33 , 5. m. εἰς 
. ümubLqey , minus magni 
Jeri 7 , 3. ἔξω τῆς ὠρελείας, 
ab utilitate sejunctum esse. 
3U, 1. ai; τινα, ut Lat. ca- 


΄ 


Πλάτων Sui aliquaudo oblitus 
peccat, 4, 4. Ciceroni si- 
milis copia efficaci. 13, 4. 
Cf. sec. antec. Homeri" 
emulus. 13, 3. Compara- 
tus est a Caecilio cum Ly- 
sia, 32, ὃ. Cf. 35, 4. Mul- 
tum utitur peripbras. 29, 
1. Loca ejus. 4, 6. 13,1. 
23, 4. 28 ,,2,.32,, 5. Ulü- 
mus hic locus insolepti ra- 
tione mutatus ab py 
πλεχτάνη χειμάῤῥοος, ἘΣ - 
ehyli tam. 4. 
πλεονάξεσθαι,; — multiplicari. 
23,3. . ᾿ 


l 


dere in aliquem, i. e. ab ali- πλεονέχτημα ,. facaltas est op- 


quo acquiri posse. 41,4. 
πίστις, argumentum, 29 , 3. 


portunitas , qua quis pra- 
stat. Fr. 7, 2. 


argumentandi forma. Fr.In)tupà» xpoóqas πτεροφόρων»" 


' 


͵ 


RERUM ET VERBORUM.' 911 
' ὀχημάτων, e fabula deper-| ποιεῖν una e decem Ca- 
ita 


Euripidis. 15, 4. tegoriis, p. 714 init, Cf. 
πληθυντιχὰ, pluralia numero| ἔχειν. - 
mmattco. 23, 2. Ἱποιντὴς, artifex (quivis), cum 
πλήν. 4, 1. 30, 2. πλὴν εἰ μή.) tacita tamen significatione 
41, 2. Cf. 9,7. poeta angusto sensu et usi- 
πληροῦσθαι χαρᾶς. 7 , 2. tato dicti. 40, 3. ὁ ποιητὴς 
πλησιάξειν, de congressu Ve-| sepe dicitur Homerus xaz' 
nereo. 13,2. ἐξοχὴν, ut 9, 10. 10, 3 et 


πλήττειν τὴν διάνοιάν τινος. 20,| 6. 15, 3. 19, 2. Fr. 3,8. 
3. ^o Πποικιλταὶ χλανίδες, e Theow 
πλουσιώτατα. 12, 8, pompo. 43, 2. 
πλοῦτος (οὔτε ἀργυροῦς, οὔτε ποιὰ τῶν σχημάτων πλάσις. 9, 
xp. , etc.) e Platone. 29, 1.} 1. ποιόν τι μέγεθος. 12, 1. 
πλύνειν. πεπλυμένρν, quod vim| (τῷ Δημοσθένει) ἡ ἀταξία 
amisit; Germ. sic de colo-| ποιὰν περιλαμβάνει τάξιν. 20, 
ribus, eusgewaschen. Fr.| 8. ZEN 
8, 7. ποχοειδεῖς Évvotat quaedam sunt 
Πλωτῖνος, philosophus Plato-| — AEschyli. 15, 5. 
nicus. Fr. 5, 2. Pythago-|mó3epos, pugna cupiditatum 
- rica et Platonica principia| et vitiorum in: hominum 
clarius, quam priores, ex-| | «nimis. 44, 6. 
posuit. ib, 6 6. Ejus placita] πολιτεία, libera civitas. 44, 3. 
minime probabat Longi-| Πολ. Platonis, libri de rep. 
nus; sed scribendi formam| 43, i 
et methodum philesophi-|roAerebet». τὰ πεπολιτευμένα. 
^ cam vehementer admira-| 46,2. πολιτευσάμενος. 16, 4. 
' batur. Fr. 6, 3. πολιτικὸς μυῃχτὴρ; Urrisio ur- 
πνεῦμα. afflatus divinus, 43,| bano homine digna. 34,2. 
2. 38, 5. mentis vigor. 9,| m. ἀνὴρ. orator. 14, 2. τὸ 


. 48, Fr. 8, 7-- πολιτικὸν, vis oratoria. 9, 
ποθὲν modeste additum τῷ à-| 18. πολιτικὴ φύσις, ingenium 
τεῦδεν. 6,1. ad eloquentiam. forensem 


* φοιεῖν. τὸ πεποιημένον. artifi-| aptum. 44, 4. U 

ciose elaboratum. 5, 4. Sic |moJaxy i. 12, 3. 

πεποιημένη λέξις. 8, 1. τὸ πολλοστημόριον. οὐδὲ ft. ne mi- 
* ᾿ 8 
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nima quidem pars, ἐγρο)ποσότητες, certus molis in 


nihil omnino. $6, 2. singulis rebus. 2, 2. ποσό- 
πολύεργον f. scribendum pro| της copia, ubertas. 12, 1. 

πολὺ ἔργον. 16, 4. res certa cujusdam magni- 
Πολύευκτος, orator, ἐν τῷ xava| | tudinis. Fr. 3, 6. 

Δημάδου, p. 707 im. Ποστούμιος Τερεντιανός. {,4. 
πολυΐστωρ. 4, 4. ποταμοὶ πυρὸς ΕΣ Etna ejecti. 
Πολύχλειτος, statuarius. 86,3.| 35,4. 
πολυμάθεια. Fr. 5, 4. πρᾶγμα, genus operum, ut 
πολυμορφία τῶν φθόγγων. 89,9.} tragodia, etc. 3, 1. res di- 
πολυπλήθεια. 32, 4. cendo tractanda. 4, 45; 44, 


πολυπραγμονεῖν τι, curiosius| 1. pro περίστασις. '88, 4. 
alquid investigare et di-| extr. actio quecunque ma- 
metiri, Fr. 3, 44. Joris momenti. 41 , 2. 
molumpósumo» (vo), persona- πραγματεὐεαθαί τι διὰ γρα 
rum in verbis mutatio.27,8.| aliquid litteris ma are. 
πολύπτωτον, figura, 23, 4. Fr. 5, 4. πεπραγμάτευται 
πολὺς , COpiOsus , amplus. Fr.| (in rebus explicandis usur- 

5, 6. πολλοὶ πολλαχῶς, ali| patus est) ὁ ópxos. 16, 3. 
alio rerum ordine. Fr. 3, 2. πραγματικὸν 1. q. ἀποδειχτικόν. 


πολυτέλεια. 44, 7, 15, 11. πραγματιχαὶ ἐπεχει- 

πολύφωνος, qut '! multum varial píenug, confirmatio, ibid. 
orationem, 34, 4. 9. 

τομπυιὰ (τα). 8, $. πραγμάτια μιχρὰ, res Sie sen- 

τομπιχῶς, καὶ ἔτι μᾶλλον...] tentie minute εἰ leves. 
θείως. 32, 5 3θ, Au. 


τορίξεσθαι διάγνωσιν. θ, 4. βοή Ἱπραχτιχὸν opponitur μυθικῷ. 
θημα. 80, 4, 9, 14. 

πόρναι, pupille oculorum , e npénov (τό). 3, 7. 
Timzo. 4, 5. προάγειν τὴν φύσιν εἴς τι, ἐπε 

πόροι, canales (sive vasa) genium efferre ad aliquid. 
corporis , e Platone. 32, 5.| 4, 4. 

πόῤῥω (o2) de rebus fere simi-|npoxyoryb» πρὸς τὸ ἄμετρον. 
libus. 4, 7. 17, 8. 52,7. 

Πορφύριος. ' vid. Βασιλεύ;. προαποδιδόνα t, prius, qum 

Ποσειδὼν. 9, 9. semen, priu 44, 2. 


, 
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προθάτειος πλοῦτος, dictum ad γπροκινδυνεύειν. 16, 3 et 4. 
Platonem ridendum. 29. 1. [Προχλῖνος, philosophus Plato- 
προθδιθάζξειν εἰς τὴν χατάληψω) nicus. Fr. 5, 2. Tantum 
τινὸς, ad cognitionem ali-| collecta ex aliorum libris 
cujus rei perducere. Fr.| protulit. ibid., $ 5 
5, 4. προχόσμημα (si vera lectio). 
ὄλημα, argumentum, ma- ; ὃ. 
teria scribendi. Fr. 5, 6. ἱπροχρίνειν, praeferre. Fr. 6, 4. 
προγενέστεροι. 13, 4, tpoAau6ayscy,0ccupare,Germ. 
προγινώσχειν, antea deoernere.| | vorher wvegnehmen. 4, 2. 
9, 12. προοίμιον, quod rei exspecta- 
προδιόρθωσις. Fr. 8, 44. tionem movct, 38, 2. 
προειςθάλλειν ἀπό τινος, initium|nponoums δημοσία ὑπὸ τῆς πα- 
' facere ab aliqua re. 22,2.| τρίδο:. periphrasis e Plato- 
προεχχείμενος, ante expositus? ne, 28,2. 
, 1. πρὸς tb» γράφοντα, adversus 
προεχπίπτειν, prolabi, progre-| | eum, qui scripsit. 36, 3. τὸ 
di (ulterius quam oportet).| πρὸς χάριν, quod gratiam 
45, 8. 38, 1. habet ad delectandum. 4, 
προιμφαν'ξεσθαι, clarius se| 4. 4 σύγχρισις mp. τὸν, etc. 
ostendere. 47, 3. comparatio cum, elc, 4, 2.. 
προέρχεσθαι. προῆλθε μέτρον àx| πρ. τὸ ἐφεστὼς δέος) propter 
. θεοῦ. Fr. 2, 4. ) formidinem instantem, 22, 
προέχειν, antecellere, 84, 4.} 3. 
ξροηγουμένη ópj3 , Studium εἸπροφαγγελία. 10, 7. 
* proposito animi susceptum. ἱπροςάγεαθαι, allicere. 10, 4. 
Fr. 5, 8, προξαναγχάξειν τὴν φύσιν αὐτοῦ. 
προηγουμένως, antea ; aut po- , 9 
tius sponte, ita ut. non sis|nposanobibóvat. 9, 12. 22, 4. 
excitatus ab altero. 44,42. ἱπροςάπτειν (synon. περιτιθέ- 
πρόθεσις, preposito, quam| vat), tribuere. 27 , 4. 
grammatici ἀρρε  δηὶ.. 0,6. [προςαρχεῖσθαι , satis habere. 
πρόθυμον (τό). 44, 2. Fr. 5,98. 
προϊστασθαὶ τινος , aliquid ἐχ--Ἰπροςθάλλειν ὑπόνοιαν, movere 
sequi. Fr. 4. et Fr. ὅ, 4, suspicionem. 4 , 4. | 
προχείμενον (τό). 2, 3. 36, 1 ἱπροςθιβάξειν ἑωυτὸν κινδύνοις» 


914 INDEX : 
de Euripide ad' tragicam προςφώνησις (ἡ εἰς xv»). 
sublimitatem se extollente.| 26, 3. 

45, 5. . [πρόφςχρησις. 22,3. . 
προςδοχία e Platone. 32, 56. προσωπεῖον» τραγικόν. 30, 2. 
προεδρία, cura, opera. Frag. πρόσωπον, (ut. Lat. persona) 

homo certis moribus , certa 

dignitate, etc. praeditus. 4, 

7. 14,.4. persona in verbo- 

rum conjugutione. 26, 1. 

27, 4. ss. , 
Ἰπροσωποποιῖα, p. 707 init. 
προ:επιθεᾶσθαι. 30, 4. προτέρα δεχάτη 501}, ἡμέρα ux- 
προςεπιθεωρεῖν. 9, 11. vos. Fr. 9, 44. 
προςθάχη ; brevis formula vim προτερήματα ψυχικά. 44, 8. 

conjunctionis ὈΔΌΘΩΒ.2Ὶ,2.} προτίθεσθαι, orationem  inci- 
προςίεσθαι, probare. Fr. 6, 3.| pere. 22, 4. explicandum 

TrposxtloÜxt προταναπλαττόμε- proponere. 39 ,4. Sic προτε" 
vo». 7, 1. 2 | θέντα σχέμματα» giiestiones 

προςόψει (τῇ) ἀπρεπὲς, indeco-| — propositas. 36, 4. 
rum adspectu. 43, 3. προτροπή. 16, 3: 

προςπεριορίξεσθαι, Sünul ἰπ-) προυπαντᾷν ταῖς ὄψεαι, prius in 

' eludere. 28, 3. oculos incurrere, 47, 3. 

προςπίπτειν, vel aures vel απὶ- ἱπρουποδειχυύναι, antea. expo- 

mum impellere. 14, 3..24,4. nere. 43, 6 

1. 23, 2. 29, f. 29, 4. mpoumoxsic0at. 9, 1. 
προςτραγωζούμενον., quod νετ-] προυποτίθεσθαι. 1, 8. 9, 3. 

bis valde extollitur. 7, 4. Ἰπρουργιαίτερα. Fr. 6, 2. 
Ttposunoyp&osty τῇ διανοίᾳ, pr'ee-  πραφρμίνεαθαι. 8586 conspicten- 

δα effingere animo, 4 4, "dum pesbere, 45.7. 

2. προφέρειν, pronuntiare , liqut- 

προςφέρειν δυναστείαν xol Bixy.| do statuere. 32, 8. . 
4, 4. ἐὰν προφενεχθῇ., si ad- | προφορὰ, ratio pronuntiandi. 
ditur sive accedit. Fr.4,4.] Fr. 3,4.  . ^ 

προςροιτᾷν tty, alicujus scho-|ngoysiv, de Ana ignes ejt 
las frequentare. Fr. 5, 3. | ciente. προχεῖται τὰ Aw 

Tpo;puns, cum ipfinit. 34, 2. | μενά, asyndetis. 19, 4. 


, 4. 
προςειςφέρειν τινὶ. 15, 9. 
προ:εχτιχὸς, attentus. 26, 8. 
προςέναγχος, nuper admodum. 
44, 4. 


προςεπειςρέρειν. 9, 12. 
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πρόχυσις τῶν ἐπαλλήλων παθῶν. Ῥ. - 
9 . 


ῥαθωμίᾳ, socordia, igmavia. 
" πρωτεῖον εἰ pl. πρωτεῖα. 13, 4.| Rectius sic.vertas, quam 
33, 1 et 4. 34, 4. verbo desidie. 44 , 44. 
πρωτότυπον dr. genus, quate-| ῥᾷστον, vide, si tanti, notam. 
nus refertur ad speciem.| - 9,14, 
Fr. 3, 4 4, 24 ῥῆγμα. 43, 2. 
' πρῶτος. ἐν πρώτοις, primo, ante| ῥῆσις, ἡ κατὰ πεζὸν, prosa.Fr. 
omnia. 6, 1. ; 4. o^ 
πταΐσμα, peccatum soriptoris | ῥόϑιον (τὸ) τῆς φορᾶς. 32, 4. 
33, 4. mendum. librari.| δυθμικὸς, artis rhythmicee pe - 


προωθεὶν. 32, 4. 


Fr. 6,2. Eurini rus, Fr. 3, 7. 
πτεροφόρον ὄχημα, €X SUTIpl- [ῥυθμὸς dicitur πατὴρ “μέτρου. 
is fabula deperdita, 15M. " Yr. 8, 7. Differt à Inetro, 


πτρβυγίσματα (lectio dubia).| ibid. ὶ 5. Sed et. ut syno- 

r, 3, 5. nymum illius ponitur. Fr. 
2, 1, Sic 39, 4. 

ῥυπαρὰ, turpia , hominis per- 
sona indigna, 81, 1. à. καὶ 


T7068, ἐπτόασεν,) € Sapphes 
| 0da.10,2. 
πτολεμαῖος, Peripateticus, ho- 
. mo doctissimus; Fr. 5. 4. | ἐξυθρισμένα, de verbis sor- 
πτῶσις, casus declinaüonis| didis. 43, 5. ᾿ 
πτ. πρὸς ἄλλα, mutatio ἐπὶ ῥώμη in oratione Demosthe-- 
alia, Fr. 3, 3. nis, 12, 4. 
πυγμαῖοι. 44, 4. ῥωπικὸν (τὸ), vulg. male ῥοπι- 
Πυθία, sacerdos illa ἴῃ Apol-| χόν, 3, 
' inis oraculo. 13, 2. 
πυκνότης τῶν ἐννοιῶν, nOD Sa- 
pientía, sed φεπίοπίίανιμη). 
multitudo paucis verbis ἐπε σαθρὰ ( τὰ) τῶν Φιλίππου nox-,: 
clusa. Fr, 6,3. μάτων 48, 4. τς ἢ 
πύχνωφις, conjunctio rerum ἐπ] Σαλαμίν. 16, 2. 
unu. 10, 4 X«npo. Carmen ejus. 10, 2. 
πυῤῥίχιοι. 44, 4. Versus ejus. Fr. 3, 4. 
πως, encliticum; 7, 2. 414, 1.[σθέννυσθαι, metaphor. 2. 4. 


, 


15,41.17,1 2.35, 4.38, 5. 


^ 
^ 


3*5. 
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Σείριος. stella, e fragm. Euri- σκῆνος ἀνθρώπινον, corpus ku- 


pidis. 45, 4. 


manum, 32, 5, 


σέλας χαμίνου, e fragm. ΑἘ5- σχηπτός 12, 4. 


chyli. 3, 4, 
σεμνὰ ὀνόματα, verba sublimi- 
bus rebus apta. 30, 2, 


σχληρότυς, pars, opínor, aspe- 
ra sive exstans. 41, S. 
σχοπός. 13, 2. ' 


σεμνότης μεγαλοπρεπὴς Plato- σοθαρὸν, grave et efficax. 
?] 4. 


nis dictioni videtur tribui. 
42, 3. 

σημαίνειν (οὐδὲν ἁπλῶς), de so- 
nis citharze in justum can- 


agóst». ῥυθμὸς σεσοθημένος , οἷον 
δὴ πυῤῥίχιοι xoi tpoxalot, etc. 


? 


tum non compositis. 39, 2. ἰσορίσματα τῆς ῥητοριχῆς. 17,2. 
σημαντιχὸν (10) 31, 2. enuav-|copter5; dicitur Isocrates, 


τικώτατα ἔχειν. 9], 
σημεῖον. i. 4. 
“ brevis. Fr, 5,7. 
σημειοῦσθαι, Obsereatum no- 

tare, 

ibid. $ 5. 

Σιμωνίδης, poeta; quo nemo 


4 . 
νος) Sy llaba σοριστιχὸν, putidum. i. e. artis 


ucesitae ostentationem Rha- 
ens. 23, 4. 


Fr. 3, 7. σημειωτέον. ἴσοφοί.. xxtà τ. σοφοὺς. fort. 


unus Plato intelligendus. 
44, 7. . 


facile ἐναργέστερον expressit Σοφοκλῆς labi aliquando diei- 


illad de umbra Achillis su- 
per sepulerum a Graecis 
conspecta. 15,7. de me- 
moria primus precepta 
conscripsit. p. 708. init. 


σιωπὴ TOU Αἴαντος μέγα, καὶ] 


tur. 33, 5. Ejus CEdipus 
(tyrannus) in primis lau- 

atur. ibid. Perfectas vi- 
siones expressit in CEdipo 
Coloneo. 15, 7. Locus ejus. 
23, 3.—p. 728 im. passim. 


παντὸς; ὑψηλότερον λόγον.9, 2. σπᾶν εἰς ἑαυτὸν, de Demosthe- 


σχιδασθέντα, non in perio 
conclusa. 40, 4. 

ex£up.o, questio. 33. 1. 86, 4. 

σχέπτεσθχι. ἐσχεμμένα,. quae 
commentata sive meditata 
dicuntur. 48, 2. 22, 2. 


extux&so , certo modo compo- σπέρμα, 


nere, 46, 4, 43, 2. 


ne, qui arripuit et ardent 

studio excoluit virtutes di- 

vinitus oblatas. 44, 4. 
σπάνιον pto σπανίως. 44, 4. 
σπάνις. σπάνιν ἔσχηκε) inopia 

laborare coepit. Fr, 5,4. 
proprie. 43, €. me- 
taph. 16, 3. 
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σπουδὴ. Fr. 6, 3. ᾿ς {συγκείμενα ( λίαν), coarctata. 
στέφανος, melaph. premium| 414, ὃ, 
udis. 13, 4. συγκινδυνεύειν. 9, 6. 


στερεὸν σῶμα, corpus hominis, συγχινεῖν. λόγοι | avyxtxtvruévot 
quatenus solidum est, nec| 1, e, affectus pleni. 29, 2. 
totum solvitur in vapores.| Sic «à συγχεχινημένον i. 4. 


Fr. 7, 8, . πάθός. 45, 2. . 
στηρεγμός. 40, 4, ες, ἰσυγκίνησιρ ψυχῆς καὶ φορά. 20,2. 
Στησίχορος temulus Homeri αἱ- }συγκλείειν. 9, 1. 

citur, 13, 3... συγκοπὴν coarctatio. 42, 4. 


στίγμιατα τῆς ἑρμηνείας. il. 6. ] συγκόπνειν , eoarctare , Germ. 
, dicuntur uerba hu-| zusammenschlagen. 41, 3. 
milia. 43, 3. συγκορυφοῦν τὰ πλείονα εἰς Ev. 
στοιχεῖον, principium. 2, 2.| 24,2. 
littera, Fr. 3. 2. εἰεπιοπ-᾿ σύγκρισις, comparatio. 4, 2. 
tum physicum. Fr. 7,4. Ἰσυγχρῆσθαι. 40,2. 
στόμια ἱερὰ, antrum. sacrum|suGvyix , h. e. διποδία,, ὡς ὅταν 
oraculi Delphici. *S, 2. τὸ ἰαμθικὸν, τὸ ἀπὸ ἐξ ποδῶν ᾿ 
$. 9, 1. ev. ἀλληγὸριχὸς. χείμενον, τρίμετρον xaJ 
77917. Ct Ruhk. Dias.2-not MA Fr.3, 7. i 
στοχάξεσθαί τινος. ἴ. 0. συλλαθή. Ejus definitio, Fr. 3, 
στρέφεσθαι ἐν μέσοις χινδύνοι 48. In versibus tantum di- 
dicuntur lectores, ad quos|  viduntur in breves et lon- 
ipsos auctor convertit ora- gas. Fr. 3, 44. Brevis syl- 
tionem. 26, 4. . labe definitio. Fr. 4, 1. s. 
συγγενὴς , qui eidem. arti. εἴμ-] συλλα μθάνεσθαι de fotu con- 
det. Fr. 8, 11. συγγενῆ, qum| | cipiendo, 44 , ὃ. 
natura nos prope attiggunt. συμθαίνειν. 17 , $. τὰ συμθαΐί- 
; 9» : νοντα ταῖς ἐρωτικαῖς μανίαις 
συγγραμμάτιον. 1, 1. ᾿ παθήματα. 10, 1. | 
συγγραφεὺς distinguitur ἃ ποιη-Ἴ συμβάλλειν, proprie. 43, 4. 


τῆ. 13, 2. 40, 2. ; itemque|. συμθάλλεσθαί τινι, pertinere 

& ῥήτορι. 30, 1. ad aliquid. Fr. 3,44. con- 
συγκατάθεσις. 7 , 4. ferre , German. beytragen.. 
ουγχατανέμειν. Fr. 5, 5. Fr. 5,5 


evyxezaibio0 uu assentiri 32,1 : συμξιάξεσθαι εἰς ἀλληλᾳ. 10,8. 
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συντομία, justa brevitas.42,1.| εἶνε ratio figurer tractan- 
συνυπάρχειν. ὃ, 2. 10,4. de. 46, 2. 48, 4. 
- συορορθούμενοι, quibus, tam- ἰσχολαστικὴ νόησις. 3, 4. 

quam porcis, | pabulum]|syoluv. 10, 7. σχολικὰ πάθη. 

praebetur; (ex Odyssea.).] 3, 5. 

9, 44. σωξόμενον, Cujus opinio in 
σύστασις, Origo, B, 4. mente servatur 7 , 3. σωθῆ- 
σύστημα, rerum in unum jun-| ναι, de libris nom deperde- 

ctarum cempages, velut| ts. Fr. 5, 4. 

corpus humanum. 40, 4. ἰσῶμα, metaph. 10, 4. 
συστρέφειν, in arcium cogere. σωμάτιον ὅλον τῆς Ἰλιάδος. 9, 43. 

4h 4. σωματοειδέστερον, propter par- 
ἀφράλματα (synon. παραπτώ-Ϊ (es quasi in corpus colle- 

ματα) magnorum scripto-| σίας solidius. 24, 4. 


rum, 36, 2. πωματοποιεῖσθαι, in justum 
σφοδρὸν πάδος. 8,4. corpus conjungi. 40, 4. 
σροὸμότης (ἡλίου). 9, 15. 
δχεδόν. 17, 2. ' «. 


σχέσις, ἡ πρὸς ἄλληλα. conve- ᾿ | 
nientia sive. apta 7ογπια τάξις xal olxovouix ( λόγων). 4, 
(rerum) inter se. 10,7. 4. τάξιν τινὸς ἐπέχειν. 2, 8, 
σχῆμα, figura orationis.46,4.| Justus ordo, recta colloca- 
el seqq. Quadam erationis| tio. 20, 2. et, opinor. 8, 
artificia falso appellantur| itemque. 22, 2. collocatio 
σχήματα ἐννοιῶν. Fr. 8, 44.) quecunque. 22, 4. 
σχήματα μελῶν. motus mem- |zanawoy, humide. 3, 4. 9, 40. 
brorum apti et numerosi.| 35, 2. 48. 8. Jejunum, 
Fr. 8, 5. mancum. Ita de ingenio, 
σχηματίξει (longiores brevio-| Jejunum, tenue. 33, 2. 
resve faci) ἡ φωνὴ τὰς συλ-Ἶ τάττειν ὑπὸ νόμον. 33, 5. — 
λαθάς. Fr. 3, s Cum infinitivo. Fr. 6,2; 
eynuátux, muünutm figure.| cum prep. ἐπί. p. 710. m. 
-  Cumsignificatione contem-|r&yo;, alacritas quedam in 
tus figure per dimin. ap-| oratione tribuitur Demo- 
pellantur, 47, 4. stheni. 42, 4. 34, 4. 
σχηματιαμὸς, forma Jigure'cc permut, cum τό. Fr. 8,7. 
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πείνει ὁδὸς ἐπὶ τὰ ὑψηλά. 13,2.,.— scribere, 38, 2. tribuere, 

τεχμηριοῦν, (quocunque modo)| assignare, 9, 5. Sic iterum 
probare ei cónfirmare,20,2.| θετέον. 22, 1. 

τέλεον, prorsus. 41 , 4. Τίμαιος, Siculus, historicus 

τελεσιουργεῖσθαι, consummari;. — multis locisfrigidus et pue- 
de corruptione hominum., rilis. 4, 4 et 5. Exempla. 
44, 8. 2 * ib., é 2 et 3. 

τελεσφορούμενα , foetus maturi, Tiudpyo;. vid. Δείναρχος. 
44,3 - τὶς. τόδε τι. 14, 2. ἐγγὺ; τι. Fr. 

τελικὰ κεφάλαια. p.720, init.| 5, 6. 

πέλος, exitus rei. 16, 4. τιτρώσκειν. Ὡς μὴ... με τρώσε- 

Τερεντιανὸς, 18 cui liber inscri-| τε, ne malo me afficiatis, 
ptus est. 4,4.4,3.42, 4, etc. ex Hecateo, 27,2. 

φετράχρονος pes , qui quatuor τλημόνως. 91, 4. - 
syllabas breves equat, υἱ] τοῖα καὶ «ota ἔλεγε. 27, 4. 
dactyl»s. Fr. 3, 44. τόλμα μεταφορῶν. 92, 4. 

τέχνη, proprie. 22, 4. 36,4 εἰ τόλμημα λεχτιχόν. 38, 5. 
alibi. Per catachresin φυδη- τολμηρὰ (*4)in usu tropo- 
dam ratio modus artüi| rum. 32, 3. 
prorsus oppositus ; uia τέ- τόνος, vis, vehementia. 9,13. 
x»" πρὶ.» etc, 2, 4. . . ; 4. . 

τεχνικὸς. grammalicus. Fr. 3, τοττηγορίαι, loci communis tra- 
43., c. λόγος, caput artis; ctatio. 14, 2. 12, 5. 32, 5. 
grammatice. ibid., & 114. emos, locus, sive pars dispu- 
ad philosophiam perüinens.| tationis , poematis , etc. 3, 
(num quas! κατ᾽ éfoyzssuam| ὅ. 9, 8. ratio sive argu- 
quisque artem τέχνην ap-| mentum in confirmatione 


pellat). Fr. 5, 4. tractatum, 42 , 2. res, ma-- 
τεχνίτης ῥήτωρ, cum contemtu teria. 32, 6, ) 

artificii dictum. 17, 4. τοσοῦτος, sequente pron. τὶς. 
τεχνογράρος. 12, 4. 44, 4 et 9. . 
τεχνολογία. 1,1. 2, 4. τραγικὴ gom, ingenium ad 


τηρεῖν ἐν κατακαλύψει, umora| tragoedie vim et sublimi- . 
quadam obscuratum tene-| tatem aptum. 45, 3. 
re. 47, 3. τρέφειν, metaph. 44, 2. 

- φιθέναιν, ponere in oratione ,ἱτροπιιὰ (τὰ). 92, Δ. τροπικαὶ 


Ὰ 
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(leg. τροπαὶ} i. €. μεταφο- ὑγιὴς, vacuus a vitio, 88, 4. 
pzi. 32, 6. " Fr. 4,2. ὑγ. χριτὴς, inte- 
τροπή. πρὸς μυρίας τροπὰς] ger, uon corrüptus Judex. 
infinitis modis. 22. 4. τρο-] 44,9. 
πὴ (motus quidam peculia-|vypó?, de oratore. 34, 2 et 3. 
ris)atomorun Epicuri, Ετ, ὑδρωπικοῦ οὐδὲν ξηρότερον. 9, 4. 
7,2. ὕλη , materia , pars ad ipsam 
τρόπο; τῆς θεωρίας. Fr. 5, 6. rei naturam pertinens. 40, 
τροχαῖοι. 44, 4. 4. 43, 4, Fr. 3, 5. ὕλαι 
τυγχάνειν, οὐχ ὁ τυχὼν ἀνὴρ di-| ποιητικαὶ res ficta. A3, 4. 
citur Moyses. 9, 9. Sic οὐχ] ὑπαχούειν, e Sapphus carmi- 
ἄν ἡ τυχοῦσα... μερὶς ἐμ- ne.10,2. - 
culenta sane pars. 46 , 4. ἰὅὕπαχρος, fere perfectus. 34, 4. 
εἰ τύχοι. 14 , 1. Cf. 40, 4. ὑπαντᾷν, in animum venire, 
Turo; , definitio qualiscun-| de re, que dicenti obstat. 
que. 12, 2, Inde forma, 416, 4. | 
qua& iLem opponatur rationi|óméx. 40, 6. ᾿ 
orsus omnibus ex parti-|urevxvticeig (xov!) verten- 
s expresse. 13, 4. Sed| dum puto. alternis vicibus 
T. τῆς γραφῆς simpliciter est| — contrariis. 40, 3. εἰς ὑπε- 
enus scribendi, Yr. 6, 3.| ναντιώσεις, 1. q. elg τὠναντία. 
forma grammatica, 24 , 2. , 4. | 
— T. τῆς φωνῆς. Fr. 8, θ. ὑπεραίρειν ( superare ) τὰ ὕψη. 
d» τύποις χατατάττειν. Fr. 3 , 4. τὸ πιστόν. 15, 8. τὰ 
ἃ, 14. ἐν τύποις περιλαθεῖν,] ἀνθρώπινα. 36,8. 
p. 746 init. Cf. p. 747 τοῖν, ὑπερβαίνειν, verbi trajectione 


718 passim. sive hyperbato uti. Fr.8, 4. 
τυφλὸς, de fatu immaturo.| ὑπερ. ὅρον, in meliorem 
14, 3. partem dictum, 45, 40. 

U , Ἰὑπερθάλλοντα ἀγαθά. 7, 1. 
Y. ὑπερβάλλον ὕψος. 40, 2. 

' ὑπέρθασις el ὑπερδατὸν , trams- 

ἁθριστικῶς περὶ T. ψυχῆς διαλέ- $io , figura orationis. 


σθαι, de Zenone et Clean-| 22,4 et 8, ὑπερβιδάξειν de 
the, qui animum vaporem|  trajiciendo verbo ex ead» ' 
esse statuebent. Fr. 7, 3. | figura. ibid. $ 2. t. 
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ὑπερθολὴ τοῦ μεγέθου;, inore- 
ibilis s. infinita quedam 
sublimitas. 9 , 5. magnitu- 
dinis demonstratio, 23 , 4. 
exsuperatio, figura, 38, 


4. 88.. 
ὑπε «ote μυθικωτέρα, 7ἀ- 


aptior licentia. 15, 8. 
ὑπερήμερον τοῦ ἰδίου βίου καὶ 
ὄνου, diuti 
quam, ev. 44, 3. 
ὑπερίδης, orator, quo dicto 
se defenderit. 15, 40. In- 
signis et copiosissima laus 
ejus ," composita; ad' altius 
extollendum — Demosthe- 
nem. 34, 4.ss. Scriptum 
ejus de Latona, et oratio 
fune.ris. ib. 4 β 2. In sum- 
mis oratoribus numeratus 
a Longino ( 5i nomen ejus 
recte positum pro ἀριστεί- 
δης). Fr. 1. citatur, p. 708. 
bis. 725 init. 
ὑπερμενέθεις φύσεις, ingenia 
sublimitate! dicendi e re 
stantia. 33 , 2, 44, 5 
bnzpop&», respuere, noéle pos- 
dere 7,4. 


ὑπεροχή, summa. auctoritas 
magistratum, 47,4. «à 

ὑπεροχῇ, sublimitas oratio- 

| Ris. $6, 4. ὑπ. τοῦ πόθους, 

gravissimus affectus. 38, 3. 

᾿ὑπερτείνειν, nimis. intendere. 


$8, 4. «à ὑπερτετκμένα ,ἱ 
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diutius durans ,| 


29/5 


| gravissima. 40,4. Sicóneg- 
187. ὕψος est 1. 4. Δημοσθε- 
vixóy. 12, 8. ὁ 
Unzpopovelyi. 4. ἡπερορᾶν. 35, 2. 
ὑπερφυεῖς ὅρκοι. sublime Jus- 
Jurandum. 16, 2. Sic omni- 
DO τὰ ὑπερφυᾶ sublimia. d, ᾿ 
4.9,4et6. .. . 
ὑπερφνῶς, elate; cum subii- 
mitate, 43, 2. 
ὑπέχειν. vid. εὐθύνας. ] 
ὑπογραφεὺς, notarius. Fr.6,2. 
ὑπογραφή. p. 709 init. E 
ὑπογυίου (ἐξ). ex tempore. 18, 
, 2.22, 8. Cf. p. 719 , med. 
ὑποδοχαὶ πραγμάτων. p. 7101im.. 
ὑποδρομεῖν. ὑποδεδρόμαχε, eX 
oda Sapphus. 10,2. ,, 
ὑπόθεσις, fundamentum , cau- 
sa. 5, 1, argumentum ; 
Gall. Je sujet. 4 , 1, 9.12. 
38, 2. 39, 1. opinio, placi- 
tum. Fr. 6, 3. 
ὑποχείμενον (τὸ ) 1, 4. ὑπόθεσις, , 
argumentum. 41,4. Sic εἴ. 
τὰ Umox. ( vulg. male ὑπερ- 
κείμενα) res, de quibus agi-- 
tur. 23, 4. 
ὑπόκρισις, pronhntiatio ογα- 
tionis. Fr. ὃ, 14. p. 715 
. im. sq. ͵ 
ὑποχροῦειν, supplodere pedem, 
signifieandi rhythmi cau- - 
5a. 41, 2. ) 


ὡπολαμθό.ν ἔφην, statim ree 


spond;. : 44, 6. 
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ὑπόμνημα, disputatto , liber.| ad insignem sublimitaterm 
36, 4. 44, 42. Fr. 6, 3. apta. 44, |. ὑψηλότε α. Pes. 

ὑπομνηματίξεσθαι. 1, 2. qua habent aliquid digni- 

ὑπόνοια. 19, 1 et 2. tatis. 43, 8, 

ὑπονοστεῖν πρὸς τὸ εὐχαταφρόννγ ὑψηλοποιὸν ἡ περίφρασις. 28, 4. 
tov. 8,4. αἱ μεταφοραί. $, 6. 

ὑποπίπτειν λόγω τινὸς, repu ὑψηλορονὶὲς id. 4, ὑψηλοποιό». 


pro altero. Fr. 4, 3. ; 4. 
ὕποπεον. 17, 4. ὕψος, sublimitas. 4,4. 7, 2. et 
ὑποτίθεσθαι, constituere, defi-| alibi. dictum sublime. 36, 
nire, 5 , 4. fingere , quas - 2. Sic τὰ ὕψη. 3, 4. ἀληθινὰ 
verum ponere. 14, ὕψη. 7, 4. Yyo; an possit 
ὑποτίμησις. 82,3. arte tradi, 2, 1, ss. quibus 
ὑποφέρειν, subjicere, addere.| notis agnosci possit. 7 , 2. 
46, 4. ὑπορέρεσθαι ἐπί vt,| — 55. Partes ejus sive, ut au- 
deferri sive delabi ad ali-| ctor appellat, fontes. 8 , 4. 
quid. 3, 3. subsidere, de-| 58. Quomodo quis hane in 
erescere, 9, 44. scribendo virtutem acqui- 
ὑποχωρῶν εἰς ἑαυτὸν. ὠχεανὸς) rere possit. 9, 4-3. Qui- 
comparatur cum Homero| bus rebus vis ejus minua- 
sene. 9,43. tur, Sect. 41-43. 
ὑστέρα δεχάτη (SC. ἡμέρα τοῦ] ὑψοῦν. cum sublimitate elo- 
μηνό:). Fr. 8, 14. qui. 44, 4. 
ὑστεροφημία. 14, 3. 
ὑρηγεῖσθαι, docere. 4, 4. 
ὑριστάναι. ὑρέστηχε Y. 4. ἐστί. 
2, 2. ὑπεστήσατο, fecit , in- 
stituit. ὑρίστασθαι μετά cc 
vo; , adjunctam habere ali- 
guam rem. 42,4. 
ὕφος ὅλον τῶν λόγων, tota ora- 
: .£io, quatenus partibus sin- 
gulis opponitur. 4, 4. 
ὑψηγορία. 8, 3. 14, 4. 
ὑψηλὸν (τό). 4, 1. et alibi, 
ὑψηλαὶ λίαν φύσεις, ingeni 


Φ. 


φάναι, pleon. 9, 9. φησὶ et ox; 
σει Scil. τὶς, 2, MO 2. du, 
2. Ti. δ᾽ ἐχεῖνα φῶμεν, τὰς 
π΄, etc. 48, 4. 
φαντάζεσθαι. 15, 2. ss. 
φαντασία, Species, imago. 7, 
4. 43, 3. visio animi que- 
cunque, et ἰδίως preterea 
οἷαι issima visio, quam quis 
et alüs oratione ob oculos 
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ponit. 45.,, 4. Finis hujus ριλονειχότερον, adv. 43, 4. 
ap. poetas et oratores, ib. Φιλόξενος, fort. grammaticus 
2.88. Alexandrinus. Fr. 3, 2. Cf. 
φάντασμα; , l 4. φαντασία ἰδίως 5, 2. 
dicta. 9.6. φιλόπονος, cum infin. 45, 8, 
φειδὼ ἔστω ( cum genit. ), σε--ἰ φιλοσοφία, disputatio de me- 
persedebo, 22, 4. tris. νὴ 3, 5. hod 
τιν ἔμφασιν, afferre spe-|oriósosov (16), me us phi- 
"em Η "Germ. Schein ΜΡ ΤᾺ Er. 6, 3, F 
eben. 19, 2. v dní-|euetusóratos ( per o scriben- 
Boxe, studiose Wed de- , dum: ). 35, (pe 
tulit ac reddidit. 36, 2. Ita| φιλοχρηματία. 44, 6. 
φ. ἔθηκε. 48. 8. φέρεσθαι ployiov, flamma ab hominibus 
πρωτεῖον, victoriam repor-| accensa, opponitur τοῖς οὐ 
tare in certamine laudis.| ρανίοις. 85, 4.- 
33 , 4 et 4. φερόμενοι χεραυ-᾿ φλοιώδης ἀνήρ. 3, 2. φλοιῶδες. 
oi , fulmina hinc inde per, 10,7. 
"ced erumpentia. 34 , 4, φοδερός. 3, 1. 9, 7. . 
φθάνειν τὸν ἀγροατὴν» de οτα- φοιδάξειν τοὺς λόγους. 8, 4. 
tore aliquid  auditoribus|poi6xeroxóg. 13, 2. 
objiciente, ne tacita Ἄοορὲ-᾿ Φοιδίων, philosophus Stoicus. 
tatione ipsi aliqu'd oppo-| ΕἾ. 5; 2. Nihil, nisi vete- 
nant. 16, 4. De verbis. 49,| rum philosophorum qua- 
4. Similis huic locus.27,41.| dam dogmata elocutione 
φθέγγεσθαι, de scriptore.414,3.|  commodarepeuiit, ibid. $5. ᾿ 
φιλεῖ εἶναι. 24, 4. φ. γίγνεσθαι. φοιδόληπτος. 16, 2. 
5, 4. φορὰ xoi ἀμαθὴς τόλμα. 2, 2. 
φιληδονία. 44, 6. . τῶν θεόντων. 21, 2. τὸ 
Φίλιππος, rex Macedonie.| ῥόθιον τῆς p. 32, 4. 


τὶ φορὰ vu- 
81, 1. χῆς dicitur τὸ πάθος. 20, 2. 
Φίλιστος, historicus Siculus.| Vid. et ἐπάλληλος. 
40. 2. φορθειά. 3, 2. 


φιλολογεῖσθαι, disputare. 29,2. φαρταγωγεῖν. 43, 4. 

φιλολόγος) eruditus. Fr. 5, 4. Ἰφράξειν. πέρρασται b χειμὼν, 
φιλόμυθον (ro). 9, 4M. - .1 Yempestas | descripta est. 
φιλονεικία. 32, S. 43, 4. as 
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φράσις, elocutio. 8, 4. 8, 4. 'φυσιολογίαι, descriptiones 


30, 4. φράσεις mortua , ἐο- 
ca , ubi dictio est poetica. 
48, 4. πω; 
αστιχὸν τό μέρος, Dars hujus 
τε ,qua fertnet ad elo- 
cutionem. 30 , 1. φραστικὸς 
τόπος, materia, quee capit 
insignem δἱ splendidam 
elocutionem. 32 , 6. Sic et 


ora- 
torre) rerum matura am. 
42,5. - 


φύσις» natura, 35 , 2. natura- 


lis rei vis , forma , compo- 
silio, etc. Sic 16, 2. his. et 
φύσις θεῶν. 9, 7. et ὁ χατὰ 
φύσιν εἰρμὸς (νοήσεων καὶ λέ- 
Eco ). , 4. ingenium 
(Euripidis ). 415, 3. Ita οὐ- 


σεις, ingenia hominum (ad 
eloquentiam apta). 44 , . 
Sepe occurrit dat, absol. 


τὰ φραστικά. 12, 5. 
φρονεῖν opponitur τῷ dJeyc- 

στεῖν. 10, 3. φρονεῖν μοιρὰ 

xat δουλοπρεπῆ. 9, 8. pp.| φύσει, αἱ 8, 4 et 8. 45, 41. 

ἔλαττον ἐπὶ τινι. 16, 2. 29, 4. 33, 3, etc. 
φρόνημα ταπεινὸν καὶ ἀγεννές. ἰφυσώδης, magno flatu  stre- 

9, 3. τὰ pp. τῶν uryaAoppó-| pens, metaph. 28, 4. 

νων. 44, 2. pp. ἐξ λληνιχόν, ᾿Φωχαεὺς non Phocensis, sed 

Fr. 41. ἐξ ἁπαλῶν ἔτι pp.| Phocecensis. 22, 4. 

jam ex eo tempore, quo|puwd, verba. 43; 5. 

pueruli sequimur puerulo- φωνεῖν. περώνηται, sonum ma- 

rum studia et sensus, sive|— gnificum habet, 39, 4. 

a teneris, 44, 3. φωνήει;, vere sonorus. 40, 4. 
φρονηματίας. 9, 4. - φωνήεντα (vocales) deinceps 
φρουρεῖν τὸν fiov, dé malis e [osita ,e quibus exsistit 

corruptione morum natis, atus, interrumpunt so- 

grassari .inter  homines.| num vocis. Fr. 8, 5. 

44, 6. φωνητιχὴ ψυχή. 30, 1. 

Φρύνη (vulg. Φρυγίη). 84, 8. ἰφώριον. 4,5. 
Φρύνιχος, poeta. 24, 1 φῶς, res grata. 30, 2. Cf. Fr. 
φυλάττειν, cavere, evitare. 20,| 8,1. - 

8. περύλαξο repositum pro 

Ald. περύλεξον. Fr. 8, 5. ᾿ - X. 
φυσὰν σμιχροῖς αὐλίσχοισι, e : 

Sophoclis fragmento. 3, 2. χαίρειν τινὶ, de rebus, (ut Lat. 
φυπιχῶς πως ἄγεαθαι. 95, 4. gaudere) commode aliquid 
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recipere, aptum et oppor- χρηστομάθεια. 44, 4. 
tunum esse alicui rei. 82, χρηστομαθεὶν, arti studere. 2, 
6. χαιρέτω Exxstos, οἷς ἥδεται 
(proverbii forma). 36, 4. ἰ[χρόνος, verbum artis metri- 
Χαιρώνεια, oppidum Bosotie,| ce, minima mensura. 39, . 
maaxime clade Athenien-| 4.40, 4. Fr. 3, 5, eic. 
sium nobile, (metony mice). [χροῦς. χρῷ ὑποδεδράμακεν, per 
16, 3. p.708 init. cutem manat, e carmine 
χαλᾷν. 98, 4. Sapphus. 10, 2. 
χαλινὸς , metaph. 2, 2. Χρύσιππος, Stoicus, animum 
χαρακτὴρ πάθους ἀληθέστατος] statuebat esse πνεῦμα λε- 
dicitur hyperbaton. 22,4. πτόν. ἘΤ. 7, 1 οἱ 2. 
χάρις. εἰς τὴν σὴν χάριν, ut εἰδὲ χύσις, late fusa copia, de Ci- 
᾿ς gratum faciam. ΐ 2. χάρι] ceronis dictione. 42, 4 εἰ 5. 
τε; Λυσιακαὶ tribuuntur Hy- χωρεῖν, animo concipere. 9, 9. 
peridí. 84, 2, χάριν et χω-[ χωρίον, p. 710 im. 
piov in Codd. confusa. Fr. 0. 
8, 14. Y. - 
χάρται βιθλίων (Toup. leg. χύ- 
Tpxt βοηλθῶν) e Theopom-|dysuat« , ramenta. 40, 7. $^», 


po. 43; 2. τὰ ix ταυτομάτου, Glomi, 
χαῦνος, inanis. 3, 4. 7,4. quales Epicurus statuebat. 
χεῖν. κέχυται εἰς μέγεθος, καθά- r. 7,2. 


περ τι πέλαγος, de οορίοδο ψιλὴ νόησις, tenuis sive non 

-scriptore. 12, 3. Ita κεχυ-ὶ magnifica sententia. 28, 2. 

μένος. 34, 2. χυθεὶς el; τὰ] — . χαθ᾽ ἑαυτὴν ἔννοια, nuda 

πληθυντιχὰ b ἀριθμός. 23, 3.| sive verbis non expressa 
χεῦμα, late fusa verborumco-| | sententia, 9, 2. 

pia. 18,1. C£. sect. antec, [ψυχαγωγία. p. 710 im. 
χηρεύειν, expertem esse. 8, 3. Ἰψύχεσθαι. proprie. 10, 3. tro- 
χοιρίδια κλαίοντα, 6 Zoili di-| pice, de oratione. 42, 3. 


cto. 9, 14. ς "27, " y 
χορηγήματα πρὸς τρυφήν. 13, 4. [ψυχρὸν (τὸ) unde maxime 
χρειώδης. 80, 2." ᾿ oriatur. 3, 3. et 5, 1. Conf. 


χρησμῳδεῖν, oracula edere. 43,| | et sect. 4. 
2. ψυχρότης. 3, 4. 


228 '" — INDEX 
n. Vid. Ruhnk. Dissert. $ 5. 
ὡς, quasi , tropi index. 7, 4. 


ὠδάριον, cantiuncula , dimjn.| pro repetendo ὅτι positum 
cum contemtu positum.| 8, 1. extr. E conjectura 


41,2. positum. 29, 2. 
ὠκεανός. 35, 4. ὥσπερ postpositum nomint. 
ὠνεῖσθαι τῆς ᾿φυχῆς f. 44. 9. Fr. 9, 


ὠριγένης , Platonicus. Fr. 5,8. 
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EXCERPTA 
E LONGINI RHETORICIS 
"(E Cod. Ms. Bibliothece Mediceo- Laur entiang 


— XXI, Plut. LNIIL p.94). .— 


j 
i 


4 


EK TON AOTTINOY. 


4. —" Oc χρὴ πεφεισμένωφ χρῆσθαι ταῖς τροπαῖς, xal 
μετὰ τέχνης" μὴ παραλείπειν δὲ παντελῶς " οὕτως πρὸς ᾿ 
πολλὰ χρήσιμον ὃν τὸ τοιοῦτον εἶδος. Kal. γὰρ καὶ Δυ- 
σίας οὕτως πεποίηκεν. | 

2. —"O«t6 Ἀριστοτέλης τοὺς πάντα μεταφέροντας al- 
. νίγματα γράφειν ἔλεγεν. Διὸ λέγει Λογγῖνος, σπανίως χε- 
γρῆσθαι καὶ τούτῳ τῷ εἴδει. ὃ, 

ὅ.--- Ὅτι τροπὴ ἐχ τοῦ πανούργου xal ἐξάλλαξις οὐδεμία 
ἦν ἐν τοῖς ἀρχαίοις, ἀλλὰ χαὶ τὰ τοῦ νοῦ σχήματα ὀψέ 

ποτε εἷς τοὺς διχανιχοὺς λόγους παρειςῆλθεν᾽ ἣ πλείων γὰρ 
. αὐτοῖς σπουδὴ περὶ τὴν λέξιν καὶ τὸν ταύτης χόσμον ἡ 
χαὶ τὴν συνθήχην χαὶ ἁρμονίαν | 
. — Ὅτι δεῖ σκέπτεσθαι τὴν δύγαμιν τῶν χεφαλαίων, 
. χαὶ τὴν τῶν ἀντιθέσεων διαφορὰν, καὶ μήτε ἀπὸ τῶν 
ἀσθενῶν ἄρχεσθαι, μήτε τελευτᾶν εἰς ταῦτα, ἀλλὰ μιμεῖ» 
σθαι τὴν ἐν τοῖς πολέμοις ταχτιχὴν, εἷς μέσον τοὺς χείρους 


M 
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λοχίζουσαν. Τοῦτο δὲ xai ἐπὶ συνουσίας ἄριστον, οὐ μό-- 
γον ἐν συγγραφῇ. Πρὸς γὰρ τὰ ἀσθενῆ ῥᾳδίως ἀντιλέγου-- 
σιν, ὥσπερ οἱ εἰς τοὺς Ψιλοὺς τῶν πολεμίων ἐμδαλόντες, 
ἀλλ᾽ οὐχ εἰς τοὺς δπλιτάς. 

5.—" Ὅτι Δημοσθένης δεινότατος ὧν ἐν ταῖς ἀντιθέσεσεν, 
οὐχ ἀεὶ τῇ τέχνη ἐμμένει, ἀλλ᾽ αὐτὸς γίνεται τέχνη πολ- 
λάχις. Ὡσαύτως xal Ἀριστείδης. . 

6. —"O τὸ παραγράφεσθαι ἐπὶ τῶν λαμπρῶν προσώ- 
vtov ἄτοπόν φησι χαθαιρετιχὸν γάρ ἐστιν ἀξιώματος, 
χαὶ δποψίαν ἐμποιεῖ. 

T, ---Ὅτι χρὴ ἐν ταῖς συνθήκαις τῶν χώλων εὐπρεπῆ 
εἶναι τὴν λέξιν, χαὶ τὴν συνθήχην οὐχ ἀνάρμοστον * ὡς ἂν 
παίωνας εἶναι xal ἡρώους τοὺς πλείστους, ἐξ ὧν εὔογχος 
ἢ ἑρμηνεία γίνεται καὶ σεμνή * παραδείγματα δὲ Πλάτων 
xal Δημοσθένης * οὗτοι γὰρ ἄριστοιγνώμονες τῶν τοιούτων. 

8.—" Ot ἐν τοῖς ἀδόξοις xa φέρουσιν αἰσχύνην τῷ ἀπο- 
λογουμένῳ χάλλιστος ὁ δι’ εἰκασίας τρόπος" οἷον εἶ πορ- 
νείας χατηγορηθεὶς, μὴ παρὰ Éxactov πειρῶ ἀπολογεῖ- 
σθαι xal λύειν * εὐτελὲς γὰρ xal χαθαιρετικὸν τοῦ ἀξιώ- 
ματος, χἂν τὰ μάλιστα πολλοὺς ἔχης ἐλέγχους τοῦ συχο- 
φαντήματος. Παράδειγμα τῆς μεθόδου ταύτης τοιόνδε ἔχε: 
βλασφημηθεὶς γάρ τις ὑπό τινος, ὥς ἐπὶ τοῖς αἰσχίστοις 
συνεγένετο βασιλεῖ, δι᾽ εἰχασίας ἀπελογίσατο’ Κἀχεῖνον 

πρὸς τὰ βελτίω προὔτρεπον συνὼν, καὶ αὐτὸς οὐχ ἥττώ- 
μὴν τῶν μοχθηρῶν ἐπιτηδευμάτων. ᾿Εφυλάξατο ἐνταῦθα 
τὸ ἄδοξον τῆς ἀπολογίας. - 
9, -- Ὅτι ὃ πρῶτος ἄριστα πρὸς τὴν πεζὴν λέξιν τὸν 
υηριχὸν ὄγκον μετενεγχὼν Πλάτων ἐστίν. 
10. —"O« πολλάχις ἐνδείᾳ φύσεως xa οἵ ἐπιστήμονες 
κατὰ τὴν ἐργασίαν ἀποτυγχάνουσιν. 
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11. —"Ox Θεόφραστος ἐξ τρόπους αὐξήσεως παραδέ-- 
δωκεν τὰ μὲν γὰρ l5 τῶν πραγμάτων λέγει ἔχειν τὴν 
αὔξησιν, τὰ δὲ ἐχ τῶν ἀποδαινόντων, τὰ δὲ ἐξ ἀντιπερι- 
δολῆῇς καὶ χρίσεως, τὰ δὲ ἔχ τῶν χαιρῶν xal τοῦ πάθους 
φαίνεται μεγάλα. Οἱ δὲ νέοι ῥήτορες xal ἐκ τῆς αἰτίας 
φασὶν ἔχειν τὸ μέγεθος μεγάλην ῥοπήν. 
| 43.--οὍτιτὴν πλεονάσασαν περὶ τὴν Ἀσίαν ἔχλυσιν ἀνε- 
χτήσατο Ἀριστείδης" συνεχῶς γάρ ἐστι χαὶ δέων καὶ πιθανός. 
15.—' Ox ἡθικὸς λόγος γίνεται nic διάνοιαν, ὅταν 
στὴν ἔχῃ π εσιν χαὶ πρὸς τὰ βελτίω ῥέπουσαν. 
n 4. as ἄριστοι λόγοι χα Mn "ik , oi μὴ 
ἔχοντες ἑνὸς χαραχτῆρα; ἀλλὰ διαφόρων. 

15. --- Ὅτι τὰ χεφάλαια τῆς δημηγορίας τέτταρα λέγει 
᾿ εἶναι, ὅσαπερ καὶ χαθάπαξ εἴωθεν ἐμπίπτειν εἰς τὰς συμ- 
Θουλάς * τὸ δίχαιον, τὸ συμφέρον, τὸ δυνατὸν, τὸ ἔνδοξον " 
ταῦτα δ᾽ ἄριστα τὸν Θουχυδίδην φησὶ φυλάξαι. 

16. --͵ Ὅτι at γνωμολογίαι ἄρισται ἐπὶ τῇ κατασκευῇ. 
Οὐ δεῖ δὲ κατακόρως ταύταις χεχρῆσθαι. 

411. -- Ὅτι τὸν χατὰ Μειδίου λόγον ἐπιφοριχκόν φησιν 
εἶναι, εἴλῆφθαι δὲ ἐκ τῆς ποιότητος τοῦ προσώπου. 

18. — "Oc τέχνης ἐστὶ μᾶλλον τὸ ποῖα δεῖ προτάττειν, 
καὶ ποῖα ἐπιζευγνύειν. ΄ 

19. ---Ὅτι ὑπόστασιν καλοῦσιν τὸ ἔμφασιν ἔχον καὶ πά- 
θους τινὸς ἐνδειχτιχὸν, καθάπερ τὸ Δημοσθενιχόν' Οὕτως 
ὠργίσθη καὶ παρωξύνθη. Καὶ «* Ὅσῳ πλείοσιν αὖ-- 
t0 ἠνόχληχεν. 

20. —"O« δεῖ τὰ προοίμια ἐν μὲν τοῖς συμδουλευτιχοῖς 
£x τῶν χεφαλαίων, ἐν δὲ τοῖς δικανιχοῖς ἐχ τῶν ὑπολή- 
ψεων, ἐν δὲ τοῖς πανηγυριχοῖς ἐχ τῆς ὅλης σχέσεως τοῦ 

λόγου λαμθάνειν. 


954 ^ APPENDIX. 


21. —" Ὅτι χρὴ τὸν παραμυθούμενον, μὴ μετὰ σοφιστι- 
x7j« τρανότητος, ἀλλὰ μετὰ συμπεπονθυίας λέγειν ἀπλό-- 
τητος * οὗ γάρ ῥητοριχῶς, ἀλλὰ θεραπευτιχῶς ἔξεστι λέ -- 

ιν. 
T 32. — Ὅτι πραγματιχὴ σύνταξίς ἐστιν ἢ πρὸς τὸ σημαι- 
νόμενον τὴν ἀναφορὰν ἔχουσα, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς τοὺς yapax- 
τῆρας τῶν ὀνομάτων ἦτοι τῶν λέξεων, ὡς τό: Ἀπενέοντο f) 
πληθὺς ἐπὶ νῆας Ἀχαιῶν. Καὶ τό" Ὑμεῖς δ᾽ ὁ δῆμος. 
Καί: Ἅπασα ἢ ᾿Ἑλλὰς ἐσιδη Uy. 

46. — "Ox ἐπὶ δεινῷ λόγῳ οὐ χρὴ τοῖς γυμνοῖς χρῇ-- 
σθαι τῶν ὀνομάτων, ἀλλὰ τοῖς δι᾿ ἐμφάσεως τὸ βούλημα 
σημαίνουσιν. ín ἔργον τὰ d à 

— "Oct ῥητοριχῇς ἔργον. y σμιχ ἅλως 
λέγειν, τὰ δὲ μεγάλα σμικρῶν χαὶ τὰ μὲν καινὰ Ξαλαιῶς, 
τὰ δὲ [παλαιὰ ] χαινῶς. 


.Opar Ua ' 
. trent que dans leur bouche, et à qui ils ont. fait 
. signifier des choses que leurs premiers inventeurs 
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EDITOBIS ADNOTATIONES. 


1. Hermogenes , de Invent. IV, 10. Tom. III, p. 475 
Walz : Τροπή ἐστι τὸ μὴ ἐξ. ὑποχειμένον πράγματος 
ἀλλοτρίου δὲ σημαντιχὸν ὄνομα θεῖναι, χοινὸν εἶναι δυ- 
νάμενον καὶ τοῦ ὁποχειμένου xal τοῦ ἔξωθέν ἐμφαινομό- 
νου ὃ καλεῖται καὶ μεταφορὰ παρὰ τοῖς γραμματιχοῖς. 
Cf. Anonymi Schol. Tom: VII, p. 848: Τρόπος ἐστὶ 
λόγος κατὰ παρατροπὴν τοῦ χυρίου λεγόμενος. V. vario- 


. rum m. τρόπων Commentarios i Rhhett. Gr. VIII , 


. T1 20. (Οἵ. π. ὕψους, 52; et. apud Photium 
ibl. Cod. 468; et Quintil. VIII Proem. fin. acrem 
nimis cporoAer(ac:censuram ). Quod hie scribentibus 


noster przcipit, et de sermone verum est. Labruyére, 


Caractéres , cap. 5 (De la Société et de la Conver- 


. sation) : « L'on voit des gens qui, dans les con- 


versations et dans le peu de commerce que l'on a 
avec eux, vous degoültent par leurs ridicules ex- 
pressions, par la nouveauté , et j'ose dire par 
D improprieté des termes dont ils se servent, comme 

liance de certains mots qui ne se rencon- 


n'ont jamais eu intention de leur faire dire.» Et 
paucis infra versibus v. lepidam notationem, cujus 
e 
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initium : « Que dites-vous? Comment? etc. » Verumr , 
inquies, quid hec ad. Lysiam, scriptorem λογοδαίδα — 
ov? habeo patronum, si tanti est, Eumdem, Cap. 1 
(Des Ouvrages de l'Esprit) : « L'éloquence peut 
se trouver dans les entretiens et.dans tout genre 
d'écrire. Elle est rarement ou on la cherche , et 
elle est quelquefois oit on ne la cherche point. » 

3. Aristotelis ocus, ad quem auctor alludit, videtur 
esse Poet. 22 (Cf. ap. Laert. VIII, 57). De meta- 
phoris legendus in primis Demetrius Alex. de Eloc. 
19—90. Unde hec tantum exscribam , veritati, quam 
Aristotelis sententia , si modo eam bene perspexit Lon- 
ginus, magis consentanea : Πάντων δὲ τῶν ἄλλων d$ 
συνήθεια xaX μάλιστα μεταφορῶν διδάσχαλος * μικροῦ 
γὰρ σχεδὸν πάντα μεταφέρουσα λανθάνει, διὰ τὸ ἀσφα- 
λῶς μεταφέρειν, λευκήν τε φωνὴν λέγουσα, xal ὀξὺν 
ἄνθρωπον, καὶ τραχὺ ἦθος xà μαχρὸν ῥήτορα xal τἄλλα, 
ὅσα οὕτω μεταφέρεται μουσιχῶς, ὥστε ὅμοια δοχεῖν τοῖς 
χυρίοις. Gallicus rhetor Du .Marsais , des Tropes, I, 
1 : «Je suis persuade qu'il se fait plus de figures 
un jour de marché à la. Halle, qu'il ne s'en fait 
en plusieurs jours d'assemblées 4cademiques. » 
Cum quo meretur conferri, etsi de metaphore causis 
et origine parum satisfaciat, La Harpe, Lycée , Part. 
I, Cap. I, Sect. 9 : De l'Elocution et des Figures. 
De metaphorarum et exquisita orationis abusu multi 
Inulta ; sed plures jam correxit et in posterum corri- 
get festivissimus idem ac verissimus hujus vitii descri- 
ptor Moliére, in suis Précieuses Ridicules, inde ab 
scena V. — Pro λέγει Codex λέγουσι, quod jam tacite 


* 
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anutavjt Ruhnkenius nostrum locum afferens in Dis- 
sert. $ 12, p. xxxix h. ed. Gf. infra n. 16. 

... 8. Quid sit τροπὴ satis docuimus ad n. 4. ix τοῦ πα- 
νούργου ex industria verte coll. Cic. Orat. ad M. B. 
50. ᾿Εξάλλαξις eadem. est cum ἐξαλλαγῇ {τῆς λέξεως) 
novitate dictionis, qui opponitur τῷ συνήθει χαραχτῆρι 
ap Dion. Halic. de Dem. 40; cf.de Lysia, 5; l5rn. Lex. 
4. v. ἐζαλλάττειν. Mox παρῆσμεν Apogr. Correctionem 
debeo humanitati summi harum rerum arbitri C. B. Hase. 

—Antiquos, poetas, historicos, philosophos magnam 
structure orationis habuisse curam testatur Dion. 
Halic. 7. συνθ. 5, cui partim assentit, partim secus, 
Cicero, Orat. 55, scilicet in historia minus diligens 

«αἱ sibi constans, qui paulo supra (c. 50) hzc scripsit: 
-« In oratione Gorgiz plerum que efficit numerum ipsa 
«oncinnitas. » Omnino in hac libri sui parte de usu et 
doctrina oratorii numeri cavillatur, ut. Quintiliano 
(IX , 4, 16 sqq.) , quam libet magnus auctor, non 
persuaserit Lysiam, Herodotum, Thucydidem,com- 
positionis parum studiosos fuisse. Quod figuras 
mentis v. ad fragm. VIII not. 15. 

4. Κεφάλαια Rhetoribus gracis vulgo dicuntur loci 
et sedes argumentorum, aut tractationis qua in ora- 
tione utimur, ut cum dicimus in genere deliberativo 
hac χεφάλαια esse posse : de justo ,: honesto , possibili. 

.(de his noster infra n. 15; Hermogenes, de Invent, 
III, 4, Tom. III, p. 106. sqq. Walz , alii ).... tum 
Ulpianus Proleg. ad Dem. Olynth. τὰ χεφάλαια et τὰς 
ἀντιθέσεις componit, ut diversa.....in quo loco τὰ xe- 
φάλαια videntur argumenta esse, quibus causa ipsa su- 


$58 APPENDIX. 


stinetur , ἀντιθέσεις autem illa quibus adversarius con- 
futetur. Ex Ernestii Lexico Technol. Gr. RA. yp. 
179 sq. Alter quidem sensus aperte loco nostro conve- 
nit. Adde sis de hac antithesi, ab- antithesi schezzzaste 
diversa, Schol, in Aphthonium Tom. 1l, p. 2, 7 ; tum 
Doxopatri Homil. in Eumdem ibid. 1294 , 545. 

Καὶ μήτε ---- —— λογίζουσαν. Hic est argumentorum 
ordo qui dicitur Homericus ( Quintil. V, 12,44; VII, 
10, 11) ex Iliad. 5.'999, ubi vide Interpp. 

5. Labruyére , Caractéres, Cap. 1 : «Il y a des 
artisans ou des habiles dont l'esprit est aussi 
vaste que l'art et la science qu'ils professent : ils 
lui rendent avec avantage, par le génie et par 

"invention, ce qu'ils tiennent d'elle et de ses prin- 
cipes : is sortent de l'art pour l'ennoblir , s'écar- 
tent des régles, si elles ne les conduisent pas au 
grand et au sublime.» Cf. Boileau, (τὶ Poet.1V, 18 
sqq. J. Taschereau, Hist. de la vie et des ouvrages 
.de Moliére, ed. 2, p. 441.— Sopater, Prol.in Aristid. 
(de Panathenaico): Δημοσθενικὸν δὲ τὸ τοιοῦτον θεώ- 
ρημὰ τὸ τὰς χαθ᾽ ἡμῶν ἀντιθέσεις εἷς τοὐναντίον μετα- 
τιθέναι τῇ τέχνη. Ὃ γὰρ ( γοῦν) ᾿Αριστείδης ποιῆσαι 
βουλόμενος καὶ τὸ τῶν ᾿Αθηναίων ἔνδοξον χατασχευάσαι 
σπουδάζων ἐγκώμιον, ὅσα μὲν ἦν ὁμολογούμενα τῶν 
, ἀγαθῶν. ..... ἀγὰν ἐπηύξησεν " ὅσα δὲ μετὰ πολέμων 
xal τῶν τοιούτων πρὸς τὸ χρεῖττον μετεχειρίσατο. V. 
. infra ad n. 12 Longini judiciuur ἃ Sopatro laudatum 
in iisdem Prolegomenis. Omnino multus est Graculus 
interpres de Aristide Demosthenis :mulo, in quo si 

quis miretur palestricam Rhetoris eloquentiam cum 
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admiranda illa Demosthenis vi comparatum , is, ex va- 
riorum, non modo aequalium sed etiam sequioris cvi 
auctorum ( Phrynichi ap. Phot. Cod. 158, p. 101. a 
Bekker; Philostrati, Vit. Soph. in. Aristide; Libanii 
Tom. 1I, p. 475; Antholog. Planud. 1V,320 ( Brunck. 
Anal. 111,175); Thome Mag. s.v. ixsi) judiciis intelligat 
quanta ingeni et industrie fama floruerit /Flius Aris- 
tides, uunc in capitecensos nostro posteritatis fastidio 
relegatus. Pari usus est fortuna Nicostratus celeber 
ejusdem saeculi sophistes, quem Hermogenes (de Ideis 


. 11, 5 et 12, Tom. III, I 912--3594 ) palmariis prose 


eloquentiz auctoribus adjunxit. Cf. Menandr. 4, T. IX, 
p. 249. Dion. Halic. que fertur, Rhetorica, II, 9. 

6. Anonymi Schol. in Hermog. Stat. Tom. VII, 
p. 477. Walz not. : Παραγράφεσθαι δέ ἐστι τὸ διαδάλ- 
λειν τὴν κατηγορίαν xoi δρίζεσθαι ἐφ᾽ οἷς δεῖ χατηγο- 
ρεῖσθαι. ....... remos δὲ πότε ἐμπίπτει, xol ἔστιν 
εἰπεῖν, ὅτι ὅταν μὲν ἀσθενὲς xaX ἰδιωτιχὸν ἢ χοινόν τι 
πρόσωπόν ἐστι τὸ χρινόμενον, τότε ἐμπίπτει τὸ ἀπὸ τοῦ 
πρωσώπου παραγραφιχόν. Sequuntur exempla. Cf.Schol. 

ucyd. 1I, Po. Ern. Lexic. Tech. Gr. s.v. Μετάλη- 
ψις. — De latinis unum advocabo Cic. ad Herenn. II, 
12 : « In Translationibus (παραγραφαῖς) queritur pri- 
mum num aliquis hujus rei actionem , petitionem aut 


, persecutionem habeat, quam non oporteat : num alio 


modo, tempore, loco, num alia lege, alio quarente 
autagente.» Plura dabit Ern. L. T. L. s. v. Translatio 
T. De compositione verborum praecipui suut aucto- 
res, Pseudo—-Aristot. Rhet. ad Alex. 26; Dionysius 
Halic. in peculiari libro περὶ συνθέσεως ὀνομάτων, cujus 
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hzc sunt verba c. T : "ἔπειτα διακρίνειν, πῶς σχημα-- 
τισθὲν τοὔνομα, ἢ τὸ ῥῆμα, ἢ τῶν ἄλλων Óci ore, 
χαριέστερον ἱδρυνθήσεται, χαὶ πρὸς τὰ ὑποκείμενα πρε- 
πωδέστερον. Quz duobus Longini nostri praeceptis de 
λέξεως εὐπρεπεία (gravitate vocum Cic.) et συνθήχης 
ἁρμονίᾳ (suavitate Cic. Orat. 54) respondent. Quoad 
paonas et heroum consentit Demet. Alex. de Eloc. 58. 
: 42. Cf. Quintil. IX, 2,88. π. ὕψους 59 sq. Long. fragm. 
III; ejusdem; de Platone memorabilem locum, * Pro- 
clo, ap, Ruhnk. Diss. $ 6, p. xvi1 sq. Cic. Orat. ad 
M. B.44 sqq. Quintil 1X, 4. — Cum metaphora γνώ- 
ονες τ. τ. Cf ad π. 0. not 79. ub: addi possunt Quintil. 
X, 1, 76 : « Quorum longe princeps Demosthenes ac 
ne lex orandi fuit. » Phot. Cod. 158, pag. 101. a 
ekker : Μαρκιανόν φησι (Phrynichus, secundi seculi 
sophistes), τὸν χριτικὸν καὶ συγγραφέα ὑπερορᾶν μὲν 
Πλάτωνος χαὶ Δημοσθένους, τὰς A Βρούτου τοῦ ᾿ἰταλοῦ 
ἐπιστολὰς προχρίνειν χαὶ χανόνα τῆς ἐν λόγῳ ἀρετῆς 
ἀποφαίνειν. ΟΝ Lucian. Hermot. TG. Harm. 3. 

8. Καθαιρετιχὸν τοῦ ἀξιώματος. Sic nostro jure οοῦ- 
reximus.e n. 6. Apogr. x. τὸ ἀξίωμα. Mox. Apogr. 
προὔτρεπεν. Elxacía, cujus naturam luculento exemplo 
demonstravit Longinus, diversa est ab illa quam trac- 
tant Technographi ab Ernestio laudati s. v. Differt 
etiam a στοχάσμῷ,, seu conjectura; propior est ἐμφά- 
ce que plus insuspicionerelinquit,quam positum est 
in oratione ( Cic. ad Herenn. IV, 53.). Hoc tamen ha- 
bet proprium, quod repellentis ἃ se crimen, non infe- 
renüs est, et possibile pro vero praetendit. Ad. hanc 
figuram pertinere videtur Ciceronis locus PhiL II, 4. 
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9. Hermogenes, de Ideis II, 10. Tom. III. p. 574 : 
ὄπερ γὰρ ἦν ὁ Δημοσθένης ἡμῖν χατὰ τὸν πολιτικὸν λό- 
γον ἔν τε τῷ συμόουλευτιχῷ xol δικανιχῷ, καὶ ὁ Πλάτων 
ἐν τῷ πεζῷ πανηγυρικῷ, τοῦτ᾽ ἂν “Ὅμηρος εἴη κατὰ τὴν 
ποίησιν, ἣν δὴ πανηγυρικὸν λόγον ἐν μέτρῳ λέγων εἶναί 
τις οὐχ οἶδα εἰ διαμαρτήσεται. Quintil. X, 4, 81: « Phi- 
losophorum.... quis dubitet Platonem esse praecipuum, 
sive acumine disserendi sive eloquendi facultate divina 
. quadam et Hornerica? » Platonem poetarum non modo 
imitatorem, sed optimum exstitisse, judice Longino, exi- 
stimatorem docet Proclus in Tim. Plat. lib. I. p. 98. 
his verbis : Εἴπερ γάρ τις ἄλλος καὶ ποιητῶν ἄριστος 
κριτὴς ὃ Πλάτων ὡς xoi Λογγῖνος συνίστησιν. Ἡραχλεί- 
δης γοῦν 6 Ποντιχκός φησιν ὅτι τῶν Χοιρίλλου τότε εὐδο- 
κιμούντων, Πλάτων τὰ Ἀντιμάχου προὐτίμησε xol αὖ-- 
τὸν ἔπεισε τὸν Ἡραχλείδην εἷς Κολοφῶνα ἐλθόντα, τὰ 
ποιήματα συλλέξαι τοῦ ἀνδρός. Μάτην οὖν φληναφοῦσι 
Καλλίμαχος καὶ Δοῦρις, ὡς Πλάτωνος οὐχ ὄντος ἱχανοῦ 
κρίνειν ποιητάς. Cf. Henr. Vales. de Critica. 1, 5. 
10. Hoc videtur esse fragmentum disputatiortis cujus 
epitomen habet Joannes Siciliota ad Hermog. de Ideis 
(4, init.) Tom. VI, p. 92 sq. unde, que ad explendam 
hilosophi nostri sententiam valent, exerpta hac volui : 
0τι μὲν παρενεγχεῖν of φιλόπονοι δύνανται τοὺς περιττοὺς 
τὴν φύσιν μαρτυρεῖ Δημοσθένης, πόνοις χαὶ τὸ μυριο- 
"Katie μεταθαλὼν τὸ ἑαυτοῦ, xal τὸι μέσος τὴν εὐμά-- 
θειαν ὦν.... ὅτι δὲ τοῦτο [οὗ inserit Ruhnk. Diss. p. 
XXx11] σπάνιον πλήρεις αἱ ἱστορίαι xoi oi βίοι τῶν 
σοφιστῶν" μᾶλλον δὲ ἐφ᾽ ἑνὸς Μενελάου τοῦ ποιητοῦ ( de 
quo Ruhnk. 1. 1.) τοῦτο χατίδοι τις ἂν, δυσχολίαν φύσεως 
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φιλοπονία μεναδαλόντος εἰς τὸ ἀχριδές τε xal. ἄμωμον, 
ὥς φησι xai Λογγῖνος διὸ εἴ τις ἐῤῥωμένον τύχη τοῦ 
σώματος, x«l σπουδὴν χατάλληλον ὀπιδείξειεν, εἰχός τε 
χτήσασθαι, οὐ μὴν ἅπαντες" à γὰρ νῦν τῆς διατριδῆς 
κροϊστάμενας ταύτης, καὶ ῥώμη σώματος καὶ μελέταις 
ἀδιαλείπτοις ἐγκαρτερῶν, ὡς xal ῥαδίως πᾶν ὃ βούλοννο 
ἐχμανθάνειν, ὅμως ἔτι παῖς, μηδὲν περαιτέρω ἀποστομμα-- 
τισμδὶν προδαίνων, xal τοῦτ᾽ οἴδασι πᾶσα $ πόλις. Cf. 
Intt. ad Hor. Epist. ad Pis 905 sqq. 408 sqq. Προλς- 
γόμενα τῶν Στάσεων. ap. Walz, Tom. VII. p. 44. sq. 
11. Αὐξήσεως (amplificationis, non exaggeratio 
nis, ut vertitErn. Lex, Techn. Gr. s. v. αὔξησις, minus 
apte; Cf. Lex, Techn, Lat. s. v. azplificatio) ὅρον 
artium scriptoribus vulgo usurpatum reprehendit ano- 
tor x. ὕψους, quem vide c. 11 et 12, coll. 38, 9; 4, 


5; de bac peculiaremlibellum scripserat Theophrastus, — 


Laertio teste, V, 50; nisj potius credas ejusdem Tey- 
γῶν ῥητορικῶν particulam, sub titulo v. αὐξήσεως, 1n 
catalogum neghgentissime confectum irrepsisse , aut 
omnino ad naturalem doctrinam titulum hunc pertinere. 
Saltem ego nullum hujus divisionis vestigium reperio 
. in Dionysii, Demetrii, Quintiliani, aliorum scriptis, qui 
Theophrast Rhetorica in manibus habuisse videntur 
eumque sepe auctorem advocant. (v.g. v. 0. 32). — 
᾿Ἀντιπεριθολὴ lexicographis ignota, ni fallor, genus est 
περιθολὴς, circumjeate oratiobis (Quintil. IV, 8, 
MT ), cujus «nihi naturam aliquo exemplo velim aper- - 
tius declarari ; suspicor tamen praepositionem. ἀντὶ hic 
eamdem vim habere atque in ἀντιμεταδολῇ, π. ὕψους 
25, 1; ἀντεξετάδει τῶν προτέρων xatgiv καὶ τῶν νῦν, 


Φ 
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ap. Apsinem de Procm. 4. Tom. IX, p. 489 Walz. For- . 
san, ἀντιπεριδολὴς finitio latet in his Ejusdem verbis, 
ibid 5, p. 495 : Τίνεται δὲ αὔξυγεις τῆς εὐεργεσίας oüx 
ἐὰν ἁπλῶς διέλθης τὰ κατορθωμένα, ἀλλ᾽ ἐὰν πρότερον 
αὐξήσης τὸ μέγεθος τῶν προτέρων συμφορῶν ἃς ἀπήλλα- 
ξεν, ἢ τὴν δύναμιν τῶν ἐχθρῶν ἔπαυσεν. ut. sit amplifi- 
catio per comparationem. — ἹΚρίσις quid sit, satis ἡ 
demonstrant Theo, Progymn. 1 : Εἶτα ἐκ τῆς κρίσεως, ΄ 
ἦτοι νομοθετῶν ἢ ποιητῶν [ἢ] σοφῶν ἀνδρῶν γνώμας 
λέγοντες. Id. ibid. 8 : δεῖ δὲ λαμόαγειν χαὶ τὰς χρίσεις 
τῶν ἐνδόξων. Hermogenes Progymn. Tom. 1, p. 25 
Walz: ἔστι δὲ ἐχ τῆς χρίσεως (ὦ testimonio, ut vertit 
Priscianus; alii χρήσεως) ἐπιχειρῆσαι, otov: Ἡσίοδος μὲν 
{ὰρ ἔφη" x. τ. λ. Cf. Menandr. t. ἔπιδειχκτ. Tom. IX, 
p. 208. Quintil. V, 11, 56 : « Adlibetur extrinsecus 
m causam et auctoritas. Hag secuti Grecos, a quibus 
χρίσεις dicuntur judicia aut judicationes vocant, non, 
de quibus ex causa, dicta sententia est, Ram. ea quidem ' 
in exemplorum locum cedunt, sed quid ita visum gen-. 
tibus, populis, sapientibus viris, claris civibus, illus- 
tribus poetis, referri potest, etc. » — De χαιρῷ et αἰτία 
Cf. Longini fragm. VIH, p. 87. 89. h. ed. Hermog. 
v. ἰδεῶν. T. 14, Tom. III, p. 261 sq. 

12. Jam supra n. 5. cum Demosthene Áristidem con- 
tulit Lónginus. Eumdem teste Sopatro (Prolegz. in 
Aristid. a Ruhnkenio laud. Dissert. $ 10, p. xxxiir. b. 
ed. Cf. Schol. in. Arist. ibid p. χῆχι. editiopzss horum 
scholiorum Frommelianz, p. 101, coll. xvir1.) am- 
plissimis ornat laudibus; qua duplici mentione equi- 

lem adducor ut dubitem de summi critici conjectura 
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Ὑπερίδην pro Ἀριστείδην in Longini fragmento ἴ [6- 
gentis. v. p. 142 h. ed. etnotam ad n. 5. Γἔχλυσιν apte 
explicabit Julius Severianus Praf. Synt. Artis Rhet. p. 
905 ed. Fr. Pithoei, prater alios P. Burmanno ad H. Va- 
lesium de critica I, 12, p. 160, allatus : « Atticorum ne 
nobis sequenda sit actio (dictio recte Possius ) qui bre- 
ves adstrictique et acres sunt... an imitanda nobis sit 
Asianorum licentia, qui vagi ac fusi rapere potius affec- 
tibus quam disputationibus persuadere didicerunt. » Cf. 
Quinul. XII. 10, 16; Tac. Dial. de Orat. claris, 18. De 
hoc felici Asianorum sophistarum proventu, qui circa 
etatem Ántoninorum effloruit, luculentus est Sopatri 
locus, Prolegg. in Arist. init. Τρεῖς, φοραὶ ῥητόρων γε- 
γόνασιν" ὧν ἣ μὲν πρώτη ἀγράφως ἔλεγεν, ἧς ἐστι Θε- 
μιστοχλῆς καὶ Περικλῆς καὶ οἱ κατ᾽ ἐχείνους δήτορες f$ 
δὲ δευτέρα ἐγγράφως ἔλεγεν, ἧς ἐστι Δημοσθένης καὶ Αἷ- 
σχίνης καὶ Ἰσοχράτης καὶ σὺν αὐτοῖς ἡ πραττομένη βητό- 
ρων δεκάς, Καὶ αὗται οὖν ai δύο φοραὶ ἐν ᾿Αθήναις γεγόνα- 
σιν ἣ δὲ τύχη καὶ τῇ Ἀσίᾳ τούτων  ωρεῖται oops, τρίτην 
οὖσαν ἐπιστήμην, ἧς ἐστι Πολέμων, Ἡρώδης καὶ ᾿Αριστεί- 
Ove καὶ οὗ χατὰ τούτους τοὺς χρόνους γεγόνασι δήτορες. 
15. Ἠθικὸς λόγος hic est bene morata oratio, non 
simpliciter morata oratio de qua sunt nimis multa 


bh 


veterum precepta. Aristot. Rhet. IT, 21 fin. ?H0o; δὲ ἡ 


ἔχουσιν ol λόγοι ἐν ὅσοις δήλη ἢ προαίρεσις" αἱ δὲ γνῶμαι 
πᾶσαι τοῦτο ποιοῦσι διὰ τὸ ἀποφαίνεσθαι τὸν τὴν γνώμην 
λέγοντα καθόλου περὶ τῶν προαιρετῶν, ὥςτ᾽ ἂν χρησταὶ 
ὦσιν αἵ γνῶμαι, καὶ χρηστοήθη φαίνεσθαι ποιοῦσι τὸν 
λέγοντα. C£. Demetr. Kex. de Eloc. 227 : περὶ τοῦ ἦθι- 
χοῦ ἐν ἐπιστολαῖς. Omnino genus illud morum xa0' 
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ἑρμηνείαν fusius tractavit praeter alios Hermogenes, de 
deis, II, 2, ad q. I. v. Syrian. Tom. VII, p. 1055. 

« Jo. Sicel. Tom. VI, p. 375 sqq. Max. Plan. 

om. V, p. 526 sqq. 

44. Λόγου χαραχτῇρας, seu formas elocutionis , alii 
tres (Jo. Sicel. ad Herriogen. Id. Tom. VI, p. Τί. 
Georg. Pleth. ibid. p. 555 Syrian. Tom. VII, P 935) . 
alii quatuor, ἰσχνὸν, μεγαλοπρεπῇ» γλαφυρὸν, δεινὸν, 

uam divisionem tuetur Demetrius Alex. de Elocutione 

. 96 sqq. Eamdem doctrinam diversis verbis et ra- ' 
tionibus persequitur Hermogenes duobus tomis περὶ 
Ἰδεῶν ( Walz. 'Fom. IIT); quos adeo ampleta est im- 
portuna scholasticorum interpretum diligentia. (apud 
Walz. Tom. V, p. 4356-562; Vl, p, 56-504, VII, 

. 861-1087.) d oad rem cum auctore nostro facit 

ermogenes ipse 1.1.1, 4 p. 195 : φημὶ τοίνυν, ὅτι τὸν 
Δημοσθενιχὸν λόγον (quem dt verissimam recte scri- 
bendi normàm ad imitationem proponit) τὰ ποιοῦντά 

ἐστι, εἰ μέλλοι τις ὡς ἕν ἅπαν ἀχούσεσθαι, τάδε * σαφή- 
— veux, μέγεθος, χάλλος, γοργότης, ἦθος, ἀλήθεια, δεινό- 
της. Cf. Max. Plan. ΤοπΎ, p. 468 ; Syrian. Tom. VII, 
ΟΡ. 94, ubi χαραχτῆρες et ἰδέαι permutantur. 

15. Dionysii Halicarnassei quae fertur Rhetorica , 
X, 45 : Ὧν ἢ ζήτησις ἐν τέσσαρσι τοῖς τὴς συμθουλῆς 
χεφαλαίοις, τῷ διχαίῳ, τῷ συμφέροντι, τῷ καλῷ, τῇ 
δυνάμει. Schol. Thucyd. ΠῚ 4 9 : Διαιρεῖται ἣ δημηγο- 
γία αὕτη χεφαλαίοις * τῷ δικαίῳ, οἷον ὅτι δικαίως ἀπέ- 
στημεν τῷ δυνατῷ ὅτι δυνατὰ παρακαλοῦμεν (ἐφθαρμέ- 
vot γάρ εἶσι τῇ νόσῳ, xol ἣ δύναμις αὐτὴ εἰς πολλὰ διή-. 
ρηται) * τῷ συμφέροντι, ὅτε λυσιτελεῖ δύναμιν xacaof- 
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ξασθαι πόῤξωθεν ἰσχύουσαν καὶ τὰς ἀπὸ τῶν συμμάχων 

᾿Αθηναίοις παρατεινομόνᾳς προςόδους δυναμέναν χωλύ- 
σαι’ ἐπὶ δὲ τελευτῆς ἀπὸ τοῦ ἐναντίου παροξυσμὺς καὶ 
παράχλησις ποικίλως δυσωποῦσα. Cf. infra n. 90. 

16. JElius Aristjdes, Rhet. I, 4, Tom. IX, p. 352. 
Walz: Koi τὸ γνωμολογεῖν δὲ τῆς σεμνότητος ἐστιν, 
οἷον: Τὸ γὰρ εὖ πράττειν παρὰ τὴν ἀξίαν, ἀφορμὴ τοῦ 
χαχῶς φρονεῖν τοῖς ἀνοήτοις γίνεται. (Dem. Olynth. I, 
p. 16). Eodem ῥήματι utitur. Nicephorus, Progymm. 
25. Tom. 1. p. 525 Walz. Quod si ὀνόματος nullum 
inveniretur in editis hactenus Rhetoribus exemplum, 
hinc fidem haberet Ernestii conjectura in Pref. Lexic. 
Techn. Rhett. Gr, p. X : «Cujus ( Longini) ceteri li- 
bri , quos de arte Rhetorica scripsit, si aetatem tulis- 
sent, dubitari non potest, quin magnus verborum 
sententiarumque τεχνικῶν ad libellum nostrum cumu- 
lus accessisset. » Atqui vocabulum γνωμολογία,, quod 
in ejus Lexico desideratur , sumere potuerat Ernestius 
e Rubnkenii Dissert. δ. VI, p. xviii h. ed., qui nos- 
trum locum, omissa quidem Longini mentiene,, pri- 
mus protulit (Cf. supra n. 2.); aut etiam ex Aristt. Rhet. 
II, 21. Cf. Thes. Steph. Ed. Par. s. v. et supr. n. 14. 

^7. Ecce nunc, pro illo tituli τοῦ χατὰ Μειδίου 
mendacio, quod Ruhnkenius Dissert. $ 12, p. xu11, 
sq. h. ed. e Suida finxerat, genuinum questionis Inter 
Rhetores agitate. monumentum. (Cf. $40, p. xxxi). 
᾿Επιφοριχοῦ λόγου invective orationis Characterem 
ita definit ipse Photius Cod. 265 , p. 491, b, Bek- 
ker : 6 Λυσίου χατὰ Μνησιπτολέμου λόγος ἐν πᾶσι τοῖς 
δεομένοις μέρεσι τὸ παθητιχὸν φυλάξας οὐδὲ πανόμε- 
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. voe τῆς ἐπιφορᾶς ἀπέστη, énésews δὲ μᾶλλον, οὐδὲ χατὰ 
τὸ τέλος τοὺς ἀχροατὰς ἀποστὰς παροξύνειν. 

48. Ὅτι — ἐπιζευγνύειν, Quintilianus, VII Proem. 
« Quamlibet abundans rerum copia cumulum tantum . 
habeat atque congestum , nisi illas dispositio'in ordi- 
nem digestas atque interse commissas devinxerit. » 


Har. ad Pis. 42: mE 


Ordinis (τεχνικῆς τάξεως) [ας virtus erit... — ^ 
Ut jam nunc dicat jam nunc debentia dici, - 
Pleraque differat et presens in tempus omittat. 


, Menander, περὶ ᾿Ἐπιδειχτιχῶν, I, 6; Tom. TX, p. 146 

Walz: Πρῶτον μὲν μὴ ἀπ᾽ εὐθείας πάντα εἰςάγειν, ἀλλὰ 
τὰ μὲν παραλείπειν Myovra ,& δὲ συγχωρεῖν x. τ΄ λ΄ 
De τάξεως et οἰκονομίας apud Rhetores differentiàh , ὁ 
quam fere neglexit Ernestius, Lex. Techn. Gr. s. vv. 
adi, sis, Anonymi Prolegg. Rhet. p Walz. Tom. V], 
. p. 35, coll. VI, p. 17; IX, p. 449. 

19. Anonymi Schol. in, Hermog. (v. ἰδεῶν. I, 11, 

p. 271 ) Tom. VIl, p. 1050: Ὑποστάσεις χαλοῦνται 
. τὰ σχήματα olovet ὑποστῆσαι xal δεῖξαι τὸ πρᾶγμα Cu- ᾿ 
γάμενα. Ànonyipus περὶ σχημάτων, Tom. VIIL, p. 656; 
᾿ Ὑπόστασίς ἐστι λόγου αὔξησις xài ἑρμηνεία κατὰ τὸ δεύ- 
τερον χόμμα ἢ κῶλον " « ἐξήλεγξα τὸν Φίλιππον φανερῶς 
οὕτως ὥστε τοὺς ἐχείνου συμμάχους αὐτοῖς. ἀνισταμέ- 
vouc ὁμολογεῖν - ( Demosth. de Gor. . 212)» Plenius 
et clarius eam (ex Aristidis Rhet. I, Tom. IX, p. 368, 
sqq. Walz.) definit Eruestius Lex. Techn. Gr. s. v. : 
« Forma dicendi orationis amplitudini (τῇ περιδαλῇ)δεῖ- 
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viens, quie fit usu particularum illarum, que cum an- 
tecedentibus necessitudinem habent , ita ut una ab al- 
tera pendeat; quales sunt hz : ita, ut, quamdin, 
tamdiu, tantum , quantum, etc. » — Demosthenicius 
locus est C. Mid. initio. 

40. Ὅτι --- χεφαλαίων v. ad n. 15, coll. Apsin.fde 
' Proem.IlL. p. 59 sqq. Περὶ τῆς τῶν τελιχῶν χεφὰ- 
λαίων (νομίμου, δικαίου, συμφέροντος, δυνατοῦ. ἐν- 
δάξου ) κατασχευῆς. Ern. Lex. Techn. Gr. s. v. τελιχός. 
--ὐπολήψεις sunt suspiciones, opiniones de causa, de 
actoris vel rei persona, ad preparandum conf£iliandum- 
que judicem utiles. V. Quintil, IV, 1, 50. Hermogen. 
᾿ περὶ Εδρέσεων I, 1, ad quem l. Anonymi Prol 
Tom. vit, . 5T. Maximi Plan, Comment, Tom. V, 
p. $70, in hoc a Longino dissentientes , quod ὑπολή»- 
, Ψεως usum ad tria que gencra pertinere vel statuunt, 
vel non negant. Sic rursus divisionem χατὰ τὰ τελιχὰ 
χεφάλαια in laudationes urbium, ἀπὸ τοῦ γένους, trans. 
tulit Menander περὶ Ἐπιδ. I, 5, Tom. IX,p. 191, sqq. 

921. Plura hic noster paucis verbis, quam multis 
. Menander complectitur 7. ᾿Επιδειχτικῶν, 9, Tom. IX, 
P. 2841 sqq. Wat. Cf. Plutarch. Consol. ad Apob- 
on. 91, 92. v. ὕψους 16, 2, not. 5T. De τρανότητι 
ilem valet quod supra de γνωμολογίᾳ monuimus ad 
n. 16. namque occurrit verbum apud Plutarchum, 
Ocigenem, PhilonemJud. (in Thes. Steph. ed. Lond.) 

92, Ἅπασα f, Ἑλλὰς ἐσιδηροφόρουν. Si exemplum 
verbo tenus adducere, non fingere voluit Longinus, est 
e Thucyd. I, 6, ubi vulgo legitur ἐσιδηροφόρει. Alias 
hujusmodi συλλήψεις, ut nos vulgo vocamus, habet 
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joculari eruditione conditam , quarum tituli. sunt : 
| 1.— Tome Bartholini Dissertatio de Cygni 
anatome , ejusque cantu a Jo. Jac. Bewerlino in 
“οα΄. Hafhiensi olim subjecta , nunc notulis qui- 
busdam auctior edite ex schedis paternis a Casp. 
Bartholino Thome filio. 4668. 8* min. Dedicata 
est Seculi Phenici et Cygno candidissimo D. Joh. 
Suaningio, etc, — S X, Cygnum suum sic definit 
auctor : Cygnus avis est candida, major ansere, cu- 
jus est species habens suavissimam et argutissimam 
vocem. de qua, V. $ XLIV sqq. 

3. — Question nouvelle et critique, scavoir pour- 
quoy les Cygnes qui chantoient autrefois si bien, 
chantent. aujourd'hui si mal. Par M. Morin. In 
I vemoires de l'4cad. des Inscrip. et Belles-Let- 
tres, Tom. V, p. 207-218. Sed manum de tabula , ne 
cumr Cycno vagari et. nimium ἀπροςδιόνυσα garrire vi- 
deamur. | - , 
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